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vedi aSkaroRlu 
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doqtori, asistent-profesori  
    

`buzebis RmerTi~: adamianis cnebis ganmarteba da  

diqtatoruli xanis realisturi zRapari 

 
abstraqti 

`buzebis RmerTi~ ingliseli mwerlis uiliam goldingis 
anti-utopiuri nawarmoebia, romelSic aRwerilia ukacriel 
kunZulze mcxovrebi 5-12 wlis asakis bavSvebis cxovreba. naCve-
nebia, adamianis primitiuli mxareebis gamovlenis Tavisebure-
bebi. romanis gmirebad baSvSvebis SerCeva eqsperimentatoruli 
meTodis saSualebiT civilizaciisa da misi normebisgan, 
swavlebisgan, aRzrdisgan, socialuri normebisgan daSorebuli 
adamianis SiSveli bunebis gamovlenas ganapirobebs. ukacrieli 
kunZuli mniSvnelovania gare faqtorebis zemoqmedebisagan 
Sors, primituli miswrafebebis ukeTesad gamosavlenad. sta-
tiaSi ganxilulia adamianis cnebis Sesaxeb arsebuli Teorie-
bi, gaanalizebulia civilizaciisgan Sors myofi adamianis ga-
velurebis sakiTxebi. kvlevis Sedegad dasturdeba, rom kanone-
bis, moraluri normebis, socialuri wesrigis gareSe arsebul 
samyaroSi adamianis bunebaSi iRviZebs da vlindeba primitiviz-
mi. aseTi sakiTxis SerCeva aqtualuria Cvens regionTan axlos 
mdebare geografiul arealSi mimdinare Zaladobisa da siZul-
vilis ufro ukeT aRsaqmelad. 

 
Vedi Ashkaroglu 

 

LORD OF THE FLIES: A NARRATIVE OF HUMAN ESSENCE AND 

THE REALISTIC STORY OF THE DICTATORSHIP AGE 

Abstract 

Lord of the Flies is an anti-utopic (dystopic) novel by the English author 

William Golding, who wrote about how human‘s primitive aspect can peep out 

by portraying kids whose ages vary from 5 to 12 on a deserted island. That 

kids are chosen as the characters of the novel makes it possible to observe in 

an empirical way the human nature in its nakedness far away from civilization 

and what it offers with its norms, education and social intitutions. The island, 

as a space, is significant for it offers a clear vision of how primitive instincts 

can appear when there is no outside interference. In our article, first we have 
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made a theoretical discussion on primitive aspect of humans and then analysed 

how they might become savage in a setting away from civilization. In our 

analysis, we have found out that human nature is likely to transgress into sava-

gery in a setting devoid of laws, moral norms and social institutions. The rea-

son why we have chosen such a topic is directly related to a need to better un-

derstand the recent devastating violence and hatred, which ravage our world 

and close geography in particular.   
 
sakvanZo sityvebi: `buzebis RmerTi~, Zaladoba, primitivizmi, 

adamianis buneba. 
Key Words: Lord of the Flies, Violence, Savagery, Human Nature 
 
`buzebis mefe~ uiliam goldingis romania. mas ucnau-

ri saxeli aqvs. TzxulebaSi ganxilulia xalxSi gavrce-
lebuli terminebi „RmerTi“, „rwmena“, „sarwmunoeba“, 
„sikeTe“. igi ufro adre daweril utopiur romanebSi _ 
„marjnis kunZuli“, „robinzon kruzo“ _ warmodgenil 
ganaTlebul da civilizebul adamianTa specifikis sapi-
rispirod antiutopiur romans warmoadgens. romanSi asa-
xuli droc ki pesimistur warmodgenebze migvaniSnebs. 
Tormeti wlis eqvsi mozardi TviTmfrinaviT mogzaurobs. 
TviTmfrinavs mesame msoflio omis (an atomuri omis) 
dros mteri Camoagdebs. bavSvebi moxvdebian civiliza-
ciisgan Zalian Sors, ukacriel kunZulze. zrdasrul-
Tagan maT aravin axlavT. bavSvebi iZulebuli xdebian 
ramenairad Tavi gaitanon da cocxlebi darCnen. ime-
dovneben, rom maT gadaarCens gemi, romelic kunZulTan 
axlos Caivlis. uiliam goldingi specialurad irCevs 
kunZuls da mozardebs warmodgenebis SuagulSi aTav-
sebs. misi survilia dainaxos, Tu rogor moiqcevian 
ymawvilebi iq, sadac ar aris socialuri normebi, rwmena, 
eTika da kanonebi. rogorc Cans, mweralma sagangebod 
SearCia bavSvebi da Seecada mkiTxvelisaTvis eCvenebina 
adamianis sufTa saxe, adamianis sulis siRrmeSi 
arsebuli simarTle.      

romanSi aRwerili geografiuli sivrce adamianebis 
xasiaTsa da ganmasxvavebel niSnebTan erTad aris 
warmodgenili. kunZuli savsea mcenareebiTa da xiliT. aq 
aris SesaniSnavi klimati, uxvadaa wyali. kunZuli SeiZ-
leba samoTxed warmovidginoT. mniSvnelovania imis 
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pasuxi, Tu rogori xdeba civilizaciasa da qcevis 
normebs daSorebuli adamiani. kunZuli bavSvebis saq-
ciels da smoTxiseulis msgavs saxes sapirispirod – 
jojoxeTad aqcevs. Wkua da saRi azri gadaiqceva mdabio 
xasiaTad. mSvidobisa da Serigebis adgils mtroba da 
tirania ikavebs. sicocxlisaken swrafva da survili 
mkvlelobis motivTan WidilSi marcxdeba. tiranuli da 
Zaladobrivi mmarTvelobis winaSe Tanasworoba da Tana-
ziaroba nadgurdeba. sazogado interesebi pirovnuls 
ewireba. pirvelyofili adamianis buneba mTlianad SiS-
vldeba da eTikuri normebi formalur xasiaTs iZens. 
rwmena Zaladobis legitimur saSualebad gadaiqca. sike-
Te adamianze gadacmuli sigiJis perangis saxed moCans. 
boroteba ki adamianis Seucvleli, universaluri realo-
baa. Cveni azriT, romanSi `buzebis RmerTi~ adamiani 
pesimisturi TvalTaxedviTaa warmodgenili. bavSvebi mud-
mivad omoben da erTmaneTis ganadgureba surT, risTvi-
sac Zaladobas iyeneben. adamianis modgmis Zaladoba, 
omis da borotebis mizezi, SeuZlebelia aixsnas marqsi-
zmis/klasobriobis poziciidan. kapitalisti ar aris 
mogeba–wagebis an egzistencializmis problema. Zala-
doba adamianis bunebaSi arsebuli Seucvleli Tvisebaa.    

romanSi warmodgenil ZiriTad Temebs Soris yvelaze 
mniSvnelovania adamianis arsis garkveva. goldingi 
idealuri adamianis prototips ar asaxavs. civili-
zaciisa da eTikis ararsebobis pirobebSi adamiani Tavis 
prototips TviTon xatavs. mwerali sxvebis saSualebiT 
warmogvidgens, Tu rogori uaryofiTi qcevis modelebs 
avlenen adamianebi erTmaneTTan urTierTobaSi. „pirov-
nuli arsi“ adamians adamianad aqcevs; Tavad cxovreba ki 
cxovrebis ganmsazRvrel movlenaTa Soris umTavresia. 
socialur sferoSi sxvebTan urTierTobas gansazRvraven 
iseTi grZnobebi, rogorebicaa „SiSi“, „yalbi rwmena“, 
„zizRi“, „siZulvili“, „ukmayofileba“, „siyvaruli“, „vne-
ba“, „gaumaZRroba“, „rwmena“, „daxmareba“, „TanagrZnoba“. 
isini iseT uaryofiT qcevaTa safuZvelSi ar moiazreba, 
rogoricaa „SurisZieba“, „dacva“, „uaryofa“. xolo kon-
cefciebi: „socialuri urTierTobis kodebi“, „samarT-
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lebrivi sistema“, „socialuri qmedebebi“, „ganaTleba“, 
„xelovneba“ movlenebs gansazRvraven.   

`buzebis RmerTi~ adamianSi arsebuli pirvelyofili 
motivebis warmoSobasTan dakavSirebul pesimistur sura-
Tebs xatavs. romanis moqmedi personaJi bavSvebis asaki 
ZiriTad maxasiaTeblebze ufro bunebrivad dakvirvebis 
saSualebas iZleva. bavSvebis nacvlad romanis gmirebi 
zrdasrulebi rom yofiliyvnen, SesaZlebeli iqneboda 
gvenaxa gonebis, logikis da gamocdilebis Sedegebi. 
bavSvebi, zrdasrulebTan SedarebiT, ufro naklebad 
arian naziarebi cxovrebas, ufro naklebad arian formi-
rebulni. bevri SemTxvevis winaSe maT uWirT moqmedeba 
sakuTari motivaciis gansaxorcieleblad. amis gamo, ro-
manSi, Tematuri TvalsazrisiT, „imedi (glova)“, „Suri“, 
„SiSi“, „primitiuloba“ realurad aris damuSavebuli. 
statiis mizania `buzebis RmerTis~, rogorc subieqtis 
saSualebiT Seiswavlos adamianis Sinagani xasiaTis ga-
movlenis Taviseburebebi, Cawvdes socialuri da fsiqo-
logiuri Teoriebis gaTvaliswinebiT adamianTan dakav-
Sirebul sayovelTao movlenebsa da gadawyvetilebebs. 

adamianis arsi. platonis mixedviT (1992), ontologiu-
ri TvalsazrisiT „arsi“ „raime obieqtis abstraqtuli 
cnebaa“. es aris formirebuli da aRqmis CarCoebSi 
moqceuli unaklo Tviseba. Tumca daismis kiTxva: arsob-
rivad unaklod yofna srulyofilebad CaiTvleba Tu is 
daxurulia cvlilebebisTvis? srulyofileba ar niSnavs 
srul sikeTesa da idealurobas. unaklo adamiani, mTeli 
Tavisi TvisebebiT, arsobrivad srulyofili qmnileba 
araa. piriqiT, dialeqtikis poziciidan, igi mogvevlineba 
dasrulebulad Semdegi kontrastebis saSualebiT: kargi 
– cudi, primitiuli – civilizebuli an empaTiuri – 
egoisturi. sxva sityvebiT rom vTqvaT, qveyanaze arsebu-
li yvela dadebiTi da uaryofiTi mxareebis gaTvalis-
winebiT, adamianis arsi moicavs yvela zemoTqmuls. isev 
platonis mixedviT (1992), TvaliT SesamCnevi sxeulebi 
mudmiv dinamikaSi arian.  amitom ucvleli da warmo-
saxviT unaklo formebi unakloebisagan Sors arian. Tu 
sxeulebi ar arian srulyofilni, maSin adamianis fizio-
logiuri mxarec Sors aris srulyofilebisagan. adamia-
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nis fizikuri naklovanebebi mis Sinagan bunebaze moqme-
deben. daismis kiTxva, am SemTxvevaSi moaxerxebs Tu ara 
igi, rom mis arsSi arsebuli „kargi“ „cudad“ miiCnios da 
„cudi“ ki „kargad“? buzebis mefe am kiTxvas  uaryofiT 
pasuxs aZlevs. adamianSi ararsebuli ram mis Secvlas 
SeuZlebels xdis. adamianSi garedan, TviTneburad  vera-
feri SeaRwevs. amis gamo adamiani SeiZleba iyos kargi an 
cudi mxolod masSi arsebuli Tvisebebis mixedviT. 
adamiani xasiaTic imis mixedviT yalibdeba, romeli Tvi-
sebebia masSi mometebuli.  

adamiani socialur urTierTobebs amyarebs. sakuTar 
Tavs sxva pirovnebebis kriteriumebiT afasebs. sakuTar 
Tavs aRmoaCens da miuRebel Tvisebebs icilebs.  swav-
lobs iseT qcevebs, romelic sazogadoebaSi miRebulia. 
gansxvavebuli sqesis, aRqmis donis, Canafiqris, individe-
bisa da eTnosisgan Semdgar sazogadoebaSi SeuZlebelia  
calke tipze saubari. mniSvnelovania ara adamianis 
Zalian gansxvavebuli buneba, aramed masSi arsebuli kar-
gi an cudi kontrastis SerCeva da misi gadaqceva qcevis 
normebad. mTavari amosavali wertili, romelic Cans 
romanSi `buzebis mefe~, aris yvela adamianis arsis 
msgavseba. adamianebi SeiZleba fizikurad, sulierad da 
qcevebis mixedviT gansxvavdebian, magram maT struqturas 
erTnairi arsi aqvT. erTgvarovnebis mdgomareobaSi 
individebs sakuTari Sefasebis kriteriumic ki ar eqne-
baT. sazogadoebebi kompromisis gareSe arastabiluria. 
gansxvavebuls sxva etikets miakereben, garicxaven, SeiZu-
leben, SeiZleba misi ganadgurebac ki moisurvon. meore 
mxriv, SesaZlebelia erTad cxovrebisa da saerTo aRqmis 
safuZvelic Seiqmnas, Zalian seriozuli adamianuri da-
mokidebulebebi Camoyalibdes. gansxvavebuli azrebi 
axal azrebs warmoSobs da civilizacias aviTarebs. 
sxvanairad rom vTqvaT, erTi sazogadoeba, romelic 
sxvadasxva nawilebisgan Sedgeba, konfliqtisken ar ubiZ-
gebs. adamianebis civilizaciis done eTnocentruli da 
homocentruli mosazrebebis mixedviT icvleba. Tundac 
erTsa da imave sazogadoebaSi, ngreviT an SenebiT, 
garicxva-gaucxoebiT anda Tavisianad miRebiT mSvido-
biani sazogadoebis Camoyalibeba SesaZlebelia. adamianis 
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civilizaciis done damokidebulia sazogadoebis zogad-
humanuri azrovnebis unarze.  

„arsi“ ar unda ganvixiloT rogorc mxolod materia-
luri movlena. adamians materialurad ganasxvavebs, 
upirveles yovlisa, „cnobiereba“. adamiani Tavis qcevebs 
garkveuli miznisken mimarTavs. mas aqvs unari, icodes, 
Tu  romeli qceva ra Sedegs moutans, an saidan naxavs 
sikeTes an zarals. swored aseT gansakuTrebulobas Tu 
vuwodebT „cnobierebas“, maSin materialuris „arss“ advi-
lad ganvasxvavebT adamianSi arsebuli „arsisgan“. edmund 
huserlis mixedviT, arsi idealia. „Tumca, ideali (arsi) 
aris cnobierebis sasurveli mizani“, da amis gamo „arsi 
aris logika“ (huserli, 2002: 38). logika, adamianis modg-
mas erTad cxovrebis valdebulebis gamo aiZulebs daTr-
gunos Tavis TavSi arsebuli uaryofiTi Tvisebebi da 
uzrunvelyos gonierebis Sesabamisi harmonia. idealuri 
mxolod maSin miiRweva, rodesac misaRebia gansxvavebebi 
da saerTo miznebisTvis, momavlis Sesaqmnelad gonie-
rebaze dafuZnebuli meqanizmebia Seqmnili.      

metafizikurad „arsi“ „suls“ utoldeba. zogierTi 
egzistencialisti miiCnevs, rom individSi suli mxolod 
misi dabadebis Semdeg Caisaxeba. isini icaven Teorias, 
rom adamianebi sulierad cxovrebiseuli gamocdilebis 
miRebis Semdeg viTardebian. kierkegoris mixedviT, „ar-
sia“ „buneba“ da ar arsebobs e.w. „adamianis buneba“, ro-
melic gansazRvravs adamianis qcevebs da mis mdgoma-
reobas. „arsi Tavdapirvelad Cndeba da Semdeg xasiaTs 
iRebs“ (TaSdeleni, 2004: 38). kierkegoris mosazrebebi 
TiTqmis ar Seesabameba `buzebis RmerTSi~ asaxul egzis-
tenciur poziciebs. adamiani yalibdeba sazogadoebaSi 
arsebuli pirobebis zegavleniT. Tumca, rogorc maslo-
vis saWiroebebis ierarqiaSia aRniSnuli, upirvelesad, 
iZulebulia icxovros. saboloo etapze SeuZlia icxov-
ros Tavisi Rirebulebebis mixedviT. cxovrebis aucileb-
loba, gonieradac rom moiqces, adamianis konkuren-
tul/velur da damangrevel Tvisebebs gamovlenis saSua-
lebas aZlevs. sasicocxlo pirobebi survilis SemTxve-
vaSi mTeli cxovrebis manZilze adamianis primitiul 
egoizms gamovlenis saSualebas ar miscems da iqneba ise 
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wynarad, rogorc qvesknelis mdinareebi. magram, Tu 
saSiSroebas igrZnobs, misi arsebobis winaaRmdeg mimar-
Tuls, es mdinareebi Rvarcofad gadaiqceva, gaangrevs 
qvesknels da sakuTar Tavs gamoavlens.     

Jan pol sartri, rogorc ufro materialisti da 
skeptikuri egzistencialisti, uaryofs yovelgvar „meta-
fizikur arss“, anu sulis koncefcias. is miuTiTebs 
„arssze“, rogorc mxolod „yofnis koncefciaze“. amis 
gamo, egzistencialisturi mWevrmetyvelebis dros „arsi“ 
gamoiyeneba yvelanairi „fizikuri“ koncefciis nacvlad. 
adamianis pirovneba da miznebi SesaZlebelia moispos, 
Seicvalos, ganviTardes da gasaidumlovdes kidec. „yof-
na“ Tavisi arsebobis manZilze zemoqmedebas ganicdis da 
sakuTari „arsis“ Secvla axasiaTebs (TaSdeleni, 2004: 43). 

magram, Tu „arsi“ fizikuri ganzomilebaa, maSin ratom 
exveva adamiani sxvadasxva sulier formebSi? gare 
pirobebi adamianis sulier mdgomareobaze zemoqmedeben. 
magram zemoqmedeba miiReba, ZiriTadad, sakuTari arsebo-
bis gadasarCenad. meore mxriv, gare faqtorebi adamians 
`xelaxla hbadebs~, mxolod xels uwyobs siRrmeSi 
arsebuli primitiuli bunebis warmoCenas.   

Tu „arsi“ aris „Segnebuli mizani“ da „logika“, maSin 
Cveni saqcieliT gansazRvruli „miznebi“ romeli „logi-
kis“ kriteriumebiT unda SevafasoT, „dadebiTad“ an 
„uaryofiTad“? gansxvavebuli adamianebi gansxvavebul 
qcevebs dadebiTad afaseben. sxva sazogadoebebi „dade-
biTad“ Sefasebul zogierT qcevas „uaryofiTad“ afa-
seben. rogor SeiZleba Sefasdes erTi da igive istoriis 
mqone sazogadoebis wevrebis mier „dadebiT“ da „uar-
yofiT“ aRqmas Soris gansxvaveba? aseT dros sxvadasxva 
sazogadoebebSi gansxvavebuli rwmenis, sarwmunoebis, 
tradiciis, samarTlebrivi sistemis, sxva iurisdiqciis 
da a.S. warmoSoba gardauvalia. Tu erTsa da imave qu-
CaSi, erTnair fizikur, geografiul da socialur gare-
moSi gazrdil or adamiansac ki gansxvavebuli aRqma 
aqvs, maSin daismis kiTxva, adamianis arsic individsa da 
individs Sorisac gansxvavebulia? sxvagvarad rom vTq-
vaT, adamianis „klasificirebis“ iniciativebi, am inicia-
tivebSi dabudebuli „universalurobis principebi“ fuWi 
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mcdelobebia? aseT SemTxvevaSi universalurobis faseu-
lobebi aRar iarsebebs. universalurobis samarTali da-
Sordeba Tavis funqcias. xelovneba da literatura gan-
yenebulad darCeba da ver moaxdens zemoqmedebas. fsiqo-
logiis, sociologiisa da filosofiis Sedegebi Tavis 
kanonierebas dakargavs. SeuZlebeli gaxdeba adamianebs 
Soris kvalificiuri kontaqtis damyareba. kacobrioba 
erTi qaosidan meoreSi gadasvlisas katastroful mdgo-
mareobaSi aRmoCndeba.     

adamiani keTilia Tavisi arsiT? boroteba adamians 
safuZvelSive udevs? sazogadoebebi adamianis primitiu-
lobas aneitraleben? gana saganmanaTleblo dawesebu-
lebebi da swavlebis sxvadasxva xerxebi samoqalaqo 
aqtivebs qmnian? Tu Seqmnili kanonebiT gaTvaliswine-
buli sasjelebi adamianis Tavze dakidebuli damokles 
maxvilia? adamiani Tavisi bunebrivi moTxovnilebebis 
Sesabamisad cxovrobs, Tu iZulebulia sazogadoebas 
daeTanxmos an mas sasjelis SiSiT Seeguos? 

goldingi cdilobs, Tavis romanSi `buzebis mefe~ yve-
la am kiTxvas gasces pasuxi. igi naTels hfens adamia-
nebis e.w. „Tavidan moSorebis“ bnel Tvisebebs, romlebic 
sasargeblo Tvisebebis adgils ikaveben. adamianis mier 
bnel ormoSi Camarxul saSinel saidumloebebs Seu-
faravad amxels. miuTiTebs imazec, rom adamianis boro-
tebis danaxvisas igi ver xedavs „arss“. goldingis mi-
xedviT, primitiuli/barbarosuli adamianuri arsi sasi-
cocxlo movlenaa. Tumca mis sapirispirod arsebuli 
civilizebuli adamianuri arsic realobaa. adamianTa da 
sazogadoebebis xasiaTis mixedviT klasificireba damo-
kidebulia imaze, Tu vin SeirCeva.     

adamianis primitiuli buneba. romanSi aRwerili bu-
nebis nawilSi civilizaciasTan dakavSirebiT araferia 
Tqmuli, amisi mcire miniSnebac ki ar gvxvdeba. bavSvebi 
Sors arian moraluri, tradiciuli, sarwmunoebrivi 
aRzrdisa an samarTlebrivi swavlebisagan Tu valdebu-
lebebisagan. maT winaSe ar arsebobs raime mimarTuleba, 
isini TavianTi Zalebis da bunebrivi struqturis mixe-
dviT gadaiqcevian individebad. erTi mxriv, isini iwyeben 
bunebrivi (da primitiuli) ego-s Zebnas da mis garkveuli 
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saxis kontrols. Tumca „bunebrivi me sakuTar Tavs 
emociur aspeqtSi, sensualuri moTxovnebis Sesabamisad, 
siamovnebis maZebari egoistis kvalobaze warmoaCens. 
aseTi cxovrebis wesi mas amoralurs xdis“ (TaSdeleni, 
2004: 19). amis gamo bavSvebis bunebrivi ego Tavdapirvelad 
samarTliani da racionaluria. erTi arCevaniT meTaurad 
airCeva vinme ralfi. damyardeba erTgvari demokratiuli 
wesrigi, sadac sityva yvelas ekuTvnis da sxvis azrs 
pativs scemen. magram, garkveuli drois Semdeg, pirov-
nebebi mixvdebian TavianT primitiul mxareebs. pirov-
nebebs, gansakuTrebiT ralfis da jekis momxreebs Soris 
msoflmxedvelobasa da cxovrebis wesebTan dakavSirebiT 
gansxvaveba gaCndeba. es gansxvaveba ori sazogadoebis 
sxvadasxvanairi qcevebis dapirispirebasTan erTad mokle 
xanSi Zalismier dapirispirebad gadaizrdeba. fizikurad 
ufro Zlieri  jeki da misi momxreebi ralfis, Rorukas 
da tyupebis momxre umciresobaze upiratesobas moipo-
veben. erT-erTi gmiri jeki, romelic `buzebis RmerTSi~ 
borotebis saTaveSi dgas, zogjer Tavis nebaze Cadenili 
damangreveli saqcielis Sedegebis gamo Tavs cudad 
grZnobs. magram misi survili _ sisxli daRvaros, ina-
diros, sxvebi daimorCilos da marTos, TiTqmis dauZle-
velia. primitiuli survilebis ganxorcielebisas vera-
viTar uxerxulobas ver grZnobs.    

romanis kidev erTi moqmedi piria rojeri, romelic 
Tavidan mniSvnelovani figura araa, gaurkveveli mizezis 
gamo jekis „tomSi“ gaerTiandeba. gareul Rorze sana-
dirod gasvlis Semdeg, wamebisa da mokvlis didi sur-
vili gauCndeba. rojeri j. qerolis mier aRwerili 
urwmunobis Sedegia. „rwmenis dacemis pirveli Sedegi 
Suria. meore Sedegi _ sakuTar Tavze zrunva, anu „me“ – 
me da Cemi siamovnebis filosofia“ (qeroli, 1999: 116). 
droTa ganmavlobaSi rojeri iwyebs „med“ gadaiqces da 
eZebs siamovnebas. es Zieba rojeris (da sazogadod, ada-
mianis) yvelaze primitiuli xasiaTis sisxlis daRvrisa 
da wamebis motivad gadaiqceva. igi „tomSi“ ZaliT gawev-
rianebul tyupebs awamebs, „Rorukas“ sikvdilis mizezi 
xdeba. romanis dasawyisSic ki, zRvis piras niJarebiT 
keTilsindisierad moTamaSe „patarebidan“ erT-erTs Tva-
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lebSi silas Seayris da TavSi qvas Caartyams, riTac 
metad nasiamovnebi darCeba. 

jeki, rojeri da maTi momxreebi patarebs TiTqos 
mSoblebad moevlinebian. patarebi xom mSoblebs Rmer-
Tebad miiCneven. Zalis gamoyenebas iwyeben. jer TamaSebis 
gziT, Semdeg namdvili sikvdiliT dasrulebul nadi-
robebs moawyoben. jeki, rojeri da maTi momxre sxva 
bavSvebi sakuTar Tavs absoluturi Zalauflebis mqone 
pirovnebebad aqceven, sxvebs maRal rasad da RmerTebad 
moevlinebian. misustebul Rorebs (Rorukasac ki) saku-
Tari xelebiT saSinlad awameben, riTac siamovnebas iRe-
ben. primitiuli sazogadoebisaTvis damaxasiaTebeli ti-
riliTa da yviriliT eqstazSi vardebian. 

dasawyisSi tyupebi ralfTan rCebian. „pirvelyofil 
tomSi“ ar erTiandebian. Semdeg ralfsa da RorukasTan 
erTad, cecxlis dasanTebad, tomTan mosalaparakeblad 
midian. maT undaT Rorukas saTvaleebi dabruneba, romelic 
erT Rames Tavdasxmis Sedegad jekma da monadireebma 
waiRes. magram molaparakebebis dros jeki da ralfi 
sasikvdilod upirispirdebian erTmaneTs. Roruka kvdeba _ 
mas rojeris mier mTidan dagorebuli qva ecema. tomis 
monadireebma tyupebi daapatimres. daWrilma ralfma 
gaqceva SeZlo. aqamde tyupebi, romlebic keTilTan erTad 
iyvnen, wamebis Semdeg Ramis guSagebad gaamweses. ralfi, 
romelsac sjeroda, rom tyupebi jer kidev keTilebad 
darCnen, maTTan mivida, Seecada isini gadmoebirebina da 
Tavisi samalavis adgilic ki uTxra. imis miuxedavad, rom 
tyupebi mas Roris xorciT gaumaspinZldnen, gamTeniisas 
adamianebze nadiroba daiwyo da tyupebma ralfis adgil-
samyofeli rojers gaumxiles. keTili tyupebis borotebad 
gadaqceva adamianis bunebis damaxasiaTebeli niSania. uZ-
lurma Tavis dacvis mizniT Zlieris gverdiT isurva ad-
gilis dakaveba. tyupebma, TavianTi keTilSobileba mxolod 
dasawyisSi aCvenes. magram, dapirispirebis Semdeg, Rrma 
cnobierebam maT gadarCenisken ubiZga. maTi saqcieli 
diqtaturis damyarebis maCvenebelia. xalxTa farTo masebi 
daumarcxebeli Zalis winaSe ukan ixeven, emorCilebian Za-
lisa da xelisuflebis brZanebebs. zogjer, garkveuli 
fazis Semdeg, TviTonac tiraniis iaraRad iqcevian. sa-
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kuTari Tavis warmoCenis mizniT ukve damyarebuli diqta-
turis gaZlierebas cdiloben. droTa ganmavlobaSi Tvi-
Tonac Zaladobis meqanizmebad iqcevian da gansxvavebulis 
ganadgurebas cdiloben. 

adamianis goneba, an SiSis sazogadoeba. SeiZleba iTq-
vas, rom romanSi `buzebis RmerTi~ avtorma ganazogada 
darvinis Teoria „idealuri unda gadarCes“. am Teoriis 
mixedviT, arsebul bunebriv pirobebSi adaptirebuli indi-
videbi gadarCebian. isini, vinc amas ver SeZleben, bunebrivi 
gadarCevis wesiT moispobian. sazogadoebriv konteqstSi 
individi unda moergos am sazogadoebis mier miRebul 
RirebulebaTa kodeqss, eTikis normebs, naazrevs da sxva 
Tvisebebs. is, vinc moaxerxebs adaptirebas, gardaiqmneba da 
SeZlebs  am sazogadoebaSi darCenas. vinc ver SeZlebs, 
gaucxovdeba, gairiyeba. iZulebuli gaxdeba sxva 
sazogadoebaSi gadainacvlos an ganadgurdes. 

romanSi Tavdapirvelad, „Worfliani bavSvi“ erT ar-
sebaze mogviTxrobs. SiSiT Sepyrobili, erT Rames mar-
todmarto darCenili, TavSesafris Zebnas daiwyebs. man, 
rogorc individma, ver moaxerxa sazogadoebasTan adap-
tacia, ver auwyo fexi, amitom mis Sesaxeb aRaraferi 
iTqva. gaqrobis SiSi adamians xandaxan aiZulebs meta-
fizikuri TavSesafari eZebos. bavSvis mier romanSi gan-
cdili realoba aris gonebis TamaSi. igi Tavdacvis miz-
niT sazogadoebas mowydeba. cxovrobs mxolod Sinagani 
samyaroTi. magram SiSi misive jalaTad gadaiqceva. zog-
jer adamianis ocnebebi, SiSi da survilebi am adamians 
warmatebebs moutans. xolo zogjer alogikuri SiSi, 
ocnebebi da survilebi adamianis mospobis mizezi xdeba. 

romanis personaJi simoni erTaderTi pirovnebaa, romel-
sac adamianisTvis gauTviTcnobierebeli SiSis mimarT 
alogikuri Tavdacvis niWi aqvs. sxvebisagan gansxvavebiT 
monstris arsebobisa ar sjera. martodmarto tyeSi Tav-
Sesafars moZebnis da ganmartoebuli fiqrs miecema. erTi 
SexedviT, simoni drois miRma myofi periodis mecnieria da 
Rirsia iyos sazogadoebis winamZRoli. magram, Tu 
SevadarebT movlenaTa ganviTarebas, is TiTqos droze 
adre dabadebul pirovnebas hgavs. aseTi gamorCeuli 
xasiaTis gamo is iseTia, rogorc bneli fanatizmis dros, 
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rodesac adamianebs religiuri dogmebis garda araviTari 
logikuri azrovnebis niSani ar hqondaT. es Sua 
saukuneebis evropasa da dRevandel axlo aRmosavleTs 
waagavs. rogorc mecnieruli faqtebis warmomCeni da saRad 
moazrovne, is ver gaxda kunZulze Seqmnili wesrigis 
nawili. simoni diqtaturis mier Seqmnili sibrmavisas 
gonebisa da mecnierebis uazrobas warmoaCens. kontrolisa 
da zewolis pirobebSi mtkicdeba gonierebis uSedegoba. 
diqtatura ara moazrovne individebs, aramed usityvo 
morCilT moiTxovs. magram simoni imdenad Wkviania, rom 
usityvod aravis emorCileboda. Tumca Seqmnili viTarebis 
gamo igi msxverplis beds mainc ver gaeqca.     

romanSi ar Cans iqauri civilizaciis mier Seqmnili 
raime zebunebrivi rwmenis niSnebi. auxsneli SiSiT Sepy-
robili bavSvebi `buzebis mefes“ Seqmnian. „buzebis mefe“ 
bavSvebis saTayvanebeli zebunebrivi Zala araa. es SiSis 
gamo Seqmnili warmosaxviTi „RmerTia“. bavSvebma Subze 
wamoacves Roris Tavi da zRvis napirze daayenes. is pir-
velyofil sazogadoebebSi arsebul msxverpls waagavs. 
bavSvebi amiT aRiareben „RmerTis“ upiratesobas da mas, 
rogorc simbolur obieqts, SesTxoven dacvas. magram es 
mdgomareoba ara koleqtivisa da racionaluri logikis, 
aramed subieqturi realobis mier Seqmnili wesrigia. „Tu 
ar arsebobs rwmena zebunebrivi Zalisa, yvelanairi iera-
rqia ganadgurdeba. magaliTad, Tu aRar darCeba raime 
sazomi mkvlelobis uaryofiTobis dasasabuTeblad, uni-
versalur zneobriv kanonebze laparakic ki zedmeti iq-
neba. ....Tu ar iqneba RmerTi, maSin yvelanairi wesrigi 
naTesaur-socialurad an individualurad agebul saxes 
miiRebs da erTaderTi realoba subieqtur realobad 
iqceva“ (qeroli, 1999: 14). sarwmunoebriv-zneobrivi an sa-
marTlebrivi wesrigis damyareba individebs qcevis nor-
mebs sTavazobs. ramdenad moergebian an gadauxveven ada-
mianebi normebs, imdenad morCilni an daumorCilebelni 
iqnebian. normebis arseboba wesrigisa da xelisuflebis 
TvalTaxedvidan Zalian mniSvnelovani kontrolis meqa-
nizmebia. sxva mxriv, normis arseboba ver uzrunvelyofs 
individebs Soris gansxavebas. individebi TavianT Rire-
bulebebs ver ganaxorcieleben. individebs Soris gan-
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sxvavebebze miTiTeba, sazogadoebidan gariyva, komuni-
kaciis gareSe maT datovebas niSnavs. amis gamo, yvela 
sazogadoebrivi/politikuri/ideologiuri wesrigis msga-
vsad, Roris TaviT Seqmnil metafizikur samyaros 
misadmi morwmune/morCili/ukritiko masa esaWiroeba. mor-
Cilni sazogadoebis erT nawilad rCebian, daumorCi-
lebelni ki isjebian. amgvarad, reJimis iZuleba mudmivad 
rCeba da diqtatorTa survilebis mixedviT maT xeli-
sufleba garantirebuli aqvT.    

sanam kunZulze moxvdeboda, jeki sasuliero saswav-
leblis mowafe iyo da RvTismsaxuri unda gamxdariyo. 
man am saswavleblis mowafeebisagan sazogadoeba Camoa-
yaliba da maTi lideri gaxda. jekma sanadiro ritua-
lebis scenebi Seqmna, raTa sazogadoeba misi erTguli 
yofiliyo. am ritualebis wyalobiT miznad daisaxa 
kuTvnilebis grZnoba gaCenoda. igi sakuTari Tavis rea-
lizaciisTvis brbos fsiqologiiT gaJRenTil „tomis“ 
wevrebis nawils „saerTo“ miznebisken warmarTavs. nawili 
wevrebisa, marSis da lozungebis doneze SeTvisebuli 
aseTi ritualebis wyalobiT, jekis liderobas ganamtki-
ceben. jeki qmnis fiqtiur kulturas, Tavisze damo-
kidebul pirovnebebs mimarTulebas aZlevs da saWiroe-
bisas sasurvel pirebad iZulebiT aqcevs. jeki da 
„mowafeebi“ SiSiT gamowveul warmosaxviT monstrs Seqm-
nian. monstris koncefciis, misgan gamomdinare wesebis da 
jer kidev naTlad ganumartavi „sarwmunoebis“ aRqmis 
wyarod mkvdari paraSutistis cxedari iqca. simoni am 
cxedars ipovis da gadawyvets aCvenos, rom es ar aris 
monstri. daRamebisas, daRlili, muxlebze xoxviT tyidan 
gamosuli velur cxovelebze nadirobis scenis Suagul-
Si aRmoCndeba. bavSvebi, romelTac is monstri egonaT, 
Tavs daesxmebian da moklaven. simonma monstris da bav-
Svebis mier RmerTad warmodgenili „buzebis RmerTis“ 
ararseboba daamtkica. magram is, romelmac gadawyvita, 
gaenadgurebina monstri da „buzebis RmerTi“, bedis iro-
niam da „RmerTis“ Semqmnelma SiSma TviTonve mospo.   

gansxvavebulis sazogadoebrivi „codva“. erT sazo-
gadoebaSi individebis erTmaneTTan SesabamisobaSi yof-
nisTvis mravali wesi arsebobs. wesebi/kanonebi da nor-
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mebi wyobis ganmsazRvreli da misi konsolidaciisTvis 
xelis Semwyobi pirobebia. j. qerolis mixedviT, „sazoga-
doebrivi wesrigi, arsebiTad, CaSenebis meTodebsa da 
qcevis wesebs, tradiciebs, Cveulebebsa da karg manerebs 
efuZneba. sazogadoebrivi formebi aseve ewinaaRmdegeba 
ZlierTa mxridan sustebis eqsploatacias“ (qeroli, 1999: 
207). Tumca qcevis wesebi, tradiciebi da normebi SeiZ-
leba SeZenilic iyos. SeiZleba yvelasTvis misaRebi wese-
bis nacvlad SemoRebul iqnas saerTo logikis da 
misaRebi formisTvis ucxo Rirebulebebi. aseT viTare-
baSi Zlierebi sustebs advilad moinadireben da ufle-
bebisagan, kanonisa da samarTlisagan aRaraferi darCeba.   

axlad Camoyalibebul wyobaSi mowinaaRmdege da Ta-
visi fizikuri monacemebiT erT-erTi Seusabamo gmiri 
Rorukaa. mas es saxeli simsuqnis gamo Searqves (misi nam-
dvili saxeli ucnobia). cudi mxedvelobis gamo saT-
vales atarebs. fizikurad sakeTebel saqmeebSi didi 
wvlili ver Seaqvs. magram sxvebTan SedarebiT ufro 
Wkviani, pragmatuli da lideris Tvisebebis mqone pi-
rovnebaa. Tumca swored fizikuri naklis gamo ver ga-
daiqca damyarebuli wesrigis nawilad da sastiki pri-
mitivizmis msxverpli gaxda. Roruka socialuri sta-
tusis mixedviT SeiZleba „ucxod“ CaiTvalos. rogorc 
simsuqnis, ise dabali socialuri fenisTvis damaxasia-
Tebel kiloze saubris gamo umetesobisaTvis miuRebelia. 
misi gadarCenis gza saerTo sistemaze ar gadis. dad-
genili cxovrebis wess unda Seeguos. amitom aseTebs 
iZulebiTi eTikuri normebiT „aucileblad waiyvanen 
araswori gziT“ (habermasi, 2005: 188). „tomis wevrebisTvis“ 
da „ucxoTaTvis“ kunZulze Seqmnili zepiri kanonebi 
calsaxaa. maT Roruka ver egueba, homogenurobas arRvevs 
da amitom unda ganadgurdes.    

kidev erTi „ucxo“ ralfia. igi moraluri lpobis 
mowinaaRmdege Tvisebebis simboloa. simonisa da Rorukas 
msgavsad, tomisTvis misi arsebobac saSiSia. isic maT-
saviT unda ganadgurdes. amitom, jekis winamZRolobiT 
ralfis mosaklavad e.w. „Tavze nadiroba“ daiwyeba.     

Zalauflebis ambicia da diqtaturis kodi. adamianis 
zogierTi xasiaTi, magaliTad: „Zalauflebis survili“, 
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„ucnobis SiSi“, „ucxos SiSi“, „aRSfoTeba“, „Zalauf-
lebisken gadaxra“ da „eWvianoba“, romanis `buzebis 
RmerTi~ – ZiriTadi motivebia. TxzulebaSi aRwerili am-
bebi gulis bnel siRrmeebSi dabudebul primitiulobas 
aaSkaraveben da naTels hfenen. es is naTelia, romelic 
nel-nela, dominanturi civilizaciis swavlebisagan, 
kanonebisagan, ganaTlebisagan, zneobrivi da socialuri 
sanqciebis diqtatisagan sadRac Sors naxulobs navsa-
yudels. is civilizaciis mier daZalebul yvelanair xa-
siaTs swydeba da adamianis mier gaukontrolebeli yo-
fiT Seqmnil samyaros aRwers.     

Zlierebi (an politikurad metni) mxolod zewoliT 
ar iqvemdebareben sazogadoebas. adamianebis misamxrobad 
pativiscemis, mowonebis, simpaTiis aRmZvrel ideebs, nor-
mebs, cxovrebis wesebs nergaven da informaciasac avrce-
leben. xelisuflebis ganmtkicebiT TavianTi miznebi-
saTvis masebs iaraRad iyeneben. aseTi mdgomareobis Sede-
gad, zogierTi eqspansionisturi sazogadoebebi/qveynebi, 
TavianT rasobriv upiratesobas, warmoSobas da sazoga-
doebriv statuss (kultura, eqspansionisturi politika, 
ekonomikuri sargebelic ki) amagreben. swored TavianTi 
poziciebidan gonivrulad moqmedi diqtatorebiviT 
Tavisze ufro sustebis damorCilebas jekic axerxebs.   

romanSi bavSvebis erTi nawili mudmivad TevziT da 
xiliT ikvebeba. jeki amas xedavs, man kargad icis ada-
mianis buneba. maTze rom imoqmedos, igi Rors moina-
direbs da bavSvebs xorcs SesTavazebs. amgvarad aCvenebs 
maT Tavis damsaxurebas. xelgaSlili jekis mier mona-
direbuli Roris xorcis moxarSva da bavSvebisaTvis da-
rigeba maTSi aRtacebas gamoiwvevs. yvela moisurvebs 
guluxv jekTan yofnas. nadirobis ceremonia da Semdgomi 
scenebi romanSi bavSvebze zegavlenis moxdenis stra-

tegiis nawilia. 
Tavdapirvelad gaurkvevelia, Tu visi gavlenis qveS 

ufro moeqceva miznobriv jgufad SerCeul bavSvebis 
masa, jekisa Tu ralfis. bavSvebis mimxrobis elementebs 
Soris yuradsaRebia am ori xasiaTis ritorika da rai-
meSi darwmunebis niWi. „ueWvelia, ena qmedebis koor-
dinaciis yvelaze mniSvnelovani saSualebaa. misi saSua-
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lebiT gaTavisebul normebze msjelobebi da saqcieli, 
emociurad gamoiTqmeba“ (habermasi, 2005: 198). adamianebi 
sakuTari sicocxlis gadasarCenad ufro konkretulisa 
da xelmisawvdomisaken miiswrafvian. am poziciidan jekis 
ena laparakis iaraRad iqceva da ralfTan SedarebiT 
ufro STambeWdavi da damarwmunebeli xdeba. jekis avto-
ritetis safuZvels warmoadgens nadirobis ritualebi. 
is ralfTan SedarebiT ufro kargad da damajereblad 
saubrobs, gansakuTrebiT, TamaSis moyvarul bavSvebTan. 
nadirobis Semdeg, ritualad gadaqceuli es TamaSebi 
jeks ufro mimzidvels xdis. jeki, sxva bavSvebisaTvis 
saintereso da gasarTob saqciels sCadis. gasaidumloe-
bisa da xiblis gamosawvevad saxes iRebavs da mistikur 
formas iZens. mokle droSi jekis upiratesobis maCve-
nebeli saqcieli _ saxis SeRebva _ Zalian gavrceldeba. 
saxegaferadebuli bavSvebis erTmaneTisagan garCeva SeuZ-
lebelia. simbolurad bavSvebis ganurCeveli mdgomareo-
ba axlad Seqmnili sistemis gaerTgvarovnebaze metyve-
lebs. es mdgomareoba TandaTan tomis tiraniis dros, 
pirovnebadakarguli bavSvebis daukiTxavad damorCile-
bul individebad gadaqcevaze metyvelebs.   

jeki ufro win midis: Tavisi „imperiis“ gaZlierebis 
mizniT totalitaruli reJimebisaTvis damaxasiaTebel 
ritorikas iwyebs. yoveli saubris dasawyisSi an dasas-
ruls „TanaSemwe“ (an msaxuri) mas auditorias waru-
dgens. igi amiT tomis beladis pozicias gamoxatavs. 
„adamianis zneobrivi Tvalsazrisidan gamomdinare, 
tomobrioba Tavisi naTesavebis mimarT pasuxismgeblobas, 
sxva adamianebis araRiarebas da amgvari saqcielis le-
gitimurobas niSnavs. ... XX saukunis bolos xelaxla 
warmoSobili eTnikuri politikis gamo tomobriobis ga-
Cenis axali saSiSroeba Cndeba. valdebulebebs, romle-
bic universaluri uflebebis dacvisaTvis arsebobs, 
saSiSroeba emuqreba, radgan rCeba sisxliT naTesauri 
kavSirebisa da SeuzRudavi mbrZaneblobiT daTrgunuli 
individis sindisze“ (qeroli, 1999: 217). jekis tomSic, 
misi wevrebis da arawevrebis ganmasxvavebeli simboluri 
niSani saxis SeRebvaa. amis gamo tomobrivi kuTvnilebis 
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gamosaxatavad axali wevrebi valdebulni arian, saxe 
SeiRebon. 

es saqcieli warmoSobs SiSsac da pativiscemasac. ase-
ve, sZens emociur saxes „umdabless“, daemorCilos „umaR-
less“. jekma, romelmac warmatebiT Seqmna saerTo simbo-
loebi, tomobrivi logika, saTaviso wesrigi, wesebi da am 
wesebis mixedviT adamianTa dasjis meqanizmi, adamianebis 
kontroli SeZlo. avtori mas warmatebul liderad (an 
diqtatorad) warmogviCens. 

dasasruli. kierkegoris pesimisturi identificirebis 
msgavsad, XX saukunis sazogadoebaSi „arsebobs ada-
mianisa da arsebobis problema. gaqceva individualuro-
bisagan, TavSesafris Zebna masebsa da sazogadoebaSi. 
arsebobis absurdamde dayvaniT, adamiani kargavs Tavis 
meobas... am droSi aravis unda TviTon ikisros pasuxis-
mgebloba, rogorc individma“ (taSdeleni, 2004: 36). 
radgan adamiani gaurkvevel droSi cxovrobs, gaurkvev-
lobaSi miRebuli gadawyvetileba, romelic „simarTled“ 
miiCneva, yovel wuTs „Secdomad“ SeiZleba iqces. aseTi 
mdgomareoba didi tvirTia adamianebisaTvis. gadawyveti-
lebis miReba da Semdeg Sesruleba zogjer gadawyveti-
lebis mimRebisTvisac ki mZimea.      

individi, romelsac ar surs ataros pasuxismgebloba, 
cdilobs Tavisi tvirTi sxvas gadaulocos. amgvarad, 
igi uaryofiT Sedegebze pasuxismgebeli ar xdeba. is 
SeZlebs gaeqces misadmi gaTvaliswinebul Rrma pasuxis-
mgeblobas. rodesac dadanaSaulebas gaeqceva, arCevs 
Tavisi bedi Sinagani simSvidiT sxvas gadaulocos. „Tana-
medrove sazogadoebaSi adamiani sakuTar Tavs rom 
gaeqces, sxvas eZebs. Tavisi cnobierebis umoqmedod da-
tovebis mizniT sxvas efareba... mizani saqmidan gadaxveva 
da problemidan Tavis daRwevaa... SekiTxvebisgan da 
sakuTari Tavisgan gaqcevaa~ (taSdeleni, 2004: 175). Tana-
medrove adamiani ukve aRar svams SekiTxvebs, arc pasuxs 
eZebs. Sesaferisis Zebnis mizniT aRar endoba Tavis 
gonebas. saerTo  azrs ar qmnis. kiTxvebSi ar erkveva da 
gadawyvetis gzebs ar eZebs. amis magivrad, mudmivad 
zozinebs. sjera, rom problemebs sxvebi gadauWrian. 
sxvebis dausabuTebel da viTom keTilsindisierebis ba-
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deSi exveva. amgvari sacodaoba, sakuTar TavSi urwmunoba 
da fataluri midgoma saSualebas iZleva, rom sazo-
gadoebam sakuTar Tavze pasuxismgeblobis amRebi, Wkviani 
da mamaci pirovneba warmoSvas. Tu gadawyvetilebis 
mimRebni, Wkvianni, keTilganwyobilni, idealuris gamzia-
rebelni arseboben da amasTanave, sazogadoebis inte-
resebs Tavisaze maRla ayeneben, maSin Seiqmneba ganviTa-
rebuli, bednieri da  ayvavebuli sazogadoeba.   

goldingma romanSi `buzebis RmerTi~ ukontrolo 
sistemis mier Seqmnili XX saukunis diqtatorebis msgav-
si (mag.: hitleri, musolini, stalini), jekis istoria 
moiyvana magaliTad. aCvena, rom ucxo bavSvebis ukon-
trolo Tanadgomis Sedegad, sindisisa da raciona-
lurobisagan daSorebul primitiul sazogadoebaSi diq-
taturis gaCena ar aris SemTxveviTi. Tu Tanamedrove in-
dividi, romelic unda iyos sazogadoebis subieqti, See-
fareba fatalistur midgomas, aRmoCndeba obieqtis mdgo-
mareobaSi. „adamianebi rogorc subieqti da obieqti, erT-
maneTs upirispirdebian. maT ganyofas erTi mcire gan-
masxvavebeli detali axlavs, romelsac Cumi Serigebis 
Zala gaaCnia“ (levi-strosi, 2000: 264). `buzebis RmerTiT~ 
goldingma, erTis mxriv, „subieqtad“ gaxdomis SemZle da, 
meore mxriv, „obieqtad“ qceulebis mdgomareoba gvaCvena. 
igi ufro sustebis piriT axasiaTebs, rogor myardeba 
diqtatura da ras sCadian diqtatorebi. kacobriobis is-
toriaSi, amgvari diqtatorebis mier motanili ube-
durebebi Zalian mZimea. maTi kvalis wasaSlelad sazo-
gadoebebs didi energiisa da drois daxarjva dasWir-
vebiaT.   

Tu romanSi jekis etapobrivad primitivad gadaqcevasa 
da mis mier diqtaturis Camoyalibebas SevadarebT faq-
tobriv SemTxvevebs, Sedegi ufro naklebad damangreveli 
gamoCndeba. magram, Tu gavixsenebT, rom jeki mxolod 12 
wlisaa, mivxvdebiT, fsiqologiurad da zneobrivad misi 
damangreveli efeqti raoden masStaburia. romanis bo-
losken jeki cdilobs, Seipyros ralfi da gaanadguros. 
magram kunZulze saomari gemiT mozrdilebi gadmos-
xdebian. axali adamianebis mosvla misi xelisuflebis 
dasasruli xdeba. amitom mkiTxveli rCeba im Zaladobis 
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warmosaxvis molodinSi, romelsac mxolod Tavisi fan-
taziis wyalobiT SeZlebs. 

avtoris mier asaxuli drois ngrevas, ocnebebis gaq-
robas, saSinelebebsa da iracionalizms Tu gaviazrebT, 
`buzebis RmerTSi~ aRwerili fantaziis realoba da 
SesaZlebloba ufro metad gamoCndeba. aqve aris naCvenebi 
adamianis, rogorc sazogadoebis nawilis, sisastikisagan, 
masSi Cabudebuli barbarosobisagan da promitiviz-
misagan gaTavisuflebis gza. romanis dasawyisSi reko-
mendebulia idealizmTan axlo, aqtiuri, gamoxatvis Tavi-
suflebis da sakuTari azris mqone, racionaluri da sa-
zogadoebis yvela fenisaTvis misaRebi wesrigis damya-
reba. amisaTvis aucilebelia arsebobdes kargad gamar-
Tuli lideris aparati, samarTlebrivi struqtura da 
Wkvianuri TanamSromloba. rodesac Seiqmneba pozitiuri 
adamiani/socialuri maxasiaTeblebi, ganaTleba, xelov-
neba, literatura da samarTliani sakanonmdeblo sis-
tema, yvelanairi uaryofiTisgan gaTavisufleba da ufro 
civiluri sazogadoebis Seqmnaa SesaZlebeli.  

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom romani unda 
aRviqvaT ara rogorc katastrofis amsaxveli Txzuleba, 
aramed rogorc gamafrTxilebeli dokumenti, obieqturi 
gonebis xedvisagan gafiltruli.  
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dali beTxoSvili 

 
bibliur personaJTa saxismetyveleba mefe-poet  

Teimuraz pirvelis poemaSi 

`wameba qeTevan dedoflisa~ 

                                  
mokle Sinaarsi 

winamdebare SromaSi yuradReba gamaxvilebulia aRorZine-
bis epoqis Semoqmedis, mefe-poet Teimuraz pirvelis poemaSi _ 
`wameba qeTevan dedoflisa~ _ erT-erT umniSvnelovanes sakiTx-
ze, rogoricaa bibliuri personaJebis moxsenieba rogorc TviT 
avtoris, aseve wmida qeTevan dedoflis mier. es bunebrivicaa, 
radgan `wameba~ hagiografiis Janris specifikas mihyveba da amas 
amZafrebs, upirvelesad isic, rom avtori RvTismosavia da igi, 
aSkarad Tu qveSecneulad, TiTqos mTeli cxovrebis manZilze 
erT nabijsac ar dgams qristianuli cnobierebis gareSe, 
avtoris cnobierebaSi mudam arseboben da myofoben Semoqmedi 
RmerTi, ieso qriste, RvTismSobeli, angelozebi, wmidanebi, 
romelnic mas gamZleobas da Semweobas aZleven. rac Seexeba 
wmida qeTevans, mas samSobloSic da mtris miwazec ganuSoreb-
lad aqvs saxareba, romelic misi ganmaZlierebeli da 
ganmamtkicebelia. 

`qeTevanianSi~ moixseniebian Semdegi bibliuri personaJebi 
da wmidanebi: Semoqmedi RmerTi strofTa umravlesobaSi, ieso 
qriste (str. 5, 1-2; 52, 2), mariam RvTismSobeli (str. 5, 1...), 
abram, isak, iakob, elia (str. 5, 1-2), angelozebi, gabriel mTa-
varangelozi (str., 38, 4; 83, 3), ioane naTlismcemeli (str. 41, 
3), petre (str. 45, 3), adami (str. 63, 2, avazaki (str. 67, 3), irine 
da marine (str. 71, 4), mose (str. 560, 4) da sxva. 

Teimuraz pirveli poema `qeTevanianis~ SesavalSi, rogorc 
iyo saerTod mwerlobisTvis niSandoblivi, Tavis sityvas 
iwyebs RmerTis, Semoqmedis moxseniebiT da mkveTrad gaxazavs 
avtori, rom sanam uSualod saTqmels gadmoscem, uTuod 
yovlisSemZle RmerTi unda axseno da mowiweba gamoixatos mi-
sadmi, radgan is aris yvelafris mizezi da saTave, mflobeli 
orive sicocxlisa.  

erT-erTi gamorCeuli bibliuri personaJi, romelic 
moxseniebulia poemaSi rogorc avtoris, aseve TviT qeTevanis 
mier, aris abraami; agreTve, nawarmoebSi mniSvnelovnad Cans 
bibliuri iakobis saxe, romlis gandidebis CvenebiT avtori 
`wamebaSi~ aCvenebs da ganadidebs qeTevanis saxes. wamebuli 
TiTqos RvTismSoblis rangSi aris ayvanili da naCvenebia misi 
saxis srulyofileba saTnoebis kibis maRal safexurze myo-
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fisa, romelic angeloziviT maRla miemarTeba; petre mociqu-
lis moxsenieba avtoris mier dedis locvis striqonebSi Sem-
TxveviTi ar aris. aq xazgasmulia is siZliere da simyare, rac 
petre mociqulma gamoiCina da romelic mis saxelSia Cateuli. 
nawarmoebSi mTeli vedrebaa gamoxatuli erTarsi Semoqmedi 
RmerTisadmi, samebisadmi, isini arian qeTevanis moimede da 
Semwe, rom maT suli unda Seivedron, raSic damxmared gabriel 
mTavarangelozs mouxmobs, rom daicvan misi suli da 
gadaarCinos sasufevelSi mosaxvedrad. aRsaniSnavia, rom 
gabriel mTavarangelozi, sulTa mcveli, avtoris mier samjer 
aris moxseniebuli poemaSi; moaxloebuli aRsasrulis SiSiT 
Sepyrobili dedofali, haeris mcvelTa (boroti Zalebisagan), 
Zneli satanjvelisagan dasacavad gabriel mTavarangelozs 
mouxmobs. gabriel mTavarangelozs sTxovs daicvas misi suli 
bneleTSi, boroti angelozebis xelSi rom ar moxvdes. 

amdenad, bibliuri arqetipuli saxeebis moxmobiT qeTevan 
wamebulis pirovneba metad Zlierdeba, sZlevs yovelgvar mZime 
gasaWirs da sulierad gaZlierebuli  da gamyarebuli amayad 
warsdgeba mosalodneli xvedris winaSe.  

 
 Dali Betkhoshvili  

 

THE DESCRIPTION  OF  BIBLICAL CHARACTERS  IN THE POEM 

–“THE TORTURE OF QUEEN KETEVAN”  BY TEIMURAZ I 

 
Abstract 

The article  deals with one of the most important issues, such as the  de-

scription of Biblical characters done by the author and  Saint Queen Ketevan in 

the poem - ―The Torture of  Queen Ketevan‖ by King-poet of the Renaissance 

epoch –Teimuraz I and it is natural  as ―The torture‖ follows  after the specifics 

of hagiography. Besides, the author is pious  and  he all his life consciously  or 

unconsciously does not make even a step without Christian consciousness. The 

God, Jesus Christ, the Virgin, angels, saints  are always in the  consciousness 

of the author  that give him strength. As for  St. Ketevan, she  always carries  

the  Gospel with her be in her Motherland or in the territory of the enemy.. 

 In ―Ketevaniani‖ the author  mentions the following Biblical characters 

and saints like: the God Creator in most lines, Jesus Christ (lines  5,1-2; 52,2), 

Virgin Mary  (lines 5,1...), Abram, Isaac, Jacob, Elia  (lines .5,1-2), angels,   

Gabriel Archangel  (lines ,38,4; 83,3), John the Baptist  (lines 41,3), Peter 

(lines. 45,3), Adam  (line 63,2, a robber  (line. 67,3), Irine and Marine (line. 

71,4), Moses  (line .560,4) etc.  



- 26 - 
 

In the introduction of the poem –―Ketevaniani‖, Teimuraz I mentions  the 

God as it  is characteristic to the literature. He points out  that  before begin-

ning to write, the author should mention the God and show his  sympathy to-

wards it  as the God  is a  cause and beginning of everything.  it is the owner of 

both lives.   

Abram is one of the most distinguished characters  in the poem mentioned 

by the author and Ketevan; Besides, in the poem one can see the Biblical cha-

racter-Jacob. Praising him, the author praises Ketevan like  the  Virgin being 

on the high step of the virtue staircase. Ketevan goes up the stairs  like an an-

gel. Mentioning Apostle Peter in Mother‘s prays is also not occasional.  

The author stresses strengths and steadiness Apostle Peter has showed  and  

which is given in his name. The poem is full of  supplications towards the God  

and  the Trinity. They are Ketevan‘s hope and helpers. They pray for her  soul 

and call  Gabriel Archangel to defend  and save her soul and  get it to the 

Kingdom. It should be mentioned that the author mentions Gabriel Archangel, 

the saver of souls  three times in his poem. Full of fear of death, the queen calls 

Gabriel Archangel to protect her soul in the darkness, not to get  in the arms of 

cruel angels.  

So, calling Archetypal Biblical characters, Ketevan Tsamebuli‘s personali-

ty gets strong, overcomes all problems  and with a strong soul , faces   ex-

pected  fate. 

 
sakvanZo sityvebi: Teimuraz pirveli, wm. qeTevan dedofali, 

ieso qriste, mariam RvTismSobeli, gabriel mTavarangelozi, 
hagiografiis Janri. 

Key words: Teimuraz I, Queen Ketevan, Jesus Christ, Virgin Mary, Ab-

ram, Gabriel Archangel, specifics of hagiography. 

 
Sesavali. Teimuraz pirvelis poema `wameba qeTevan 

dedoflisa~, saero Zeglia, Tumca, Tavisi saTqmeliT 
biblias, saRvTo sityvas efuZneba. amitom SeuZlebelia 
misi wakiTxva da ganxilva saRvTismetyvelo motivebisa 
da bibliuri personaJebis xsenebis gareSe. Cemi azriT, 
Zveli qarTuli mwerlobis saero Zeglebic isea gansa-
xilveli, rogorc bevri hagiografiuli Zegli. Zveli 
mwerlobis saero ZeglebSi, Tavisi Janruli specifikidan 
gamomdinare, bevri iseTi umniSvnelovanesi sakiTxia 
wamoWrili da dasmuli, rac hagiografiaSi ar gvxvdeba. 

meTodi. winamdebare SromaSi minda yuradReba 
gavamaxvilo aRorZinebis epoqis Rvawlmosili Semoqme-
dis, mefe-poet Teimuraz pirvelis poemaSi _ `wameba 



- 27 - 
 

qeTevan dedoflisa~ _ arsebul iseT mniSvnelovan 
sakiTxze, rogoricaa bibliuri personaJebis moxsenieba 
TviT avtorisa da, ra Tqma unda, wmida qeTevan dedof-
lis mier. es bunebrivicaa, radgan poema hagiografiis 
Janris specifikas mihyveba da amas amZafrebs, upirve-
lesad, isic, rom avtori RvTismosavia da igi, aSkarad 
Tu qveSecneulad, mTeli cxovrebis manZilze erT 
nabijsac ar dgams qristianuli msoflmxedvelobis ga-
reSe, avtoris cnobierebaSi mudam arseboben da myofoben 
wmidanebi, bibliuri saxeebi, romelnic mas gamZleobas 
da Semweobas aZleven. rac Seexeba wmida qeTevans, mas 
samSobloSic da mtris miwazec ganuSoreblad aqvs 
saxareba, romelic misi ganmaZlierebeli da ganmamtki-
cebelia. 

msjeloba. `qeTevanianSi~ moixseniebian Semdegi bib-
liuri personaJebi da wmindanebi: Semoqmedi RmerTis 
moxsenieba `wamebis~ strofTa umravlesobaSi dastur-
deba: 1; 3; 4; 6; 7; 18; 24; 37 (uSualod wm. qeTevanis loc-
vaSi); 38; 39; 43; 46 (mimarTvis formiT); 47; 57; 71; 77; 83; 
moixseniebian, ra Tqma unda, mama RmerTis hipostazebi: 
ieso qriste (5, 1-2; 26; 30; 35; 38; 44 (aq naxsenebi aris 
rogorc `ufali~); 47; 52, 2; 63; 64; 72) da suliwminda (38, 
1); mariam RvTismSobeli (5, 1; 41; 42; wm. qeTevanis locva, 
aTi strofi, da, maTgan gansakuTrebiT 46-e strofis 
striqonebi, faqtobrivad, RvTismSoblis mier jvarcmuli 
Ze _ ieso qristes mZime tanjvis gamo gamoTqmuli ti-
rilis da godebis msgavsia, gamoxatuli wm. qeTevanis 
mier; agreTve RvTismSobeli ixsenieba poemis Semdeg 
strofebSi: 70, 1-2; 65, 2; 71); ana (42, 3) (ana deda 
RvTismSobel mariamisa), ioane naTlismcemeli (41, 3), 
Toma mociquli (41, 3), abram, isak, iakob, elia (5, 1-2), 
gabriel mTavarangelozi (mas metad moixmobs TviT de-
dofali sakuTar locvaSi wamebis win, str. 38, 4; 40, 3; 
83, 3 _ aq ki uSualod poeti mimarTavs gabriel 
mTavarangelozs), angelozebi, (49, 4), ioane naTlis-
mcemeli (41, 3), petre mociquli (45, 3) (qristes erT-erTi 
mowafeTagani, saxarebis mixedviT, mociquli), adami (63, 
2), avazaki (67, 3), wmindanebi irine da marine (71, 4), mose 
(56, 4) _ ebraelTa mamamTavari, winaswarmetyveli; agreTve 
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poemaSi dasturdeba haeris mcvelebis, rogorc boroti 
Zalebis, moxsenieba (40, 1) ... sakiTxi vrcel masalas 
moicavs, amitom winamdebare naSromSi mxolod ramdenime 
bibliur personaJze gavamaxvilebT yuradRebas.  

avtors, Teimuraz pirvels, saero ZeglSi, sadac 
saTqmelis meti gasaqani arsebobs, bibliuri persona-
Jebisa da wmindanebis moxmobiT TiTqos farTo gza mieca 
sakuTari dedis sulis moZraobis gadmosacemad, maTi 
daxmarebiT metad gamokveTs im saTqmels tkivilisas, rac 
maT Tavze moiwia da ufro metyveli xdeba es yvelaferi, 
romlebic Semoqmedis quraSi gatarebuli mxatvruli 
azrovnebis axal Sreebad gvevlinebian; TiTqos maTi 
xsenebiT avtoris Canafiqri, tkivili da dedis STamago-
nebeli mowameobrivi xat-saxe metad amaRlebulia, rac 
sasuliero mwerlobis specifikas Seadgens da, rasakvir-
velia, saero mwerlobisTvisac araa ucxo da miuRebeli, 
piriqiT, bibliuri motivebisa da saxeebis Cvenebis gareSe 
Raribi iqneboda da WeSmaritebas moklebuli. 

rogorc zurab kiknaZe wers: `bibliuri CvenSi, sazo-
gado warmodgenaSi, badebs raRac monumenturs, yovel-
dRiurobaze amaRlebul xats~ (kiknaZe, 1984: 14). 

bibliur personaJTa saxismetyvelebiTi gaazrebis 
fonze warmoCenili wmindanis STambeWdavi saxe ufro 
esTetikuri xdeba, maTTan Sedarebisas kidev metad ikve-
Teba misi zneobrivad amaRlebuli xati. Sedarebebi 
hagiografiul da, saerTod, nebismieri Janris mwerlo-
baSi xSiria. revaz baramiZe aRniSnavs, rom `Sedarebebs 
tropebis sxva saxeebTan SefardebiT aSkarad momatebuli 
adgili uWiravs agiografiis mxatvrul metyvelebaSi~ 
(baramiZe, 1957: 75). 

marTalia, `wameba qeTevan dedoflisa~ hagiografiis 
Janrs ar ganekuTvneba, magram Zegli Zveli qarTuli 
mwerlobis nimuSia, rogorc ukve aRvniSneT, sasuliero 
mwerlobis specifikis kvalobazea Seqmnili da mkvlevris 
Tvalsazrisi imitom moviSvelieT, rom Cvens gansaxilvel 
nawarmoebs sruliad miesadageba. 

Teimuraz pirveli poema `wameba qeTevan dedoflisas~ 
SesavalSi, rogorc iyo saerTod mwerlobisTvis niSan-
doblivi, Tavis sityvas iwyebs RmerTis, Semoqmedis mox-
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seniebiT da mkveTrad gaxazavs, rom sanam avtori uSua-
lod saTqmels gadmoscems, uTuod yovlisSemZle RmerTi 
unda axsenos da mowiweba gamoixatos misadmi, radgan is 
aris yvelafris mizezi da saTave, mflobeli sicocx-
lisa: `ufali moakudinebs da acxovnebs, STaiyvanebs 
jojoxeTad da aRmoiyvanebs~ (I mef. 26). 

yovelive zeciuri da amqveyniuri, miwieri rom Rmer-
Tis mier aris gangebuli, amas mefe-poeti, Teimuraz pir-
veli gvidasturebs `qeTevanianis~ strofebSi da RmerTs 
SesTxovs gamoaTqmevinos `mzis qeTevanis wameba~:  

`RmerTo romelman ganage saqme sibrZniTa SeniTa,  
Sen ganawese yoveli guli siRrmiTa TmeniTa, 
mzis qeTevanis wameba vicode ra saqmeniTa, 
Rirsmyav codvili me ese, rom maTqmevino eniTa~ (6, 1-4).  

agreTve erT-erT strofSi mefe-poeti wers: 
`ufrosad RmerTi adidos, sxva arvin Seiwynarosa~ (3, 2).  

sityvis Tqmis Zalas swored Semoqmedi RmerTi aZlevs. 
poemis pirvelive strofSi Teimurazi wers:  

`RmerTo cisa da qveynisa, sabrunaviTa maqceo,   
ze amarTulTa yovelTa damcemo, gardamaqceo,  
zogjer Wirs lxinad, lxins Wirad Semcvlelo, 

gardamaqceo,  
aramca mimce sofelsa, mtyuania da maqceo~ (1, 1-4). 

mesame strofSi ki wers:  
`Tu vinc codvilman Cemebriv TvalT cremli Seiwy-

narosa,  
ufrosad RmerTi adidos, sxva arvin Seiwynarosa...~ 

(3, 1-2). 
poemis meoTxe strofSi ixseniebs RmerTs, rogorc 

WeSmarit RvTaebas: 
`WeSmariti Sen xar, vinca erTi rjuli gaaTase, 
Wrelad ena Seurie, igi gayven dasad-dase, 
Wkviani da gonieri erTmanerTsa gaabase, 
WmunviT qebas miT Segasxam, mecnierTa mwyobrTa 

dase~ (4, 1-4). 
WeSmariti RmerTis (str. 4) moxseniebis Semdeg mexuTe 

strofSi mowiwebiT ixseniebs ieso qristesa da RvTism-
Sobels, sevda-naRvelis, Wmunvis ganmaqarvebel da Semam-
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subuqebel vedrebas gamoxatavs maTdami, rogorme Seewion 
im saTqmelis gadmocemaSi, rac CanafiqrSi aqvs: 

`iesov, Sen gevedrebi, mariam qristes dedao, 
abram, isak da iakob, elia _ amazedao, 
friadni sevda-naRveli damerTo zedi-zedao, 
im Tqveni RvTis gulisaTvis miSveleT amazedao!~ (5, 1-4). 

aqve minda moviSvelio wm. grigol noselis sityvebi. 
misi aRniSvniT, RmerTis Semweobis imedi maSin unda 
hqondes adamians, rodesac mis qmedebas sikeTe udevs sa-
fuZvlad: `ukueTu gonebaÁ, romeli-igi mTavari ars kacTa 
Soris, maradis maRalTa maT saqmeTa da xedvaTa Sina iq-
ceodes, Semwe eyofis mas RmerTi da sZlevs mtersa... aw 
ukue, romeli sofelsa amas Sina vidodes ucTomelad, 
man warvlos keTili ese saTnoebisa gzaÁ sameufoÁ da 
ara midrkebodis amier gina imier gzisa misgan saTnoebi-
sa~ (wm. grigol noseli, 2006: 37). 

Tqmul ars viTarmed: `vervin SemZlebel ars Sendobad 
codvaTa, TÂnier mxoloÁsa RmrTisa~ (wm. grigol nose-
li, 2006: 43). uTuod unda aRiniSnos, rom Teimuraz pir-
velis SemoqmedebaSi, misi nawerebis yovel striqonSi, 
yovel frazaSi Cadebuli saTqmeli RmerTis moxseniebiT 
iwyeba, masTan kavSirSi moiazreba da misi daxmarebiT 
wydeba. es, bunebrivicaa, radgan adamianis arsebobis sa-
zrisi _ ori samyaros erTianobasa da mis ganuyofloba-
Si moiazreba. RmerTi gansazRvravs adamianis arsebobas _ 
amqveyniur yofasac da imqveyniuri sicocxlec RmerTis 
gangebiT aris SesaZlebeli. wm. basili kesarielis swav-
lebiT: `da RmerTive gÂÃsnis Cuen gansacdelTagan, vi-
Tarca Tqumul ars, viTarmed: Cuen TÂT TaviT TÂsTa, 
aramed RmerTsa, romelman-igi aRadginnis mkudarni, ro-
melman-igi eseviTarisa mis sikudilisagan miÃsnna Cuen da 
miÃsnis, romelsa igi vesavT, viTarmed mermeca miÃsnes 
SewevniTa locvaTa TquenTaÁTa~ (II kor. 1, 9-11) (basili 
kesarieli, 1983: 200). 

`RmerTia umaRlesi mizezi da, ramdenadac igi sikeTea, 
igi aris pirveli mizezi sikeTis mizezi... RmerTi, ro-
gorc sikeTe, mxolod pirveli mizezi ki ar aris, aramed 
Tavisi Tavis mizezicaa da amitom igi absoluturi sike-
Tea... boroteba sikeTis gareTaa da amitomac mas ara aqvs 
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mizezi, maSasadame, ara aqvs realobac. aqedan areopagi-
tikis Semdgomi ganviTareba mivida formulamde: borote-
bas ara aqvs mizezi da amitom igi ararealuria~ (nucub-
iZe, 1975: 377). 

RmerTi aris usazRvro siyvaruli, sicocxle, simdi-
dre, silamaze, usazRvro keTili Zala, e. i. mxolod re-
ligias SeuZlia gagvxados Tavisufali: `da scnaT WeSma-
riti da WeSmaritebaman gangaTavisuflnes Tquen~ (ioan. 8, 
32). netari avgustine ki wers: `vinc uwyis WeSmariteba, 
man igi uwyis: da vinc igi uwyis, man uwyis maradisoba~ 
(netari avgustine, 1992: 29). 

rogorc zemoT aRvniSneT, Teimuraz pirvelis poemis 
striqonebSi, TerTmet strofSi, naxsenebia ieso qriste, 
rogorc macxovari da ufali (str. 44, 4). sanam davimow-
meb nawarmoebs, manam leqsikoni minda moviSvelio. macxo-
vari ganmartebulia rogorc `mxsneli~, macocxlebeli: 
`iSva Tquenda macxovari~ _ `iSva Tquenda dRes mxsneli~ 
l. 2, 11; ... romel ars Semoqmedi da ganmaaxlebeli da 
macxovari~ rifs. 168, 25 (abulaZe, 1973: 223). qriste cxe-
buli `mesia~, Tavi cxebulTa: `qristes mier yovelni 
cxovel iqmnen~ I kor. 15, 22; `vpoveT mesia, romeli ga-
moiTargmanebis qriste~ i. 1, 41 (abulaZe, 1973: 456). kvlav 
davubrundeT poemas. amjerad mxolod ramdenime stri-
qons davimowmeb poemidan. wamebis win dedofali Tavisia-
nebs mimarTavs: 

`mzeman mxlebelTa ubrZana: `Jam erT aw ewameniTa 
qristes iesos RvTis madlsa, modiT, Tqvenc ewameniTa, 
Tu ar ewamoT, nu waxvalT, aq damemowameniTa~ (52, 1-3). 

wm. qeTevani kvlav imeorebs ieso qristes mowameobriv 
gzas, ris mowmeebadac mis garSemo myofi adamianebi iqc-
nen. ormocdameoTxe strofSi ki poeti uSualod mimar-
Tavs ieso qristes, rogorc ufals da SesTxovs codva-
Tagan daxsnas: 

`CemTa codvaTa simravle ar daiTvlebis eniTa, 
CqeriTa ar Seswordeba mdinare, arca deniTa,  
Cems mets mosavsa nu uyos, me var rasaca seniTa, 
Cemi gankurne wyluleba, ufalo, mixsen lxeniTa~ 

(44, 1-4). 



- 32 - 
 

`wamebaSi~ gvaqvs erTi strofi, uSualod wm. qeTevanis 
locvaSi, sadac erTianobaSi, rogorc erTi arsi, moxse-
niebulia Semoqmedi RmerTi, ieso qriste da suliwminda, 
romelTadmi mimarTva vedrebis xasiaTisaa da Semweobis 
momcveli: 

`gevedrebi samebasa, erTarssa da Tanaarssa, 
Sengan kide saesavi ara vici sxva ra arsa, 
suli Cemi Seivedre, xorci uwyi sada arsa, 
aw gabriel momivline, sulTa mcveli, gana arsa~ 

(38, 1-4).  
am strofis mixedviT, kidev dasturdeba erTi bibli-

uri personaJi _ gabriel mTavarangelozi, romelsac 
xSirad mimarTavs qeTevan wamebuli daxmarebisa da Sewev-
nisaTvis. misi saxismetyvelebiTi gaazreba qvemoT iqneba 
warmodgenili. 

Txrobis procesSi Teimuraz pirvelis mier Semoqmedi 
RmerTis da ieso qristes xSiri moxseniebiT qeTevan de-
dofals macxovris sulier Camomavlad warmogvisaxavs 
da mis wamebas ieso qristes jvarcmas, rac qeTevanis sax-
is sulieri amaRlebis, srulyofilebis gamoxatulebaa. 
rogorc ieso qriste iyo tarigi, Sewiruli eris codve-
bisaTvis, aseve igivdeba dedoflis misiac. ieso qriste 
pirveli msxverplia, romelmac Zala da macxovareba mia-
niWa kacobriobas. saxareba macxovars `RvTis sibrZnes~ 
da `Zalas~ uwodebs: `amisTÂsca-igi sibrZneman RmrTisaman 
Tqua: movavlinne maTa winaswarmetyuelni da mociqulni, 
da maTganni moswyÂdnen da devnen~ (luka, 11, 49); `xolo 
maTve CinebulTa huriaTa da warmarTTa qriste RmrTisa 
Zal ars da RvTis sibrZne~ (I kor. 1, 24); sagaloblebSic 
ikiTxeba: `sibrZneÁ igi da Zali RmrTisa mamisaÁ~ (ingo-
royva, 1913: 83). 

gavixsenoT grigol dodorqelis wm. qeTevanisadmi 
miZRvnili sagalobeli, sadac avtori dedofals moixse-
niebs `Sewirul msxverplad~: `vadideb Sensa yovlisad 
axovnebasa, Ruawlisa mZleo, mÃneo da saxel dido, ro-
melman mtkiced ipyar sjuli qristesi da misTÂs mohkuÀd 
da cecxliTa daiwvi msxuÀrplebr Sewirulad da saTnob 
misa~ (qavTaria, 1977: 161). 
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`qriste aris kravi saukuniTgan dakluli codvaTaT-
vis soflisaTa. is evneba yovel adamianSi, kaenis mier 
moklul abelSi, samsxverplod ganwirul isaakSi, ga-
dagdebul da faraonis asulis mier ayvanil moseSi, eg-
vipteSi gayidul iosebSi, devnil da moklul winaswar-
metyvelebSi, mowameebSi, wmidanebSi~ (arqimandriti zeno-
ni, 2003: 22).  

poemis mexuTe strofSi (zemoT gvaqvs damowmebuli) 
mefe-poeti agreTve ixseniebs Semdeg bibliur persona-
Jebs: abrams, isaks, iakobs, elias. maT avtori Semweobi-
saTvis, mxneobisa da Zalis miniWebisaTvis mimarTavs, ra-
Ta gamZleoba mieces im tkivilis gadmosacemad, rasac 
TviTon atarebda da sakuTari dedis arsebaSi iyo moq-
ceuli da gadmoRvras saWiroebda; bibliur personaJTa 
moxmoba srulyofs wmindanis mowameobriv saxes, romel-
Sic areklilia is gza, romelic Tavdapirvelad ieso 
qristem gaiara jvarcmisas kacTa codvebis dasaxsnelad. 
bibliur personaJTa saxismetyvelebiTad gaazrebis 
fonze nagulisxmevi da Cadebulia is dafaruli, rac 
SemdegSi wm. mier ganvlil gzaSi unda ganxorcieldes. 
erT-erTi aseTi gamorCeuli personaJi, romelic moxse-
niebulia poemaSi rogorc avtoris, aseve TviT qeTevan 
wamebulis mier, aris abraami. abraami gamoirCeoda RvTis 
rwmeniT, samarTlianobiT da uflis mimarT Tavganwiru-
li siyvaruliT, roca RmerTma abraams erTaderTi Svili 
moTxova samsxverplod, abraami arc ki dayovnebula, ma-
Sinve Seudga brZanebis Sesrulebas (dab. T. 22), gansaku-
Trebuli erTgulebis gamo ufalma gamoarCia abraami 
sxvebisgan da uwoda saxeli `abraham~, rac `mravalTa 
mamas~ niSnavs. mas RmerTma aRuTqva, rom gaumravlebda 
STamomavlobas da asec moxda. aRniSnul sakiTxs gvau-
wyebs dabadebis mTeli 22-e Tavi (dab. 22, 1-24), mxolod 
ramdenime muxls davimowmebT: `... RmerTman gamoscada ab-
raham da hrqua mas: abraham, abraham... moiyuane Ze Seni isa-
ki da warved queyanasa maRalsa da Sewire igi mun yov-
lad dasawvelad erTsa zeda mTaTagansa, romelsa me gr-
qua Sen~. 

`aRdga abraham ganTiad da aRsxna karaulsa TÂssa da 
wariyvanna mis Tana orni monani da isak, Ze TÂsi, da da-
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koda SeSaÁ msxuerplisaTÂs, da aRdga da warvida, da mo-
vida adgilsa mas, romelsaca hrqua mas RmerTma mesamesa 
dResa~ (dab. 22, 1-3). 

`da moiwivnes adgilsa mas, romelsa hrqua mas RmerT-
man. da aRaSena abraham sakurTxeveli da daasxa SeSaÁ. da 
Sekra isaki, Ze Tvsi, da dadva igi sakurTxevelsa mas 
zeda SeSasa Tana. 

da ganyo Ãeli TÂsi moRebad maxÂlisa daklvad Zisa 
TÂsisa. 

Ãolo uwodda angelozi uflisa zeciT da hrqua: ab-
raham, abraham. da man Tqua: aha me. da hrqua mas. nu mihyof 
Ãelsa yrmisa magis zeda, nuca ras uyof mas. aw uwyi, ra-
meTu geSinis Sen RmrTisaÁ da ara hride Zesa Sensa siyu-
arulsa CemTÂs~ (dab. 22, 9-12). 

abraamis moxseniebiT, misi saxelis cvlilebiT mefe-
poeti Teimuraz pirveli mianiSnebs gardasaxvaze, cvli-
lebaze, gansakuTrebulobaze, rac yovelive misi saxelis 
arsiT aixsneba. bibliuri abraamis paradigmuli xat-
saxis mimarTebaSi qeTevan wamebulis personaJis ganxil-
visas swored is gardasaxva, saxecvlilebaa naCvenebi, 
romelic wamebulma miwieri cxovrebis _ dedoflis cxo-
vrebis gzidan saRvTo gzis ziarebamde _ wamebamde gaia-
ra da aCvena, rom, Tu abrami yovelTa mamad moiazreboda, 
wm. qeTevani yovelTa dedad gadaazrda, mariam RvTism-
Soblis analogiiT, mTeli eris dedad gardaisaxa. am 
gardaqmnam kidev ufro aCvena wmindanis sulieri samyaro, 
misi swrafva umaRlesisaken, rac sulieri Zalisxmevis 
gamoxatulebaa. rogorc bibliur abraamSi aris Cadebu-
li saRvTismetyvelo arsi, rac materialuri garsidan 
Cndeba da miiReba, aseve qeTevanis saxeSic, ra Tqma unda, 
orgvari arsia saZiebeli _ materialuri da zesTasof-
luri, sadac Zevs samyaros saidumlos gasaRebi, romlis 
filosofiuri gaazrebiT gamoCndeba, rom pirovnebaSi 
moiazreba RvTaebrivi arsi, romelic mis daniSnulebas 
gamoxatavs. 

bibliuri abraamis xat-saxesTan erTad poemaSi naxse-
nebia isaki, abraamis Ze, romelic uSurvelad gaimeta 
RmerTisTvis samsxverplod da mefe-poetisaTvis misi xat-
saxis xseneba aCvenebs, rom sakuTari dedis msxverplSe-
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wirva masTan igivdeba. es erTgvari magaliTia imisa, rom 
SemdegSi TviTonve xdeba WeSmariti RmerTisTvis Sewi-
ruli msxverpli, riskenac nabijs Tavisi nebiT da gada-
wyvetilebiT dgams, risi dasturicaa sicocxlis bolos 
berad aRkveca da Tavis uflisadmi miZRvna yovelgvari 
amqveyniuris sanacvlod.    

Teimuraz pirvelis poemaSi `wameba qeTevan dedofli-
sa~ agreTve sainteresoa iakobis saxismetyvelebiTi gaa-
zreba. `iakob _ bibliis mixedviT, ebraelTa patriarqi 
(mama iosebisa), iakob ewodeboda agreTve qristes Zmas~ 
(caiSvili, 1975: 569). misi xat-saxe xSirad figurirebs ha-
giografiasa da himnografiaSi. amjerad mxolod biblii-
dan davimowmeb Sesatyvis adgils. rogorc bibliidan vi-
ciT, iakobma, gaurboda ra Zmas, esavs, mesopotamiaSi, 
Rame mindorSi gaaTia. swored am dros ZilSi saocari 
Cveneba ixila _ miwidan aRmarTuli kibe zecas swvdebo-
da da `angelozni RmrTisani aRvidodes da gardamovi-
dodes mas zeda~ (Ses. 28, 12). rogorc i. Radua wers, 
`RvTismetyvelebaSi iakobis xilva axsnilia, rogorc 
qristes Sobis alegoria. kibe aq RvTismSoblis simbo-
loa, radganac yovladwmida gaxda SemaerTebeli cisa da 
qveynisa, anu codviT dacemuli kacisa da RmrTisa. ange-
lozTa msvleloba am kibeze ki RvTis mzrunvelobis ma-
niSnebelia~ (Radua, 2002_2003: 33). iakobma ixila, rom 
RmerTi RvTismSoblis meSveobiT gankacda. sagaloblebSi 
gandidebulia amis mxilveli iakobi: `romeli ixila ia-
kob Rrublisagan soÂlmcirisa~ (ingoroyva, 1913: 86). 

iakobs ewoda israeli, rac, wm. ioane oqropiris gan-
martebiT, `RvTis morkinals~ an `RvTismxilvels~ niSnavs 
(sulava, 2009: 10). saxelze saubrisas, zurab kiknaZis ko-
mentariT, `amieridan isakis Ze `gaixdis~ Zvels da `im-
oseba~ axliT. man Zveli unda datovos iabokis gaRma na-
pirze, axali saxeliT iwyeba axali xana misi, rogorc 
patriarqis, cxovrebaSi. sikoWle am gardamtex, gamocdi-
lebis xiluli niSania da SesaZloa, sasjelic imisaTvis, 
rasac is, rogorc iakobi sCadioda... misi Zveli bunebiTi 
saxeli, romelic niSnavs `qusls moWidebuls~, aRar See-
satyviseba mis mowodebas. amieridan rasac is gaakeTebs, 
gaakeTebs ara motyuebiT da xrikebiT, aramed sulieri 
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ZalisxmeviT. iakobi kvlav ibrZolebs, magram icvleba 
brZolis saxe. netari avgustine wers, rom saxelis gamoc-
vla iyo swored kurTxeva da erTma da imave iakobma mii-
Ro kurTxevac da sikoWlec. kurTxeva imaTTvis, vinc misi 
modgmidan aRiarebs qristes, sikoWle ki urwmunoTaTvis~ 
(`RvTis qalaqisaTvis~, 16, XXXIX) (kiknaZe, 2005: 83). 

iakobis gandidebis CvenebiT avtori `wamebaSi~ aCvenebs 
da ganadidebs qeTevanis saxes. wamebuli RvTismSoblis 
rangSi aris ayvanili da naCvenebia misi saxis srulyo-
fileba saTnoebis kibis maRal safexurze myofisa, ro-
melic angeloziviT maRla miemarTeba; aqve SevniSnavT, 
rom ioane sinels, romelmac `klemaqsi~ anu `saTnoebaTa 
kibe~ mTel moZRvrebad Camoayaliba, uSualod ixseniebs 
Teimuraz pirveli poemis erT-erT strofSi: 

`aw ese mikvirs, ramca vqen saqmeni gasaCineli, 
me vkadre xelis miyofa, iyo brZenT gasaCineli, 
Tuca msuroda, sevdiTa viyveniT cremlTa mdineli, 
Tvare mas uxmdes metyvelad TviT ioane sineli~ (84, 1-4). 

 kibis maRal safexurze asvla ki adamianis zneobriv 
ganwmendas iwvevs, zneobrivi ganwmenda ki mis sulier 
srulyofilebas, `zne srulobas~ gamoxatavs, rac aRniS-
nuli aqvs anonim avtors Tavis leqsSi, romelic dar-
Tuli aqvs grigol dodorqelis `wamebis~ vrcel redaq-
cias:  

`iyo zarifad mqceveli saTuTad hqonda zrdiloba,  
Sveneba, turfa, zne sruli, mas aCnda qmnil-

keTiloba,  
uebros xorcTa siTeTris dasdva SanTebiT wyluloba,  
da satanjvels miupyra, sulsa xvda samoTxis wiloba~  

(grigol dodorqeli, 1989). 
samoTxis karis Zieba Cans Teimuraz pirvelis poemis 

45-e strofSi, romlis damkvidrebas dedofali petre mo-
ciqulisadmi TxovniT da SemweobiT cdilobs:  

`aqamdis soflis nabrZoli tvirTi codvisa mekarsa,  
aw tvirTi Seni subuq ars, smenaca Seni mekarsa,  
sarwmunoebiT veZieb, petrev, samoTxis me karsa,  
rome wyalobiT gamiRo, amisTvis virek me karsa~ (45, 1-4).  
petre mociqulis moxsenieba avtoris mier dedis, qe-

Tevan wamebulis locvis striqonebSi SemTxveviTi ar 
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aris. aq xazgasmulia is siZliere da simyare, rac petre 
mociqulma gamoiCina da, romelic mis saxelSia Cateuli, 
kerZod, petres TviT iesom `klde~ uwoda maSin, rodesac 
qristem hkiTxa Tavis mowafeebs: `vin var me~, `miugo si-
mon-petre da hrqua mas: `Sen xar qriste, Ze RmrTisa cxo-
velisaÁ~ (maTe, 16, 6), maSin uwoda mas iesom klde, `da me 
getyÂ Sen, rameTu Sen xar kldeÁ, da amas kldesa zeda 
aRvaSeno eklesiaÁ Cemi da bWeni jojoxeTisani ver ereo-
dian mas~ (maTe, 16, 18). rogorc vxedavT, am saxelSi 
RvTiuroba da miRmuri samyaros dafaruli arsi moia-
zreba. `petre safuZvels uyris arsebiTad mniSvnelovan 
msaxurebas eklesiaSi, warmoadgens xilul, gamaerTiane-
bel sawyiss yvela morwmunisas da am azriT aris 
qristes `monacvle~, amaSia misi misia da dideba~ (leqsi-
koni, 1990: 778). 

b. balxamiSvilis naSromSi vkiTxulobT: `klde~ Zvel 
aRmosavleTSi RmerTis aRmniSvneli iyo. fsevdo-dionise 
areopagelis TxzulebaSi `klde~ ganmartebulia rogorc 
saxeli RvTisa. keTili mwyemsi ixsnis cxvrebs, romlebic 
Sekrebilni arian erTian samwysoSi, is Tavis suls sdebs 
cxvrebisaTvis. amitom qriste ucxadebs petres momaval 
wamebas da eubneba: `xolo ese Tqua da auwyebda, romli-
Ta sikudiliTa adidos RmerTi. da viTarca ese Tqua, hr-
qua mas: Semomideg me~ (ioan. 21, 19). is unda wavides mas-
wavleblis nabijebiT, ara marto dasdos sakuTari cxo-
vreba cxvrebisaTvis, aramed moaqcios isini maradiuli 
cxovrebisaken, rom samudamod ar daiRupon. `mihyveba~ ra 
qristes, romelic aris klde, cocxali qva: `romelsa-igi 
mouÃediT lodsa cxovelsa, romeli-igi kacTagan Seu-
racx-iqmna, xolo RmrTisagan rCeuli da patiosan~ (I pe-
tre, 2, 4). mwyemsi, romelic flobs Zalauflebas, romel-
ic miiRo eklesiaSi, raTa ixsnas morwmuneni sikvdilisa-
gan da aziaros isini maradiul cxovrebas (balxamiSvi-
li, 2001: 126). 

anonimi avtoris sagalobelSi vkiTxulobT: `iqmen Sen, 
Rirso, viTarca klde uZravi da simÃniT Sexved Ruawli-
TaÁ wamebisaTaÁ da qriste RmerTi ÃmamaRlad aRiare da 
ewyve brZolasa mas. winaaRmdgomsa da uZlevelad 
gÂrgÂnosan iqmen Sen~ (qavTaria, 1977: 160). 
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yovelive Tqmuli migvaniSnebs imaze, rom mefe-poet 
Teimuraz pirvels amqveyniuri wamebuli dedofali 
RvTaebriv xarisxSi ahyavs, masSi gaaerTiana miwieri da 
zeciuri, amqveyniuri da RvTaebrivi, riTac mis mowameo-
bas RvTiurobis Saravandedi Seasxa, iseTi, rogoric ie-
so qristes hfaravda da, romelic ganxorcielda petre 
mociqulis da sxva wmindanebis, maT Soris, wm. qeTevanis 
RvTiurobiT mosil arsebaSi. 

poemaSi `wameba qeTevan dedoflisa~ Zalzed mniSvne-
lovania angelozTa moxsenieba, kerZod, yvela angelozi 
erTad, mravlobiTad ixsenieba 49-e strofSi, xolo mTa-
varangelozi gabrieli calkea moxmobili avtorisa da 
wm. qeTevan dedoflis mier. angelozi ganimarteba, ro-
gorc `mociquli, mivlinebuli, RvTis mcnebaTa mimtani, 
RvTis msaxuri: `angelozi uflisaÁ CuenebiT gamouCnda 
mas~ mT. 1, 20; angelozni movides da hmsaxurebdes mas~ 
mT. 4, 11 (abulaZe, 1973: 6). poemidan jer davimowmoT 49-e 
strofi, sadac gacxadebulia, rom dedofali yovelgvari 
Seyovnebis gareSe, nebayoflobiT mouwodebs mis mtanj-
velebs, miitanon sawamebeli iaraRebi da awamon dedo-
fali. am dros: 

`mivides maSin mtarvalni dedoflis danabarebi, 
moiRes qalfaTinebi, Samfurebi da barebi, 
va, maSindeli sasjeli viTa vTqva saubarebi? 
xorci cecxlT misca, suli aqvs angelozT minaba-

rebi~ (49, 1-4).  
metad STambeWdavi da metyvelia Semdegi strofi, ro-

melic zemoTac davimowmeT da sadac samebis dogmatTan 
erTad gabriel mTavarangelozi aris naxsenebi wm. qeTe-
vanis locvaSi:  

`gevedrebi samebasa, erTarssa da Tanaarssa,  
Sengan kide saesavi ara vici sxva ra arsa,  
suli Cemi Seivedre, xorci uwyi sada arsa,  
aw gabriel momivline, sulTa mcveli, gana arsa!~ 

(38, 1-4), sadac mTeli vedrebaa gamoxatuli erTarsi Se-
moqmedi RmerTisadmi, samebisadmi, isaa qeTevanis moimede 
da Semwe, rom man suli unda Seivedros, raSic damxmared 
gabriel mTavarangelozs mouxmobs, daicvas misi suli, 
Seewios am mtanjvel, uflis mier ganvlil mZime eklian 
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gzaze da gadaarCinos sasufevelSi mosaxvedrad. gabriel 
mTavarangelozi, sulTa mcveli, avtoris mier samjer 
aris moxseniebuli poemaSi; zemoTmotanili strofis 
garda, moaxloebuli aRsasrulis SiSiT Sepyrobili de-
dofali, haeris mcvelTa (boroti Zalebisagan), Zneli 
satanjvelisagan dasacavad gabriel mTavarangelozs 
mouxmobs Semdeg strofSic:  

`eha, gabriel mTavaro, nu ganmiSoreb xelTagan, 
wamebulno da wmindano gamomixseniT bnelTagan~ (40, 

3-4). gabriel mTavarangelozs sTxovs daicvas misi suli 
bneleTSi, boroti angelozebis xelSi rom ar moxvdes. 

TviT poeti, Teimuraz pirveli, codviT savsed miiC-
nevs sakuTar Tavs (gavixsenoT daviT aRmaSeneblis `ga-
lobani sinanulisani~), radgan ver Seewia da daexmara 
wamebul dedas, Tumca imasac vityviT, rom Tavisi RvTi-
urobiT savse mxatvruli sityviT ukvdavyo dedis madl-
mosili saxe, namdvilad Seewia mas da Tanadaudga mudam. 
avtori tkiviliT savse sityvebiT wers:  

`jer, RmerTo, ara var Rirsi TvalTa me zecad  
axilvad, 

jerovnad mzisa, mTvarisa, maRlisa cisa daxilvad,  
raJams movides gabriel codvaTa CemTa daxilvad,  
mas Tvalni veRar Sevadgen, viyo kvlav daRma dax-

ilvad~ (83, 1-4).  
am strofSi mTeli zesivrce aris warmodgenili, av-

tors mTeli rigi saxeebi sWirdeba, raTa saTqmeli ufro 
Rrmad gadmosces da mkiTxvelic metad eziareba mas. 

dasaxelebul strofebSi, sadac ixsenieba gabriel 
mTavarangelozi, sulTa mcveli, bunebrivad amotivtivde-
ba problema sicocxlisa da `gardacvalebisa~, anu 
meored cvalebisa, romelic sulier sicocxles moia-
zrebs, da masSi cnaurdeba erT-erTi mTavari Teologi-
uri sakiTxi, kerZod, xorcTan sulis ganSoreba da is, 
Tu xorcTan ganSorebul suls rogori mkacri gamocda 
elis haeris mcvelebisagan. daviT winaswarmetyveli brZa-
nebs: `rameTu iyvnen maTi gzani bnel da sacdomel da 
angelozman uflisagan devnnes igini. rameTu cudad da-
mirwyes me gansaxrwneli sabrÃisa maTisa da amaod ayue-
drebdes sulsa Cemsa~ (fs. 34, 6-7). 
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mociquli pavle brZanebs: `SeimoseT yovlad saWurve-
li igi RmrTisaÁ raÁTa SeuZloT Tquen winadadgomad 
manqanebaTa maT eSmakisaTa, rameTu ara ars brZolaÁ Cu-
eni sisxlTa mimarT da ÃorcTa, aramed mTavrobaTa mi-
marT da ÃelmwifebaTa, soflismpyrobelTa mimarT bne-
lisa mis amis sawuTroÁsaTa, sulTa mimarT ukeTurebi-
saTa, romelni arian casa queSe~ (efes. 6, 11-12). am swav-
lebas wminda mamebi aviTareben agreTve uZveles saekle-
sio gadmocemebSi da saeklesio locvebSi (wmidaTa Tana 
ganusvene, 2008: 100). 

`TiToeul qristians wminda naTlisRebis dros 
RmrTisagan mfarveli angelozi eZleva (qeTevan dedofa-
li gabriel mTavarangelozs uxmobs, rogorc Cans Cven 
mier ganxilul strofebSi _ d. b.), romelic mas uxila-
vad icavs da mTeli sicocxlis ganmavlobaSi, gardac-
valebamde dRe da Rame aswavlis yovelgvari keTili saq-
mis aRsrulebas. igi adamianis yvela im keTil saqmes aR-
nusxavs, romlisTvisac man SeiZleba jildo daimsax-
uros...~ (wmidaTa Tana ganusvene, 2008: 105). 

bibliuri personaJebis moxmoba TviT dedoflis mier 
erTgvari stimulia sakuTari Tavis ganRmrTobis, amaR-
lebulobis misaRwevad; impulsis mimcemia, raTa ar uRa-
latos rwmenas, mowevnuli gansacdeli daiTminos da 
uflis siyvaruliTa da SiSiT miaRwios sarwmunoebriv 
srulyofilebas, ganRmrTobas, aRivsos RvTaebrivi 
sibrZniT; fsevdo-dionise areopagelis ganmartebiT, 
`ganRmrToba ars RmrTisa mimarT, raodeni dasatevnel 
ars, msgavsebaÁ da erTobaÁ~ (petre iberieli, 1961: 158).  

bibliuri personaJebis daxmarebiT qeTevan dedofals 
ufro uadvildeba miwieri arsebobidan iswrafvos imqvey-
niuri cxovrebisaken: `nivT simZimisa aqa damtevebelman / 
zeciurisa mimarT afra / sulisa Senisa ganhmarte, sayua-
relo!~ (efrem mciris `swavlani~) (kukava, 1988: 28). 

avtoris mier wm. qeTevanis wameba _ vneba gadmocemu-
lia agreTve erT-erTi bibliuri personaJis iosebis xat-
saxis daxmarebiT, romlis paradigmul kavSirs macxo-
varTan ase gvixsnis wm. epifane kvipreli. bibliis mixed-
viT, rogorc sisxliT mxolod iosebis samoseli SeiReba 
da ara Tavad iosebi, aseve `RmrTeebisa ÃelTdebad ver 
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egeboda, rameTu uvnebel ars RmrTeebisa bunebaÁ, xolo 
gamoscems sisxlsa Ãorci igi saufloÁ. uvnebel ars 
qriste da ivnoca merme qristeman. ivnes xorcTa maT 
saufloTa. ara Tu ganSovrebul iyo RmrTeebisa mis bu-
nebisagan, aramed ganuyenebel iyo RmrTeebisa mis bunebi-
sagan, romel ÃorcTa mier SeerTebul iyo. xolo 
RmrTeebisa bunebaman ara ivno, aramed Tav-nebiT iyo ka-
cebasa mas Tana, rameTu TiToveulTaÁ maT ganuyenebeli 
bunebaÁ iyo qristÀs vnebaÁ igi CuenTÂs ÃorciTa... da ars 
Seyofvil erTobasa RmrTeebisasa da kacebasa erT ufal, 
erT qriste... ufali didebis iTqumis da kacebaÁ ese er-
TobiT RmrTeebasa mas~ (Satberdis krebuli, 1979: 163). 

rogorc iosebis samoseli iyo SeRebili sisxliT, 
xolo sinamdvileSi araferi vnebia, aseve vnebani ver 
Seexebian `RmrTeebasa mas~, radgan qristesgan iyo ada-
mianTa xsna. amitom adamians sasoeba unda hqondes ara 
kacis, aramed RvTisadmi. ieremia winaswarmetyveli brZa-
nebs: `wyeul iyavn kaci, romelsa sasoeba aqus kacisa mi-
marT~ (ier. 17, 5). 

rogorc iakobis saxls hqonda iosebis samoseli (igi 
saidumlos inaxavs, TiTqos mkvdaria, kerZod, iakobis 
Zeebma mamas iosebis sikvdilis Sesaxeb auwyes da 
sisxlSeRebili misi samoselic aCvenes, sinamdvileSi 
iosebi egvipteSi cxovrobda), aseve qriste `STasruliyo~ 
jojoxeTSi (uriebma CaTvales, rom jvarcmuli qriste 
mokvda, mcvelebic ki dauyenes): `xolo igini warvides da 
dahkrZales saflavi igi da dahbeWdes lodsa mas dasisa 
Tana~ (maTe, 27, 66), riTac `ganÃsna krulebani adamisni~ 
da `mokla mZlavrebaÁ igi eSmakisaÁ, romel ars `sikudi-
li~ (Satberdis krebuli, 1979: 164). macxovarma daarRvia 
satanis saxli _ jojoxeTis ufskrulni da `sulni yo-
velTani ganarina Zlierebisagan ucebebisaÁsa~ (wm. epi-
fane kvipreli, `TualTaÁ~, 164, 8-9), xolo amis Semdeg 
vinc ki `gamoSobdes zraxvasa zakulebisasa da codvasa, 
TÂssa Tavsa abralen SecodebaTaTÂs~ (wm. epifane kvi-
preli, `TualTaÁ~, 164, 16-17). 

poemaSi `wameba qeTevan dedoflisa~ moxseniebulia 
bibliuri personaJi avazaki: 

`va me, im dRisa mxsenesa, damviwyda dReni winani! 
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mkerdiT zurgamdin gaavles gaxurvebulni rkinani, 
me avazaki, Semcode axlos ar viyav, vinani, 
marjveniT jvarsa ar vecvi, amad var cremlTa mdi-

nani~ (67, 1-4). 
bibliuri avazakis saxes mefe-poeti Teimuraz pirveli 

maSin moixmobs, rodesac sevda, uimedoba Seipyrobs da 
avazakis beds Senatris. avtori gulisxmobs qristes 
jvarcmisas marjveniT myof avazaks, romelmac sikvdilis 
win Sendoba miiRo _ qristem mas apatia Secodeba da sa-
moTxeSi TavisTan wayvanas dahpirda. lukas saxarebaSi 
vkiTxulobT: `etyoda iesus: `momiÃsene me, ufalo, odes 
moxÂde sufeviTa SeniTa. xolo iesu hrqua mas: `amen 
getyÂ Sen: dRes Cem Tana iyo samoTxesa~ (luk. 23, 42-43). 
Teimuraz pirveli avazakis bibliuri saxis daxmarebiT 
gamoxatavs im satanjvels, rac dedis wamebis faqtiT iyo 
gamowveuli, sakuTar Tavs damnaSaved miiCnevs imitom, 
rom dedis wamebis dros mis gverdiT ar imyofeboda da 
ver moaxerxa odnav mainc Seemsubuqebina misTvis mZime 
xvedri, amitom avtori am personaJis daxmarebiT cdi-
lobs moinanios Tavisi codvebi, radgan Tvlis, rom 
tanjul dedasTan erTad unda gaeziarebina mZime jvari, 
moziare unda yofiliyo ieso qristes msgavsi jvarcmisa, 
romelic mxolod wm. qeTevanis saxeSi aisaxa, Tumca av-
toric aranaklebad jvarcmuli da mZime tvirTis 
mtvirTvelad mogvevlina, radgan misi monanieba amaze me-
tyvelebs da misi miwieri cxovreba amis dadasturebaa. 
Teimuraz pirveli sakuTar Tavze mowevnul satanjvels 
sikvdils amjobinebda, magram dedis msgavs wamebas rom 
ver eziara, amis gamo cremli misi cxovrebis ganuyofel 
nawilad iqca, risi dadasturebacaa ara mxolod poema 
`wameba qeTevan dedoflisa~, aramed mTeli misi SesaniS-
navi Semoqmedeba _ originaluri Tu Targmnili, da es 
cremli gamoxatavs mis sevdas, mwuxarebas, sinanuls... 
cremlSi airekla RvTiurobiT gamsWvaluli, sulierad 
amaRlebuli adamianis suliskveTeba, romelSic daitia 
erTi personaJis mTeli cxovrebis tkivili, sulieri mo-
Zraobis yoveli niuansi; dedis tanjva-wamebam yovelive 
daaviwya, TviTonac udides tanjvas ganicdis da natrobs 
avazakis bedi mainc Tu ergeba wilad, Tumca, Teimura-
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zisTvis, am tragikuli bedis mqone mefe-poetisTvis gamo-
savali mxolod erTia, saiqio misagebeli, saiTkenac si-
cocxledaklebuli, cxovrebisgan gamwarebuli poeti Ta-
visive nebayoflobiT dgams mkveTr, radikalur nabijs da 
berad aRkveciT Tavs RmerTs uZRvnis.  

aRvniSnavT, rom Teimuraz pirvelma, hagiografiis 
kvalobaze, Tavisi poema usafuZvlod ar daasaTaura _ 
`wameba~, riTac mas SesaZlebloba mieca ufro siRrmi-
seulad, RvTiurobiT aRbeWdili sityviT gadmoeca is 
saTqmeli, romelic dakavSirebulia sulierad moRvawe 
adamianis wamebis, misi jvarcmis gadmosacemad da gamo-
saxatavad, rameTu sxvagvarad verc SeZlebda Semoqmedi 
mowame personaJis sulieri Rvwis warmoCenas saRvTo 
madliT aRbeWdili mxatvruli sityvis daxmarebiT. ro-
gorc f. metreveli aRniSnavs, `... agiografiuli qmnileba 
ki, ise rogorc xati (gansxvavebiT portretisagan), suli-
er arss gadmogvcems. es Zalze mniSvnelovania, radganac 
suli RvTaebrivi sawyisia, romelic RvTis saxes aZlevs 
adamians, rac mis gonierebaSi, Tavisuflebasa da ukvda-
vebaSi vlindeba~ (metreveli, 2000: 10).Mmkvlevaris Sex-
eduleba hagiografiis Janris Sesaxeb am SemTxvevaSi Tei-
muraz pirvelis poemis `wameba qeTevan dedoflisa~ mi-
marT usafuZvlod ar moviSvelieT, kerZod, Semoqmedi 
Teimuraz pirveli hagiografiis specifikas mihyveba, jer 
erTi, TviTon faqti _ qeTevanis mowameobrivi Rvawli 
aris im gzis ganmmeorebeli da gamgrZelebeli, romelic 
gamoixata pirveli mowamis ieso qristes jvarcmaSi da 
Semdeg yvela im mowame personaJis mowameobrivi gza air-
ekla, romelTa sulier arsebobas vecnobiT qarTul ha-
giografiul ZeglebSi, amitom wm. qeTevanis mowameobrivi 
gzis asaxva da warmoCena sxvagvarad SeuZlebelic ki iq-
neboda, Tanac Teimuraz pirveli religiis sakiTxebSi 
Rrmad ganswavluli pirovnebaa, mis mravalferovan Se-
moqmedebaSi verc erT nimuSs ver vipoviT saRvTismetyve-
lo gaazrebisa da codnis gareSe. aqedan gamomdinare, 
mefe-poets meti SesaZlebloba mieca hagiografiasTan 
mimsgavsebiT gadmoeca adamianis RvTiurobasTan miax-
loebuli da wilnayari mdidari sulieri samyaro, per-
sonaJis feriscvaleba midrekili miwieridan zeciurisa-
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ken, rac SeZlo bibliur personaJTa xat-saxeebis far-
Tod moxmobiT poemaSi `wameba qeTevan dedoflisa~. 

Teimuraz pirvelis poemaSi `wameba qeTevan dedofli-
sa~ warmoCenilia aseve `eSmakis~ bibliuri saxe, ra Tqma 
unda, esec avtoris raRac gansakuTrebuli azris gamo-
saxatavad da garkveuli saTqmelis gadmosacemad. eSmaki-
satana igiveobrivad aris asaxuli nawarmoebSi da masTan 
igivdeba agreTve boroti angelozebi _ haeris mcvelebi, 
gardacvlilis sulze dadarajebulni caSi keTil ange-
lozebTan erTad da romelnic poemaSi erT-erT strof-
Si, swored amgvarad ixseniebian. sanam mefe-poetis  poe-
mis striqonebs davimowmebT, manam meti garkveulobisTvis 
leqsikonebic davixmaroT maT gansamartavad.  

`eSmaki~ dasabamad keTilisa arsebisagan Seqmna 
RmerTman, aramed azvavna da ampartav(a)nebisa mier daeca, 
gar(d)mocvivnes da bnel iqmn(n)es. eSmaki gadmoiTargmane-
bis Semasmenelad, gina sawuTod, gina Jamierad, gina mWmu-
navad~ (+4, 1 maTe) (orbeliani, 1991: 248). 

`eSmaki~ _ suli macTunebeli (bagrationi, 1979: 52); 
`satana eSmaki ars~ (bagrationi, 1979: 115). `eSmak-i _ sata-
na, macTuri, boroti, avi suli: `eSmaki eSmaksa ganhÃdis~ 
mT. 12, 26; `vxedevd me eSmaksa viTarca elvasa, zeciT 
gardamovrdomilsa~ l. 10, 18; `yovelni kerpni warmarT-
Tani eSmak arian~ fs. 95, 5; `SuriTa eSmakisaÁTa sikudili 
soflad Semovida~ sibrZ. sol. 2, 24 (abulaZe, 1973: 152); 
`vefxistyaosanSi~ dasturdeba `eSma~, Tavi `waslva av-
Tandilisagan fridonisasa: 

`aw gulsa etyvis: `viTamca gdis cremli, ar gagxmobia, 
ras gardebs moklva Tavisa? eSma Zmad Ture gZmobia; 
mec vici, Cemsa xel-mqmnelsa Tmad yornis bolo 

sTmobia, 
da magra Tu Wirsa ar dasTmob, lxini ra dasaTmo-

bia!~ (954, 1-4). 
Teimuraz pirvelis `wamebaSi~ wamebis win, locvis aR-

srulebis Semdeg wmida qeTevani qristes sisxls eziara 
da ieso qristes SesTxovs ukanasknelad: 

`gevedrebi suli Cemi eSmaks misce esi ara~ (47, 3). 
mefe-poeti Teimuraz pirveli gatanjul dedaze wers: 

`mas ukanis aRar undis mTvarisa da mzisa naxva, 
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xelTa hqondis gauwyvetlad tirili da mudam axva. 
ilocvida, imarxvida, moiWirva rjulis naxva, 
Rvawli gare moizRuda, eSmakisa ar hyo zraxva~ (22, 1-4). 

eSmakis, satanisadmi dapirispireba wamebulis mxridan 
xdeba sulieri Rvawlis aRsrulebiT, locviT, marxviT, 
tiriliT, rac sinanulis erT-erTi gamovlinebaa, rju-
lis SenaxviTa da dacviT. 

poemaSi `wameba qeTevan dedoflisa~ haeris mcvelebi 
moxseniebulia Semdeg strofSi: 

`ucxod ram SevSinebulvar mZlavrTa haeris  
mcvelTagan, 

Cemisa aRsasrulisa Znelisa satanjvelTagan, 
eha, gabriel mTavaro, nu ganmiSoreb xelTagan, 
wamebulno da wmindano, gamomixseniT bnelTagan~  

(40, 1-4). 
haeris mcvelebi, boroti angelozebi wmidanis mier 

dasaxuli aris bnel Zalebad, romelTagan mosalodneli 
mZime satanjvelisagan daxsnas sulTa mcvel angelozs _ 
gabriel mTavarangelozs, wamebulebsa da wmidanebs 
SesTxovs.     

daskvna. amdenad, bibliuri arqetipuli saxeebis mox-
mobiT qeTevan wamebuli metad Zlierdeba, sZlevs yo-
velgvar mZime gasaWirs da sulierad gaZlierebuli wame-
bis win mis irgvliv myofT mimarTavs: `aha, Jami, visac 
unda Cemi Tana wamoyola!~ (62, 2), romelic gamoZaxilia 
saxarebis im adgilisa, sadac gacxadebulia, rom ieso 
qriste Tavis mowafeebs gaumJRavnebs ierusalimSi was-
vlas da mis jvarcmas: `da mouwoda ersa mas mowafeTa 
misTa Tana da hrqua maT romelsa unebs Semdgomad Cemsa 
moslvaÁ, uvaryavn Tavi TÂsi da Semomidegin me~ (mar. 8, 
34). qeTevan wamebulma mcneba daudo mis Semdeg gzaze ma-
valT da amayad mdgari warsdga mosalodneli xvedris 
winaSe, rac mas mxolod sulier momaval cxovrebas uqa-
debda.  
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nana gonjilaSvili, nestan sulava 
 

wm. mariam magdalineli saero mwerlobaSi 

 
mokle Sinaarsi 

wm. mariam magdalinelis pirovnebis mimarT marTlmadi-
deblur da kaTolikur eklesiebSi saukuneebis ganmavlobaSi 
sxvadasxvagvari damokidebuleba arsebobda, kerZod, marTlmadi-
debloba mas yovelTvis mociqulTa swor wminda menelsacxeble 
dedad aRiarebda da aRiarebs; kaTolikuri samyaro 1969 wlamde 
mas mruS, monanie dedakacad miiCnevda. es gansxvavebuli mosaz-
rebebi saero literaturaSic gadavida, rac gansakuTrebiT XX 
saukunisa da Tanamedrove literaturaSi gamovlinda. statiaSi 
ganxilulia wm. mariam magdalinelis pirovnebisadmi qarTuli 
da ucxouri literaturis nimuSebSi gansxvavebuli aRqmis 
SemTxvevebi. 
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Abstract 

Toward the personality of Saint Mary Magdalene in Orthodox and Catho-

lic churches were different attitude during the long period. The orthodox 

church recognized her as a saint mother equal of the apostle. 

Till 1969 Catholic churche considered her as a sinful, repentant woman. 

These different attitudes were revealed in the profane literature of XX and XXI 

century. 
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Sesavali. wm. mariam magdalinelis pirovnebis Sesaxeb 

marTlmadidebel da kaTolikur eklesiebSi, saRvTismety-
velo literaturaSi, rac saero literaturaSic gadavi-
da, saukuneebis ganmavlobaSi gansxvavebuli mosazrebebi 
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gamoiTqva da gansxvavebuli damokidebuleba Camoyalibda. 
marTlmadidebloba mas mociqulTa sworad, wminda menel-
sacxeble dedad miiCnevs, xolo kaTolikur samyaroSi mi-
si xat-saxe evangelur mruS, monanie dedakacadaa miCneu-
li da, Tu davukvirdebiT, wm. mariam megviptelis saxeSia 
aRreuli. saRvTismetyvelo literaturis kvalobaze es 
sakiTxi ganxiluli gvaqvs `analebSi~ gamoqveynebul sta-
tiaSi (gonjilaSvili, sulava, 2015: 270-332), romelSic 
aRvniSneT, rom wm. mariam magdalinelis xat-saxe saero 
literaturaSicaa gacocxlebuli, Tumca sakmaod iSvia-
Tad. amjerad Cveni kvlevis sagania wm. mariam magdaline-
lis pirovnebis, misi xat-saxis interpretaciis kvali 
marTlmadideblur samyaroSi, kerZod, saero literatu-
ris TxzulebebSi.    

msjeloba. wm. mariam magdalinelis pirovnebis tradi-
ciuli gaazreba gamosWvivis Teimuraz meoris poemidan 
`gabaaseba dRisa da Ramisa~, romlis erT-erT TavSi 
`wminda pasqa~ moTxrobilia macxovris aRdgomis Sesaxeb 
da mTeli es epizodia asaxuli; avtori macxovris saf-
lavTan misul menelsacxeble dedaTa Soris sagangebod 
gamoyofs wm. mariam magdalinelsa da sxva mariams:   

romelica ganTendeba, erTSabaTad daRamdebis,  
magdaneli TviT mariam mova, gzas ar davardebis,  
da sxva igi mariamca sanaxavad mzad iqnebis,  
Zvraca iyo, angelosi RvTisa zeciT gardmoxdebis...  

(Teimuraz meore, 1976: 314). 
teqstze dakvirvebis Sedegad naTlad Cans is tradi-

ciuli xedva, rac evangeluri swavlebidan momdinareobs 
da rac wm. mariam magdalinelis xat-saxes warmoaCens, 
rogorc macxovris saflavze misuli pirveli qalisa, 
xolo pirveloba ras niSnavs, sruliad naTelia.  

amave TvalsazrisiT saintereso aRmoCnda akaki we-
reTlis poezia, romelic bibliur-evangeluri saxismety-
velebiTa da personaliaTa warmosaxviT saocrad mdida-
ria. samecniero literaturaSi araerTgzisaa aRniSnuli, 
rom akaki wereTlis SemoqmedebaSi qristianuli motivebi 
da maTi gansaxovnebani, rogorc pirdapiri, ise Sefaruli, 
simbolur-alegoriuli saxiTaa gamovlenili. wm. mariam 
magdalinelTan da menelsacxeble dedebTan dakavSire-
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bul Tematikas akaki wereTlis poeziaSi mxolod ori 
leqsi eZRvneba. maTi ganxilva Cveni sakvlevaZiebo sakiT-
xis Sesaxeb poetis Sexedulebebsa da damokidebulebas 
gamokveTs da warmoaCens.  

leqsSi `qriste aRdga!~, romelic 1894 welsaa daweri-
li, akaki wereTeli iesos saflavze nelsacxeblebiT mi-
sul dedaTa Sesaxeb saxarebiseul Txrobas mxatvrulad 
gardaTqvams da am Txrobis arc erT detals uyuradRe-
bod ar tovebs. poetis warmosaxva srulad acocxlebs 
saxarebiseuli Txrobis am umniSvnelovanes epizods, me-
nelsacxeble dedaTa _ wm. mariam magdalinelis, wm. ma-
riam iakobisa da wm. salomes _ mier uflis saflavis Zie-
bas, akldamidan gadagorebuli lodis danaxviT aRZrul 
maTs SekrTomasa da gakvirvebas, uflis cxedris verxil-
vas da marjvniv mdgomi spetaki samosiT Semosili, `naT-
liT mosxivciskare~ Wabukis xilvas, misgan dedebis mi-
marT naTqvam nugeSis sityvebsa da uflis aRdgomis xare-
bas. aqve warmoCndeba menelsacxeble qalTa udidesi six-
aruli da maTgan qveynisaTvis iesos aRdgomis xareba. 
leqss mTlianad davimowmebT:  

mariam iakobisi, 
mariam magdalineli  
da masTan erTad salome, 
qristes saflavis mZebneli, 
mosulan nelsacxebliTa, 
raTa scxon gvamsa didebuls, 
magram SemkrTalan, rom xedven 
did lodsa gardagorvebuls. 
mkvdari arsad hsCans!.. da marjvniv 
Wabuki vinme mdgomare, 
spetaki SesamosliTa, 
naTliTa mosxivciskare, 
maT eubneba: `rad SehkrTiT? 
angelozi var me mcveli, 
aw gixaroden: ze adga 
ieso nazareveli!~ 
menelsacxebleT aevsoT 
sixaruliTa myis guli 
da miaxares qveyanas: 
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`aRdgao mkvdreTiT jvarcmuli!~ 
`aRdga, vinc sisxli dasTxia 
axali rjulis dvritado!~ 
ca da qveyanac pasuxad 
iZaxis WeSmaritado!~ (wereTeli, 2011: 268).  

leqsis ukanaskneli strofic menelsacxeble qalTa 
qveynierebisaTvis namcnevi udidesi sixarulisa da aRta-
cebis sityvebs axmovanebs, rom mkvdreTiT aRdga jvarc-
muli, romelmac sisxli `axali rjulis dvritad~ dasT-
xia. menelsacxeble qalTa sixaruls poetis xmiT mTeli 
samyaro Seesityveba _ 

ca da qveyanac pasuxad 
iZaxis WeSmaritado!~ (wereTeli, 2011: 268). 

rogorc leqsis Sinaarsidan Cans, akaki wereTeli sav-
sebiT mihyveba wm. mariam magdalinelisa da menelsac-
xeble dedaTa Sesaxeb saxarebiseul Txrobas, anu maT Se-
saxeb arsebul marTlmadidebluri eklesiis tradiciul 
warmodgenas. aq mxolod menelsacxeble dedaTa uflis 
mowafeebTan misvla da xareba araa xsenebuli. poetma, 
rogorc ukve aRvniSneT, es faqti qveynierebisaTvis uf-
lis aRdgomis xarebiT ganasaxovna, romelic, Tavis mxriv, 
iesos mowafeTa xarebasac iTavsebs. 

uaRresad mniSvnelovania wm. mariam magdalinelis gan-
saxovneba akaki wereTlis meore leqsSi `qriste aRsdga~, 
romlis saTauric mxolod erTi mcireodeni niuansiT 
gansxvavdeba zemoT ganxiluli leqsisagan da romelic 
1899 wliTaa daTariRebuli. leqsis saTaurTan aris mina-
weri: `Cems saTayvanos~. leqsis dasawyisSi poeti sulis-
SemZvreli sityvebiT mimarTavs ufals, romelic misi 
`sulisdgma~ da `tkbili gulisTqmaa~, yvelaze sanukvari 
da uZvirfasesi. akakisaTvis, drosivrculi gaazrebiT, ie-
so yvelgan da yovelTvis sulis manaTobelia; poetis 
bedsa da ubedobaSi, tanjvasa Tu sixarulSi erTaderTi 
`Semkvrel-gamxsnelia~ (savaraudod, `Semkvreli~ _ tanj-
vaSi, `gamxsneli~ _ sixarulSi). uflisadmi mimarTva 
grZeldeba da leqsis momdevno strofSi qristianobis 
umTavresi dogma _ iesos orbunebovneba (`ciT movlenilo, 
qveynad Sobilo~), cisa da qveynis mediumis misia (`cisa 
da qveynis Sua kavSiro~) _ warmoCndeba. amavdroulad, 
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tradiciul epiTetebTan erTad (`Camgonebeli~, `ukid-
uZiro~), ufali `ze-amgzneblad~ da `qnar-sazevsurod~ 
iwodeba. safiqrebelia, rom poeti amgvar epiTetebs Semoq-
medebasTan, poetur STagonebasTan dakavSirebiT moixmobs.  

akakis mxatvrul warmosaxvaSi uflis jvarcmis sura-
Ti cocxldeba _ golgoTaze aRmarTuli jvari da masze 
`ganrTxmuli~ `ugunurebis msxverpli~, romelic `sikvdi-
lisa sikvdiliTa damTrgunvelia~. swored am epizodSi 
wm. mariam magdalinelis `siwmindiT mosxivciskare~ saxe 
warmoCndeba, romelic morwmuneTa Soris mdgari mwared 
tiris. akaki mis cremlebs `codvilTa msxverplad~ saxavs 
da wm. mariam magdalinelis sulSi aRZrul umtkivneules 
gancdebs saocari gansaxovnebiT warmoaCens _ `qristes 
samsWvaliT TviT gamsWvalulo~ (wereTeli, 2011: 382). ma-
riamis Sinagan samyaroSi datrialebul umZafres grZno-
baTa amgvari warmosaxvis saTave, vfiqrobT, saxarebis 
Txrobidan momdinareobs da uflis saflavze gulmduR-
rad mtirali wm. mariam magdalinelis saxes miemarTeba: 
`xolo mariam dga gareSe saflavsa mas Tana da tiroda. 
da viTar tiroda, STahxeda saflavsa mas~ (ioan. 20, 11); 
`da hrques mas angelozTa maT: dedakaco, raÁsa stir?~ 
(ioane, 20, 12); `hrqua mas ieso: dedakaco, raÁsa stir?~ 
(ioane, 20, 15).   

akakis mariamisadmi mimarTva grZeldeba da poeti me-
nelsacxeble dedis grZnobaTa Tanaganmcdelad gvevlineba: 

yoveli wveTi Seni cremlebis 
ciur mananad guls mewveTeba 
da sasoebiT sarwmunoeba  
mec mididdeba... miorkecdeba (wereTeli, 2011: 382).  

moxmobili strofidan sacnauri xdeba, rom akaki Tavis 
mxatvrul warmosaxvaSi, romelic realobaSic WeSmarite-
bad aRiqmeba, wm. mariam magdalinelis Tanamdgomia, misi 
Tanamozare da Tanamoziarea. mariamis gancdaTa siwrfele 
poetSi rwmenis simyares, rwmenis `gaorkecebas~ da pirov-
nul kaTarziss iwvevs.  

akaki wereTeli wm. mariam magdalinelis xat-saxis Cve-
nebas mociqulTa sworis gamorCeulobiT warmarTavs, 
radgan saxarebiseul Txrobas mihyveba da macxovris aRd-
gomis maxareblad saxavs menelsacxeble dedas, romelmac 
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pirvelma Tavisi sityvebiT _ `qriste aRsdga~, qveyniereba, 
mTa da bari grgvinviT SeZra: 

menelsacxeble dedaTa Soris 
Senve giyureb maxarobelad, 
da `qriste aRsdga~ Seni pirveli 
grgvinviT gaismis mTaTa da velad. 

poeti, Tavis mxriv, pasuxs aZlevs, amowmebs wm. mariam 
magdalinelis naxareb sityvas; `WeSmaritad~ _ ambobs aka-
ki da swams `mkvdreTiT aRdgoma WeSmaritebis!~ (wereTe-
li, 2011: 383), miuxedavad imisa, rom cxovrebaSi `simar-
Tlis wyaro~ mudam gamWvirvale araa da imRvreva xolme. 
mTavaria, rom poetis rwmeniT igi `ar Srtebis!~. aqve Se-
modis akakis epoqis erovnuli satkivari da momavlis op-
timisturi xedva _ zeciuri madliT qveynis xsnis da 
`tanjuli simarTlis~ mkvdreTiT aRdgenis rwmena. da amg-
vari rwmeniT nasuldgmulebi poeti mariam magdalinels 
saocnebo aRdgomis winamorbedad saxavs: 

mrwams! da Senc mwamxar winamorbedad 
im aRdgomisac, rom veli meca! (wereTeli, 2011: 383). 

akakis mier wm. mariam magdalinelis `axali~ aRdgomis 
(amqveynad WeSmaritebis aRdgomis) winamorbedad dasaxva 
poetiseuli saxeqmnadobaa, romlis msgavsi Cvens xelT 
arsebul wyaroebsa da SemoqmedTa mxatvrul naazrevSi ar 
Segvxvedria. mTeli leqsi uflisa da wm. mariam magdali-
nelisadmi akakis mimarTvas warmoadgens da ukanaskneli 
strofic mariamisadmi miZRvnili sityvebiT sruldeba. 
poeti menelsacxeble dedisadmi Tavis damokidebulebas 
da pirad cxovrebaSi wm. mariam magdalinelis mniSvnelo-
bas kidev erTxel gaacxadebs:  

yvelgan, yovelTvis, WirSi da lxinSi 
radgan Sena xar Cemi gulisTqma, 
wminda amborma Segvisisxlxorcos 
axali rjuli da Zveli aRTqma! (wereTeli, 2011: 383). 

moxmobili strofidan wm. mariam magdalinelis pirov-
nebis roli, misi sisxlxorceuli gancda da poetis miwi-
er yofaSi mis mudmiv Tanamdev sulad moxmoba sacnaur-
deba. amgvari sityvebiT akaki leqsis dasawyisSi ufals 
mimarTavs da, bolos, es sityvebi wm. mariam magdalinels 
ukavSirdeba, viTarca uflis miwieri yofis umniSvnelova-
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nesi movlenebis mudmiv Tanmxlebs, mis yvelaze mtkice da 
Seuryev morwmunes, jvarcmis Semdgom mis pirvel mxil-
velsa da misi aRdgomis maxarobels.      

leqsis bolo ori taepi poetisa da wm. mariam magda-
linelis sulier Tanayofnas, maTs tkivilsa da sixarul-
Si erTsulovnebas warmoaCens. akakis swams, rom maTi siy-
varuliT aRvsili uflis wminda ambori, romelic iudas 
`arawminda~ amboris antiTezad aRiqmeba, bibliuri azrov-
nebis wesis, bibliuri cnobierebis, Zveli da axali 
aRTqmis Sinaganad rwmenad qcevis, `Sesisxlxorcebis~ sa-
fuZveli gaxdeba. 

yovelive zemoaRniSnulis safuZvelze SeiZleba iTqvas, 
rom akaki mihyveba wm. mariam magdalinelis pirovnebis Se-
saxeb arsebul marTlmadideblur kanonikas da mkacrad 
icavs tradiciul Sexedulebas. amasTanave, poeti wm. ma-
riam magdalinelis pirovnebas axali saxismetyvelebiT 
warmoaCens.  

wm. mariam magdalinelis Tema da xat-saxe `vercxlis 
saukunis~ SemoqmedTa gansakuTrebul interess aRZravs da 
maT naazrevSi sakmaod mniSvnelovan adgils iWers. ruseT-
Si, romelic marTlmadidebluri qveyanaa, XVIII saukunemde 
wm. mariam magdalinelis mxolod kanonikuri marTlmadi-
debluri ferweruli gamosaxulebebi arsebobda freskebi-
sa da xatebis saxiT; xatebze igi wiTeli samosiTaa mosi-
li, romelsac xelT upyria WurWeli nelsacxebliT an 
wiTeli kvercxi. rusul xelovnebaSi saukuneTa manZilze 
Camoyalibebuli wmindanis saxe dasavleTis tradiciebis 
gavleniT TandaTan Seicvala; `vercxlis saukunis~ lite-
raturaSi ukve SeiniSneba cvlilebebi da wm. mariam mag-
dalinelis saxis interpretirebis ori urTierTsawinaaRm-
dego Tvalsazrisi dominirebs _ dasavluri da aRmosav-
luri.  

dasavluri tradiciis gavlena SeiniSneba aleqsandre 
blokis leqsSi `brolis nislidan~ (`Из хрустального тумана~ 
_ 1909), ciklidan `saSineli samyaro~. leqsSi avtoris sa-
sowarkveTileba, undobloba da sikvdilis wyurvilia ga-
moxatuli. mTavari gmiri vnebiani macdunebeli wm. mariam 
magdalinelia, romelic lirikul gmirs restornis xmau-
rian garemoSi, boSebis musikis fonze evlineba. swored aq 
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Cndeba wm. mariamis saxeSi vnebis cecxlTan dakavSirebuli 
gaazrebebi _ TvalTa mzeriT sivrcis mwveli _ cisfriT 
dasazRvra, udabnodan gamoqrolili qari da mogizgize 
koconi: 

Входит ветер, входит дева 

В глубь исчерченных зеркал. 

Взор во взор — и жгуче-синий 

Обозначился простор. 

Магдалина! Магдалина! 

Веет ветер из пустыни, 

Раздувающий костѐр (bloki).  

 lirikuli gmiri wm. mariam magdalinels sTxovs, rom 
yvela tanjvis, qebisa da ginebis, yvela `gveluri Rimi-
lis~, yvela patiebis gamomxatveli moZraobis gadasa-
Wrelad misi cxovreba, misi sasmisis msgavsad, daamsxv-
rios. damowmebul taepebSi poetis sulieri tkivili, Si-
nagani dramatizmi warmoCndeba da xsnis gzad mas sruli 
netarebiT sikvdilisaken ltolva esaxeba. a. blokis mier 
danaxul da gancdil, WeSmaritad saSinel, samyaroSi me-
nelsacxeble wm. mariam magdalineli aramonanul qalad 
gardaisaxeba da lirikuli gmiri am ulamazes qals mis 
sarecelze vnebis cecxlsa da netarebaSi sikvdils 
sTxovs: 

Чтоб на ложе долгой ночи 

Не хватило страстных сил! 

Чтоб в пустынном вопле скрипок 

Перепуганные очи 

Смертный сумрак погасил    (bloki). 

amrigad, a. blokis moxmobil leqsSi wm. mariam mag-
dalineli vnebis codvis, xorcieli Jinisa da netarebis, 
mwvel survilTa dambadebel da, imavdroulad, am sur-
vilTa mimniWebel qaladaa gaazrebuli, rac marTlmadi-
debluri cnobierebisa da warmodgenisTvis sruliad mi-
uRebelia. 

wm. mariam magdalinelis saxe metad sainteresodaa 
warmoCenili ana axmatovas SemoqmedebaSic, radgan mis 
leqsebSi ikveTeba menelsacxeble dedis rogorc dasav-
luri, ise aRmosavluri interpretacia, kerZod, a. axma-
tovas mxatvrul naazrevSi wm. mariami atarebs rogorc 
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mociqulTa sworis saxes, romelic mudam mzadaa qriste-
sa da xalxis msaxurebisTvis, aseve `SeSlili~ codvili-
sasac. leqsSi `sadaa, maRalo, Seni patara boSa~ (`Где, 

высокая, твой цыганенок~ _ 1914) wm. mariam magdalineli ze-
ciuri samyaros gamomxatvelia da samoTxis mkvidradaa 
dasaxuli, romelic mTavari gmiris Svils, patara boSas, 
TavisTan waiyvans:  

Доля матери — светлая пытка, 

Я достойна ее не была. 

В белый рай растворилась калитка, 

Магдалина сыночка взяла (axmatova, 1990: 99-100).  

erTi wlis Semdeg, 1915 wels, a. axmatova magdalinels 
axal leqss uZRvnis, esaa `iwvian Seni xelisgulebi~ 
(`Горят твои ладони~), romelSic sasiyvarulo cdunebis Te-
mas mTavari adgili eTmoba. ana axmatovas am leqsSi 
qalsa da mamakacs Soris gamarTuli dialogi vnebasTan 
erTad erTgvar sinanuls iTavsebs, sinanuls imisas, rom 
trfobis mwveli gancdebi aRdgomis Jams xdeba da am na-
Tel, wminda dReebSi codvis, cdunebis dRe iWreba. opo-
ziciur wyvilad warmodgenili mamakacis mwveli xelis-
gulebi da qalis xelTa sifermkrTale, agreTve, `eSmakis 
maxe~ da `uwminduri dardi~ amaze metyvelebs. swored 
cdunebasTan dakavSirebiT Seqmnil leqsSi mamakacTan 
mimarTebiT wminda antonis saxe Cndeba, qalTan ki _ wm. 
mariam magdalinelis, konkretulad, `SeSlili magdali-
nelebisa~: 

Горят твои ладони, 

В ушах пасхальный звон, 

Ты как святой Антоний, 

Виденьем искушен. 

Зачем во дни святые 

Ворвался день один, 

Как волосы густые 

Безумных Магдалин (axmatova, 1990: 52). 
rogorc iTqva, aq wm. mariam magdalinelTan erTad 

moxseniebulia cnobili adreqristianuli moRvawe _ wm. 
anton didi, romelic udabnoSi ganmartovda da Svid mo-
makvdinebel codvas sZlia. leqsSi wm. anton didi da wm. 
mariam magdalineli arqetipebs warmoadgenen qalisa da 
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mamakacisaTvis, romelTac sasiyvarulo gaxelebis daTr-
gunvis Zala ar SeswevT. sagulisxmoa wm. anton didisa 
da wm. mariam magdalinelis erTian konteqstSi moazreba, 
radgan wm. antonma Svid momakvdinebel codvas sZlia, 
xolo wm. mariam magdalinelisagan Svidi eSmaki TviT 
ufalma ganasxa.   

amrigad, a. axmatovas aRniSnul leqsSi wm. mariam mag-
dalineli sasiyvarulo vnebisa da gaxelebis, siSmagisa 
da cdunebis saxes ukavSirdeba. SeiZleba metic iTqvas, 
rom poetis mier ganzogadebuli `magdalineloba~ kaTo-
likuri cnobierebis gamoZaxilis fonzea warmodgenili. 

mravali wlis Semdgom a. axmatovas SemoqmedebaSi wm. 
mariam magdalinelis saxe kidev erTxel warmoCnda poe-
maSi `rekviemi~, romlis daweris motivi sabWoTa peri-
odis ruseTSi, ufro sworad, maSindel sabWoTa kavSir-
Si, mimdinare xangrZlivi represiebi iyo, rasac poeti 
qali Tavadac iziarebda da ganicdida. TviT es Txzule-
ba erTbaSad ar dawerila, wlebis ganmavlobaSi iqmnebo-
da, rogorc komentatorebi miuTiTeben, igi iwereboda 
1934-1940 wlebsa da 60-iani wlebis dasawyisSi, 1962 
wlamde, vidre poeti nawarmoebs dasabeWdad gadascemda 
Jurnals `Новый Мир~. am droisaTvis dainteresebuli 
mkiTxveli poemas ukve icnobda (axmatova, 1990: 403-404). 
poemaSi centraluri adgili eTmoba dedis saxes, romel-
ic ukanonod dapatimrebul Svils glovobs. misi piradi 
tragedia mTeli qveynis tragediadaa aRqmuli da ganc-
dili. swored am garemoebis gaTvaliswinebiT ana axmato-
va ixsenebs uflis jvarcmaze mgloviare mariams, iesos 
dedisadmi mimarTul sityvebs, wm. mariam magdalinelisa 
da ioane maxareblis unugeSo mwuxarebas, rac savsebiT 
mihyveba saxarebiseul Txrobas, romelic wm. mariam mag-
dalinelis mxneobisa da uSiSrobis, udidesi siyvaruli-
sa da erTgulebis cxadyofaa. `reqviemSi~ wm. mariam mag-
dalinelis saxe daclilia kaTolikurSi gavrcelebuli 
yovelgvari interpretaciisgan da kanonikur xasiaTs ata-
rebs. sainteresoa, rom `reqviemis~ im leqss, romelsac 
`jvarcma~ hqvia, epigrafad uZRvis Zlispiris sityvebi: 
`nu mtir me, dedao~ («Не рыдай Мене, Мати, во гробе зрящи»), 
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xolo ori strofisagan Sedgenil leqss ki sxvadasxva 
TariRi uzis. davimowmebT am strofebs:  

Хор ангелов великий час восславил, 

И небеса расплавились в огне. 

Отцу сказал: «Почто Меня оставил!» 

А Матери: «О, не рыдай Мене...»      

                                                      1938  

Магдалина билась и рыдала,  

Ученик любимый каменел, 

А туда, где молча Мать стояла, 

Так никто взглянуть и не посмел. 

                                                  1940 
ana axmatovas mier warmosaxuli jvarcmis scena Tan-

mimdevrulad mihyveba saxarebis monaTxrobs, romelSic 
mama RmerTisadmi Ze RmerTis mimarTva, macxovris mier 
yovladwminda RvTismSoblisadmi mimarTuli sityvebi 
jvarcmis tragikulobasa da sidiades erTdroulad aCve-
neben, xolo wm. mariam magdalinelisa da macxovris say-
vareli mowafis, e. i. wm. ioane RvTismetyvelis saxeebi, 
agreTve, jvarcmis Semyure xalxis gancdebi naTlad mi-
uTiTeben, Tu rogor aRiqmeboda da unda aRiqmebodes 
jvarcmis misteria. win ganxilul leqsebSi wm. mariam 
magdalinelis xat-saxe sruliad gansxvavebulia `reqvie-
miseuli~ gaazrebisagan, rac, vfiqrobT, imas unda miuTi-
Tebdes, rom avtorma am poemaSi jvarcmis misteria gana-
zogada da usamarTlod dasjili Tavisi Tanamedrove 
adamianebis mimarT TanagrZnoba iSviaTi amaRlebuli 
gancdiT gamoxata. es bolo strofis bolo taepSi 
SeigrZnoba.  

mociqulTa sworis, wm. mariam magdalinelis amgvarive 
kanonikuri saxea warmodgenili sergei eseninis Semoqme-
debaSi, kerZod, leqsebSi _ `mTvaris maqmanSi 
fexakrefiT...~ (`В лунном кружеве украдкой~ _ 1915) da `mewa-
mul elvarebaSi daisi SuSxuna da qafiania...~ (`В багровом 

зареве закат шипуч и пенен…~ _ 1916). unda aRiniSnos, rom 
wmindanis saxis dasavlur interpretaciebs `vercxlis 
saukunis~ SemoqmedTa Soris mxolod s. esenini ar mihyve-
ba. leqsSi miwieri da zeciuri samyaros mimarTeba ikve-
Teba, romelTa SemaerTebeli, damakavSirebeli wm. mariam 

http://feb-web.ru/feb/esenin/texts/es1/es1-385-.htm#�������.59
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magdalinelia. Tavdapirvelad am ori samyaros harmoni-
uli suraTia daxatuli, rac bunebis suraTTan erTad wm. 
mariam magdalinelis RimilSi aisaxeba, zeciuri sicoc-
xle asxivosnebs miwiers:   

В лунном кружеве украдкой 

Ловит призраки долина. 

 На божнице за лампадкой 

 Улыбнулась Магдалина (esenini). 

dramatizmi mZafrdeba leqsis momdevno strofSi, ro-
desac boroteba, urCeba da siuxeSe arRvevs aRniSnul 
harmonias da Savi feri iWreba, adamianebTan sikvdili da 
mwuxareba isadgurebs. wm. mariam magdalineli tiris 
yvela daRupuli sulisaTvis, romelTa Sewevna mxolod 
locviTaa SesaZlebeli: 

Смерть в потемках точит бритву... 
Вон уж плачет Магдалина. 

Помяни мою молитву 

Тот, кто ходит по долинам  (esenini). 

 s. eseninis leqsi `mewamul elvarebaSi daisi SuSxuna 
da qafiania...~, eZRvneba nikoloz II-is qaliSvilebs, rom-
lebic TavianTi surviliT mowyalebis debad lazareTSi 
muSaobdnen. aRniSnuli msaxurebis gamo poeti maT, vi-
Tarca Tanalmobis, Tanagancdis, mowyalebis, moyvasis 
siyvarulis matareblebs, wm. mariam magdalinels adarebs 
da ukavSirebs. amas mowmobs leqsis erTi pasaJi, romel-
Sic kurTxevisa da wyalobis misaRebad mefis asulTa 
uflisadmi gawvdil xelebzea saubari. msgavsi scena ixi-
lveboda didi mTavris asulis, elizaveta Tevdores asu-
lis mier daarsebuli wm. marTasa da mariamis saxelobis 
monastris erT-erT freskaze (m. nesterovis mier Sesru-
lebul freskaze), romelzec mkvdreTiT aRmdgari macxo-
vrisa da wm. mariam magdalinelis Sexvedra iyo gamosax-
uli. aq uflis erTguli wm. mariam magdalinelis xelebi 
ufliskenaa gawvdili. fiqroben, rom s. eseninma es pasaJi 
(da saerTod leqsi) am adgilis xilviT miRebuli STa-
beWdilebis Sedegad Seqmna. leqsi gamoirCeva imiTac, rom 
s. eseninis mier aq erTgvarad winaswarganWvretilia sa-
mefo ojaxis tragedia, konkretulad, mefis asulTa mo-
mavali xvedri. poeti leqsis ukanasknel taepebSi wm. ma-

http://feb-web.ru/feb/esenin/texts/es1/es1-385-.htm#�������.59.�����_���������
http://feb-web.ru/feb/esenin/texts/es1/es1-385-.htm#�������.59.���_�������
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riam magdalinels mimarTavs TxovniT, rom mefis asule-
bisa da yvela tanjuli adamianisaTvis ilocos: 

Всѐ ближе тянет их рукой неодолимой 

Туда, где скорбь кладѐт печать на лбу. 

О, помолись, святая Магдалина, 

За их судьбу (esenini).  
wm. mariam magdalinelis, viTarca uflis jvarcmisa da 

aRdgomis mxilvelis, saxes erTgvarad miemarTeba samefo 
ojaxis bedi _ sikvdiliT dasja, wameba da mravali wlis 
Semdgom maTi wmindanebad Seracxva-aRdgoma. s. eseninis 
poetur warmosaxvaSi wm. mariam magdalineli ara marto 
saxarebis mniSvnelovan epizodTa monawile da TviTmxil-
velia, aramed _ Cveni cxovrebis mowmec. wm. mariam magda-
lineli RvTis msaxurebisken mavali qalis  paradigmad 
aRiqmeba. amdenad, s. esenini wm. mariam magdalinelis gan-
saxovnebaSi savsebiT icavs da mihyveba marTlmadideblur 
tradicias.  

sakiTxis kvlevis, konkretulad ki wm. mariam magda-
linelis saxis gasaazreblad, metad sainteresoa cnobi-
li rusi poeti qalis, marina cvetaevas, Tvalsazrisi, 
romelic ikiTxeba mociqulTa swori qalisadmi miZRvnil 
ciklSi `magdalineli~, romelic sami leqsisagan 
Sedgeba. aq lirikuli subieqti Canacvlebulia da m. cve-
taevas meore poeturi `me~ wm. mariam magdalinelia, ro-
melic ufals jvarcmis win mimarTavs da sakuTar suli-
er tkivilze, grZnoba-gancdebze esaubreba. poetis mier 
wm. mariam magdalineli warmodgenilia ara rogorc 
morwmune, aramed _ miwieri da codvili, vnebiani da 
motrfiale. 

m. cvetaevas `magdalinelis~ cikli, rogorc i. brod-
ski SeniSnavs, araa dialogi, igi samTa saubaria, tria-
logia. Sesaval nawilSi avtori erTgvari mayurebeli-
komentatoria; leqsis dasawyisSi adresatad ori piri 
moiazreba; Tavdapirvelad saTqmeli, TiTqos, konkretul 
pirs miemarTeba da mxolod mesame strofSi wm. mariam 
magdalinelis qristesadmi mimarTva ikiTxeba. i. brods-
kis azriT, `es _ ufro sasiyvarulo lirikaa, vidre evan-
geluri siuJetis Txroba~ (brodski). 
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leqsi, rogorc aRiniSna, sami nawilisagan Sedgeba. 
pirvel nawilSi wm. mariam magdalineli uflisadmi Ta-
vis damokidebulebas, uzomo siyvaruls warmoaCens da im 
sulier Zvrebs aSiSvlebs, uflis fexebze zeTis cxe-
bisas rom eufleba. aq uflis aTi mcneba `aTi koconis 
simxurvaled~ ganicdeba, `ucxo sisxli~ uflisa _ yvela-
ze sasurvel da amavdroulad _ yvelaze `ucxod~. 
uflisken mTeli arsebiT mimswrafi wm. mariam magda-
lineli mxsnels eubneba, rom evangelur periodSi mis 
morwmuneTa Soris iqneboda, demonur `anaCeCs~ dafaravda 
da zeTs yvelgan daasxamda, fexebze Tu fexTqveS, an 
Tundac qviSaze daRvrida:  

К тебе б со всеми немощами 

Влеклась, стлалась — светла 

Масть! — очесами демонскими 

Таясь, лила б маслá 

И на ноги бы, и под ноги бы, 

И вовсе бы так, в пески... (cvetaeva, 1988: 240). 
aRniSnul pasaJSi, rogorc Cans, wm. mariam magda-

linelTan erTad, duetSi, m. cvetaeva metyvelebs, Tavis 
ocnebasa da natvras axmianebs, rom is evangelur period-
Si uciloblad uflis morwmuneTa Soris iqneboda. am 
azrs aZlierebs da ufro metad gamokveTs saTqmelis 
myofadis xolmeobiTSi (ras vizamdi?) gadatana, rasac 
simboluri funqcia akisria. moxmobil taepTa sxvagvari 
wakiTxva Seusabamobas iwvevs, radgan evangelur period-
Si, saxarebaTa TxrobiT, wm. mariam magdalineli mudam 
ufalTanaa da Tavisi erTgulebiTa da siyvaruliT gamo-
irCeva. leqsis amave pasaJSi TvalnaTliv Cans, rom m. cve-
taeva wm. mariam magdalinels aigivebs usaxelo monanie 
codvilTan, romelmac svimeon farisevlis saxlSi qris-
tes fexebi cremliT daalto da TmiT `warxoca~, Semdeg 
ki ufals nelsacxebeli fexebze scxo (luka, 7, 37-38).  

leqsis momdevno taepebSi warmoCndeba m. cvetaevas 
warmodgena wm. mariam magdalinelis mruSobis codvasTan 
Tanaziarobis Sesaxeb _ mariami sakuTar vnebas, romelic 
vaWrebSi daabnia da gayida, mimarTavs, rom `nafurTxma~, 
Seginebulma idinos. mariami uflis fexebs axvevs Tavis 
TmebSi, romlebic gancxromisa da vnebis nerwyviTa da 
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ofliTaa gaJRenTili. axla igi uflis fexebs qsovilad 
efineba: 

Страсть, по купцам распроданная, 

Расплѐванная, — теки! 

Пеною уст и накипями  

Очес и пóтом всех  

Heг... В волоса заматываю  

Ноги твои, как в мех (cvetaeva, 1988: 240).  
aRniSnuli taepebi kidev erTxel amowmebs poetis 

Tvalsazriss wm. mariam magdalinelis mruSobis Sesaxeb 
codvasTan dakavSirebiT. isic Cans, rom igi wm. mariam 
megviptelis saxeSia aRreuli. 

leqsis meore nawilSi m. cvetaeva sxvagvari formiT 
gadmogvcems saTqmels. aq wm. mariam magdalineli aRar 
saubrobs. uflis winaSe mdgari mariami sakuTar Tavs 
Soridan ucqers, yvelafers, sakuTar grZnoba-gancdebsa 
da qmedebebs, Tavs uyris, erTian suraTad warmoidgens 
da Cvenc warmogvadgeninebs: surnelovani zeTi, romelic 
samjer Zvirad SeiZina, vnebis ofli, cremlebi da gaS-
lili Tmebi. da am fonze Tixas (miwas) kurTxeuli mze-
riT Tvalmibjenil ufals warmosaxavs, romelic mas 
saxeldebiT mimarTavs da eubneba, rom ase usasyidlod 
nu ixarjeba: 

Масти, плоченные втрое 

Стоимости, страсти пот,  

Слезы, волосы — сплошное  

Исструение, а тот, 

В красную сухую глину  

Благостный вперяя зрак:  

— Магдалина! Магдалина!  

Не издаривайся так!  (cvetaeva, 1988: 240-241). 
damowmebul taepebSic ikveTeba wm. mariam magdaline-

lis codva-mruSobasTan wilnayaroba. 
`magdalinelis~ ciklSi yvelaze mniSvnelovani da 

sayuradRebo, SeiZleba iTqvas, gamaognebeli, mesame leq-
sia, romelic wm. mariam magdalinelisadmi mimarTuli 
qristes monologia; gamaognebelia imdenad, ramdenadac 
aq poeti qali uars ambobs rogorc wm. mariam magdali-
nelis, aseve sakuTar xmaze da uflis piriT metyvelebs. 
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aRniSnuli garemoeba meore leqsis bolo monakveTidan 
iwyeba, mesame leqsi ki mTlianad mas eTmoba.  

leqsis mesame nawilSi lirikuli subieqti kvlav uf-
als ametyvelebs da m. cvetaeva mitevebis saocnebo, sa-
survel sityvebs asmeninebs wm. mariam magdalinels, ro-
melzec ocnebobs yvela codvili. ufali siyvaruliT 
aRvsili frazebiT esaubreba `Zvirfass~, rom misi cxo-
vrebis gzebis gamo ar datanjavs, ar hkiTxavs, Tu ra fa-
sad SeiZina man zeTi, radgan yvelaferi axda; is iyo SiS-
veli da man TmebiTa da cremlebiT Semosa, `sxeulis 
talRiT~ Semoevlo. ufali mariams imisTvisac emadlie-
reba, rom misi pirdapiroba mis muxlebSi CavardniT `si-
nazisken~ gadaxara. ufali sTxovs mariams, TmebSi `ormo 
amouTxaros~ da tilos gareSe gaaxvios. leqsi mTavrdeba 
mimarTviT _ `menelsacxeblev! ra saWiroa zeTi? Sen me, 
rogorc talRam, ganmbane~ («Мироносица! К чему мне миро? 

Ты меня омыла, Как волна»). cvetaeva zemoaRniSnuli fraze-
biT mxsnelSi ufro metad adamianurs gamokveTs, vidre 
RvTaebrivs.  

mesame leqsi mTlianad amovardnilia wm. mariam mag-
dalinelis pirovnebis Sesaxeb saxarebiseuli Txrobidan 
da, rogorc SeniSnulia, m. cvetaevas es versia Tu pirda-
pir eretikuls ara, apokriful xasiaTs mainc atarebs. 
`Zvirfaso! _ yvelaferi xom axda...~ _ es sityvebi SesaZ-
lebelia mxolod uflis gardamoxsnis an amaRlebis 
Semdeg Tqmuliyo. aRniSnulis Sesaxeb i. brodski ambobs, 
rom `is, rac magdalinelis piriT qristes Sesaxebaa 
Tqmuli am leqsSi, ara mxolod evangeluri Txrobis 
CarCoebidan gadis, aramed _ qristianuli doqtrinidan, 

esazRvreba eress~ (brodski). 
wm. mariam magdalineli, viTarca qalis, mis SegrZne-

baTa potencialis, arqetipi, m. cvetaevas erTgvari niRa-
bia, metaforuli masala, TviTgamoxatvis saSualebaa. 

                                                           

 m. cetaevas, b. pasternakisa da r. rilkes wm. mariam magdalineli-
sadmi miZRvnili leqsebis urTierTmimarTebebis Sesaxeb ix. i. 
brodskis moxseneba, warmoTqmuli 1992 wels m. cvetaevas 100 
wlisTavisadmi miZRvnil konferenciaze (http://ec-dejavu.net/m-

2/Magdalene.html), masaCusetsis StatSi (aSS), q. amherstSi. 

http://ec-dejavu.net/m-2/Magdalene.html
http://ec-dejavu.net/m-2/Magdalene.html
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leqsis am nawilSi yvelaze metad cxovrebis simZimiT 
ganatanji m. cvetaevas ocneba cnaurdeba; wm. mariam mag-
dalinelisadmi naTqvam uflis sityvebSi poeti qali 
mxsnelisgan, erTgvarad, patiebas gamoiTxovs, codvebis 
mitevebas elis da TiTqos darwmunebulia kidec, rom 
ufali apatiebs Secdomebs, tkbili sityviT gankurnavs 
monanies, radgan ieso mas guliT uyvars da es siyvaruli 
usazRvroa. m. cvetaevas awmyoSive surs yovelive amis 
mosmena da poetur warmosaxvaSi gvimxels Tavis ocnebas, 
Tund miuwvdomels. leqsSi m. cvetaevas cxovrebis mZime 
gza da pirovnuli tragizmi ixilveba, erTgvari sinanu-
li, wm. mariam magdalinelis piriT warmoTqmuli aRsare-
ba da adamianTaTvis erTob gasagebi, sasurveli mitevebis 
imedi ismis.  

mogvianebiT wm. mariam magdalinels cnobilma rusma 
poetma, boris pasternakmac, miuZRvna leqsi imave saxel-
wodebiT `magdalineli~. igi CarTulia romanSi `eqimi Ji-
vago~. amTaviTve SevniSnavT, rom aqac lirikuli subieqti 
Canacvlebulia da poetis meore poeturi `me~ mociqulTa 
swori mariamia, Sesabamisad, misi sityviT cnaurdeba poe-
tis saTqmelic, rac TavisTavad sainteresoa, radgan qa-
luri sawyisi mamakacSia xorcSesxmuli. Tu m. cvetaevas-
Tan aRwerilia is, rac ukve iyo, axda, b. pasternakTan _ 
is, rac unda moxdes. 

leqsis pirvelive taepebidan ikveTeba b. pasternakis 
Sexeduleba wm. mariam magdalinelis pirovnebaze, kerZod, 
misi xorcieli vnebis, mruSobis simZime. aRniSnuli, ro-
gorc araerTgzis iTqva, XX s-is 70-ian wlebamde (1969 
wels Seicvala damokidebuleba mis mimarT) kaTolikuri 
eklesiis warmodgenas mihyveba. aqve unda SevniSnoT, rom 
leqsi dawerilia 1949 wels. miuxedavad amisa, es faqti 
ar gamodgeba poetis Sexedulebis `gasamarTleblad~, vi-
naidan marTlmadidebluri samyaro wm. mariam magdali-
nelis pirovnebaSi amgvar codvas arasdros moiazrebda.  

leqsSi `magdalineli~ mariami gvesaubreba sakuTari 
sulieri mdgomareobis, sulieri tanjvis Sesaxeb, ro-
melic warsulSi Cadenili misi mruSobis Sedegia, ris 
gamoc masTan Ramis dadgomisTanave demoni midis. mis 
guls garyvnilebis mogonebebi `woven~. b. pasternaki ukve 
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uflis erTgul mimdevar wm. mariam magdalinels aRsare-
bis saxiT pirdapir aTqmevinebs am codviT dacemis Sesax-
eb, kerZod, rodesac is, `SeSlili Steri~ mamakacTa oc-
nebebis mona iyo, misi TavSesafari ki _ quCa: 

Чуть ночь, мой демон тут как тут, 

За прошлое моя расплата. 

Придут и сердце мне сосут 

Воспоминания разврата, 

Когда, раба мужских причуд, 

Была я дурой бесноватой 

И улицей был мой приют  (pasternaki, 1988: 126). 
leqsSi kidev erTxel warmoCndeba wm. mariam magdali-

nelis mruSobis codva, rac pasternakis Sexedulebas 
kidev erTxel amowmebs. uflis jvarcmamde ramdenime wu-
TiT adre warmoTqmuli misi sityvebi, sanam samariseburi 
siCume daisadgurebs, wm. mariam magdalinelis pirovnul 
gancdebs gvimxels, rom igi pirTamde aRvsil Tavis cxo-
vrebas alebastris WurWeliviT uflis winaSe amsxvrevs. 
wm. mariam magdalineli fiqrSi mimarTavs moZRvarsa da 
mxsnels, ra bedi eweoda, sad iqneboda, maradisoba rom 
ar `dalodeboda~ ise, rogorc Tavis xelobaSi (igu-
lisxmeba mruSoba) misganve Setyuebul, maxeSi gabmul, 
mimsvlels: 

О, где бы я теперь была, 

Учитель мой и мой Спаситель, 

Когда б ночами у стола 

Меня бы вечность не ждала, 

Как новый, в сети ремесла 

Мной завлеченный посетитель (pasternaki, 1988: 126)1. 
leqsis meore nawilSi Cndeba pasaJi, romelic saxare-

bis erTi epizodis analogiuria, kerZod, jvarcmis Tana-
damswre wm. mariam magdalineli mimarTavs ufals, rom 
dResaswaulis win adamianebi emzadebian da asufTaveben 
saxls. is ki ganmartoebiT am fusfusisgan mis uwmindes 
terfebs zeTiT bans; wm. mariam magdalineli Civis, rom 
cremlebi xedvas uSlian, gaSlili Tmebi ki Tvalebze 
libriviT ekvris, iesos sandlebs xelis cecebiT ver 

                                                           

 b.  pasternakis es leqsebi Targmna baTu daneliam. 
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poulobs da uflis fexebs Tavis kalTaze ibjens, crem-
liT altobs: 

...Обмываю миром из ведерка 

Я стопы пречистые твои...  

Ноги я твои в подол уперла, 

Их слезами облила, Исус, 

Ниткой бус их обмотала с горла, 

В волосы зарыла, как в бурнус (pasternaki, 1988: 126-127). 
aRniSnuli pasaJi, rogorc vxedavT, savsebiT imeorebs 

saxarebis im epizods, rodesac usaxelo monanie cod-
vilma svimeon farisevlis saxlSi qristes fexebi 
cremliT daalto da TmiT `warxoca~, Semdeg ki ufals 
nelsacxebeli fexebze scxo (luk. 7, 37-38).  

yovelive zemoaRniSnulidan gamomdinare, SesaZlebe-
lia iTqvas, rom b. pasternakis leqsSi `magdalineli~ wm. 
mariam magdalinelis pirovneba (qristes erTgul msax-
urebamde) gaigivebulia mruS qalTan. leqsis wakiTxva, 
Cveni azriT, akonkretebs aRniSnul saTqmels da paster-
nakiseuli wm. mariam magdalineli svimeon farisevlis 
saxlSi misul usaxelo monanie codvilTan igivdeba. am 
varaudis gamoTqmis safuZvels, Cveni azriT, pasternaki-
seul warmosaxvaSi wm. mariam magdalinelis qmedebaTa 
aRwera iZleva, kerZod, alebastris mitanili nelsacxe-
beli, uflis ferxTa cremliT daltoba, Semdgom maTi 
TmiT warxocva da ambori; da bolos, uflisaTvis nel-
sacxeblis cxeba (svimeon keTrovnis saxlSi, beTaniaSi, 
misuli erTi usaxelo qali ufals mxolod nelsacxe-
bels asxams Tavze, xolo lazares da, mariami, ufals 
nelsacxebels fexebze scebs da TmiT uwmends. uflis 
ferxTa cremliT daltoba da ambori am epizodebSi mox-
mobili araa).  

kidev erTi niuansis Sesaxeb _ leqsSi mariami ambobs, 
rom Tavis pirTamde savse cxovrebas uflis winaSe 
alebastris WurWeliviT amsxvrevs: 

Я жизнь свою, дойдя до края, 

Как алавастровый сосуд, 

Перед тобою разбиваю    . . . (pasternaki, 1988: 126). 
es pasaJi, Cveni azriT, svimeon keTrovnis saxlSi 

misuli erTi usaxelo qalis qmedebasTan reminiscirdeba 
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_ `...movida dedakaci da aqunda alabastriTa nelsacxe-
beli nardisa sarwmunoÁsaÁ, mraval-sasyidlisaÁ da 
Semusra alabastri igi. da daasxa Tavsa missa~ (mark. 14, 
3-9). miuxedavad imisa, b. pasternaki, saxarebis romel 
qals gulisxmobs wm. mariam magdalinelis pirovnebaSi, 
poetis Sexeduleba mariamis mruSebis Sesaxeb kaToli-
kuri eklesiis warmodgenas srulad mihyveba.  

literaturaTmcodneobaSi aRniSnulia, rom m. 
cvetaevasa da b. pasternakis erTi da imave saxelwodebis 
leqsebi _ `magdalineli~, r. rilkes `pietis~ (1907) gav-
leniTaa Seqmnili (rilke). wm. mariam magdalinelis qris-
tesadmi mimarTvis forma swored r. rilkes hqonda gamo-
yenebuli. 

`pietaSi~ mimarTvis formiT wm. mariam magdalinelis 
ufalTan saubaria warmodgenili, romelic qalis siyva-
ruls, siTbosa da monatrebas, sinanulsa da mwuxarebas 
gvimxels. r. rilke wm. mariam magdalinels miiCnevs im 
qalad, romelmac ufals fexebze zeTi scxo, cremliT 
daalto da TmiT SeamSrala. leqsis pirvelive strofi 
swored am epizods exeba, kerZod, wm. mariam magdalineli 
uflis naterfalis danaxvisas aRniSnavs, Tu rogor 
kargad cnobs maT da ixsenebs, rogor altobda crem-
lebiT uflis fexebs, romlebic, buCqebSi SeyuJuli tyis 
nadiris msgavsad, mis TmebSi qaTqaTebda.  

leqsis Semdegi strofebi wm. mariam magdalinelis 
erotikul gancdebs, mis sasiyvarulo ltolvasa da 
trfials asaxavs. wm. mariam magdalinelis TqmiT, uflis 
fexebi manamde aravis hyvarebia da siyvarulis Rames maT 
pirvelad xedavs, rom ufalTan mas sareceli ar gauyvia. 
jvarcmuli uflis naWrilobevi xelebis Semyure wm. 
mariam magdalineli `satrfos~, ufals, mimarTavs, rom es 
iarebi misi `nakbeni~ araa, rom ufals yvelafrisa da 
yvelasaTvis guli farTod aqvs gaRebuli da mxolod 
mas ar ZaluZs iq Sesvla. siyvaruliT aRvsili mariami 
agrZelebs monologs, wuxs, rom ufali Zalze daiRala, 
rom mxsnelis daRlili piri misi mgloviare bageebisken 
ar iltvis. leqsi mTavrdeba mariamis uflisadmi SekiTx-
viT, isini erTad TavianT dros rodis moipoveben, 
sikvdilis saaTi ukve reks.   
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zemoaRniSnuli strofebi Tavisi SinaarsiT Tval-
naTliv warmoaCenen r. rilkes sruliad gansxvavebul 
warmodgenas wm. mariam magdalinelze, rogorc mruS 
qalze, romelic araTu morwmune da qristes mimdevari 
xdeba, aramed bolomde mruSad rCeba, jvarcmis drosac 
ki, da ufalTan sasiyvarulo dialogs marTavs. r. 
rilkes mier mxatvrul sityvaSi gacxadebuli wm. mariam 
magdalinelis saxis amgvari interpretacia, metad 
erotikuli elferiT, sruliad miuRebelia ara mxolod 
marTlmadidebluri, aramed kaTolikuri samyarosaTvisac. 

yovelive zemoganxilulis Sedegad SeiZleba iTqvas, 
rom rusi poetebis SemoqmedebaSi, umeteswilad (erTeuli 
gamonaklisis garda, kerZod, s. eseninis leqsebi. unda 
aRiniSnos, rom a. axmatovas orive, faqtobrivad, urTi-
erTsawinaaRmdego Tvalsazrisi aqvs Tavis leqsebSi 
gamoTqmuli), wm. mariam magdalinelis saxis interpre-
tacia ar mihyveba mociqulTa sworis Sesaxeb arsebul 
marTlmadidebluri eklesiis tradiciul warmodgenas; a. 
axmatovas, a. blokis, m. cvetaevasa da b. pasternakis 
mxatvrul naazrevSi menelsacxeble deda mruS qaladaa 
warmodgenili, romelsac vnebis cecxli, giJuri ltol-
va, trfobis Jini da sxva msgavsi Tvisebebi axasiaTebs. 
amdenad, menelsacxeble dedis saxis amgvari gaazreba 
kaTolikuri eklesiis Tavdapirvel Sexedulebas 
eTanxmeba da am Temaze Seqmnil variaciebs warmoadgens.   

wm. mariam magdalineli XX saukunis qarTul 
literaturaSi. sazogadod, qarTul literaturaSi, Cven-
da gasakvirad, wm. mariam magdalinels erTeuli nawar-
moebebi eZRvneba. SeZlebisdagvarad, moviZieT da ganvixi-
leT sazogadoebisTvis cnobili da naklebad cnobili 
mwerlebis aRniSnul Tematikaze Seqmnili leqsebi. calke 
kvlevis sagania, Tu ratom ar iqca wm. mariam magda-
linelis saxe qarTvel SemoqmedTa STagonebis wyarod; 
swored am garemoebis gamo CvenTvis yuradsaRebia yvela 
is mxatvruli nawarmoebi da gaazreba, rac mociqulTa 
sworis pirovnebas ukavSirdeba.  

literaturul tradiciebSi wm. mariam magdalineli 
imTaviTve wmindanis saxismetyvelebiT Semodis da misaba-
Zad isaxeba. grigol robaqiZem grafinia gita [brigita] 
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Straxvitci misTvis Jenevidan miweril pirad werilSi 
axalgazrda qali wm. mariam magdalinels Seadara da 
wmindanis TvisebebiT warmoaCina. davimowmebT amonarids 
am sakmaod vrceli werilidan: `me Sens qalur arsebas 
`qalwulebrivi~ gansakuTrebuli mniSvnelobiT vuwode. 
romliT? germanuli ena `die~ See zRva _ mdedrobiTi 
sqesis,  `der~ See tba _ mamrobiTi sqesis. genialuria. qali 
namdvilad usazRvroa, rogorc zRva da kaci namdvilad 
SemosazRvrulia, rogorc tba. arsebobs kidev Semzaravi 
qaluri `raRac~. Tu is erTxel qalSi gamomJRavnda, igi 
pirovnebidan upirovno arsebad gadaiqceva: brma, qaotur, 
alogikur, uxeS. aq Sen bednieri gamonaklisi xar. Seni 
is `raRac~ qaluri Sens pirovnebas aqcevs ufro 
zepirovnebad da ara upirovno arsebad. `brmis~ nacvlad 
xdebi `naTeli~. aqedanaa Seni Seudarebeli naTelmxil-
velobis unari. Tu yvelafers amas Tavs movuyriT, me 
vityodi: Seni qaluri arseba Seedreba magdalinels: is 
wmindaa, `qalwulebrivi~ (robaqiZe, 2012: 686). es amona-
ridi mowmobs, rom grigol robaqiZis TvalTaxedviT wm. 
mariam magdalinelis xat-saxe araa aRreuli saxarebi-
seul mruS dedakacTan, igi is mariamia, romelic macxo-
vars mudmivad Tan axlda amqveyniur cxovrebaSi, daesw-
ro jvarcmas, dasaflavebas, kviras gamTeniisas, jer ki-
dev bindisas mivida saflavTan da carieli ixila igi, 
aRdgomis Semdeg mas pirvels gamoecxada macxovari, e. i. 
esaa wm. mariam magdalineli.  

wm. mariam magdalinelis saxe da misi gadaazrebis cda 
warmoCndeba tician tabiZis novelaSi `yorani~, romelic 
gviambobs daRlili mgzavris mier udabnos qviSaSi Caf-
luli cxovrebis wignis furclebze amokiTxul gol-
goTis misteriis ambavs: `mowyeniT idga golgoTas bedi. 
celqi niavi am mwuxr Rames ar sisinebda. jvarTan dax-
rili cremlebiT rwyavda jvarcmulis gvams magdalina 
da jvridan CamonawveTi sisxli, magdalinas cremlebTan 
SeerTebuli, niaRvariviT miqSuoda Zirs jurRmulebSi, 
rom mun daemarxa kacTa siave~ (tabiZe, 2015: 66). 

ticianis mxatvruli warmosaxva, erTi mxriv, saxa-
rebiseul Txrobas mihyveba (uflis jvarcmisas wm. mariam 
magdalinelis morwmuneTa Soris myofobaze _ `xolo 
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dges juarsa mas Tana iesoÁssa dedaÁ misi da daÁ dedisa 
misisaÁ, mariam kleopasi, da mariam magdaleneli~, ioan. 
19, 25), meore mxriv, axleburad gadaiazrebs wminda mamaTa 
swavlebas qristes daRvrili sisxlis Sesaxeb (uflis 
sisxlma adamis codvaTagan gawminda kacobrioba). moxmo-
bili pasaJis mixedviT, iesos sisxli, wm. mariam magdali-
nelis cremlebTan Serwymuli, jurRmulebSi Caedineba.  

novelaSi ticians Semohyavs adamianTa modgmis avi 
bedis mdevris simbolo _ yorani da misi borot sulad 
Seracxvis ambavs gviyveba _ jvarcmul RmerTTan Ramis 
wyvdiadSi mzesaviT manaTobeli Tvalebis yorani 
mifrinda, leSad miiCnia ufali da kortna dauwyo.Aamao 
iyo magdalinelis vedreba. ufalma yorani dawyevla, `... 
da moswyda jvarcmuls yorani, magdalinas miafrTxial-
da, mis Tval-warbTa siwyvdiade yorans gadaedo da Savi 
guliT erTian gaSavda~ (tabiZe, 2015: 66). mwerali swored 
am ambavze dayrdnobiT gvixsnis satrfos Savi TvalebiT 
dabnedili mgosnebis Tqmuls _ `yornis frTas miagavs 
Savi Tvalebio~ (tabiZe, 2015: 66).    

yovelive zemoaRniSnulis mixedviT, ticianis warmo-
saxvaSi, evangeluri monaTxrobis kvalobaze, wm. mariam 
magdalineli uflis tanjvis Tanamdgomi, qristes didi 
rwmenisa da siyvarulis damtevia, misi jvarcmisas daRv-
ril umanko sisxls wm. mariam magdalinelis cremlebi 
uerTdeba da adamianTa codvebis dasamarxad mzrunvel 
qalad warmogvidgeba. mwerlis mxatvruli naazrevi 
mxolod oriode mciredi, umniSvnelo niuansiT gansxvav-
deba wm. mariam magdalinelis Sesaxeb marTlmadideblur 
tradiciaSi damkvidrebuli warmodgenebisgan.    

ana kalandaZe, Cvenda sasixarulod, im gamonaklis 
qarTvel SemoqmedTa ricxvs miekuTvneba, romelTa poe-
ziaSi wm. mariam magdalinelis saxis mxatvruli gadaaz-
reba iZebneba. leqsi, upirvelesa yovlisa, sainteresoa 
Tavad poetisa da pirovnebis gamorCeulobisa da mniSvne-
lovnebis TvalsazrisiT, imavdroulad imiTac, rom wm. 
mariam magdalinelis pirovnebis Sesaxeb poeti qali 
metyvelebs. 

yuradRebas iqcevs ana kalandaZis leqsSi `varskvla-
vebis SaravandiT...~, romelsac epigrafad maTe maxareb-
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lis sityvebi uZRvis da romelic 1946 welsaa dawerili. 
leqsSi wm. mariam magdalinelis xat-saxem warmmarTveli 
adgili daikava im menelsacxeble qalTa Soris, romel-
Tac macxovris saflavi carieli naxes. marTalia, aq 
araa macxovrisa da wm. mariam magdalinelis adreul 
urTierTobaze saubari, magram mTavari isaa, rom igi 
naxsenebia kviras gamTeniisas macxovris saflavTan misu-
li menelsacxeble dedebis konteqstSi. metic, swored 
isaa umTavresi maT Soris. leqsSi isea daxatuli macxov-
ris aRdgomis suraTi, TiTqos mkiTxveli xats an freskas 
uyurebdes; SuaRamisas suliwmidam samyaros macxovris 
aRdgoma amcno:    

iq dakrZales wamebuli RmerTi Cveni, 
qari zeTisxilis rtos rom mimoarwevs, 
qva daades (raRad unda moZRvars mcveli), 
didi lodi, _eSmakica veRar awevs... 
SuaRamiT suliwmidam xma-yo cidan:  
_ adeq, yrmao, mogiwodeb suliwmida! _ 
Camofrinda angelosi frTaTa rxeviT,  
gadaagdo lodi igi TeTri xeliT.. 
da SeSindnen da SeZrwundnen mcvelni, radgan 
qriste aRsdga! 
SiSs miecnen daucxromels, 
ra ixiles igi cxovel... 
mTaze, sadac bza ari da fiWvi zogan 
da wamebis jvari camde atanili, 
`erTSabaTsa... mirbiodes orni zecad~, _ 
mihyveboda qali erTi magdalenels. 
ra ixiles, gadaegdoT lodi ese, 
muxlmoyrilTa pirjvris weriT daikvneses 
da RaRadyves gaognebulT didis xmiTa: 
_ macxovari aRdga viTar? _  
qalTa Zlier gaikvirves, 
ros im lodze Camomjdarma yrmaman vinme 
Tqva mosilman spetakiTa samosliTa: 
_ qriste aRdga! 
Srialeben, CurCuli aqvT zeTisxilTa, 
awi viRas daaZinebs nana maTi? 
angelosi daeTxova miwis SvilTa, 
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Sors gafrinda varskvlavebis SaravandiT  
(kalandaZe, 2004: 136-137).  

es leqsi mowmobs, rom ana kalandaZes wm. mariam 
magdalinelis tradiciuli saxe aqvs warmodgenili. 

ana kalandaZis usaTauro leqsis epigrafidan _ `mina-
weri ticianis suraTze `monanie mariam magdalineli~ _ 
imTaviTve cxadi xdeba, Tu vinaa mxatvruli sityvis 
adresati. saintereso da yuradsaRebia menelsacxeble 
dedis ana kalandaZiseuli Sexeduleba-warmodgena, ro-
mel Tvalsazriss mihyveba igi da ra kuTxiTaa danaxul-
aRqmuli. leqsis lirikuli gmiri wm. mariam magdaline-
lia, Tumca, Cveni azriT, mas poetis xma uerTdeba da, am-
denad, mociqulTa swori ana kalandaZis meore poetur 
`mes~ warmoadgens. unda iTqvas, rom aq erTob Wirs maTi 
xmebis gamorCeva-gancalkeveba da saTqmelic erTxmianadaa 
`amusikebuli~. leqsi mTlianad mariamis uflisadmi mi-
marTvas, mxsnelisadmi Txovna-vedrebas warmoadgens da, 
imavdroulad, lirikuli gmiris pirovnuli gancdebis 
Cvenebas isaxavs miznad.  

`naTel sxivad~ gancdil ufals wm. mariam magdali-
neli Tavisi etlis, zodiaqos, savaneSi damkvidrebas 
SesTxovs, raTa sulis simSvide moipovos da agrerigad 
moZalebuli, sulis SemboWavi wuxilisagan gaTavi-
sufldes. sulieri harmoniis mopoveba-damkvidrebis 
Semdgom wm. mariam magdalineli iesos misken mimavali 
idumalebis gzis Cvenebas evedreba:  

sxivo naTelo, deq Cemsa etlsa 
da sulsa Cemsa wuxili Sexsen... 
idumalebis gza didebuli 
momeci isev, gamixsen Senken...  
o, suli Cemi Sen geZebs yvelgan, 
Sen geZebs yvelgan mudam, niadag... 
Seatortmanebs cariel navebs 
niavdakruli tiberiada... 
siqemis zRaprul Tovlian mTebze, 
Tu iordanes didebul napirT, 
Tu ezdrelonis lurj xeobaSi, 
suyvelgan Seni xma mesmis, rabi! 
nu damsji, o, nu, eWvis aCrdili 
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Cems gulSi isev savanes povebs: 
viT ama naZvTa libanisaTa, 
Cems sulsac Tvisi simSvide moec... 
sxivo naTelo, deq Cemsa etlsa... (kalandaZe, 1976: 84) 

leqsis pirvelsave taepSi naxsenebi `etli~, savarau-
dod, imis maniSnebelia, rom wm. mariamis simSvidedakar-
gul, aforiaqebul sulSi, Zveli rwmena-warmodgenis, 
Cveulebis marcvalia Senaxuli, romelic Zveli yofisken 
mibrunebis sawindaria da axlisken swrafvis Semaferxe-
bel-damabrkolebeli. amas mowmobs isic, rom wm. mariam 
magdalineli ufals sTxovs, erTxel ukve naboZebi xsnis 
gzis kvlav Cvenebas. rogorc aRniSnuli taepebidan Cans, 
man, `trfobis mTaze~ Semdgarma, mopovebuli, `didebuli~ 
savali dakarga. leqsis momdevno taepebi amave azrs agr-
Zelebs _ wm. mariam magdalinelis suli ufals yvelgan 
daeZebs, erTxel ukve monasmeni misi xma yvelgan Caesmis, 
tiberiadis (galileis) zRva iqneba es, siqemis mTebi, 
iordanes napirebi Tu ezdrelonis xeoba. `sul yvelgan 
Seni xma mesmis, rabi!~ _ ambobs wm. mariami da es siyva-
ruliT aRsavse da mSobliurad tkbili mimarTva gvaxse-
nebs ioanes saxarebis erT epizods, kerZod, rodesac 
uflis saflavze misulma menelsacxeble dedam ixila 
ufali _ `hrqua mas ieso: mariam! miixila man gare da hr-
qua ebraelebr: rabbuni, romelsa hrqÂan moZRuar, da 
mirbioda SemTxuevad misa~ (ioane, 20, 16).  

leqsis Semdgomi taepebi gvamcnobs, rom ufalTan 
myofi wm. mariam magdalineli mas `gaeqca~, misi gzisgan 
gandrka, codvam imZlavra da misi suli SeiZra, nebeloba 
dasustda, uryevi rwmena Seirya. wm. mariamis sityvebidan 
irkveva, rom yvelaze metad is iesos Tvalebs `gaeqca~, 
rac imaze metyvelebs, rom menelsacxeble dedas Tavisi 
codvilianobis gamo uWirs moZRvris yovlismxedvel 
TvalebTan Tvalis gasworeba _ `me gaveqeci Sens Tva-
lebs ufro...~.   

da udides sixaruls, ufalTan myofobis sixaruls 
misma gulma kari aRar gauRo. Semdgomi taepi metad 
saintereso da erTob ucnaur azrs warmoaCens, kerZod, 
wm. mariam magdalinelis TqmiT, ufalTan Tanayofnis six-
aruli `mxolod miwaze sufevs...~. amgvari TvalTaxedva 
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mxolod naklebmorwmune adamians SeiZleba hqondes, ara-
Tu wm. mariam magdalinels, rac imaze metyvelebs, rom 
miuxedavad didi sinanulisa, wm. mariami kvlavac araa 
myari rwmenaSi, rac, Tavis mxriv, imis maniSnebelia, rom 
jer kidev araa mzad misi suli ufalTan kvlav misaax-
leblad. sakuTari Secdomebis SegrZneba wm. mariam mag-
dalinelis arsebaSi did tkivils iwvevs da mis mxur-
vale vedrebaSi mudara ismis: 

`nu damsji, o, nu, eWvis aCrdili 
Cems gulSi isev savanes povebs~  

(kalandaZe, 1976: 84) 
sinanuliT aRsavse am sityvebSi kvlavac sulier me-

ryeobazea saubari, im SiSze, `eWvis aCrdilis~ damkvidre-
bas rom axlavs Tan, adamians gulsa da gonebas rom 
aumRvrevs da WeSmariti gzidan gadaacdens, moyvasis ndo-
basa da siyvaruls daaviwyebs. amgvari sulieri mdgoma-
reoba, yvelasa da yvelafris mimarT daeWveba mas Tavad 
gastanjavs. 

aRniSnul taepebSi saxarebiseuli wm. mariam magdali-
nelisTvis, da, sazogadod, qristianisaTvis) arasaxasia-
To, sxva, erTob uCveulo azric ikveTeba, kerZod, mariami 
uflisagan dasjas elis da mis aridebas iTxovs. qris-
tianTa RmerTi ki aravis sjis, mas uyvars adamiani Tavisi 
sisusteebiTa da naklovanebebiT da sicocxlis bolo 
wuTebamde monanie codvilis gulis karTan mdgomi siy-
varuliT miutevebs. ufali ar sjis `xatad da msgavsad 
TÂsa~ Seqmnils, is mxolod gamocdas uwyobs mokvdavT 
sakuTari sulieri Zalebis, SesaZleblobebis Sesafaseb-
lad, sulis gasakaJeblad, nebelobis gamosawrTobad da 
yovelive es siyvaruliT da adamianis siyvarulisTvis, 
misi keTildReobisTvis xdeba. amdenad, wm. mariam magda-
linelis zemomoxmobili sityvebi codvanaziarevi suli-
saTvis siyvarulis wil uflis risxvisa da sasjelis 
molodinis Sesaxeb, rac pirovnebis gaorebas iwvevs, ara-
qristianul Sexedulebas mihyveba.  

leqsis bolo taepebSi kvlavac wm. mariamis vedreba 
moismis da igi uflisagan, libanis naZvebis darad, su-
lis simSvidis mopovebas, darRveuli harmoniis aRdgenas, 
rwmenis ganmtkicebas elis. rogorc leqsis ganxilvidan 
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Cans, a. kalandaZis mier wm. mariam magdalinelis saxis 
gaazreba scildeba kanonikurs _ qristes erTguli mim-
devari da morwmune wm. mariam magdalineli kvlav cod-
vili xdeba. aqve unda iTqvas, rom miuxedavad codvilia-
nobisa, a. kalandaZe wm. mariam magdalinels mruS qalTan 
ar aigivebs; leqsSi aRniSnulTan dakavSirebiT erTi si-
tyvac, erTi Sefaruli Tqma an erTi aqcentic ki araa. 
amdenad, a. kalandaZis mxatvrul naazrevSi wm. mariam 
magdalinelis saxe saxarebis Txrobas eyrdnoba mxolod 
misi codvilianobis aRniSvnaSi, mociqulTa sworis su-
lieri Zvrebi, misi Sexedulebebi gansxvavdeba qristia-
nuli swavlebisagan.  

Cveni azriT, wm. mariam magdalinelis amgvar gaazre-
bas a. kalandaZis pirovnuli grZnoba-gancdebi, sulieri 
wiaRsvlebi ganapirobeben da, amdenad, menelsacxeble 
dedis saxeSi, viTarca lirikuli subieqtis monacvleSi, 
ufro metad adamianuri faqtori mZlavrobs, Cveuli yo-
fiT daRlili, yoveldRiuri codvebiT damZimebuli poe-
ti qalis Civili, sinanuli, vedreba da sasoeba xmiandeba. 
sworedAamaze unda metyvelebdes wm. mariam magdalinelis 
uflisagan gaqcevis aRniSvna, codvisken midreka, uflis 
sasjelis SiSi, uflTan Tanayofnis sixarulis mxolod 
amqveyniurad dasaxva. amdenad, wm. mariam magdalineli 
erTgvari niRabi-metaforaa a. kalandaZis poeturi `mes~ 
SemniRbav-damfaravi da, imavdroulad, warmomaCenel-dama-
mkvidrebeli. 

Zalze sainteresoa, rogoraa gaazrebuli wm. mariam 
magdalinelis pirovneba Tanamedrove qarTveli poetebis 
naazrevSi. amTaviTve unda SevniSnoT, rom aRniSnul Tema-
tikaze Seqmnili nawarmoebebi, kerZod, wm. mariam magda-
linelis pirovnebaze naTqvami mxatvruli sityva, qarTul 
mwerlobaSi, da ara mxolod XXI s-isa, Zalze cotaa, 
SeiZleba iTqvas, erTeuli. maTs ricxvs ganekuTvneba da-
viT kikvaZis leqsi `mariam magdalinels~. leqsis pirve-
live sityva `cduneba~, romelic poetis, lirikuli gmi-
ris, Sinagan ganwyobas miemarTeba, Cveni azriT, SemTx-
veviT araa moxmobili da igi wm. mariam magdalinelis 
saxis, viTarca mruSi qalis, araswor warmodgenas ukav-
Sirdeba, leqsis momdevno taepebic amas cxadyofen. poe-
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tisaTvis `saSineli~ Rame momZlavrebuli cdunebebis 
Sedegad dgeba, im cdunebebisa, romlebic sikeTes maxvi-
liviT `kveTen~, aZabuneben. lirikuli gmiris amgvari 
sulieri tkivilis fonze mkiTxvelisaTvis moulod-
nelobad aRiqmeba wm. mariam magdalinelis mier poetis 
`Tovlis siTeTriT~ Sesudra, rasac misTvis sispetakis 
da simSvidis gancda moaqvs, erTgvar salbunad edeba mis 
aforiaqebul suls:        

cduneba kveTavs sikeTes 
da Rame dgas saSineli, 
momaxvevs Tovlis siTeTres 
mariam magdalineli (kikvaZe). 

lirikuli gmiris mier wm. mariam magdalinelis sax-
ebasTan `Tovlis siTeTris~ dakavSireba, Cveni azriT, ie-
sos mier mariamisTvis codvebis mitevebasa da SemdgomSi 
misi pirovnebis sulier kaTarziss, uflis erTgul mim-
devrad myofobasa da mociqulTa sworis pativamde 
amaRlebas gulisxmobs. marTalia, daviT kikvaZe mariamis 
mruSebis codvas ar asaxelebs, magram sityva `cduneba~ 
da strofis Sinaarsi, vfiqrobT, swored amaze migvaniS-
nebs. aRniSnul varauds, Cveni azriT, cxadyofs leqsis 
momdevno strofic: 

mgeliviT veZeb saSovars 
da davZunZuleb tye-velad, 
vemudarebi macxovars 
codvaTa mosateveblad (kikvaZe). 

lirikuli subieqtis mier sakuTari Tavis `saSovarze~ 
tye-velad gaWrili mglis saxiT warmodgena quCa-quCa, 
Suka-Suka `saSovarze~ gasuli meZavi qalebis reminiscen-
cias iwvevs. macxovrisadmi codvaTa misateveblad poetis 
aRvlenili locva-vedreba, vfiqrobT, amgvar `saSovarze~ 
gasvlas miemarTeba.  

leqsis momdevno strofebSi TviTmkvlelobamde misu-
li lirikuli subieqtis `gakveTili~ sikeTis ganmrTele-
bisken swrafva warmoCndeba, rac udidesi tkivilis, `sis-
xlisferi Sxefebis~ da `Caferfvlis~ gziT miiRweva. 
tanjvagavlili poeti Tavis fizikur da sulier mdgoma-
reobas `gaZvaltyavebul enZelad~ moiazrebs, romelsac 
peplebi Tavs evlebian. amgvar saxeqmnadobaSi is azri 
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igulisxmeba, rom damdablebuli, gaZrcvili da natanji 
mainc mSvenieria, amgvar damcrobaSi silamazea danaxuli. 
sulieri kaTarzisis mauwyebelia lirikuli gmiris si-
maRlisaken swrafva, `maRla-maRla~ svla da sinas mTis 
molocva; SuaRamiT moulodnelad mTvaris gamonaTeba ki 
is naTlis sxivia, romelic mis sikeTes, znekeTilobis 
Semobrunebas amowmebs.  

leqsis dasasruls poeti ixsenebs warsulis am mZime, 
TviTmkvlelobamde misvlis dRes da awmyoSi imediani 
guliT, damSvidebuli suliT yofnas kvlav wm. mariam 
magdalinelis xatebas umadlis: 

axla vixseneb im erT dRes, 
roca viyavi TviTmkvleli. 
dRes gulze misvams imedebs 
mariam magdalineli (kikvaZe). 

d. kikvaZisaTvis wm. mariam magdalinelis saxis 
imedTan mimarTeba, savaraudod, iesos mier codvili 
qalisaTvis mitevebul codvebs ukavSirdeba, romelsac 
menelsacxeble dedis sulieri zeaRsvla da 
Tvaluwvdenel simaRleebTan ziareba mohyveba.  

amdenad, d. kikvaZe leqsSi wm. mariam magdalinelis 
pirovnebas, Cveni azriT, codvanaziarev, konkretulad, 
sxeulebrivi cdunebis codviT Sepyrobil qalad warmo-
saxavs, romelic sinanulis gziT da uflisagan codvaTa 
mitevebiT, axali cxovrebis wesiT mzeras maradisobas 
usworebs. magram faqtia, rom poets wm. mariam magda-
linelis saxe mcdarad, dasavluri tradiciis kvalobaze 
aqvs gaazrebuli da mas codvil, mruS dedakacad miiC-
nevs. amitom am leqsSi gamoxatuli Tvalsazrisi Rire-
bulebaTa gadafasebis nimuSad gvesaxeba.   

daskvna. Cvenma dakvirvebebma wm. mariam magdalinelis 
xat-saxis gasaazreblad, rac or statiaSi gvaqvs 
warmodgenili, Semdeg daskvnebamde migviyvana:  

1. wm. mariam magdalinelis pirovnebis mimarT 
marTlmadideblur da kaTolikur eklesiebSi didi xnis 
manZilze sxvadasxvagvari damokidebuleba arsebobda, 
kerZod, marTlmadidebloba mas yovelTvis mociqulTa 
swor wminda menelsacxeble dedad aRiarebda da aRia-
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rebs; kaTolikuri samyaro 1969 wlamde mas mruS, monanie 
dedakacad miiCnevda. 

2. evangeluri monaTxrobiT, wm. mariam magdalineli 
ufalma gankurna Svidi eSmakisgan (l. 8, 2; mr. 16, 9). amis 
Semdgom mariami yvelgan Tan axlda macxovars (mr. 15, 40; 
l. 8, 3), qristesTan erTad gaiara golgoTis gza da 
jvarcmac sakuTari TvaliT ixila (m. 27, 56 da sxv.); 
qristes daflvasac eswreboda (m. 27, 61 da sxv.) da 
jvarcmidan mesame dRes, qristes brwyinvale aRdgomis 
dRes mis akldamasTan nelsacxeblebiTa da sakmevliT 
mivida (m. 28, 1; mr. 16, 1-8). man pirvelma ixila aRmdgari 
macxovari, pirvelma irwmuna da pirvelma auwya qristes 
mowafeebs macxovris saswaulebrivi aRdgoma (i. 20, 11-18). 

3. kaTolikuri eklesiis tradiciiT, mas didi xnis 
manZilze aigivebdnen usaxelo monanie codvilTan, ro-
melmac svimeon farisevlis saxlSi qristes fexebi 
cremliT daalto da TmiT „warxoca“, Semdeg ki nel-
sacxebeli scxo fexebze (l. 7, 37-38), aseve _ erT usa-
xelo qalTan, romelmac iesos Tavze nelsacxebeli daas-
xa svimeon keTrovnis saxlSi, beTaniaSi  (m. 26, 6-7, m. 14, 
3-9), da mariamTan, lazaresa da marTas dasTan (i. 12, 1-8). 
amas erTvoda mravali legendac. mogvianebiT, magdali-
nelis cxovrebas daemata zogierTi siuJeti monanie 
codvilis _ mariam megviptelis (V s.) _ cxovrebidan, 
ramac magdalinelis meZav qalad warmodgenas kidev 
ufro metad gaumyara safuZveli. vfiqrobT, rom mariam 
magdalinelis saxis swori interpretacia moiTxovs meti 
yuradRebis miqcevas wyaroebisaTvis, romlebic sakmaod 
moiZebneba qarTul da ucxo enebze.   

4. evangelur TxrobaSi iesos mironcxebis epizodSi 
monawile sxvadasxva qalis (lukas mixedviT, codvili 
qali, ioanes mixedviT _ mariami beTaniidan) gaigiveba 
magdalinelTan sabolood romis papis, wm. grigol 
didis, „Semodgomis qadagebaSi“ aisaxa 591 wels, xolo 
saxarebebSi mariam magdalinelisa da mariam beTanielis 
aRuniSnavi codva ganimarta rogorc mruSeba, prosti-
tucia. misi amgvari interpretacia aRorZinebis xanisa da 
momdevno periodis mxatvrobaSic damkvidrda.  
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5. kaTolikurma eklesiam XX s-Si scada, gaesworebina 
aRniSnuli Secdoma da 1969 wlis reformis Semdeg Novus 

Ordo-s kalendarSi wm. mariam magdalineli ukve aRaraa 
warmodgenili „monanied“. miuxedavad amisa, xalxis cno-
bierebaSi saukuneTa manZilze Camoyalibebuli tradiciu-
li Sexeduleba (magdalineli _ monanie mruSi qali), 
romelic xelovnebis mravali nawarmoebis zegavleniTac 
iyo ganmtkicebuli, ZiriTadad, ucvleli darCa. oqsfor-
dis leqsikonSic ki sityva „magdalinas“ „monanie mruSis“ 
Sinaarsi aqvs. kaTolikuri eklesiis mier wm. mariam 
magdalinelis pirovnebis SebRaluli saxeli gavrcelda 
marTlmadideblur samyaroSi, mag., poeziaSi _ m. cvetaeva, 
b. pasternaki, da sasulieroTa Soris. qarTul cnobie-
rebaSic, umeteswilad, wm. mariam magdalineli meZav qa-
ladaa miCneuli. dResac ki qarTuli marTlmadidebluri 
eklesiis ambionidan zogierTi moZRvris qadagebebSi 
xSirad wm. mariam magdalineli moixsenieba mruS qalad, 
romelsac mieteva mZime codvebi. „wmindanTa cxovrebis“ 
III tomSic (Tb., 2001) wm. mariam magdalinelis codvaTa 
Soris mruSebaa aRniSnuli da zogjer internet sivrcis 
qarTul saitebzec magdalinelis saxelTan mruSeba 
ixsenieba. Cvens gakvirvebas iwvevs kaTolikeTa mier daS-
vebuli da damkvidrebuli zemoaRniSnuli Secdomis Cvens 
sinamdvileSi gavrceleba, radgan saqarTvelos marTl-
madidebeli eklesia da qarTuli qristianuli kultura 
am sakiTxSi odiTganve mihyveba kaTolike (sayovelTao) 
eklesiis wes-kanonebsa da tradiciebs, rasac mowmobs 
qarTul originalur da naTargmn egzegetikur 
TxzulebebSi, qadagebebsa da sagaloblebSi mariam magda-
linelis saxelis evangeluri monaTxrobis mixedviT 
warmodgena-gansaxovneba, rac, kaTolikeTa Sexedulebis 
sapirispirod, sruliad daclilia amoralobisagan da 
magdalinelis pirovneba saxarebis arc erT sxva qalTan 
araa gaigivebuli. uwinares yovlisa, davimowmeT wm. ioane 
oqropiris maTesa da ioanes saxarebebis Targmanebebi, 
romlebSic ganmartebulia, Tu vinaa wm. mariam magda-
lineli; aseve, wm. mariam magdalinelis xat-saxe, wmida 
menelsacxeble dedaTa Soris, warmoCenilia ioane minC-
xis, kvirike-kurdanais sagaloblebSi, ioane bolnelis, 
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anton Wyondidelis qadagebebSi, sulxan-saba orbelianis 
„samoTxis karsa“ da qadagebebSi.  

6. wm. mariam magdalinelis xat-saxe gacocxlebulia 
saero mwerlobaSi, kerZod, Cven davadastureT am xat-
saxis tradiciuli gaazreba Teimuraz meoris poemaSi 
„gabaaseba dRisa da Ramisa“, akaki wereTlis leqsebSi. 
XX saukunis literaturaSi ki gansxvavebuli, urTierT-
gamomricxavi Sexedulebebi gamovlinda: SemoqmedTa na-
wilma igi tradiculad, mociqulTa sworad aRiqva, xo-
lo nawilma kaTolikuri tradicia gaiziara da mruS, 
monanie dedakacad miiCnia.    

7. unda aRiniSnos, rom aramarTlmadidebluri 
cnobierebis mqone mecnierTa sakmaod didma nawilma 
obieqturad Seafasa da wm. mariam magdalinelis Sesaxeb 
aRniSna, rom igi araa monanie mruSi dedakaci. am faqts 
kaTolikur samyaroSi jer kidev XVI saukunis damdegs 
miaqcia yuradReba Jak lefevr d’ etaplma, magram mxo-
lod meoce saukuneSi daiwyo wm. mariam magdalinelis 
oficialurad xseneba, rogorc macxovris mowafisa, 
saukuneebis win damkvidrebuli tradiciuli mcdari Sexe-
dulebisagan gansxvavebiT. Tumca, miuxedavad imisa, rom 
1969 wlis reformis Sedegad wmindanis Sesaxeb VI 
saukunidan mcdarad damkvidrebul Tvalsazriss oficia-
lurad aRarc kaTolikuri samyaro iziarebs, mainc 
gaWirda simarTlis aRiareba da wm. mariam magdalinelis 
imgvar wmindanad dasaxva, romelic arasodes yofila 
monanie mruSi dedakaci, rac XX saukunisa da XXI 
saukunis damdegis marTlmadidebeli qveynebis litera-
turul tendenciebSi gamomJRavnda.  
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mzevinar mJavanaZe 
  

citata ,,glaxis naambobSi~ 

 
mokle Sinaarsi 

ilias prozis erTi ZiriTadi stiluri dominanti _ egreT-
wodebuli ,,sxvaTa metyvelebaa~. vgulisxmobT misi mxatvruli 
enisTvis esoden damaxasiaTebel xalxur Tqmebs, aforizmebs, 
andazebs, citatebs. TiToeul maTgans mxatvrul nawarmoebSi 
garkveuli funqcia, datvirTva aqvs, TiToeuli gavlenas axdens 
mxatvruli stilis formirebaze. citata rCeba erTdroulad 
ori teqstis _ ucxosa da avtoris teqstis kuTvnilebad. 
amiTaa ganpirobebuli misi rolic – axali (sxva) teqstis 
mcire monakveTSi (velSi) Seqmnas uzarmazari azrobrivi 
daZabuloba. 

,,glaxis naambobSi~ citataTa siuxve erTi SexedviTac 
TvalSi sacemia. maTi gamoyeneba aq sistemur xasiaTs atarebs, 
garkveul azrobriv rkals qmnis, konteqstisa da mwerlis 
mizandasaxulobis Sesabamisad ramdenime gansxvavebul funq-
cias asrulebs.  

didi mniSvneloba aqvs mwerlis arCevans, Tu romeli 
nawarmoebebis citirebas axdens igi, anu rasTan Sedis dia-
logSi avtoris teqsti. ilias SemTxvevaSi, es, upiratesad, 
,,vefxistyaosani~ da ,,bibliaa~. amgvari arCevani ara marto am 
nawarmoebebTan Sexmianebis survils, aramed mwerlis msofl-
mxedvelobriv poziciebsac avlens. ,,glaxis naambobSi” erTma-
neTs gadaejaWva ,,vefxistyaosani~ da ,,biblia~ da maTgan 
amoizarda moTxrobis Sinaarsi, idea,  mxatvruli saxeebi.  

 
Mzevinar Mjavanadze 

 

QUOTES IN “THE STORY OF THE BEGGAR” 

 

Abstract 

One of the main stylistic devices of Ilia‘s prose is so called ―others‘ 

speech‖ which includes folk sayings, aphorisms, proverbs, quotes. Each of 

them has their own function in the works of the famous Georgian writer and 

they affect the formation of his individual artistic style. A quote becomes the 

belonging of the both - the stranger and the author. The role of quotation is to 

create a sense of semantic tension in a very small episode of the text. 

The abundance of the quotes are eye catching in the work ―The story of 

The Beggar‖ The author uses them systematically and creates a certain seman-
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tic chain and they all have different  functions in the text  according to the 

writer‘s aim. 

 The choice, from which texts the author uses quotations in the dialogue, 

has a great importance. Ilia Chavchavadze mainly uses them from ―The Knight 

in The Panther‘s Skin‖ by Shota Rustaveli and the ―Bible‖. Such choice re-

veals the writer‘s ideological positions. He connected these two masterpieces 

and on their contents he created the original plot, idea and artistic images of 

the story.   
 
sakvanZo sityvebi: ilia WavWavaZe, sxvaTa metyveleba, glaxis 

naambobi, vefxistyaosani, stiluri dominanti. 
Key words: The role of quotation, stylistic devices, to create, masterpieces, 

speech, semantic chain. 

 
Sesavali. ilias prozis erTi ZiriTadi stiluri 

dominanti _ egreTwodebuli ,,sxvaTa metyvelebaa~. vgu-
lisxmobT misi mxatvruli enisTvis esoden damaxasia-
Tebel xalxur Tqmebs, aforizmebs, andazebs, citatebs. 
TiToeul maTgans mxatvrul nawarmoebSi garkveuli 
funqcia, datvirTva aqvs, TiToeuli gavlenas axdens mxa-
tvruli stilis formirebaze. 

sityvieri qsovilis yvela am komponentis kvlevas 
mxatvruli stilis Sesacnobad, cxadia, didi mniSvne-
loba eniWeba, magram amjerad mxolod citatis, rogorc 
,,glaxis naambobis” stilis mTavari maxasiaTeblis, ro-
liT da misi funqciiT SemovifarglebiT. 

meTodi. lingvistikasa da Cveulebriv metyvelebaSic 
citatas sxvisi teqstis romelime fragmentis zust gan-
meorebas uwodeben. literaturismcodneobaSi ki mas mia-
kuTvneben rogorc sakuTriv citatas, ise aluzias da 
reminiscencias. ase rom citata aris nebismieri elementi 
avtoris teqstSi, rac mkiTxvelis mexsierebaSi mocemul 
teqstTan mimarTebiT romeliRac sxva teqsts aRadgens, 
anu citata _ es aris dialogis SesaZlebloba sxva teqs-
tebTan, dialogisa, romelic amdidrebs avtoris teqsts 
citirebulis xarjze. mTavaria, mkiTxvelma gaigos 
,,sxvisi~ xma, icnos es fragmenti (elementi) misi sizus-
tis xarisxis miuxedavad, da maSin ara marto TviTon 
citata iqneba aRqmuli Tavisi simboluri mniSvnelobiT, 
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aramed avtoris mTeli teqstic gamdidrdeba mTliani 
pirvelwyaros xarjze.  

amgvarad, citata rCeba erTdroulad ori teqstis _ 
ucxosa da avtoris teqstis kuTvnilebad. amiTaa ganpi-
robebuli misi rolic – avtoris teqstis mcire mona-
kveTSi (velSi) Seqmnas uzarmazari azrobrivi daZabu-
loba. 

msjeloba. citirebas, rogorc garkveul mxatvrul 
xerxs, yovel droSi aqtiurad iyenebda literatura. 
magaliTad, romantikul literaturaSi citireba Cveu-
lebrivi movlenaa da mas, rogorc mxatvrul xerxs, xSi-
rad mimarTaven, upiratesad, dafaruli ironiis Sesaqm-
nelad an citatis Sinaarsisa da konteqstis dasapi-
rispireblad. 

,,glaxis naambobSi~ citataTa siuxve erTi SexedviTac 
TvalSi sacemia. maTi gamoyeneba aq sistemur xasiaTs 
iRebs, garkveul azrobriv rkals qmnis, konteqstisa da 
mwerlis mizandasaxulobis Sesabamisad ramdenime gansx-
vavebul funqcias asrulebs.  

magaliTisTvis: pirveli citata, riTac rkali ixsneba 
`vefxistyaosnidanaa~ _ rusTveliseulia:  

`vah, sofelo, raSigan xar, ras gvabruneb,  
ra zne gWirsa? 

yovlimc Seni mondobili niadagmca Cemebr stirsa! 
sadaursa sad waiyvan, sad aRufxvri, sadiT Zirsa, 
magram RmerTi ar gaswiravs kacsa Sengan ganawirsa~ 

(WavWavaZe, 1988: 137). 
rusTvelis am sityvebiT Semodis TxrobaSi glaxa. ase 

Cndeba monadire_mTxrobelis da, Sesabamisad, mkiTxvelis 
pirveli interesi misdami. aq citata ara marto glaxas 
xasiaTis gaxsnas, mis warmoCenas emsaxureba, aramed moma-
vali ambis Sinaarszec mianiSnebs. SemTxveviTi ar aris, 
rom igi im dialogis nawilia, romelic glaxas Tavgada-
savlis Txrobas amzadebs.  

sayuradReboa, rom citata iwvevs ara marto am mona-
dire - mTxrobelis (Sesabamisad, mkiTxvelis) interesis 
aRZvras, aramed ilia iqve, TxrobaSive urTavs mTxrobe-
lis citirebiT gamowveul grZnobaTa da emociaTa aRwe-
ras. anu citatebis garkveuli mizniT gamoyenebasTan er-
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Tad maT erTgvar Sefasebasac axdens. glaxasagan `vef-
xistyaosnis” sityvebis mosmenas monadire-mTxrobelis 
aseTi Sefaseba mosdevs: `baraqala im kacis metyvelebas, 
romlis sityvebi amisTana unugeSosac anugeSebs safla-
vis karamdina! mSvidoba Zliersa sulsa Sensa, ukvdao 
rusTavelo~ (WavWavaZe, 1988: 137). 

motanil magaliTSi erTdroulad citatis ramdenime 
funqcia ikveTeba: ixazeba ambis momavali ganviTarebis 
konturebi, miniSneba keTdeba mTavar personaJze, warmo-
Cindeba ilia-avtoris damokidebuleba citirebul nawar-
moebTan da mkiTxvels aReZvreba interesi.   

nawarmoebis stilis Sesacnobad gansakuTrebiT mniSv-
nelovani am funqciaTa kvlevaa, miT umetes, miCneulia, 
rom citatis mniSvneloba avtoris teqstSi Sinaarsze 
metad funqciuria. sxva mxatvrul saSualebaTagan 
gansxvavebiT, citata stilis rTuli elementia. rogorc 
zemoT moyvanili magaliTidan Cans, erTi konkretuli 
citata erTdroulad ramdenime mxatvrul funqcias 
iTavsebs da, Sesabamisad, ramdenime aspeqtiT ganxilvas 
moiTxovs. amitom ufro mosaxerxebeli aRmoCndeba, Tu am 
funqciebs kompleqsurad da Tanac citatasTan dakavSi-
rebul sxva sakiTxebTan erTad ganvixilavT.  

citatis kvlevisTvis mniSvnelovania, gairkves, ris 
citirebas mimarTavs ilia.  

sakiTxis Sesaswavlad zogadad didi mniSvneloba aqvs 
mwerlis arCevans, Tu romeli nawarmoebebis citirebas 
axdens igi, anu rasTan Sedis dialogSi avtoris teqsti, 
risi meSveobiT sZens Tavis nawarmoebs axal sicocxles, 
axal Sinaarss, warmoaCens mas axal realobaSi. 

ilias SemTxvevaSi, rogorc ukve aRvniSneT, gansaku-
Trebuli adgili uWiravs egreT wodebul `sxvaTa mety-
velebas~ da stilis erT-erT ZiriTad maxasiaTeblad 
gvevlineba. es miT ufro aucilebels xdis misi arCevanis 
kvleva-analizs. mwerali, romlis mxatvrul Tu publi-
cistur teqstebSi xSirad vxvdebiT misi Tanamedrove uc-
xouri literaturis citirebas, `glaxis naambobSi~, upi-
ratesad, ,,vefxistyaosansa~ da ,,biblias~ mimarTavs.  

guram asaTiani werilSi `ilia WavWavaZe _ poeti da 
moazrovne~ `vefxistyaosnisa~ da bibliis mimarTebas sa-
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gangebo msjelobis sagnad aqcevs. misi azriT, ilias Se-
moqmedebaSi gverdigverd dganan `erTi mxriv, qristianu-
li literaturis Zeglebi (saxareba, fsalmunebi da sxva), 
romelTac igi Tavisebur qmediT, aqtualur interpreta-
cias aZlevs da, meores mxriv, `vefxistyaosani”, romelic 
mas agreTve, Taviseburad aqvs SeTvisebuli. amis naTel 
magaliTs `glaxis naambobSi~ vxedavT. aq saqme gvaqvs am 
ori nakadis, ori koncefciis daaxloebisa da Serwymis 
cdasTan~ (asaTiani, 1978: 55). 

ilias amgvari arCevani ara marto am nawarmoebebTan 
Sexmianebis survils, aramed mis msoflmxedvelobriv po-
ziciebsac avlens. ,,glaxis naambobis~ Sinaarsis ganm-
sazRvreli zneobriv-eTikuri problemebia. igive iTqmis 
moTxrobis mTavar ideazec, romelic giorgi zautaSvi-
lis marTebuli formulirebiT bibliuri aTi mcnebidan 
erT-erTi umTavresis _ ,,ara kac kla~ _ mxatvrul xorc-
Sesxmas warmoadgens. nawarmoebis ideis bibliasTan 
siaxlove bunebrivad warmoSobs misi citirebis moTxov-
nilebas, rasac moTxrobaSi CaerTvis an Caenacvleba ci-
tatebi ,,vefxistyaosnidan”, rogorc misi analogidan. es 
paraleluri citireba, maTi gverdigverd moxmoba da 
moTxrobis personaJTa zneobrivi modelis am teqstTa 
meSveobiT formireba an maTi qcevis motivireba Cveule-
brivi, damaxasiaTebeli Strixia `glaxis naambobisTvis~. 
iliam axlebulad gamoiyena citirebis Tavisebureba, is, 
rom mwerals SeuZlia erTdroulad ramdenime iseT 
teqsts – pirvelwyaros mimarTos, romelic erTmaneTTan 
uSualod ar iqneba dakavSirebuli. amiT ki avtoris 
teqstSi warmoiqmneba egreT wodebuli `mravalxmianoba~, 
rTuli gadaZaxili sxvadasxva `xmebs~ (teqstebs) Soris, 
rac usazRvrod afarToebs avtoris teqstis Sinaarss. 
moTxrobaSi es `mravalxmianobacaa~ da am xmaTa erTiano-
ba-mTlianobac.  

am mTlianobas ilia TviTon usvams xazs glaxasa da 
moZRvris saubris meSveobiT. roca mRvdeli mas `vefxis-
tyaosans” aCuqebs da am wignis mniSvnelobas uxsnis, ga-
bro kiTxvas svams:  

` _ saRmrTo ram aris? 
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_ yvelaferi saRmrToa, Cemo Zmao, rac kacis guls 
gauTbia, TiTon damwvara, zRaprisa ar iyos, sanTelsaviT 
da sxvisTvis ki gaunaTebia...” (WavWavaZe 1988g: 161).  

am dialogs uSualod mosdevs citata `vefxistyaos-
nidan~: 

  `unda kaci kacisaTvis 
  sicocxlisa ar damridad, 
  guli misces gulisaTvis, 
  siyvaruli gzad da xidad~ 

  (WavWavaZe 1988: 161). 
rac Semdeg ukve saxarebis moZRvriseuli ganmartebiT 

aixsneba: `saRmrTo ar aris, maS ra aris? qriste RmerT-
mac eg ar gvibZana?...~ (WavWavaZe 1988: 161). 

bibliisa da `vefxistyaosnis~ es paraleluri gaazreba 
kidev ufro TvalSisacemia im epizodSi, sadac ilia 
mRvdlis qcevas, moqmedebas xsnis am ori wignis zneobriv 
postulatTa WrilSi. pirvelad moixmobs aforizms `vef-
xistyaosnidan~, mere ki _ Sesatyvis saxarebiseul igavs 
talantebze: `im alagTan rom movedi, saca sweria: `rasaca 
gascem – Senia, rac ara – dakargulia~, maxsovs, didxans 
Semayena... gesmis ega? – mkiTxa, - saxarebaSi qriste RmerTi 
erT igavs brZanebs....” (WavWavaZe, 1988: 162-163). am frazas 
nawarmoebSi mohyveba saxarebiseuli igavis mTliani peri-
frazireba, rac isev `vefxistyaosnis~ sityvebiT bolovde-
ba: `rasaca gascem – Senia, rac ara – dakargulia~. adamia-
nis qcevis is modeli, romelic am epizodSi mRvdlis mier 
sityvierad iqna warmodgenili, SemdegSi misi saqmiT 
TvalsaCinovdeba. igulisxmeba mRvdlisagan Raribi deda-
kacis gakiTxva. ilia ise agebs Txrobas, rom jer saxare-
ba-`vefxistyaosnis~ ideaTa formulireba xdeba, SemdegSi 
mas mRvdlisgan Sesatyvisi moqmedeba mosdevs. personaJis 
qmedebaSi amgvari gacocxleba axal Sinaarss sZens am ci-
tatebs, rac, Tavis mxriv, avtoriseuli teqstis siuJetis 
ganviTarebas ganapirobebs. `saocaria, ra moxerxebulad 
atyvevebs mkiTxvels ilia WavWavaZe, _ wers ramaz Wilaia 
ilias Semoqmedebisadmi miZRvnil saintereso statiaSi, _ 
xelT ra jadosnuri kalami upyria, Tu erTi gverdis Tav-
sa da boloSi erTi da igive aforizmia, magram TavSi 
deklarirebuli, xolo erT gverdze motanili masaliT 
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gamgebianad gaxsnili mkiTxvelis gonebasa da gulSi gan-
meorebuli. avxsnaT zemoT naTqvami: rusTvelis aforizmis 
`rasaca gascem...”, pirvel gancxadebas mohyveba bibliuri 
igavi miwaSi Cafluli fulis (simdidris) usargeblobis 
Sesaxeb. avtoris mier arCeulia swored bibliuri igavi, 
rogorc yoveli bibliuri motivi, gulSi Camwvdomi da 
maradiulad gasagebi. Semdeg isev motanilia igive afo-
rizmi (es aforizmi kidev erTxel (mesamed) motanilia 
moTxrobis bolo nawilSi). didaqtikurad brwyinvale 
svlaa: martividan rTulisken, nacnobidan ucnobisaken, 
axladSeZenili codnis ganmtkicebisaken. da rogorc lo-
gikuri, amdenad gasagebia daskvna - avtoriseuli Segoneba: 
is RvTis madli, romelic yovel kacsa Tavdapirvelve 
Cagvsaxebia, CvenTvis dakargulia, Tu sikeTe ar movagebi-
neT~ (Wilaia, 1998: 27).   

meore epizodSic jer `vefxistyaosnis” citataa: 
`ver daiWiravs sikvdilsa 
gza viwro, verca kldovani, 
misgan yoveli gaswordes, 
susti da Zalgulovani, 
bolos Sehyarnes miwaman  
erTgan moyme da mxcovani, 
sjobs sicocxlesa naZraxsa 
sikvdili saxelovani~  

(WavWavaZe, 1988: 167). 
mas uSualod mosdevs mRvdlis moqmedeba, rogorc am 

ideis saqmiT dadastureba _ nimuSi sityvis saqmed qcevi-
sa (igulisxmeba wyalSi gadavardnili muSis gadarCena), 
xolo Semdeg igive saqcieli saxarebis Suqze ganixileba 
da Sefasdeba rogorc saxarebis, `vefxistyaosnisa~ da 
`glaxis naambobis~ ideaTa mTlianobis gamomxatveli. 
`iesom bZana: gankiTxvis dRes getyviTo: mwyurvali viyav, 
ar masviTo; mSieri viyav, ar maWameTo; SiSveli viyav, ar 
CamacviTo; sneuli viyav, ar momiareTo. roca metyviano: 
ufalo! sada gnaxeT, rom ar giSveleTo? me vetyvio: yo-
veli gaWirebuli kaci, Tqvengan argakiTxuli, me viyavio. 
esea, Zmao!... sxva SenTvis da Sen sxvisTvis, ai gza cxo-
vrebisa, ai xidi cxonebisa, ai gasaRebi samoTxisa!...~ (Wav-
WavaZe, 1988: 173). rogorc am magaliTebidan Cans, moTxro-



- 89 - 
 

baSi `vefxistyaosnisa~ da bibliis citatebi xSirad fa-
raven erTmaneTs, rogorc identuri azris gamomxatvelni 
an erTmaneTis azrs aviTareben, aZliereben. es parale-
luri citireba imasac gulisxmobs, rom `vefxistyaosani” 
da saxareba iliasTvis erTnairi mniSvnelobis odenobe-
bia. sainteresoa, rom citatebSi gamoxatuli erTmaneTiT 
Semagrebul-gaZlierebuli azrebi `glaxis naambobSi~ ga-
moicdeba da mtkicdeba saqmiT. 

nawarmoebis es nawili, romelSic glaxas zneobrivi 
aRzrdis, ganswavlis wlebia aRwerili, citataTa amgvari 
paralelebiT yvelaze metad gamoirCeva. `vefxistyaosani~ 
da saxareba uSualod monawileobs glaxas sulier for-
mirebaSi, misi momavali qcevis ganmsazRvreli xdeba da 
amdenad, SeiZleba iTqvas, personificirdeba, erTis mxriv, 
mRvdlis saxeSi da, meore mxriv, rogorc kidev erTi 
personaJi.  

amgvari citireba xazs usvams am nawarmoebebTan ilias 
damokidebulebas – saxarebisa da `vefxistyaosnis~ zneo-
brivi samyaro misTvis identuria. `vefxistyaosani~ Cae-
nacvla saxarebas, ufro zustad, `vefxistyaosani~ da 
saxareba misTvis erTi mTlianobaa, erTi zneobis mqada-
gebeli. 

iliasTvis ,,vefxistyaosani~ oden mxatvruli nawar-
moebi ar yofila. mwerlisTvis poema Tavisi zneobrivi, 
msoflmxedvelobrivi samyaroTi wminda werilis Sesaty-
viss, mis gansaxovnebas warmoadgens. zaza SaTiriSvili 
Tavis Zalze saintereso wignSi ,,galaktionis poetika da 
ritorika~ `vefxistyaosnis~ amgvari gaazrebis safuZvlad 
epoqis moTxovnilebis Sesafer recepcias asaxelebs: ,,XIX 
saukuneSi... es recepcia mTlianad icvleba. rusTavelis 
recepciisTvis ganmsazRvreli xdeba nacionalizmis ideo-
logia: `vefxistyaosani” aRiqmeba rogorc nacionaluri 
narativi, xolo TviTon rusTaveli _ rogorc naciona-
luri geniosi, romelic yvelaze ufro adekvaturad ga-
moxatavs eris suls, mis istoriasa da yofas... ar Sevc-
debiT, Tu vityviT, rom nacionaluri narativisa da `vef-
xistyaosnis” amgvari gageba esqatologiur-mesianisturia. 
swored am narativTanaa dakavSirebuli gmiris, mxsnelis 
(mesiis) Zieba, romelic unda movides, raTa ixsnas da 
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gaaTavisuflos qveyana, samSoblo” (SaTiriSvili, 2004: 
149-150). TiTqmis aseTive Sefasebas aZlevs akaki kenWoS-
vilic `vefxistyaosnis~ xSir citirebas `glaxis naam-
bobSi~: `...ilia WavWavaZe rusTavelis nacionaluri sia-
mayis TviTSegnebas nergavda, magram amas didi mxatvruli 
taqtiT akeTebda. iq, sadac gacocxlebulia rusTaveli, 
epoqaluri socialuri-erovnuli tkivilebis ideur-
emocionaluri SegrZnebac gaRrmavebulia. rusTvelisadmi 
siyvarulsac aRvivebs da mxatvrul zemoqmedebasac ax-
dens~ (kenWoSvili, 1957: 326). 

Tu aq gamoTqmul Tvalsazrisebs gaviziarebT, maSin 
bunebrivi, gasagebi gaxdeba moTxrobaSi ,,vefxistyaos-
nisa~ da ,,bibliis~ paraleluri citireba, rac sabo-
lood azrobrivad erT mTlianobas qmnis. 

ase gadaejaWva ilias msoflmxedvelobaSi Tu Semoq-
medebaSi erTmaneTs ,,vefxistyaosani~ da ,,biblia~, ase 
amoizarda maTgan moTxrobis Sinaarsi, idea da mxatvru-
li saxeebi. vfiqrobT, am mosazrebis dadasturebaa guram 
asaTianis Sefasebac: `ilia cdilobs, erTis mxriv, qris-
tianuli mwerlobis Sinaarss saero, drois aqtualuri, 
socialur problemaTa Sesaferisi axsna misces, xolo 
meores mxriv, `vefxistyaosnis~ koncefcia qristianul 
humanizms daukavSiros. qristianuli humanizmi ilias 
esaWiroeba, rogorc erovnuli da socialuri ganaxle-
bisTvis brZolis iaraRi. igi misTvis umaRlesi moZRvre-
baa, radgan ilia masSi kacTmoyvareobisa da sikeTis sa-
boloo gamarjvebis rwmenas xedavs~ (asaTiani, 1978: 55). 

garda aseTi aSkara paralelebisa, ilia `vefxistyao-
sans~ calkec moixmobs citirebisTvis. amgvarad Semodis 
moTxrobaSi glaxa. misgan warmoTqmuli `vefxistyaosnis~ 
sityvebi am personaJs axali, erTi SexedviT, moulodne-
li kuTxiT warmoaCens da Tanac erTgvar idumalebas ma-
tebs. citirebas aq konkretuli mizani aqvs _ daaxasia-
Tos personaJi da mkiTxvels mis mimarT interesi aRu-
Zras, CaiTrios Txrobis mdinarebaSi. mkiTxvelis amgvari 
daintrigeba moTxrobaSi SeuTavseblis SeTavsebiT xerx-
deba (glaxa-maTxovara, erTis mxriv, da wigniereba da 
`vefxistyaosnis” codna, meore mxriv, is Seusabamobaa, 
rac mkiTxvels personaJze metis gagebis survils aRu-
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Zravs). amas emsaxureba  mTxrobelis komentaric: `me aba, 
warmoidgineT, rarigad gamikvirdeboda ZonZebSi gaxveu-
lis glaxisagan es `vefxistyaosnis~ sityvebi~ (WavWavaZe, 
1988: 137). 

`vefxistyaosnis~ citirebas axdens ilia maSinac, ro-
ca mosalodneli ubedurebisagan zardacemuli gabrie-
lis moqmedebis asaxsnelad sizmars mimarTavs. nawar-
moebSi es epizodi asea moTxrobili: `iqneba ar damije-
roT, magram jojoxeTs mieces Cemi suli, Tu im kvira-
Rames Cemi mRvdeli sizmarSi ar momCveneboda. is daRone-
buli idga Cem wina da rasac davekiTxebodi, pasuxad 
sul amas metyoda xolme: 

`xams moyvare moyvrisaTvis 
Tavi Wirsa ar damridad, 
guli misces gulisaTvis, 
siyvaruli _ gzad da xidad~. 

bolos me miTam muxlebze movexvie, cremliT da ti-
riliT SevCivle Cemi ambavi da vuTxar: mibrZane saiT ras 
gavxde? iman ara miTxra-ra da wavida. rom gadioda ga-
reT, Semomxeda me da maSin ki miTxra: - `rasaca gascem 
Senia, rac ara _ dakargulia~ (WavWavaZe, 1988: 185). es siz-
mari, romelsac nawarmoebSi sxva datvirTvac aqvs, cita-
tebis meSveobiT siuJetis momaval ganviTarebaze mianiS-
nebs mkiTxvels.  

mkvlevari guram asaTianic siuJetur datvirTvas ani-
Webs mRvdlis mier sizmarSi warmoTqmul sityvebs, ro-
desac wers: `ilias mRvdlis sayvareli sityvebi `vefxis-
tyaosnidan” `xams moyvare...~ moyvrisadmi Tavdadebuli 
siyvarulis garda, am siyvarulisaTvis Surisgebacaa 
mtris mimarT da uSeRavaTo sastik moqmedebasac gulisx-
mobs. yovel SemTxvevaSi, ase aRiqvams da ase moqmedebs 
maTi STagonebiT gabro, romelic Tavisi sayvareli ada-
mianebis jalaTis sisxls Rvris~ (asaTiani, 1978: 56). 

stilis kvlevisTvis mniSvnelovania isic, Tu rogori 
formiT  moixmobs mwerali citatebs.  

ilia `vefxistyaosnidan~ xan mTel strofs ukeTebs 
citirebas, xan erT striqons da masac Taviseburad gar-
daqmnil-Secvlili azriT. axdens saxarebidan xan mTeli 
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igavis perifrazirebas, xan raime sityva an fraza gakr-
Teba mxolod da esaa sul. 

`vefxistyaosnidan~ motanili citatebi umeteswilad 
zustia, xolo bibliidan moxmobili monakveTebi peri-
frazis saxiT CaerTvis teqsts. ramdenime SemTxvevaSi ki 
`vefxistyaosnidan” aRebuli citata arazustia. ilia mas 
sakuTari mxatvruli amocanis Sesabamisad cvlis da asx-
vaferebs. stilis TvalsazrisiT yvelaze saintereso 
swored es citatebia: ris xarjze keTdeba uzustoba, ras 
cvlis avtori da rogor? 

roca gamosamSvidobeblad misul gabriels moZRvari 
bolo darigebas aZlevs, rogor icxovros momavalSi, ra 
Rirebuleba unda iyos misTvis umTavresi da ase Semdeg: 
`mSvidobiT, Cemo gabriel! marTali iyav da simarTles 
sdie, gza yovelTvis kacuri geqneba” (WavWavaZe, 1988: 177), 
Tavisi azris gasamyareblad `vefxistyaosnis~ aforizms 
mimarTavs: `vin moyvaresa ar eZebs, igi Tavisa mteria~, 
oRond amgvari saxecvlilebiT: `vinc kargsa saqmes ar 
misdevs, igi Tavisa mteria~ (WavWavaZe 1988: 177). 

cvlileba striqonis pirvel nawilze modis. `moyvris 
Zebna~ moTxrobaSi Secvlilia `karg saqmis midevnebiT~. 
`moyvares~ iliasTan `keTili saqme~ Caenacvla, rogorc 
`vefxistyaosnisa~ da `glaxis naambobis~ ideuri sxvaobis 
maCvenebeli. 

erTi SexedviT cvlileba zedapirulia: striqonis 
zoma cvlilebis Semdegac Aar icvleba, magram sinamdvi-
leSi es Secvlili sityvebi mTlianad cvlian aforizmis 
dedaazrs da mTel `glaxis naambobs~ miemarTebian ro-
gorc `vefxistyaosnis~ ideebiT STagonebul, magram 
gansxvavebuli mxatvruli amocaniTa da saTqmeliT Seqm-
nil nawarmoebs. 

calke Temaa, rom `vefxistyaosnis~ citataTa umeteso-
ba dialogebSia gabneuli, misi nawilia. ilia arazust 
citatebs mxolod dialogebSi iyenebs, `vefxistyaosnis~ 
aforizmebs Tavisuflad epyroba, personaJis Sexedule-
bebs da msoflxedvas moargebs xolme da maTi Tvalsa-
zrisis gamomxatvelad aqcevs. 

igive funqcia aqvs arazust citataTa gamoyenebis sxva 
SemTxvevebsac `glaxis naambobSi”. glaxa hyveba misi da 
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Tamros pirveli Sexvedrisa da erTmaneTisaTvis col-
qmrobis pirobis micemis ambavs. ambis Txrobas mosdevs 
misi Sefaseba glaxas mier. am SefasebaSia CarTuli swo-
red `vefxistyaosnis~ Secvlili striqoni: 

`RmerTma uSvelos!... adamians xangrZliv rom Sexvdes 
am wuTis-sofelSi imisTana dro, es wuTis-sofeli sa-
moTxe iqneboda. magram wuTis-sofeli imitoma hrqmevia, 
rom yvelaferi wuTobiTa scodnia, ubedurebis meti. is-is 
iyo, Cems beds imis odeni sixaruli veRarsad davstyue. 
wavida igica, viTa sizmari Ramisa...~ (WavWavaZe, 1988: 183) 

aq ara marto striqonis Sinaarsia Secvlili, darR-
veulia leqsis zomac. amitom citata mTlianad Seerwymis 
moTxrobis teqsts da stilisturad aRarc ganirCeva mis-
gan (igulisxmeba epilogis `gasrulda maTi ambavi, viTa 
sizmari Ramisa~). 

amgvaradvea motanili `vefxistyaosnidan~ kidev erTi 
citata: `sxva SenTvisao da Sen sxvisTvisao...~ (WavWavaZe 
1988: 18), rogorc mRvdlis swavleba. cxadia, formiT da 
zogadi azriT esec rusTveliseuli aforizmia: `xams 
moyvare moyvrisaTvis Tavi Wirsa ar damridad~, Tumca 
imdenad saxecvlili, rom amocnobac Wirs. 

glaxas TxrobaSi CarTuli bolo ori arazusti ci-
tata personaJis mier ambavTa da movlenaTa Sefasebis 
gamomxatvelia. ilia, rogorc dialogis SemTxvevaSi, ise 
aqac, personaJis fiqris, misi azrovnebis yalibSi aqcevs 
citatas da amis Sesabamisad cvlis da asxvaferebs mas. 
erT SemTxvevaSi ki pirdapir aris dasaxelebuli `vef-
xistyaosnis~ personaJi _ fridoni da misi fraza asea 
motanili: `Zali Semwevdes qadilsa~. aqac azris sizus-
tea SenarCunebuli da ara _ forma. es citatac dialog-
Sia CarTuli da personaJis poziciis, azris gamosaxata-
vad aqvs mwerals gamoyenebuli. 

citataTa moTxrobaSi gamoyenebis Tu iliaseuli ga-
dakeTebis Sesaxeb saintereso dakvirveba aqvs aleqsandre 
baramiZes Tavis werilSi `SoTas aforizmebi ilias Se-
moqmedebaSi~. Tumca werilis mizani indo-xataelTa ambis 
rusTveliseulobis damtkicebaa da ilias avtoritetic 
da misi moTxrobac am mizniT aris moxmobili. mkvlevari 
wers: `mniSvnelovnad gadaukeTebia ilia WavWavaZes rusT-
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velis erTi kargad cnobili aforizmi: xams moyvare (xams 
moyvasi moyvasisTvis sicocxlisa ar damridad). es afo-
rizmi ilias Tavisi personaJis piriT (`glaxis naambobi-
dan~) sxvagvari redaqciiTac gamouyenebia (unda kaci ka-
cisaTvis sicocxlisa ar damridad)... imave `glaxis naam-
bobSi~ igive aforizmi sxvagan sakuTriv rusTveluri 
redaqciiTac aris citirebuli~ (baramiZe, 1987: 72). 

rac Seexeba citatebs bibliidan, rogorc ukve aRv-
niSneT, aq citirebis mxolod erTi forma _ arazusti 
citataa gamoyenebuli perifrazis saxiT. Tumca sainte-
resoa mxatvruli metyvelebis romel tipSi moixmobs 
ilia am formiT  citatebs (igulisxmeba Txroba, aRwera, 
dialogi, monologi). xom ar gviCvenebs teqsti am Tval-
sazrisiTac raime kanonzomierebas? 

Tu moTxrobas am kuTxiT davakvirdebiT, anu teqstis 
romel monakveTebSia citata-perifrazi CarTuli, aR-
moCndeba, rom es an pirdapir msjelobaa, an monologi, 
romelic isev msjelobis tipisaa. magaliTisTvis SeiZle-
ba pirveli Tavi davasaxeloT, sadac nadirobis av-kargze 
saubrisas msjelobaSi pirdapir CaerTvis bibliuri 
swavleba: `Tu gnebavT, amasac ki vityvi, rom nadiroba 
codvaa: yoveli sulieri RvTis danabadia, yvelas aqvs 
Tanaswori neba am Tvalmiuwvdomel qveyanaSi cxovrebisa, 
magram ra gaewyoba?... tyuilad ki ar gvarwmunebs Cveni 
saRmrTo werili, rom pirveli sisxli uboroto qveya-
nazed kacma kacisa daanTxiao~. igive SeiZleba iTqvas 
Semdeg perifrazzec nawarmoebSi, isic msjelobis nawi-
lia _ moZRvris Tvalsazriss aviTarebs, Slis, axali 
rakursiT warmoaCens: 

`maSin nazraxi iqneboda, Tu jer ar aris, Cemo Zmao! 
kaci irCoba, RvTis kerZo, SensaviT Svili erTis mamaR-
merTisa, Sen ki gulxeldakrefili dahyureb, roca amis 
morCena SegiZlian, _ sasaxeloa? mere RmerTs ra pasuxs 
miscemT, an Sen an dedaSeni, RmerTs ras etyviT? ar gety-
viT: rad moikaliT guli, romelic Tqvenis moZmis siyva-
rulisaTvis momicia TqvenTvis?  rad damaleT da daiSu-
reT Rone da SeZleba, romelic gaWirvebulis moZmis saS-
velad momimadlebia? roca, Cemo Zmao, adamians pirs ari-
deb, miTam qriste-RmerTisTvis mogiridebia piri. iesom 
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brZana: gankiTxvis dRes getyviTo: mwyurvali viyav, ar 
masviTo; mSieri viyav, ar maWameTo; SiSveli viyav, ar Ca-
macviTo; sneuli viyav, ar momiareTo; roca metyviano: 
ufalo! sada gnaxeT, rom ar giSveleTo? me vetyvio: yo-
veli gaWirebuli kaci, Tqvengan argakiTxuli, me viyavio. 
esea Zmao! ...sxva SenTvis da Sen sxvisTvis, ai gza cxo-
vrebisa, ai xidi cxonebisa, ai gasaRebi samoTxisa!..~ (Wav-
WavaZe, 1988: 173). es citata imiTac aris saintereso, rom 
aq saxarebis perifrazs uSualod mosdevs `vefxistyaos-
nis~ aforizmi iliaseuli gadakeTebiT.       

moyvanili magaliTebis safuZvelze SegviZlia Sevaja-
moT da kidev erTxel gadavavloT Tvali, ra konkretu-
li funqciebi aqvs citatebs ,,glaxis naambobSi~: 

 mianiSnos, avtori rogor mkiTxvels moiazrebs Ta-
vis momaval mkiTxvelad, e. i. gansazRvrul mkiTxvelze 
orientireba; 

 personaJis xasiaTis gaxsna; 

 siuJetis ganviTarebaze zemoqmedeba; 

 ideis gamokveTa da ganzogadeba simboluri gaa-
zrebis miniWebiT; 

 dialogis agebaSi monawileoba. 
umTavresi roli, romelsac citata asrulebs, mkiTx-

velis asociaciis gamowvevaa (es zogadi funqciaa saer-
Tod citatis). ilias SemTxvevaSi sainteresoa, rom cita-
ta aCvenebs, rogori warmoudgenia mwerals momavali 
mkiTxveli. avtoris warmodgenaSi xom yovelTvis arse-
bobs sasurveli mkiTxvelis xati, romelsac igi realuri 
mkiTxvelis gaTvaliswinebiT qmnis. 

`glaxis naambobis~ mkiTxveli iliasTvis idealurTan 
miaxloebulia. man icis `vefxistyaosani~ da saxareba, 
radgan citireba gulisxmobs, rom mkiTxveli cnobs ci-
tirebul teqsts, moTxrobis gasagebad, misi saTqmelis 
srulad gasaazreblad ukve momzadebuli mkiTxvelia.  

iliasTvis, rogorc novatori mwerlisTvis, saerTod 
Zalze mniSvnelovania mkiTxvelis Tema. gavixsenoT `ka-
cia-adamiani~, sadac igi sagangebo ganxilvis sagnadac ki 
aqcevs am sakiTxs: `mkiTxvelo, xom ar mogewyina? rasak-
virvelia, mogewyina. aq ar aris arc siyvarulis eSmakoba, 
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arc kaciskvla, arc uimedo qalis oxvra, arc wyalSi 
gadavardna, erTis sityviT, rac aSvenebs gasarTvelad 
dawerils moTxrobasa, is aq araferi ar aris. maS moge-
wyineba, amas raRa Tqma unda~ (WavWavaZe, 1988: 40). aq aq-
centi romantikul literaturaze aRzrdil mkiTxvelze 
keTdeba, romlis gamocdilebac fuWia axali, realistu-
ri literaturis gasagebad. amitomac avtori ironias ar 
iSurebs amgvari mkiTxvelisTvis. avtorisa da mkiTxvelis 
gaazreba aq publicistur paTosSia mocemuli. `glaxis 
naambobis~ SemTxvevaSi am mimarTebis Cvenebis funqcias 
citatebi asrulebs. isini aRebulia sayovelTaod cno-
bili nawarmoebebidan, rac ilias mkiTxvelisadmi keTil-
ganwyobis gamomxatvelia. cnobilia isic, rom ilia moT-
xrobis pirvel Tavebs xmamaRla ukiTxavda misi Semoqme-
debiT dainteresebul sazogadoebas, rac TavisTavad 
mkiTxvelisadmi ndobis gamomxatveli Jesti iyo.  

kidev erTi gamokveTili funqcia, rac `glaxis naam-
bobSi~ citatas aqvs, siuJetis ganviTarebis xelSewyobaa. 
am niSniT citata nawarmoebSi, rogorc ukve vnaxeT, yve-
laze xSirad gamoiyeneba da moTxrobis erTi mTavari 
elementia. 

citataa gamoyenebuli personaJis dasaxasiaTeblad an 
misi xasiaTis gasaxsneladac.     

daskvna. citatebis mTlianobaSi ganxilvisas aRmoCnda, 
rom isini erTgvari sistemis, azrobrivi rkalis saxiT 
arseboben moTxrobaSi da ara marto organulad erTvian 
mis Sinaarss, monawileoben siuJetis ganviTarebaSi, 
aramed sakuTar ganzogadebul Sinaarssac qmnian. es uka-
naskneli ki ZiriTadi Sinaarsis paralelurad arsebobs 
da usazRvrod afarToebs am Sinaarsis sazRvrebs, rad-
gan mkiTxvelis mimarTebas axdens mTel teqst-pirvel-
wyaroze (anu im nawarmoebTa Sinaarsebze, romelTa ci-
tirebac xdeba). citatis gaxseneba iwvevs ara marto ci-
tirebuli monakveTis, aramed mTeli nawarmoebis da mas-
Tan dakavSirebuli mxatvruli gamocdilebis amotivtive-
bas. amiT moTxroba TiTqos organzomilebiani xdeba, sa-
dac erT ganzomilebaSi arsebobs sakuTriv glaxas Tav-
gadasavali, xolo meoreSi – ,,saxarebisa~ da ,,vefxis-
tyaosnis~ ambavi, rogorc pirvelis simboluri gaazreba. 
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ase iqceva erT mTlianobad ,,glaxis naambobi~, 
,,vefxistyaosani~ da ,,biblia~, ase Seerwymis erTmaneTs 
maTi Sinaarsi maTSi wamoWrili zneobriv-eTikuri prob-
lemebiT. 

G 
gamoyenebuli literatura: 
asaTiani, 1978 - asaTiani g. ilia WavWavaZe poeti da moa-

zrovne. Tb., 1978. 
zautaSvili, 1969 - zautaSvili g. ilia WavWavaZis 

mxatvruli stilis zogierTi sakiTxi. Tb., gamomcemloba 
`mecniereba~, 1969. 

kenWoSvili, 1957 - kenWoSvili ak. tradiciisa da 
novtorobis sakiTxi ilia WavWavaZis SemoqmedebaSi. 
saiubileo krebuli. Tb., 1957. 

WavWavaZe, 1988 - ilia WavWavaZe, TxzulebaTa sruli 
krebuli oc tomad, Txzulebani, tomi II, Tbilisi, 1988. 

WavWavaZe, 1991 - ilia WavWavaZe, TxzulebaTa sruli 
krebuli oc tomad, Txzulebani, tomi V, Tb., 1991. 

Wilaia, 1998 - Wilaia r. poetikuri fragmentebi. Tb., 1998.  
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qeTevan salaRaia 
   

homerosis ,,iliadis~ amonaridebi Zvel qarTul  

TargmanebSi 

 
mokle Sinaarsi 

Zvel qarTul TargmanebSi sami mecnieris _ p. ingoroyvas, s. 
yauxCiSvilisa da ak. uruSaZis mier mignebulia homerosis 
,,iliadis~ oTxiode heqsametruli karedis Targmnis SemTxveva. 
amitom mniSvnelovania is faqti, rom ioane damaskelis RmrTis-
mSoblis miZinebis homiliebis or qarTul, TargmanSi, romel-
Tagan erTi efrem mciris Sesrulebulia, meoris mTargmneli ki 
anonimia, mivakvlieT ,,iliadis~ ori heqsametruli karedis 
zust da srulyofil Targmans. kerZod, saxezea V simReris 341-
e da 342-e karedebis ori gansxvavebuli, magram zusti da 
srulyofili Targmani aRmoCnda. qarTveli mTargmnelebi 
cdiloben mibaZon berZnuli daqtiluri heqsametris gviandel 
bunebas, rodesac berZnul enas aRar gaaCnda marcvalTa 
sigrZe-simoklis gageba, magram dasaSvebi iyo striqonebSi 
marcvalTa met-naklebi raodenoba.  

                                                                                                                                      

Ketevan Salagaia 

 
HOMER'S “ILIAD "EXTRACTS FROM THE OLD GEORGIAN 

TRANSLATIONS 

 
Abstract 

Three scientists – P. Ingorokva, S.kaukhchishvil and ak.Urushadze speak 

about four cases of hexametrical triptych translation of ancient Greek epic 

poem ―Iliad‖ 

It‘s important to mention the fact, that two accurate and com-

plete hexametrical triptych   translations  of‖ Iliad‖ are found in two Georgian 

translations of St. John of Damascus Homily on the Dormition, one of which is 

made by Ephrem the Syrian , but  the second translator is anonymous.  

There are two different but exact and complete translations of 341 and 342 

triptychs of the V song. 

Georgian translators try to follow the later nature of Greek dactylic hex-

ametric style when the Greek language  no longer possessed the understanding 

of  syllables-length  and  more or less  number of syllables were allowed in 

each raw. 
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sakvanZo sityvebi: ioane damaskeli, miZinebis homiliebi, 
heqsametruli karedi, fistikauri, `iliadis~ V simReris 341-e 
da 342-e karedebi. 

Key words: St. John of Damascus, Assumption Homilie , Homily on the 

Dormition., Hexametrical triptych , 341 and 342 triptychs of the V song of 

―Iliad‖. 

 
Sesavali. homerosis eposi maradiul sulier faseu-

lobas warmoadgens da, cxadia, misi gadaTargmna ama Tu 
im enaze udidesi kulturuli mniSvnelobis movlenaa. 
unda aRiniSnos, rom Sua saukuneebSi bizantiis imperiis 
gavlenis sferoSi moqceuli aRmosavleTis qristianuli 
qveynebic iCendnen interess rogorc zogadad antikuri 
memkvidreobisadmi, ise homerosis mimarT. amitom SemTx-
veviTi ar aris, rom Sua saukuneebis qarTul origi-
nalur literaturul ZeglebSi xSirad figurirebs 
homerosisa da misi gmirebis saxelebi _ omiros, aqiles, 
odiseos, aRamemnon da a. S. (ix. CaxruxaZis `Tamariani~, 
daviT aRmaSeneblis istorikosis `cxovreba mefeT mefisa 
daviTisi~, ucnobi avtoris `istoriani da azmani 
SaravandedTani~ da sxv.). magram, samwuxarod, dRis wes-
rigSi ar damdgara poemaTa Targmnis sakiTxi, Tumca 
gasaziarebelia literaturis istoriaSi gamoTqmuli va-
raudi imis Sesaxeb, rom qarTulad SesaZloa arsebuliyo 
poemaTa gadmokeTebuli versiebi (yauxCiSvili, 1950: 91; 
ingoroyva, 1938: 56-58). 

bunebrivia, Sua saukuneebSi yvelaze Rrmad antikur 
samyaros TviT bizantieli moRvaweebi icnobdnen da, 
rogorc klasikuri civilizaciis uSualo memkvidreebi, 
iyenebdnen ara marto elinuri literaturis gamosaxvis 
formebs, aramed moixseniebdnen Zvel berZen da romael 
avtorebs, mimoixilavdnen maT Txzulebebs, imowmebdnen 
TxzulebaTa saTaurebs, calkeul citatebs, xandaxan 
mokle Sinaarssac gadmoscemdnen (uruSaZe, 1980: 33). 

msjeloba. Teologiur sakiTxebze msjelobisas, az-
ris TvalsaCinoebisaTvis, qristiani mamebi zogjer anti-
kuri xanis avtorebsa da maT nawarmoebebs mouxmobdnen 
sruliad axali, radikalurad gansxvavebuli Sinaarsis 
gamosaxatavad. 
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cxadia, yovelive zemoTqmuli Sesabamisad aisaxa bi-
zantiur TxzulebaTa Zvel qarTul TargmanebSic. 

Cvenamde moaRwia qarTulad Targmnilma im bizan-
tiurma Zeglebma, romlebSic gvxvdeba citatebi homero-
sis poemebidan, kerZod, `iliadidan~. es Targmanebi saSua-
lebas iZleva, ganvsazRvroT, rogori formiT SeiZle-
boda Targmniliyo homerosi qarTulad.  

pirveli Zegli, romelSic pavle ingoroyvas mier 
mikvleul iqna homerosis ,,iliadis~ II simReris 204-e 
karedi da 205-is nawili (oujk ajgaqon; polukoiranivh:ei|" koivrano" 
e[stw (B,204), ei|" basileuv"... (B,205), iyo evsevi kesarielis 
`prokopis martviloba~. igi Targmnilia VII saukuneSi. 
avtoris mier nawarmoebSi Setanil `iliadis~ mocemul 
adgils anonimi mTargmneli erT ocmarcvlian taepSi 
aerTianebs (ingoroyva, 1938: 52). 

ara keTil ars mravaluflebaÁ, erT ufal iyavn da erT 
meufÀ. 

meore nawyveti ,,iliadidan~ damowmebulia areopagi-
tul korpusSi. kerZod, fsevdo _ dionise areopagelis 
traqtatze – `saidumlod RmrTis-metyuelebisaTÂs~ maq-
sime aRmsareblis mier darTul cnobil komentarSi da-
mowmebulia XVII simReris me-5 karedi: 

   prwtotovko" kinurhv, ouj pri;n eijdui'a tovkoio: (R, 5) 
fsevdo _ dionise areopagelis TxzulebebTan erTad 

efrem mcirem Targmna misi ganmartebebic da, maT Soris 
maqsime aRmsareblisac. `iliadis~ aRniSnuli karedi man 
gadmoiRo Teqvsmetmarcvliani dabali SairiT: 

`barbiT mcemelobs pirmSo-Sob ver mecnieri SobisaÁ~. 
aRniSnuli striqoni miakvlia+ s. yauxCiSvilma da 

rogorc igi aRniSnavs, qarTuli Targmani arazustia 
(yauxCiSvili, 1946: 71). 

p. ingoroyvam daadgina, rom `iliadis~ VI simReris 
506-e karedia CarTuli fsevdo-nones miTologiur komen-

tarebSi, e. w. `elinTa zRaprobanSi~, kerZod, grigol 

                                                           

 mogvianebiT fsevdonones miTologiur komentarTa qarTuli 

Targmanebis teqstebi gamosacemad moamzades al. gamyreliZem da T. 
oTxmezurma, gamokvleva, leqsikoni da saZieblebi daurTo T. oTx-
mezurma, Tb., 1989 w.  
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nazianzelis XVIII sityvis (`epitafiad didisa basili-
saTÂs~) komentarSi – `zRaprobani didisa basilisa epi-
tafiasa Sina SemoRebulni~, me-17 TxrobaSi (ingoroyva, 
1938: 52): 

wJ" d j o{te ti" stato;" i{ppo", ajkosthvsa" ejpi; favnth/:  
(Z, 506) 

Zegli Targmna efrem mcirem da, masTan erTad, es ka-
redic, ocmarcvliani fistikauriT, Tumca, rogorc s. 
yauxCiSvili aRniSnavs, " (qernaWami) da " 
(sasmeneli) sityvebis aRrevis gamo Targmani arasworia:  

amis visime dgomaÁ cxenisaÁ sasmenel iqmna bagaTa zeda. 
imave fsevdonones miTologiur komentarebSi, kerZod, 

grigol nazianzelis IV sityvis komentarSi – `ivlianes 
pirvelisa ganqiqebisa zRaprobani~, 21-e TxrobaSi, ro-
gorc prof. ak. uruSaZem miakvlia, `iliadis~ XVI simRe-
ris 234-e karedis nawili da 235-e karedia Sesuli (uru-
SaZe, 1980: 43-44): 

           .... ajmfi; de; Selloi; (234) 
soi; naivous j uJpofh'tai ajniptovpode" camaieu'nai. (P, 235) 
igi efremma erT ocmarcvlian taepad Targmna: 

`mrCobl xariT selloÁ, msaxur taZrisa, ubanel 
ferÃiT da mwol siÃmeliT~. 

amrigad, Zvel qarTul TargmanebSi sami mecnieris _ 
p. ingoroyvas, s. yauxCiSvilisa da ak. uruSaZis mier 
mikvleulia homerosis oTxiode heqsametruli karedis 
Targmnis SemTxveva oTx berZnuli enidan naTargmn 
TxzulebaSi. sami Targmani Sesrulebulia efrem mci-
ris mier, erTi ki anonimisaa. unda aRiniSnos, rom  
fsevdonones grigol nazianzelis IV sityvis komenta-
ris 34-e muxlSi heqsametriT gamarTuli kidev ori kare-
dia (`Ä kac arkadielno, badÃelovanno, nu badebiTa ipyarT 
raÁ[me]-a?~, `rani vipyreniT, igi ganguevlTnes, xolo 
vlTolvilni esera guyvanan~). maT avtori homeross ukav-
Sirebs, magram es karedebi warmoadgens XVI epigramas ho-
merosisadmi miwerili im epigramebis jgufidan, romlebic 
gviandel xanaSi Canan SeTxzulni (ix. uruSaZe, 1980: 46). 

Zveli qarTuli mwerlobis ZeglebSi homerosis kare-
debis ase mokrZalebulad warmodgenis fonze udavod 
mniSvnelovania is faqti, rom Zvel saqarTveloSi ucnob 
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moRvaweTa mier orgzis naTargmn ioane damaskelis 
RmrTismSoblis miZinebis meore homiliaSi (ix. anonimis 
Targmani ier. 2 da ier. 148, efrem  mciris Targmani H-
1347, ier. 38) gvxvdeba `RirsebiT warmomTxrobeli~ poetis 
kidev ori heqsametruli karedi `iliadidan~. 

Zveli qarTuli xelnawerebis teqstologiuri kvleva.  
aRsaniSnavia, rom RmrTismSoblis dogmatze saubrisas 

wminda mariamis Rirsebis naTlad warmosaCenad Teolo-
giis avtoritetuli moZRvari ixmobs adgilebs ara marto 
bibliur-qristianuli, aramed antikuri Txzulebebidanac. 
kerZod, saubrobs RmrTismSoblis miZinebis dResaswaul-
ze da aRniSnavs (miZinebis II homilia):  

I redaqcia (Jer 2, 14v; Jer 148, 265r-265v; ierusalimur 
xelnawerTa aRweriloba, 1924)  

da amisTÂs movediT aw da Cuenca vdResaswaulobdeT 
dResaswulsa amas, romelsa Sina dedaÁ RmrTisaÁ miic-
valebis sasufevelsa caTasa. ara ZnobiTa da saxiobiTa 
da stÂriTa da ebniTa da simReriTa, viTar igi hyofen 
warmarTni da saidumloni maTni, rameTu pativscemen ese-
viTariTa amiT dedasa RmerTTa maTTasa, mcbierTa da 
mtyuarTasa da mravalTa naSobTasa, viTarca-igi Seqmnian 
ugunurTa maT ugulisxmod, rameTu araodes mSobel 
arian igini. aramed eSmakni ucnebiT eCuennian. da cTomaÁ 
igi ugunurebaman maTman Seiwynaris. da viTarme egebis 
SobaÁ uÃorcoÁsaÁ mis SekrebiT? anu viTarme Sekrben 
usaxurni igi da usisxloni? da viTarme ipovnen arsad 
sulierad ara yofilni igi? da amas yovelni mecnier 
xarT, viTarmed naTesavi eSmakTaÁ uxorco ars da ro-
melTa Tualni gonebaTa maTTani dabrmes, maT eocebis da 
daamtkicebs amas sityuaÁ igi omiros ganTqumulisaÁ, ra-
Jams uTxrobs qcevasa RmerTTa TÂsTasa, viTarmed: 

`ara Wamen igini ifqlsa, arca sumen RÂnosa, da 
amisTÂs ara aqus maT sisxli da ukudav arian~. 

keTilad same Tqua, viTarmed ukudav saxel-edebis, 
rameTu sikudiliTa codvisaÁTa winave momkudar arian. 
anu viTarme mokudes, romeli ara cxovel iyos? Ä maTa, 
rameTu ityÂan, romeli-igi ara ars ugulisxmod. 

 
II redaqcia (H-1347,  394r-394v; Jer. 38, 406r) 
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movediT ukue da Cuenca dRes dResaswauli ganslvi-
saÁ udResaswauloT dedasa RmrTisasa, ara avlTa raTme 
da korÂvantTa Soris SemoyvanebiTa dedasa saxel-
tyuvarTa maT RmerTTaÁsa, viTar igini ityÂan, sakÂrvel 
vhyofdeT krTomaTa, romelsa Svilmravlad zRa-
parTmoqmedeben ugunurni, xolo WeSmariti sityuaÁ uS-
vilod warmoadgens mas, rameTu eSmak arian Svilsagone-
belni igi misni da aCrdilebr sizmar da ocneba, romel-
ni raÁ igi TÂT ara arian jerovnad, egreT yofasa iCeme-
ben da SecTomilTa maT ugunurebasa TanaSesawevnel 
TÂssa hyofen, rameTu Sobs viTamea TanayofiTa uÃorco-
TaÁTa da viTar saxed Seeyofvis maT? da viTar RmerT 
ars da araarsobisagan arsad movals SobiTa? rameTu 
viTarmed uÃorco ars naTesavi eSmakTaÁ. ese yovliT 
kerZo cxad ars da TÂT maTdaca, romelTani dabrmobil 
arian sacnaurni igi Tualni, rameTu ityÂs sadame sityu-
aTa Sina TÂsTa omiros, RirsebiT warmomTxrobeli Rmer-
TTa maT TÂsTa wesierebisaÁ, viTarmed: 

`ara moqene arian ifqlsa, arca msumel cecxlsa 
RÂnosa, vinaÁT usisxlo arian da ukudav saxel-idebian~. 

xolo Zali sityuaTaÁ amaT ese ars, romel ityÂs, vi-
Tarmed: ara Wamen sazrdelsa, arca sumen RÂnosa gan-
maÃurvebelsa, amisTÂsca usisxlo arian, rameTu sisxli 
ara uTqs da ukudavad saxel-idebian. xolo ara egreT 
arian, viTar igi saxel-idebian, rameTu daRacaTu ara as-
xen Ãorcni mokudavni, aramed momkudar arian sacnauriTa 
miT sikudiliTa siboroteTa TÂsTaÁTa. 

homiliis damowmebul fragmentSi ioane damaskeli 
deda RmrTisas dResaswauls upirispirebs warmarTul 
RmerTTa dedis kultmsaxurebas2 (vuli, 1961: 162). mqadage-
beli SeniSnavs, rom RmrTismSoblis micvalebis dRe ar 
aRiniSneba `ZnobiTa da saxiobiTa da stÂriTa da ebniTa 
da simReriTa~, e. i. iseTi zar-zeimiT, rogoriTac war-
marTuli misteriebi pativs scemdnen kibeles. warmarTebs 
uwodebs ugunurebs, gonebis TvaliT brmebs, romelTac 

                                                           
2
 SeniSvn. `RmerTTa dedis~ qveS ioane damaskelis homiliebis 

cnobili mkvlevari p. vuli gulisxmobs mcireaziul RvTaebas ki-
beles. 
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RvTaebrivi bunebis Secnobisa da RmerTis adamianebTan 
damokidebulebis garkvevis unari ar SeswevT. inkarnaciis 
realuroba da wminda qalwulis RvTaebrivi dedoba rom 
daamtkicos, is xazs usvams, rom miTologiuri RmerTebi 
arian `uxorconi~, `usaxurni~ da `usisxloni~. 

avtori iqamde midis, rom Tavisi mosazrebis gansamt-
kiceblad homerosis striqonebs iyenebs da maTi saSua-
lebiT ebrZvis warmarT RvTaebebs. roca homerosi qmnida 
am striqonebs: ara moqene arian ifqlsa, arca msumel 
cecxlsa RÂnosa, vinaÁT usisxlo arian da ukudav saxel-
idebian (ajnaivmonev" eijsi kai; ajqavnatoi kalevontai) – Tavisi 
RmerTebis ukvdav bunebas gulisxmobda da miaCnda, rom 
maT ZarRvebSi ara adamianuri sisxli, aramed RvTaebrivi 
siTxe – ijcwvr-i Cqefda. damaskeli homerosis citatas 
sruliad gansxvavebul interpretacias aZlevs da misi 
saSualebiT sawinaaRmdego azrs amtkicebs. homiliis mix-
edviT homerosis kalevontai niSnavs, rom  

isini mxolod iwodebian ukvdavebad, sinamdvileSi ki 
ukvdavni ar arian, `rameTu sikudiliTa codvisaÁTa wi-
nave momkudar arian. anu viTarme mokudes, romeli ara 
cxovel iyos?~  

ioane damaskelis mier citirebuli homerosis stri-
qonebi amoRebulia `iliadis~ V simReris im adgilidan, 
sadac diomede daWris eneasis dasaxmareblad misul 
afrodites da qalRmerTis xelidan gadmoiRvreba 
uxrwneli sisxli – iqori. 

CvenTvis saintereso fragmenti warmoadgens aRniSnu-
li simReris 341-e da 342-e karedebs. ioane damaskelis 
homiliebis im berZnul teqstebSi, romlebsac eyrdnoba 
kritikuli gamocema (eqvs xelnawerSi), es striqonebi ase 
ikiTxeba: 

Ouj puro;n ejsqivousin, ouj pivnousin ai[qopa oi\non: 
tou[nek j ajnaivmonev" eijsi kai; ajqavnatoi kalevontai. 
unda aRiniSnos, rom 341-e karedSi metruli sazomi 

darRveulia, radgan qadagebaSi zepirad motanilma nawy-
vetma odnav saxe icvala pirvandel teqstTan SedarebiT, 
sinonimuri sityvebis Senacvlebis Sedegad. homerosis 
Tanamedrove kritikul gamocemebs emTxveva ioane da-
maskelis kritikuli gamocemis variantTagan erT-erT 
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xelnawerSi (Paris gr. 1470 (anc. colb. 340) IXes.) daculi teqs-
ti: 

ouj ga;r si'ton e[dous j, ouj pivnous j ai[qopa oi\non: 
tou[nek j ajnaivmonev" eijsi kai; ajqavnatoi kalevontai. 

(E, 341-342) 
Cven mier mikvleuli teqsti, homerosis cnobili Zve-

li qarTuli Targmanebisagan gansxvavebiT, zustia. pir-
veli redaqciis Targmani sakmaod Tavisufalia: 

   ara Wamen igini ifqlsa, arca sumen RÂnosa, 
   da amisTÂs ara aqus maT sisxli da ukudav arian. 
saerTod ar aris naTargmni sityva ai[qopa (`cecxlova-

ni~). zmna kalevontai gadmotanilia `arian~ zmniT, ris ga-
moc ikargeba am sityvis is datvirTva, rac mas ioane da-
maskelma mianiWa. 

meore redaqciis Targmani, romelic efrem mciris Se-
srulebuli unda iyos (salaRaia, 2009: 182-186), srulia da 
gacilebiT maRalmxatvruli: 

          ara moqene arian ifqlsa, arca msumel 
cecxlsa RÂnosa, 

     vinaÁT usisxlo arian da ukudav saxel-idebian. 
mTargmnels zmnis piriani formebi (ejsqivousin, pivnousin) 

mimReobebiT gadmoaqvs (moqene, msumel), maSin, rodesac 
Zveli mTargmnelebi, elinofilebisagan gansxvavebiT, 
mSobliuri enis bunebidan gamomdinare, mimReobebs zmnis 
piriani formebiT cvlian, am fragmentSi, piriqiT, mi-
mReoburi formebi enacvleba pirians.  

karedebi qarTulad gadmocemulia TxuTmet-Teqvsmet-
marcvliani (I redaqcia) da Tvramet-Cvidmetmarcvliani 
taepebiT (II redaqcia). ase rom, arcerT TargmanSi marc-
valTa raodenoba daculi ar aris. Targmanebi Sesrule-
bulia met-naklebi isosilabizmis (Tanabarmarcvliano-
bis) principiT, rac qmnis ritms. 

grZeli striqonebi cezuriT gayofilia marcvalTa 
mixedviT araTanabar naxevarstriqonebad, kerZod, I re-
daqcia, I taepi: 9/6, II taepi: 10/6; II redaqcia, I taepi: 10/8, 
II taepi: 8/9. 

II redaqciis TargmanSi SeiniSneba homoiotelevtebi, 
anu naxevarstriqonTa kidurmsgavsebani: ifqlsa // RÂnosa; 
arian // -idebian. 
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daskvna. amgvarad, homerosis orgzis Targmnili erTi 
orkarediani citata qarTul enaze gadmoica oTxi sxva-
dasxvamarcvliani ritmuli taepiT, rac daqtiluri heq-
sametris SairiTa da fistikauriT gadmocemisagan 
gansxvavebuli SemTxvevebia. qarTul literaturaSi daq-
tiluri heqsametris saleqsTwyobo buneba pirvelad ef-
rem mcirem Seafasa Tavis komentarSi. misi aRniSvniT, 
areopagitul korpusze darTuli bizantiuri periodis 
heqsametruli epigrama Cvidmetmarcvliania (e. i. sufTa 
daqtiluri terfiTaa Seqmnili). cxadia, berZnul origi-
nalSi adgili aqvs gviandel heqsametrs, romelsac ukve 
aRar gaaCnia marcvalTa sigrZe-simoklis gageba. sxva 
SemTxvevebSi dasaSvebi iyo striqonebSi marcvalTa met-
naklebi raodenoba (ix. q. bezaraSvili, 1995: 331-332). 

amrigad, ,,iliadis~ V simReris 341-e da 342-e karedebis 
qarTveli mTargmnelebi cdiloben, mibaZon berZnuli heq-
sametris saleqsTwyobo normebs. maTTvis ufro maxlo-
beli da nacnobia swored gviandeli heqsametris buneba, 
romelic SeeZloT ganesazRvraT marcvalTa raodenobiT 
da ara kvantitatiT. amdenad, ar aris gasakviri maT mier 
15-16-17-18 marcvliani taepebis Seqmna, rac met-naklebad 
uaxlovdeba bizantiuri epoqis gviandeli heqsametris 
saleqsTwyobo bunebas. 

 
madliereba. madlobas vuxdi filologiis mecniere-

baTa doqtors qeTevan bezaraSvils berZnul-qarTuli 
leqsTwyobis Sesaxeb saintereso cnobebis mowodebisaT-
vis. aseve ar SemiZlia madlierebis grZnobiT ar  movix-
senio filologiis mecnierebaTa doqtori, aw gardac-
vlili qalbatoni  nino qajaia, romelmac mirCia ioane 
damaskelis RmrTismSoblis  qadagebebze muSaoba, ramac 
saSualeba momca mimegno homerosis karedebis Zveli 
qarTuli Targmanebi. 
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(grigol nazianzelis, efrem asuris TxzulebaTa, areopagi-
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irina jiSkariani  
 

dRiuris Janri vercxlis saukunis  

mweralTa SemoqmedebaSi  

(vladimer korolenko) 

 
mokle Sinarsi  

statiaSi ganxilulia dRiuris specifika da Janruli 
Taviseburebebi, sxvadasxva tipi: mwerlis dRiuri, dRiuri 
rogorc mxatvruli prozis nairsaxeoba da literaturul 
gmirTa dRiurebi mxatvruli nawarmoebis struqturaSi. mni-
Svnelovani yuradReba daeTmo XIX saukunis dasasrulisa da 
XX saukunis dasawyisSi moRvawe mweralTa dRiurebs, gan-
sakuTrebuli aqcenti gakeTda gamoCenili rusi mwerlis, pub-
licistis da sazogado moRvawis vladimer korolenkos 
dRiurebze.  

korolenkos, rogorc mwerlisa da sazogado moRvawis 
socialuri aqtiuroba aiZulebda uyuradRebod da  safuZv-
liani analizis gareSe ar daetovebina arc erTi mniSvnelovani 
faqti. is, rac ver poulobda asaxvas mxatvrul an publi-
cistur prozaSi, aucileblad aisaxeboda dRiurSi. koro-
lenkos dRiurebSi gansakuTrebuli adgili ukavia masalebs, 
romlebsac mwerali Semdgom iyenebda Tavis mxatvrul nawar-

moebebSi: mwerlis STabeWdilebebi amerikaSi mogzaurobis Ses-
axeb, piradi xasiaTis cnobebi; Canawerebi multanis saqmesTan 
dakavSirebiT, korolenko gamodioda rogorc damcveli. 
korolenkos 1917-1921 ww. dRiuri rTuli da winaaRmdegobrivi 
epoqis SesaniSnavi dokumentia da istoriul mniSvnelobas 
warmoadgens. korolenkos dRiurebi miuTiTeben imaze, rom 

qveynis bedi mwerlisaTvis Rrmad piraduli sakiTxia. igi mZimed 
ganicdida imas, rac qveyanaSi xdeboda. yovelive zemoTqmuli 
miuTiTebs avtoris im aqtiur moqalaqeobriv poziciaze, rac 
agrZnobinebda sisxlxorceul kavSirs Tavis qveyanasTan da 
xalxTan.   

Irina Jishkariani 

 

THE DIARY GENRE IN THE WORKS OF WRITERS OF  

THE SILVER AGE 

 

Abstract 

In the article ―Diary Genre in the Silver Century Writer‘s Work. Volody-

myr Korolenko‖ is discussed daily specific and features of the genre, different 
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types: the dairy of writer, the dairy as the diversity of an artistic prose and 

dairy of literary heroes‘ dairies in the artistic work structure. The significant 

attention was paid to the dairies of writers working for the end of XIX Century 

and to the beginning of  XX Century.  

The social activity of Korolenko as a writer forced him not to leave impor-

tant facts without attention and thorough analysis. That which couldn‘t find 

reflection in the artistic and publicist prose, certainly was reflected in the dairy. 

In the dairies especial place takes materials, which are further used in the artic-

tis works of writer; the writer‘s impressions about the trip in America, personal 

nature data; records on Multan case, where Korolenko was appeared as de-

fender. Korolenko 1917-1921. The dairy is the perfect document of complex 

and controversial era which has historical importance. The dairies of Korolen-

ko indicates that the fate of the country is deeply personal issue for the writer 

and that he had dramatically filing on everything that was happening in the 

country. All the above mentioned indicates on authors active citizenship posi-

tion, who had deeply relation with his country and people.   

 
sakvanZo sityvebi: dRiuris Janri, tipebi, niSanTviseba, 

publicistika, vercxlis saukunis warmomadgenelTa dRiurebi, 
korolenkos dRiurebi. 

key words: The diary genre, types, Characteristics, Publicism,  Diary sil-

ver-century writers, The dairies Korolenko.  
 

Sesavali. literaturaTmcodneobaSi damkvidrda sak-
maod urTierTgamomricxavi Sexeduleba dRiuris Janris 
specifikis Sesaxeb. arsebobs dRiuris mravali ganmarteba. 
metad mkafio ganmarteba mocemulia mokle literaturul 
enciklopediaSi: „dRiuri warmoadgens TxrobiT formas, 
romelic warimarTeba pirvel pirSi yoveldRiuri Canawe-
rebis saxiT. rogorc wesi, aseTi Canawerebi ar aris re-
trospeqtuli. gansakuTrebiT gamokveTilad dRiurebi war-
modgenilia rogorc mxatvruli prozis nairsaxeoba da 
realur pirTa avtobiografiuli Canawerebi“. literatu-
rul  enciklopediur  leqsikonSi (1934) „dRiuris Janris“ 
cneba ganixileba rogorc „memuaruli literaturis pir-
vandeli forma. movlenaTa zogadi perspeqtiva aq mocemu-
li ar aris ... dRiuri  avtoris yoveldRiuri an peri-
oduli Canawerebia, romelSic mocemulia misi piradi 
cxovrebis movlenebi Tanamedrove realobis fonze“.  
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lidia ginzburgi („fsiqologiuri prozis Sesaxeb“) 
dRiurebs miakuTvnebda „Sualedur“ Janrs. n. bogomolo-
vis azriT, „literaturaTmcodneobis yvelaze tradi-
ciul redaqciebSi dRiurebi da Canawerebi ganixileba 
mxolod rogorc sxvadasxva movlenebisadmi avtoris da-
mokidebulebis dokumentur mtkicebulebaTa krebuli“ 

(bogomolovi, 1999: 202). o. egorovis azriT, „dRiurs ganix-
ilavdnen mxolod rogorc damxmare masalas, amitom mec-
nieruli TvalsazrisiT mas miakuTvnebdnen literatu-

rul memuarebs“ (egorovi, 2003: 57). a. tartakovskis Tvli-
da, rom mogonebebi da dRiurebi Seadgenen erTian memua-
rul Janrs. T. koliadiCi aseve miiCnevs, rom „memuarebi 
da dRiurebi warmoadgenen memuaruli Janris nairsaxeo-
bas“, amasTanave mas dasaSvebad miaCnia, rom „dRiuris Ta-
namedrove ganviTareba iZleva misi rogorc mniSvnelova-
ni da, zogierT SemTxvevaSi, damoukidebeli mxatvruli 
formis ganvilvis saSualebas“ (koliadiCi, 1998: 24). v. 
oskockis azriT, aucilebelia „laparaki ara memuarul, 
aramed memorialur literaturaze, rac mogvcems ara 
mxolod erTmaneTisagan ganvasxvavoT dRiurisa da memu-
arebis  Janrebi,  aramed SevxedoT dokumenturi litera-
turis sxva Janrebs  rogorc „damoukideblad arsebuls“ 
da „specifikuri Tvisebebis mqones“ (oskocki. 1993: 5). e. 
krivolapova Tvlis, rom „dRiuri damoukidebeli Janria, 
romelsac Tavisi Janruli Tvisebebi aqvs (dominanturi 
da fakultatuiuri), amitom ar aris marTebuli mivakuTv-

nod is „memuarul Janrs“. dRiurisa da memuarebis Seda-
reba saSualebas iZleva dRiuris mTavari kategoriis – 
sinqronulobis gamovlenis saSualebas... dRiuris ro-
gorc avtodokumenturi Janris Taviseburebebi gamoric-
xaven mis ganxilvas im „kanonebis“ Sesabamisad, romlebic 
gamoiyeneba mxatvruli nawarmoebis Seqmnisas, radgan av-
todokumenturi da mxatvruli literaturisaTvis damax-
asiaTebelia „ganzogadebis“ da „Semecnebis“ sxvadasxva 

tipi“ (krivolapova, 2013). zogadad, misaRebad unda CaiT-
valos dRiuris Janruli sinTezi, mxatvruli da publi-
cisturi Janrebis organuli Serwyma, ramac Tavisi asaxva 
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hpova cnobili rusi mwerlis vladimer korolenkos 
dRiurebSi. 

msjeloba. dRiuris Janrs didi xnis istoria aqvs. 
ruseTSi dRiurebi movlenaTa yoveldRiuri fiqsaciis 
saxiT XVII saukunis bolos arsebobdnen, xolo misi 
elementebi ukve X saukuneSi SeiniSnebodnen. esenia dRi-
uris Janris sxvadasxva tipis teqstebi: mogzaurobebi, 
sagzao narkvevebi, avtobiografiuli Canawerebi, romelTa 
gamoyofa publicistikisa da samatiano Txzulebebisgan 
jer kidev did sirTules warmoadgenda.  

rogorc m. Cudakova aRniSnavda mokle literaturul 
enciklopediaSi, dRiurebis popularoba rusul da evro-
pul literaturaSi Cveulebriv asocirdeba sentimenta-
lizmis ganviTarebasTan XVIII saukunis bolos, romelmac 
gamoavlina didi interesi pirovnebis Sinagani samyaros 
mimarT, mweralTa mcdeloba Tanmimdevrulad daafiqsi-
ron maTi cxovreba, fiqrebi da gancdebi, Sexedulebebi 
samyaroze. XIX saukuneSi dRiuris Janri ganicdis aR-
mavlobas, izrdeba misdami interesi, rac ganpirobebuli 
iyo mweralTa surviliT warmoedginaT pirovnebis Sina-
gani samyaro dokumenturad dasabuTebuli teqstis saxiT, 
romelic agebuli iqneboda sarwmuno mtkicebulebebis da 
calkeuli adamianis cxovrebis faqtebze dayrdnobiT.  
rogorc zinaida gipiusi aRniSnavda mogvianebiT Tavis 
„peterburgul dRiurebSi“, mas surda eCvenebina ara 
mxolod is mniSvnelovani movlenebi, romlis mowmec Ta-
vad iyo, aramed mas aseve ainteresebdnen „adamianebi am 
movlenebis dros“. „mainteresebda yvela adamiani, misi 
pirovneba, misi roli am uzarmazar tragediaSi, misi Za-
la, misi dacema - misi cxovrebis gza“. 

rogorc ukve aRiniSna, rigi mkvlevarebis mier dRi-
uri, rogorc Janri, avtobiografiasTan, mogonebebTan da 
CanawerebTan erTad ganixileba, rogorc memuaruli li-
teraturis nawili, magram, Cveni azriT, mainc ar SeiZle-
ba misi memuarebTan dakavSireba, da ai ratom: dRiuri 
fokusirebulia dRevandelobaze, memuarebi ki warsulze. 
memuarebis Seqmna iTxovs xangrZliv momzadebas, warsuli 
movlenebis gacnobierebas da maT asaxvas droTa ganmav-
lobaSi Secvlili avtoriseuli Sexedulebebis gaTva-
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liswinebiT. memuarebis avtors aqvs SesaZlebloba Tavisi 
Sexedulebebi TandaTan Camoayalibos, rac mas saSuale-
bas aZlevs kargad awon–dawonos yvela aRwerili war-
suli movlena da misces maT saTanado Sefaseba. Canawe-
rebi dRiurSi TiTqmis myisieri reaqciaa momxdarze. 
dRiuris avtors ar sWirdeba gaxseneba, misTvis sakmari-
sia daafiqsiros is, rasac xedavs. is Tavad imyofeba im 
movlenaTa mowme, romlebsac aRwers, da SeuZlia maTi 
emociurad gadmocema.  

dRiuri, memuarebTan SedarebiT, ufro saimedo da 
sando wyarod aris miCneuli, radgan Seicavs ufro zust 
informacias, avtoris Tavdapirvel azrs, romelsac jer 
ar Seexo axleburad gaazreba da Sefaseba garkveuli 
movlenebisa da ganwyobis zegavleniT. literaturuli 
dRiuris avtori naklebad wers Tavis Sesaxeb, samagie-
rod aRwers yvelafers, rac, misi azriT, mogvianebiT 
SeiZleba warmoadgendes istoriul interess.  

zogjer dRiurebi Tavidanve arian dasabeWdad gan-
kuTvnili. erT-erT werilSi vladimer korolenko aRniS-
navda: „rodesac Cems dRiurebs gamoaqveynebT, vfiqrob, 
bevr rames naxavT sainteresos“. zinaida gipiusi Tavis 
dRiurebs mxatvrul nawarmoebebad miiCnevda da erTi 
dRiuri Tavad gamoaqveyna. magram xSirad dRiurebi iwe-
reba piradi moxmarebisaTvis. magaliTad, valeri briuso-
vi  dRiurs mxolod TavisTvis werda da saSinlad aRS-
foTebuli iyo maTi wakiTxvis mcdelobis gamo. „dRiuri 
aris teqsti, romelic ar aris gankuTvnili publikacii-
saTvis...; gamoqveynebuli dRiuri ukve arRvevs Janris 
sazRvrebs... literaturuli formiT sulis intimuri, maT 
Soris moralurad uaryofili mxareebis gamoqveynebas, 
ra Tqma unda didi xnis tradicia aqvs – ix. netari av-
gustines an rusos „aRsareba“, – magram es ar aris dRi-
uri“ (zalizniaki, 2010). 

Tanamedrove literaturaTmcodneobaSi gamoyofen 
dRiuris sam tips: mwerlis dRiuri, dRiuri rogorc 
mxatvruli prozis nairsaxeoba da literaturul gmirTa 
dRiurebi mxatvruli nawarmoebis struqturaSi.  

mwerlis dRiuri (Jukovskis, puSkinis, dostoevskis, 
tolstois, buninis, korolenkos, Cexovis, rozanovis, 
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briusovis da sxv.), iseve rogorc sxva saxis dRiurebi, 
warmoadgens yoveldRiur Canawerebs, romlebic avtors 
Seaqvs garkveuli drois manZilze, magram amave dros es 
Canawerebi warmoadgenen maTi literaturuli Semoqmede-
bis gansakuTrebul fenas,  Sinagani cxovrebis gansaku-
Trebul formas. maTSi SenarCunebulia dRiurisaTvis da-
maxasiaTebeli yvela niSanTviseba: daTariReba, periodu-
loba; sakuTari dakvirvevebi, amonaridebi werilebidan; 
zogjer fiqrebi filosofiur da cxovrebiseul sakiT-
xebze, romlebic mwerals aRelvebdnen im dros, nakle-
badaa warmodgenili mwerlis Sinagani gancdebi da ume-
tesad aqcentireba xdeba gare movlenebis dafiqsirebaze. 

rogorc wesi, mwerlis dRiuri atarebs publicistur 
xasiaTs da xSirad polemikuria aRweril sinamdvilesTan 
mimarTebaSi, eqvemdebareba garkveul avtoriseul ideas. 
am mizans emsaxureba avtoris mier moyvanili dokumentu-
ri mowmobebi, adamianTa saubrebis fragmentebi, amonari-
debi werilebidan, piradi dakvirvebebi.  

zogjer dRiuris masalebs mwerali iyenebs mxatvru-
li nawarmoebebis Seqmnisas. dRiuri rogorc mxatvruli 
prozis Janruli nairsaxeoba wminda literaturuli 
movlenaa. is ekuTvnis gamogonil gmirs, romelic akeTebs 
Canawerebs im mizniT, rom ara imdenad daafiqsiros cxo-
vrebiseuli movlenebi, ramdenadac gaacnobieros sakuTa-
ri qmedebebi, sxva adamianebTan damokidebulebis  sai-
dumlo berketebi.  es proza fsiqologiuria. magaliTad, 
dRiuris JanrSia Seqmnili iseTi nawarmoebebi, rogori-
caa i.turgenevis „zedmeti adamianis dRiuri“, n. gogolis 
„SeSlilis Canawerebi“, „peCorinis Jurnali“ m. lermon-
tovis romanSi „Cveni drois gmiri“, m. bulgakovis „axal-
gazrda eqimis Canawerebi“ da sxv. nawarmoebSi, romelSic 
dRiuri gamoiyeneba, rogorc naratiuli forma, avtoris 
pozicia sakmaod mkveTrad gansxvavdeba personaJis pozi-
ciisagan xasiaTi, da ar SeiZleba avtorisa da gmiris 
gaigiveba.  

dRiuris JanrSi SeiZleba mTlianad nawarmoebis da-
wera. aseTia, magaliTad, gogolis „SeSlilis Canawere-
bi“, rodesac dRiuris formiT gadmocemulia avtoris 
piradi mogonebebi da STabeWdilebebi, romelic kargad 
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icnobda peterburgeli Cinovnikebis cxovrebas da fsi-
qologias.  

literaturuli gmirebis dRiurebs mxatvrul nawar-
moebSi „literaturaTmcodneobaSi uwodeben „dRiuris 
fragments“, ... dRiuris fragmenti mxatvruli nawarmoebis 
mniSvnelovani komponentia, romelic warmoadgens erT–
erTi gmiris dRiuris Canawerebs“. es aris teqsti 
teqstSi (interteqsi) mxatvruli nawarmoebis struqtura-
Si. „aq mniSvnelovania is faqti, rom dRiuris avtorad 
gvevlineba literaturuli gmiri, da ara realuri pi-
rovneba“ (nikolaiCeva, 2014: 173-174). 

rogorc literaturuli movlena, dRiuri pirdapir 
kavSirSia sazogadoebriv da kulturul cxovrebasTan, 
Rirebulebebis, moraluri da zneobrivi, eTikuri princi-
pebis da msoflmxedvelobis SecvlasTan. am Tvalsazri-
siT gansakuTrebul interess iwvevs XIX saukunis dasa-
srulisa da XX saukunis dasawyisis epoqa. es aris masS-
taburi socialuri da sulieri Zvrebis periodi, rode-
sac adamianuri da sazogadoebrivi faqtorebi Tanabrad 
mniSvnelovania, ramac mkafio asaxva hpova umetesad Se-
moqmedebiTi inteligenciis dRiurebSi. swored ruseTis 
inteleqtualuri elitis warmomadgenelTa dRiurebsa da 
memuarul CanawerebSi asaxva hpoves XIX saukunis dasa-
srulisa da XX saukunis dasawyisis sulierma Ziebebma. 
cnobilia rusuli literaturis vercxlis saukunis war-
momadgenelTa vrceli dRiurebi: valeri briusovis dRi-
urebi (1891-1910), „ukanaskneli furclebi qalis dRiuri-
dan“), aleqsandre blokis dRiurebi (1901-1921), zinaida 
gipiusis „warsulis Sesaxeb“, „peterburguli dRiurebi“ 
da „Savi rveulebi“, andrei belis „dornaxis dRiuri“, 
„afrikuli dRiuri“, „mwerlis dRiuri“, mixeil priSvinis 
dRiurebi (1905–1919), dmitri mereJkovskis „iyo da ars. 
dRiuri. 1910–1914 ww.“, kornei Cukovskis dRiuri (1901–1927), 
vladimer korolenkos dRiurebi da sxv. es dRiurebi 
warmoadgenen ara mxolod maTi cxovrebis, aramed ruse-
Tis istoriis mTeli epoqis matianes. isini interess iw-
veven rogorc mdidari faqtografiuli masala, aseve ro-
gorc XIX saukunis dasasrulis da XX saukunis dasawyi-
sis literaturuli Zeglebi.   
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am periodSi Seqmnili dRiurebi moicaven metad sain-
tereso cnobebs  vercxlis saukunis epoqaze, asaxaven 
pirvel STabeWdilebebs kulturuli cxovrebis movle-
nebze, mimdinareobs msjeloba ruseTis bedis Sesaxeb. 
garda amisa, dRiurebis avtorebi, rogorc kulturuli 
cxovrebis uSalo monawileebi, analizs ukeTeben Tavis 
Semoqmedebas da maT mier Setanil wvlils kulturul 
procesSi. amasTan erTad, rusuli literaturis moder-
nistuli mimdinareobis warmomadgenlebi realist mwer-
lebisagan (tolstoi, korolenko) gansxvavebiT, amjobi-
neben gverdi auaron politikur cxovrebas da dRiurebis 
furclebze iSviaTad gamoxataven Tavis politikur Sex-
edulebebs. gansakuTrebiT xSirad asaxaven vercxlis 
saukunis kulturisaTvis damaxasiaTeel religiur da 
filosofiur Ziebebs, aZleven pirovnel daxasiaTebebs 
literaturisa da kulturis Tanamedrove moRvaweebs.  

vladimer korolenko, miuxedavad imisa, rom is mwera-
lia realistia, rusuli literaturis vercxlis saukunis 
mniSvnelovani warmomadgenelia. korolenko asrulebs XIX 
saukunis klasikuri dRiuris Janris ganviTarebas. misi 
dRiurebi  erT-erTi yvelaze saintereso da mniSvnelova-
nia. maTSi mkafiod SeiniSneba ori ZiriTadi mimarTuleba: 
formis ZiriTadi elementebis gamoyeneba, romlebic damax-
asiaTebeli iyo dRiurisaTvis XIX saukuneSi, xolo Ja-
nris ganviTarebis Sedegad SeiniSneba axali tendenciebi 
misi ganviTarebis tradiciul struqturasa da Sinaarso-
briv komponentebSi. mniSvnelovani maCvenebeli xdeba dRi-
uris ufro mWidro urTierTmoqmedeba mxatvrul da pub-
licistur JanrebTan, werilebTan da CanawerebTan. koro-
lenkos dRiurebSi ufro metad SeiniSneba publicistu-
roba, qronikuloba, mkveTrad gamoxatuli subieqturi to-
ni. amave dros Sesustebulia dRiuris  Janris zogierTi 
mniSvnelovani komponenti:  fsiqologiuroba adgils uT-
mobs socialur sakiTxebs, piradi dakvirvebis meTods 
TandaTan cvlian informaciis koleqtiuri wyaroebi, yo-
veldRiur Canawerebs werilebi, mxatvruli miniaturebi. 
bevri Canaweri atarebs polemikur xasiaTs. dRiurSi moy-
vanili werilebi ara mxolod adastureben istoriul 
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movlenebs, rogorc ukve Semdgar faqts, aramed warmog-
vidgenen „maTi drois gmirebis“ saxeebs.  

dRiuris wera korolenkom daiwyo meore gadasaxle-
bis dros, 1881 wels, rodesac is, rogorc administraci-
uli wesiT gadasaxlebuli aRmoCnda iakutiaSi. mis im 
drois dRiurSi gamovlinda axalgazrda studentis 
swrafva obieqturad daefiqsirebina sakuTari STabeWdi-
lebebi, romelic iZulebiT mogzaurobaSi gaemgzavra. am 
dRiuris masalebi man Semdgom Tavis mxatvrul nawarmoe-
bebSi gamoiyena. 

gadasaxlebidan dabrunebis Semdeg korolenkos dRi-
urma axali Sinaarsi SeiZina: dRiurSi Sevida axali cxo-
vrebiseuli masala, romelSic didi adgili daeTmo po-
litikas, istorias, literaturis sakiTxebs, is ufro 
problemuri da analitikuri xasiaTis gaxda da  miiRo 
Tanamedrove cxovrebis qronikis saxe, romelic momdevno 
TaobebisaTvis iyo gankuTvnili. korolenkos gacnobiere-
buli hqonda misi dRiuris mxatvruli da istoriuli 
mniSvneloba da amitom imedovnebda, rom momdevno Taobe-
bi mas waikiTxavdnen da Tavadac gamoiyenebda Tavis 
Semdgom literaturul saqmianobaSi: „dadgeba dro, ro-
desac me gadavwvet im epizodebis da im ganwyobis ga-
moyenebas romelime moTxrobaSi ... amitom yvelafers ase 
dawvrilebiT vwer“.  

korolenkos rogorc mwerlisa da sazogado moRvawis 
socialuri aqtiuroba aiZulebda mas uyuradRebod da  
safuZvliani analizis gareSe ar daetovebina arc erTi 
mniSvnelovani faqti. is, rac ver poulobda asaxvas 
mxatvrul an publicistur prozaSi, aucileblad aisax-
eboda dRiurSi. mniSvnelovani movlenis gamotoveba 
mwerals normis darRvevad  miaCnda: „me ukve SeveCvie Cems 
dRiurs, da sindisis qenjnas ganvicdi, rodesac gamomr-
Ceba is, rac aRniSvnis Rirsia, da ar aris Setanili 
dRiurSi“.   

korolenkos dRiurSi gansakuTrebuli adgili uka-
viaT mosamzadebel masalebs, romlebsac mwerali Semd-
gom iyenebda Tavis mxatvrul nawarmoebebSi: moTxrobebSi 
„makaris sizmari“, „Cerqesi“, „yinva“, narkvevSi „multanis 
msxverplTSewirva“, „amerikul“ moTxrobebSi da sxv.; di-
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di adgili daeTmo mis publicistur gamosvlebs, rom-
lebic akrZaluli iyo cenzuris mier da zedamxedveblo-
bis qveS myof da arasaimedo mwerals ar hqonda maTi ga-
moqveynebis SesaZlebloba. dRiurSi Setanilia rogorc 
dasrulebuli publicisturi gamosvlebi, aseve  Cafiqre-
buli statiebis mokle Canawerebi, romelTa Seqmnas mwe-
rali mogvianebiT apirebda. dRiuris paralelurad, mwe-
rali calke Canawerebs awarmoebda e.w. ubis wignakSi. 
amrigad, korolenkos dRiurma miiRo mwvave socialuri 
da politikuri mimarTuleba. mwerali, romelsac didi 
xnis manZilze ar hqonda Tavisuflad gadaadgilebis sa-
Sualeba, miuxedavad yvelafrisa cdilobda yvelafris 
kursSi yofiliyo, rac xdeboda.   

1893-1895 ww. dRiurebSi aisaxa mwerlis  STabeWdile-
bebi amerikaSi mogzaurobis Sesaxeb 1893 wels, piradi 
xasiaTis cnobebi, romlebic exeba mwerlis pirad trage-
dias, gamowveuls qaliSvilis gardacvalebiT, da mogo-
nebebi mis Sesaxeb. 1895-1898 ww. dRiurSi Sevida Canawerebi 
multanis saqmesTan dakavSirebiT, sadac korolenko ga-
modioda rogorc damcveli; 1898-1903 ww. dRiurSi pirve-
li revoluciis win ruseTSi arsebuli ganwyobis amsax-
veli Canawerebi, aseve Canawerebi 1901 wels xarkovsa da 
peterburgSi momxdari demonstraciebis, poltavasa da 
xarkovis regionebSi agraruli areulobebis, masobrivi 
dapatimrebebis da ebraelTa darbevis Sesaxeb; 1914-1915 
ww. dRiurebi warmoadgenen Canawerebs evropaSi mogzau-
robis da  rus emigrantebTan Sexvedrebis STabeWdilebe-
bis Sesaxeb.  

korolenkos 1917–1921 ww. dRiuri rTuli da winaaRm-
degobrivi epoqis SesaniSnavi dokumentia da istoriul 
mniSvnelobas warmoadgens. aRniSnul dRiurSi Setanil 
masalebs avtori aZlevs rogorc subieqtur, ise obieq-
tur Sefasebas. dRiurSi Setanilia jariskacTa werilebi 
pirveli msoflio omis frontidan, korolenkos werile-
bi, amonaridebi gazeTebidan, quCaSi mosmenili saubrebis 
Canawerebi da mravali sxva dokumenti. masalis SerCeva 
miuTiTebs imaze, rom qveynis istoria mwerlisaTvis 
Rrmad piraduli sakiTxia rom, igi mZimed ganicdida, rac 
qveyanaSi xdeboda. yovelive zemoTTqmuli miuTiTebs av-
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toris aqtiur moqalaqeobriv poziciaze, romelic 
grZnobda sisxlxorceul kavSirs Tavis qveyanasTan da 
xalxTan.   

v. korolenko arc erTi politikuri partiis an jgu-
fis wevri ar iyo da Tavs „upartio socialistad“ miiC-
nevda. azris damoukideblad gamoxatvis SesaZleblobas 
yvela partiul programasa da politikur ideaze maRla 
ayenebda. Tavisi moqalaqeobrivi da sazogadoebrivi po-
ziciis gansazRvirsas v.korolenko xazgasmiT aRniSnavda, 
rom yovelTvis opoziciaSi imyofeboda xelisuflebas-
Tan, magram arasodes ar yofila opoziciaSi Tavis 
xalxTan.  

pirveli msoflio omTan dakavSirebiT dRiurSi moyva-
nil erT-erT werilSi korolenko gamoxatavs Tavis Sex-
edulebebs omis Sesaxeb. mwerlis azriT, omi kacobri-
obisaTvis didi ubedurebaa da amaSi yvelaa damnaSave,  
„magram am tragikul ayal–mayalSi Cems samSoblos uf-
leba aqvs daicvas Tavisi sicocxle da Tavisufleba, da 
aqedan gamomdinare, Cven, Cveni samSoblos Svilebs, val-
debuleba gvaqvs qveynis winaSe davexmaroT mas, yovel 
SemTxvevaSi, Tavdacvis farglebSi mainc“. miuxedavad 
mZime gansacdelisa, romelic wilad xvda qveyanas da 
xalxs, mwerali ar kargavs momavlis rwmenas, zneobrivi 
Rirebulebebis SenarCunebis imeds.  

1917 wlis Tebervlis revolucia v.korolenkom ara-
erTgvanovnad aRiqva. misi azriT, revolucia samSoblos 
aRorZinebis gza ar aris. „Tavi ar unda movityuoT. aT 
weliwadSi xalxSi SeuZlebelia respublikuri ideebis 
danergva... xalxma TiTqmis araferi ar icis respublikis 
Sesaxeb... CvenTan respublika damyarda ara imitom, rom 
respublikelebi gavxdiT, aramed mxolod imitom, rom 
monarqistobaze vTqviT uari“.  

1917 wlis oqtombris revolucia v.korolenkom kate-
goriulad uaryo da mas „sisxliani“ da „sastiki“ „avan-
tiura“ uwoda. amave wlis oqtombris TveSi man Cawera 
dRiurSi: „politikuri brZolis brZmedSi aRmoCnda yve-
laferi, ram manamde iyo Zvirfasi da riTac amayobda 
adamiani. ar darCa  araferi, rom ar yofiliyo cildawa-
mebuli, Seuracxyofili, galanZRuli. partia partiis, 
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klasi klasis, adamiani adamianis winaaRmdeg midis, erT-
maneTs iseT sibinZureSi svrian, rac SeiZleba gamoiwvios 
mxolod brma, Seurigebelma mtrobam, ... Surma da Suris-
Ziebam. ar darCa ruseTSi arc erTi gamoCenili, pativce-
muli adamiani, romelic vinmes ar gaelanZRa, daemcirebi-
na, saxeli gaetexa, esrola Sxamiani isari da ar daeda-
naSaulebina RalatSi, usindisobasa da sicrueSi“.  

vladimer korolenko kritikulad iyo ganwyobili 
bolSevikebis politikis mimarT, romlebic iaraRis Za-
liT da sisastikiT nergavdnen socialistur sistemas. 
mimarTvis teqstSi, romelic mweralma gamoaqveyna gazeT-
Si „narodnoe slovo“ da romelic mTlianad mohyavs Ta-
vis dRiurSi, igi werda: „revoluciis Zala  kacobriobis 
amaRlebul miswrafebebSia da ara mtrobis, aRviraxsni-
li cxoveluri instinqtebis gaRvivebaSi“.   

bolSevikebis mier gatarebuli politikis saSineli 
Sedegebi, aRniSnavda korolenko, adamianTa fsiqologia-
zec aisaxa, radgan bolSevikebma adamianebSi daTeses si-
Zulvili, RvarZli da sisastike. xalxSi aRar iyo erTia-
noba, mas aRar gaaCnda Tavisi qveynisadmi siyvaruli. 
bolSevikuri propagandis mTavari Sedegi anarqia da 
urwmunoebaa, romelic, rogorc Jangi, Signidan anadgu-
rebda qveyanas. „Cveni fsiqologia - rusi xalxis fsiqo-
logia - sxeulia ConCxis  gareSe, uniaTo da arastabi-
luri. rusi xalxi TiTqos religiuria. magram axla re-
ligia arsad ar igrZnoba. araferi aRar iTvleba „cod-
vad“. aseTi SegrZnebaa xalxSi. aseTive SegrZnebaa inte-
ligenciaSi... diax, rusuli suli uxerxemloa. sulsac 
unda hqondes misi ConCxi, romelic ar miscems mas, nebis-
mieri zewolis miuxedavad, modrekis saSualebas, da Ses-
Zens stabilurobas da simtkices. es ConCxi unda iyos 
rwmena ... an religiuri, pirdapiri gagebiT, an „mtkice“, 
romlisTvis Rirs sicocxlis gawirva“. bolSevikebs ki, 
korolenkos azriT, xalxisaTvis moaqvT mxolod imedga-
crueba da moraluri simtkicis dakargva.  

korolenkos SeeZlo dRiurebSi saocrad zustad 
daexasiaTebina socialuri situacia, romelic Seiqmna 
revoluciis dros. misi Sefasebis ZiriTad kriteriums 
warmoadgens adamiani. rogorc mwerali-humanisti, is 
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mwvaved reagirebda adamianis sicocxlis gaufasurebaze, 
moraluri prioritetebis dakargvaze. „moulodnelad, 
raRac katastrofulad yvelgan ukvalod gaqra rwmena 
patiosnebaSi, wesierebaSi, gulwrfelobaSi, pirdapiroba-
Si. adamians adamianis mimarT aRar gaaCnia siyvaruli, 
pativiscema. daviwyebuli, gaufasurebuli da ganadgure-
bulia yvela damsaxurebas sazogadoebis, literaturis, 
samSoblos winaSe. adamianebma erTmaneTi aqcies meqaniku-
rad molaparake manekenebad. cxovreba iqca marionetebis 
saSinel Teatrad... ase cxovreba SeuZlebelia - es auta-
nelia“.  

samoqalaqo omis dros korolenko arc erT mebrZol 
mxares ar uwevda TanagrZnobas da werda wiTlebis da 
TeTrebis „sruli gamxecebis“ Sesaxeb: „orive mxare erT-
maneTs adanaSaulebs simxeceSi. moxaliseebi bolSevikebs. 
bolSevikebi - moxaliseebs ... magram sisastikem yvelgan 
SeaRwia“. „me odesRac vibrZodi sikvdiliT dasjis wi-
naaRmdeg, romelic mefis xelisuflebis dros „yofiT 
movlenad“ iqca. me axlac Tvalyurs vadevneb am movle-
nas. da unda aRvniSno, aseTi mastabiT sikvdiliT dasja, 
zogjer arafriT ar gamarTlebuli, me arasodes ar war-
momedgina“.   

daskvna. amrigad, dRiurebi warmoadgenen didi mniSv-
nelobis mqone dokumentebs, sulieri kulturis Semadge-
nel nawils. dRiuris Rirebuleba, pirvel rigSi, gani-
sazRvreba asaxuli movlenebisa da procesebis mniSvne-
lobiT, gamoixateba avtoris, rogorc dRiuris Semqmne-
lis  simarTlesa da gulwrfelobaSi.   

korolenkos dRiurebi originaluri literaturuli 
nawarmoebi da mniSvnelovani istoriuli wyaroa. isini,  
iseve rogorc sityvis sxva ostatTa dRiurebi, ar karga-
ven aqtualobas, gansakuTrebiT didi moTxovnilebiT sar-
gebloben sazogadoebis cxovrebis kritikul  da sazo-
gadoebriv–politikuri da socialuri daZabulobis pe-
riodebSi, rodesac adamianuri da socialuri faqtorebi 
Tanabrad mniSvnelovani xdeba. 
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enaTmecniereba 
 

TinaTin vardiZe 
 

polisemiuri arsebiTi saxelebis modelebi 

Tanamedrove inglisur enaSi 

 
mokle Sinaarsi  

naSromSi warmodgenilia kvlevis meTodebi Tanamedrove 
inglisur enaSi polisemiuri arsebiTi saxelebis univer-
saluri modelebis gamosavlenad. kvleva Catarda ori Tema-
turi jgufis arsebiT saxelebze, kerZod: sxeulis nawilebis 
aRmniSvneli arsebiTi saxelebi, romelTa sailustraciod 
naCvenebia arsebiTi saxelis „xeli“- semantikuri analizi da 
saxis nawilebis aRmniSvneli arsebiTi saxelebi, romelTa 
sailustraciod ganxilulia arsebiTi saxeli „Tvalis“ seman-
tikuri struqturis analizi Tanamedrove inglisur enaSi. 

polisemiuri arsebiTi saxelebis semantikuri struqturebis 
dasadgenad gamoyenebulia konteqstualuri analizis meTodi, 
gaanalizebulia maTi mniSvnelobebi sxvadasxva leqsikonSi. 
semantikuri komponentebis gamosayofad ki gamoyenebulia de-
finiciaTa analizis meTodi, ZiriTadad oqsfordis did 
leqsikonze, uebsteris vrcel leqsikonsa da inglisuri enis 
sxva leqsikonebze dayrdnobiT, romlebic miTiTebulia bib-
liografiaSi. mocemuli meTodebis gamoyenebiT gamovlenilia 
universaluri polisemiuri arsebiTi saxelebis Tanamedrove 
modelebi. 

 
Tinatin Vardidze 

 
UNIVERSAL MODELS OF POLYSEMOUS NOUNS IN  

MODERN ENGLISH 

 
Abstract 

The article deals with research  methods to reveal universal models of 

polysemic nouns in modern English. The study was conducted on two groups 

of nouns: nouns referring body parts, from which semantic analysis of ―hand‖ 

is shown, and nouns referring to face terms, from which semantic analysis of 

―eye‖ is presented in modern English. 

Various methods are used to determine the models of polysemy, among 

which is a method of contextual analysis. The definitions of the nouns are ana-

lyzed through different dictionaries. Second method used is a method of ana-
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lyzing word definitions on the bases of various English Language Dictionaries 

including: Oxford Dictionary, Webster‘s Dictionary and other dictionaries of 

English language listed in the bibliography. On the basis of methods used uni-

versal models of polysemous nouns are presented. 
 
sakvanZo sityvebi: universaluri modelebi, polisemiuri 

arsebiTi saxelebi, definiciaTa analizis meTodi,  semantikuri 
komponentebi, konteqstualuri analizi. 

Key words: universal models, polysemous nouns, A method of analyzing 

definitions, semantic components, contextual analysis. 

 
Sesavali. enaTmecnierebaSi leqsemaTa Tvisebas, hqon-

des sxvadasxva mniSvneloba, aRniSnaven terminiT araerT-
mniSvnelovneba (Ambiguity). 

araerTmniSvnelovneba komunikaciaze did gavlenas 
axdens, zog SemTxvevaSi uaryofiTad moqmedebs: xels uS-
lis enobrivi erTeulebis zust, calsaxa interpreta-
cias, zogSi ki misi arseboba aucileblobiT aris gamow-
veuli. yvela sityvas mxolod erTi, konkretuli mniSvne-

loba rom hqondes, Cveni leqsikuri fondi usasrulod 
gaizrdeboda. 

polisemia da omonimia leqsikuri araerTmniSvnelov-

nebis nimuSebia. maSin, roca omonimia SedarebiT SemTxve-
viTi da iSviaTi movlenaa, polisemia ufro wess miekuTv-
neba, vidre gamonakliss. leqsemaTa umravlesobas erTze 
meti mniSvneloba gaaCnia. aseT leqsemebs polisemiuri 
leqsemebi ewodeba. 

polisemiuri sityva Sedgeba ramdenime logikur-sag-
nobrivi TvalsazrisiT gansxvavebuli mniSvnelobisgan, 
romlebic, azrobrivi gansxvavebis miuxedavad, ar arR-
vevs polisemiuri sityvis mTlianobas da mis calkeul 
variantebad gvevlineba. mag. inglisur sityvas mouth, 
mTeli rigi mniSvnelobebi aqvs: piri, mWameli, saxe, tu-
Cebi, suleli, Tavxedoba, abezara, vulgaruli saubari, 
krateri da a.S. erT-erTi mosazrebis Tanaxmad, sityvis 
polisemia ganpirobebulia realuri msgavsebiT im mov-
lenebsa da sagnebs Soris, romlebic enaSi erTnairad, 
anu erTi sityviT saxeldeba. aqedan SeiZleba iTqvas, po-
lisemiis aRmoceneba ganpirobebulia adamianis azrov-
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nebis TaviseburebiT, asaxos enaSi samyaros  mravalfe-
rovneba da erTianoba. 

polisemiuri sityvis calkeul mniSvnelobebs Soris 
arsebuli azrobrivi kavSirebi warmoSoben sityvis 
leqsikur-semantikuri variantebis sxvadasxva aranJirebas, 
ris Sedegadac warmoiqmneba polisemiuri sityvis struq-
turis sxvadasxva sqema, karkasi, modeli. 

TinaTin margalitaZis kvlevebSi aRwerilia sityvis 
semantikuri struqturis ramdenime universaluri mod-
eli: 

mzisebri modeli; 
erTganzomilebiani modeli; 
mravalganzomilebiani modeli. (margalitaZe, 2014) 
swored arsebiTi saxelebis mzisebri modeli aris 

Cveni kvlevis sagani. Tumca, sanam uSualod modelis aR-
weraze gadavalT, saWiroa ganvixiloT sityvaTa mniSvne-
lobebis warmoSobis gzebi da semantikuri komponentebis 
raoba. 

mravalmniSvnelobiani sityvis semantikur struqtura-
Si Cveulebriv gamoiyofa ZiriTadi da gadataniTi mniSv-
nelobebi. ZiriTadia is mniSvneloba, romelic Tavisufa-
lia da mkafiod gamoiyofa sityvis semantikur struqtu-
raSi enis ganviTarebis mocemul etapze. 

mag.: ZiriTadi mniSvnelobaa 
„piri“ sityvisaTvis mouth; 
„xeli“ sityvisaTvis hand; 
„Tavi“ sityvisaTvis head. 
gadataniTia is mniSvneloba, romelic mkafiod 

gamoiyofa sityvis viwro konteqstSi xmarebis dros. amas-
Tan gadataniTi mniSvnelobiT sityva ufro naklebad 
ixmareba, vidre ZiriTadi mniSvnelobiT. 

mag.: gadataniTi mniSvnelobaa: 
„mWameli“ sityvisaTvis mouth; 

„isari“ sityvisaTvis hand; 

„mmarTveli“ sityvisaTvis head. 

definiciaTa analizis meTodi. Cven mier gansaxilveli 
arsebiTi saxelebis mniSvnelobebis semantikuri struq-
turis analizisaTvis gamoyenebulia mravalsafexurian 
definiciaTa analizis meTodi. gaanalizebulia istori-
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ul principebze dafuZnebuli oqsfordis didi leqsi-
konis, uebsteris didi leqsikonisa da inglisuri enis 
sxva ganmartebiTi leqsikonebis definiciebi. 

definiciaTa analizis meTodi aseve gamoiyeneba sity-
vis mniSvnelobis semantikuri komponentebis gamovleni-
saTvis. definiciaTa analizis meTodi, romelic farTod 
gamoiyeneba lingvisturi kvlevebis praqtikaSi, efuZneba 
ama Tu im leqsikuri erTeulis saleqsikono definicie-
bis Tanmimdevrul Sedarebas.  

leqsikonebi gvexmareba gavxsnaT da gavaanalizoT si-
tyvis mniSvnelobis semantikuri struqtura. 

msjeloba. arsebiTi saxelis modelebi 
mzisebri modeli:    
ganvixiloT polisemiuri sityvebis erT-erTi univer-

saluri modeli - mzisebri modeli. 
mzisebri modeli ZiriTadad arsebiT saxelebSia 

gavrcelebuli. arsebiTi saxelebis mniSvnelobis semanti-
kur struqturaSi bevri semantikuri komponentia, ro-
melic aRniSnul saganTan dakavSirebul sxvadasxva ni-

San-Tvisebas aRniSnavs. arsebobs arsebiTi saxelebi, ro-
melTac aqvT erTi semantikuri komponentidan ganviTare-
buli mxolod erTi mniSvneloba, an erT semantikur 
komponentze dafuZnebuli ori, sami, zog SemTxvevaSi ki 
aTze meti mniSvnelobac ki, romelTagan umetes SemTxve-
vaSi sematikuri komponenti, romelic safuZvlad udevs 
mravali mniSvnelobis warmoSobas, ZiriTadad aris 
sityvasTan funqciuri, an formiT msgavseba. magaliTad, 
polisemiuri arsebiTi saxelis „Tvalis“ SemTxvevaSi, 
erTi semantikuri komponenti _ resembling the shape of the eye, 
udevs safuZvlad Semdegi mniSvnelobebis ganviTarebas: 
mze, varskvlavi, yunwi, yvelis fori, grigalis/ciklonis 
Tvali, dugmis kavis gamosadebi, kvirti, Rilis Sesakravi 
da a.S. amas ukeT davinaxavT qvemoT moyvanil analizSi. 
zemoT CamoTvlil sityvebs formiT msgavseba akavSirebT 
arsebiTi saxelis „Tvalis“ ZiriTad semantikur kom-
ponentTan. 

pirveli etapisaTvis sakvlev sagnad aviReT sxeulis 
nawilebis aRmniSvneli arsebiTi saxelebi. kvlevis pir-
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veli etapisaTvis saWiro gaxda sakvlevi arsebiTi saxe-
lebis polisemiuri mniSvnelobebis dadgena konteqstua-
luri meTodis gamoyenebiT, Semdgom definiciaTa anali-
zis safuZvelze moxda semantikuri komponentebis gamo-
yofa, polisemiuri modelis identificireba da bolos 
sqematurad gamosaxva. 

aRwerili analizis Sedegad miviReT qvemoT ganxilu-

li modelebi, ZiriTadad _ arsebiTi saxelis mzisebri 
modeli. zog SemTxvevaSi es aris klasikuri mzisebri mo-
deli _ erTi semantikuri komponentidan miRebuli erTi 
mniSvneloba, zog SemTxvevaSi ki gansxvavebuli modeli, 
erTi semantikuri komponentidan warmoSobili ramdenime 
mniSvneloba. im models, romelsac erTi semantikuri 
komponentidan ganviTarebuli aqvs mxolod erTi, an ori 
mniSvneloba vuwodeT moklesxiviani mzisebri modeli, 
xolo models, romlis erTi semantikuri komponenti 
safuZvlad udevs sami da meti mniSvnelobis ganviTarebas 
vuwodeT grZelsxiviani mzisebri modeli. 

moklesxiviani mzisebri modeli: 
gadavideT uSualod kvlevaze. rogorc aRvniSneT, 

sakvlev sagnad aviReT sxeulis aRmniSvneli arsebiTi 
saxelebi, pirveli etapisTvis „Tvali“, „xeli“, „piri“ da 
„Tavi“. 

Tvali gadavavloT sakvlevi arsebiTi saxelebis mni-
Svnelobebs, romlebic Sejamebulia sxvadasxva leqsiko-
nidan. pirvel rigSi ganvixiloT arsebiTi saxelis - 
„xelis“ modeli, romelsac Cven vuwodeT moklesxiviani 
mzisebri modeli, aseTive models gvaZlevs arsebiTi 
saxeli „Tavi“. 

arebiTi saxelis hand-is konteqstualuri analizis 
Sedegad gamoyofili mniSvnelobebi: 

1. xeli, xelis mtevani; the back of the hand xelis zurgi; 
the palm of the hand xelisguli; to take smb. by the hand 
xelis Cakideba; he writes with his left hand igi caciaa; 
with one‘s own hand sakuTari xeliT, TviTon, Tavad; 
[OED - The terminal part of the human arm beyond the wrist, 

consisting of the palm, fingers and thumb.] 
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2. wina fexi/TaTi; The monkey has four hands maimuns oTxi 
xeli aqvs;  the hand of a parrot TuTiyuSis fexi;  

 [OED - the terminal part of a limb of any animal, e.g.: of all four 

limbs of a monkey.] 

3. 1) mxare; mdebareoba;  on all hands yoveli mxridan; facts 

admitted on all hands sayovelTaod aRiarebuli faqti; 
at his right hand sat the President mis marJvniv prezidenti 
ijda;  

2) mimarTuleba; on the one hand erTis mxriv; on 
the other hand meores mxriv; Armed men were running 

and fighting on either hand SeiaraRebulebi utevdnen 
orive mxridan;  

[OED – side, position, direction.] 

[WEB – one of two sides of an issue or argument: on the one hand 

we can appeal for piece, or not the other declare war.]   

4. mklavi; 
[OED - The whole arm]  

5. mflobeloba; gankarguleba; to change hands sxvis 
xelSi gadasvla; the hotel has changed hands sastumros 
axali mepatrone hyavs; my fate is in your hands  Cemi 
bedi Tqvens xelTaa;  not to let the property get out of his 

hands ar miscems Tavs qonebis dakargvis 
saSualebas.  

[WEB - Possession, care, custody, authority, disposal] 

6. xelmZRvaneloba; marTva; zedamxedveloba; to act with 

a heavy hand  sastikad/ulmoblad moqmedeba; to put 

down a revolt with a heavy hand ajanyebis 
sastikad/ulmoblad CaxSoba; to rule with a firm hand  

mkacrad/mtkice xeliT marTva; believers in the strong 

hand mkacri zomebis gatarebis/mtkice xeliT 
marTvis momxreebi; to keep a strict hand over smb. 
vinmesTvis gasaqanis ar micema/mkacrad mopyroba; 
[WEB – control, direction, supervision.] 

7. zrunva, mzrunveloba; daxmareba; he has a family on his 

hands ojaxi awevs kiserze; to be in good hands karg 
xelSia, kargad eqcevian; to give/to lend/a hand daxmare-
ba; daxmarebis gaweva; lend me a hand with my coat momex-
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mare(T) paltos CacmaSi; a helping hand a) daxmareba; 
b) damxmare; 
[OED – to take care of]  

8. Tanxmoba qorwinebaze; to ask smb.‘s hand visime xelis 
Txovna; to win a lady‘s hand qalis qorwinebaze daTanx-
meba; all I had to do was ask her a hand mxolod xelis 
Txovna iyo saWiro;  

[OED – a pledge, (of agreement or acceptance); esp. a promise of 

marriage.] 

9. aplodismenti, taSi; to give smb. A big hand vinmesTvis 
didi ovaciis gamarTva; the kids gave me a big hand bavS-
vebi taSiT Semegebnen.  

[OED – a round of applause.] 
10. isari (saaTisa, barometrisa da a.S.); 

[OED – a pointer on a clock for indicating the divisions of the dial: 

hour hand, minute hand, seconds-hand] 
11. 1) Semsrulebeli, avtori; a  book written by various hands 

ramdenime avtoris mier dawerili wigni; a picture by 

the same hand imave mxatvris mier Sesrulebuli nax-
ati; everything about them indicated that all of them come from 

the same hand yvelaferi igive xelweraze mianiSnebda;  
[OED – a performer of some action; spec. a performer, writer etc. 

of some artistic or literary work.] 
2) raimeSi daxelovnebuli/ gawafuli adamiani, os-
tati; he is quite a hand with the violin Cinebulad ukravs 
violinoze; he is a fine hand at cooking mSvenieri mza-
reulia; I was never a great hand at that amaSi kargi ara-
sodes viyavi;  
[OED – a person of a specified skill, ability or character.] 
[OED - Capacity for or skill in doing something with the hand. I 

had always a hand at carpentry]  
12. muSa; muSaki; hands wanted! gvesaWiroeba muSaxeli! 

Factory hand fabrikis/qarxnis muSa;  
[WEB - a manual worker.] 

13. zRv. gemis ekipaJi; all hands on deck yvelani zeviT! 
(brZaneba); all hands on quarters! yvelani adgilebze!; All 

hands on board perished sruli ekipaJi daiRupa;  
[OED – a manual worker. Spec. a member of a ship‘s crew.] 
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14. xelwera; to write a very legible hand Zalian garkveviT 
wera; he has a beautiful hand lamazi xelwera aqvs;  
[WEB - Style of writing, esp. as belonging to a particular person, 

historical period, profession, etc. written in childish hand.] 
15. xelmowera; a note of hand xelwerili; under the hand of 

visime mier xelmowerili; under hand and seal iur. vi-
sime mier xelmowerili da beWeddasmuli; 
[OED – the signature of a person. Italian hand, round hand, run-

ning hand] 
16. xorTumi; 

[OED the trunk of an elephant] 
17. maCvenebeli niSani (xelis mtevnis saxiT, romelsac 

saCvenebeli TiTi win aqvs gaSverili); 
[OED – a conventional figure of a hand with a forefinger extended 

( c ) used in writing or printing to draw attention to something]  
semantikuri komponentebi 
oqsfordis didi leqsikonis Sesabamisi sityva-statiis 

analizis safuZvelze, SesaZlebelia Semdegi semantikuri 
komponentebis gamoyofa: 

1. being the terminal part of the human arm, definicia 1;  
2. being the terminal part of a limb of any animal, definicia 1b; 
3. being associated  with the sides of a human, definicia 4; 
4. being associated with care, definicia 1f 
5. having the function of grasping, holding, retaining, definicia 2; 
6. having the function of writing smth. definicia 9; 
7. having the function of pointing to smth. definicia 19; 
8. being the symbol of acceptance of an invitation (e.g. for a dance), 

definicia 5; 
9. referring to a person who does smth. with his hands, definicia 7; 
10. being performed with hands, definicia 15; 
11. resembling the function of a hand, definicia 11; 
12. resembling the shape of a hand, definicia 18. 
pirveli mniSvneloba - xeli, xelis mtevani - aris aR-

niSnuli polisemiuri arsebiTi saxelis ZiriTadi mniSv-
neloba. zemoT moyvanili semantikuri komponentebi 
swored am mniSvnelobidan gamoiyofa. meore mniSvnelo-
bas - wina fexi/TaTi -  safuZvlad udevs semantikuri 
komponenti - being the terminal part of a limb of any animal. mesame 
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mniSvnelobis pirveli qvemniSvneloba - mxare; mdebareoba  
- ganviTarebulia semantikuri komponentidan - being asso-

ciated  with the sides of a human. mesame mniSvnelobis meore 
qvemniSvneloba ki - mimarTuleba - pirveli qvemniSvnelo-
bis gafarToebiT aris miRebuli; meoTxe mniSvneloba - 
mklavi - ZiriTadi mniSvnelobidan gamomdinareobs da mi-
si metonimiuri gadatanis Sedegad Seiqmna, nawili ixma-
reba mTelis mniSvnelobiT; mexuTe mniSvneloba - mflo-
beloba; gankarguleba, agreTve meeqvse mniSvneloba - 
xelmZRvaneloba; marTva; zedamxedveloba - ganviTarebu-
lia semantikuri komponentisgan - having the function of grasp-

ing, holding, retaining. meSvide mniSvnelobas - zrunva, mzrun-
veloba; daxmareba - safuZvlad udevs semantikuri kompo-
nenti - being associated with care; merve mniSvnelobas - Tanx-
moba qorwinebaze - safuZvlad udevs semantikuri kompo-
nenti - being the symbol of acceptance of an invitation. mecxre 
mniSvneloba - aplodismenti, taSi - ganviTarebulia se-
mantikuri komponentisagan -  being performed with hands. meaTe 
mniSvneloba - isari (saaTisa, barometrisa da a.S.) - gan-
viTarda semantikuri komponentisagan - having the function of 

pointing to smth. meTerTmete - Semsrulebeli, avtori -, me-
Tormete - muSa; muSaki - da mecamete mniSvnelobebi - 
zRv. gemis ekipaJi - ganviTarebulia semantikuri kompo-
nentisagan -  referring to a person who does smth. with his hands; me-11 
mniSvnelobis meore qvemniSvneloba - raimeSi daxelovne-
buli/ gawafuli adamiani, ostati -  amave mniSvnelobis 
pirveli qvemniSvnelobidanaa ganviTarebuli; me-14 da me-
15 mniSvnelobebi: xelwera da xelmowera - aseve ZiriTadi 
mniSvnelobidanaa ganviTarebuli - having the function of writ-

ing smth. semantikuri komponentis safuZvelze; me-16 mniSv-
nelobas - xorTumi - safuZvlad udevs semantikuri kom-
ponenti - resembling the function of a hand; me-17 mniSvneloba - 
maCvenebeli niSani (xelis mtevnis saxiT, romelsac saCve-
nebeli TiTi win aqvs gaSverili) - safuZvlad udevs se-
mantikuri komponenti - resembling the shape of a hand. 

grafikulad aRniSnuli polisemiuri arsebiTi saxeli 
Semdegnairad SeiZleba warmovadginoT (ix. suraTi 1) 
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sqema 1 

 
grZelsxiviani mzisebri modeli    
 axla ganvixiloT arsebiTi saxeli „Tvalis“ modeli, 

romelsac vuwodeT grZelsxiviani mzisebri modeli, 
aseTsave models gvaZlevs agreTve arsebiTi saxeli „pi-
ri“. 

arebiTi saxelis eye-s konteqstualuri analizis Se-
degad gamoyofili mniSvnelobebi: 

1. Tvali, mxedvelobis organo; blue eyes cisferi 
Tvalebi; to cast down one‘s eyes Tvalebis daxra; a girl 

with blue eyes cisferTvaleba gogona 
[OED – The organ of sight] 

2. mxedveloba; weak eyes susti mxedveloba; good eyes 
kargi mxedveloba; I have good eyes, but if my eyes get any 

worse I‘ll have to wear glasses jerjerobiT kargi mxed-
veloba maqvs, magram Tu gamiuaresda momiwevs saT-
valis tareba. 
[OED – With reference to its function: The eye as possessing the 

power of vision] 
3. xS. pl  Tvali, mzera;  to set eyes on smb. vinmesTvis 

Tvalis mokvra; Peering throgh the window with an eager eye 

- fanjaraSi yureba interesiT. 
[OED – with reference to the direction of the eye; hence often 

equivalent to: Look, glance, gaze] 
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4. Tvalsazrisi, Sexedeuleba, azri; in the eye(s) of smb 

visime TvalSi; in the eye of the law kanonis TvaliT; I 

look upon the problem with a different eye me am sakiTxs 
sxva TvaliT/sxvagvarad vuyureb. In his eyes she was 

beautiful  - Edith Sitwell (OED) - mis TvalSi is lamazi 
iyo. 
[OED - Point of view, manner or way of looking at a thing; esti-

mation, opinion, judgment] 
5. yuradReba;  to catch smb‘s eye vinmes yuradRebis mipy-

roba; The workmen were at almost all times immediately under 

the eye of their employers – Ben Ricker (WEB)- muSebs mud-
mivad Tvalyurs adevnebdnen ufrosebi. I‘ve got to 

keep an eye on the road – Ellen Glasgow (WEB)- umjobesia 
gzas Tvali vadevno. 
[OED - To pay attention to; to be interested in or attracted to] 

6. Tvalis garsi; The whites of one‘s eyes Tvalis TeTri 
garsi;  
[OED - with adjs. Denoting the color of iris] 

7. sl.  deteqtivi, maZebara; mzveravi, jaSuSi; samZebro 
policiis agenti; a private eye kerZo deteqtivi; 
[OED – applied to a person who uses his eye on behalf, or instead, 

of another. spec. a detective agency or a detective, esp. a private 

one; a lookout man;] 
8. gadat.   Tvali, saukeTeso nawili; Corinth, the eye of 

Greece korinTo, saberZneTis Tvali; Massachusetts is the 

eye of the States masaCuseti aris Statebis Tvali.  
[OED – Applied to a city, country, province, etc.: The seat of in-

telligence or light] 
9. poet. mze; the eye of heaven, of day mze; her angel‘s face, as 

the great eye of heaven, shined bright misi angelozis saze 
anaTebda zeciuri TvaliviT. 
[OED - Attributed to heaven, the sun] 

10. poet. varskvlavebi; 
[OED - the eyes of heaven, of night] 

11. yunwi (nemsisa; nemskavisa) ; It is easier for a camel to go 

through the eye of a needle - aqlemisTvis iolia nemsis 
yunwSi gaZroma. 
[OED –The small hole in a needle for taking the thread] 
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12. teq. yunwi, ToksamarTi; Tvalaki; kouSi.  
[OED - A hole designed to receive a rope, shaft hook, or other ob-

ject; specif: a hole in an implement (as an ax or hammer) designed 

for the insertion of a handle] 
13. yvelis nasvreti, fori.  

[OED – One of the holes formed in some cheeses (as Swiss 

cheese) during ripening] 
14. sarqveli; wiqvilis qvis centraluri nawili. 

[OED - An opening or passage in a millstone, kiln, etc., for the in-

troduction or withdrawal of substances.] 
15. maRaroSi, bunagSi Sesasvleli an gamosasvleli. 

[OED - The entrance or exit of a fox‘s Earth; a mine shaft, etc.] 
16. wriuli figura (farSevangis kudze , an peplis 

frTebze); patara muqi feris laqa (magaliTad 
kvercxze). 
[WEB – A mark or spot resembling an eye occurring on eggs, in-

sect wings, etc.; any of the marks near the end of the tail feathers 

of a peacock] 
17. dugmis kavis gamosadebi maryuJi. 

[WEB - a loop or other catch designed to receive a hook (as for 

fastening together the opposite edges of a garment] 
18. Rilis Sesakravi: e. g.: hooks and eyes on a dress- kabis 

Sesakravi. 
[WEB - a loop through which a button is passed: buttonhole] 

19. patara rgoli (fardis Camosakidi rkinis rgoli) 
risame gamosadebad; 
[WEB - A ring through which a rod (as for a curtain) is passed] 

20. bot. kvirti, Tvali (kartofilisa) 
[OED - an undeveloped bud (as on a potato)] 

21. mTa; kunZuli; Ireland‘s Eye, a rocky picturesque  island of 

thirty acres irlandiis Tvali, Tvalwarmtaci, ocdaaT 
akriani kldovani kunZuli. 
[OED - Applied in local names to a prominent natural object, such 

as  a hill or island] 
22. meteor. grigalis/ ciklonis Tvali eye  of the storm; 

tropikuli ciklonis centri; in the wind‘s eye  qaris 
sapirispirod; 
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[WEB – an area like a hole or column in the centre of a tropical 

cyclone marked by only light winds or complete calm with no pre-

cipitation and sometimes by a sunlit clear sky] 
23. mowyobiloba (rogoricaa fotoeleqtruli ujre-

di) romelic funqcionirebs adamianis Tvalis 
analogiurad: electric eye eleqtro Tvali; magic eye 
magiuri Tvali;   amis Targmanebi ar momwons. 
[WEB - a device (as a photoelectric cell) that functions in a man-

ner analogous to human vision] 
24. raime centraluri, an is rac iTvleba rom aris 

centraluri ( an mdebareobiT an mniSvnelovnebiT); 
yuradRebis centri; the eye of the city qalaqis centri. 
samizne niSnis centri bull‘s eye. 

25. [WEB - something that is central or is felt to be central (as in loca-

tion or importance) focal point;  center]   
saleqsikono definiciaTa analizis Sedegad  gamovya-

viT Semdegi semantikuri komponentebi arsebiTi saxeli-
saTvis „Tvali“: 

Being the organ of sight definicia 1. (OED-is mixedviT) 
es mniSvneloba aris sityva Tvalis ZiriTadi mniSv-

neloba. am mniSvnelobaSi, definiciaTa analizis safuZ-
velze, gamoiyofa Semdegi semantikuri komponentebi: 

1) possessing the power of vision definicia 3a, mxedvelobis 
unaris qona; 

2) being the seat of intelligence or light definicia 3e, sinaT-
lis, da amdenad, ganaTlebis/ ganmanaTleblobis wyaro; 

3) having the sense of seeing, definicia 4a danaxvis unaris 
qona; 

4) resembling the shape of the eye, definicia III, Tvalis 
formis qona; 

5) resembling the function of the eye, definicia III, Tvalis 
funqciis qona; 

6) being the instrument of looking, glancing, gazing, definicia 3, 
cqeris / mzeris saSualeba; 

7) being the central part of smth, risame centraluri / mniSv-
nelovani nawili. 

am semantikuri komponentebidan viTardeba eye-s poli-
semiuri mniSvnelobebis mniSvnelovani nawili. pirvel 
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mniSvnelobas - Tvali, mxedvelobis organo - safuZvlad 
udevs ZiriTadi semantikuri komponenti - Being the organ of 

sight; meore mniSvneloba - mxedveloba - ganviTarebulia 
pirveli semantikuri komponentisagan - possessing the power of 

vision mesame mniSvneloba - Tvali, mzera - ganviTarebulia 
meeqvse semantikuri komponentisagan - being the instrument of 

looking, glancing, gazing;  meeqvse mniSvneloba - Tvalis garsi 
- ZiriTadi mniSvnelobidan gamomdinareobs; merve mniSv-
nelobas - Tvali, saukeTeso nawili - safuZvlad udevs 
meore semantikuri komponenti - being the seat of intelligence or 

light;  meoTxe semantikuri komponenti - resembling the shape of 

the eye - yvelaze produqtiulia aRniSnuli polisemiuri 
arsebiTi saxelis struqturaSi. formiT Tvalis msgavsi, 
es semantikuri komponenti gansazRvravs Semdeg mniSvne-
lobebs: poet. mze (me-9); poet. varskvlavebi (me-10); yunwi 
(nemsisa; nemskavisa), me-11 mniSvneloba; yvelis nasvreti, 
fori (me-13);  wriuli figura (farSevangis kudze), me-16 
mniSvneloba; igive semantikuri komponenti udevs safuZ-
vlad teqnikuri mniSvnelobebis umetes nawils (17, 18, 19, 
20, 22). mexuTe semantikuri komponenti - resembling the func-

tion of the eye - safuZvlad udevs iseT mniSvnelobebs, ro-
goricaa: 14, 15, 23. meSvide semantikuri komponenti - being 

the central part of smth - safuZvlad udevs 24-e mniSvnelobas - 
raime centraluri, an is rac iTvleba rom aris centra-
luri (an mdebareobiT an mniSvnelovnebiT); yuradRebis 
centri. 

meoTxe mniSvneloba - Tvalsazrisi, Sexedeuleba, azri 
- ganviTarebulia aRniSnuli sityvis polisemiuri mniSv-
nelobidan - mzera, kerZod is aRniSnavs - a way of looking at 

things. mexuTe mniSvneloba - yuradReba - aseve ganviTare-
bulia mniSvnelobidan - mzera, radgan mzera, Cveulebriv, 
yuradRebiT mzeras gulisxmobs. sainteresoa me-7 mniSv-
neloba - deteqtivi, maZebara; mzveravi, jaSuSi; samZebro 
policiis agenti - romelic aseve ganviTarebulia mniSv-
nelobidan mzera, yureba. oqsfordis leqsikoni ase xsnis 
aRniSnuli mniSvnelobis aRmocenebas - applied to a person 

who uses his eyes on behalf, or instead of another. 
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grafikulad zemoxsenebuli analizi Semdegnairad 
SeiZleba warmovadginoT (ix. sqema 2):   

 

 
sqema. 2 
 
daskvna. amrigad, Catarebuli kvlevis Sedegad irkveva, 

rom prof. T. margalitaZis mier aRwerili „mzisebri“ 
modeli sakmaod universalur models warmoadgens 
Tanamedrove inglisur enaSi, Tumca Cven gamovavlineT 
aRniSnuli modelis ori saxesxvaoba. am saxesxvaobebs am 
etapze vuwodeT „moklesxiviani“ da „grZelsxiviani“ 
modelebi. es terminebi samuSao terminebia, romlebic 
momavalSi sxva terminebiT SeiZleba CavanacvloT, Tu 
ufro marjve saxelis mofiqrebas SevZlebT. kvlevis 
Semdeg etapze gagrZeldeba muSaoba sxva Tematur 
jgufebze, Tumca aRniSnuli modelebisagan raime 
mkveTrad gansxvavebul suraTs ar veliT. momavalSi 
dagegmilia analogiuri kvlevis Catareba qarTul 
polisemiur arsebiT saxelebzec. 

 
 
 



- 137 - 
 

gamoyenebuli literatura: 

atkinsi..., 2008 - B. T. Sue Atkins and Michael Rundell, ―The Oxford 

Guide to Practical Lexicography‖, Oxford University Press, 2008. 

gerartsi, 2010 - Dirk Geeraerts, ―Theories of Lexical Semantics‖, 

Oxford University Press, 2010. 
didi oqsfordis leqsikoni, 1989 - 

 

 . 

eleni..., 2009 - Allan and Kathryn, ―Metaphor and Metonymy: A Diach-

ronic Approach‖. Oxford: Wiley-Blackwell, 2009. 
verena, 2005 - Haser, Verena, ―Metaphor, Metonymy and Experien-

tialist Philosophy: Challenging Cognitive Semantics‖, Berlin: Mouton de 

Gruyter, 2005. 

margalitaZe, 2014 - Margalitadze, T. (2014) Polysemantic Models 

of Words and their Representation ina Dictionary Entry. Proceedings of 
XVI EURALEX International Congress. Bolzano, Italy.  

margalitaZe, 2006 - Margalitadze, T. (2006) Meaning of a Word 
and Methods of its Research. Tbilisi State University. 

margalitaZe, 1982  - Margalitadze, T. (1982) The Main Models of 

the Semantic Structure of Adjectives in Modern English. In: Bulletin of the 
Academy of Sciences of the Georgian SSR. 105) 

merfi, 2002 - Murphy, Gregory L. ―The Big Book of Concepts‖, 

Cambridge, MA: MIT Press, 2002. 

nikolas.., 1996 - Asher Nicholas, and Alex Lascarides, Lexical disam-

biguation in a discourse context. In James Pustejovsky and Branimir Boguraev 

(eds.), ―Lexical Semantics: The Problem of Polisemy‖. Oxford: Clarendon 

Press, 1996. 

ZoweniZe, 2010 - ZoweniZe n., inglisuri enis leqsikologia. 
Tbilisis universitetis gamomcemloba, 2010. 

stivensoni, 2007 -  

.
uebsteri, 1981 -  

filmori, 1975 - Fillmore, Charles J. An alternative to checklist 

theoties of meaning. In Cathy Cogen, Henry Thompson, Graham THur-



- 138 - 
 

good, Kenneth Whistler, and James Wright (eds.), ―Proceedings of the First 

Annual Meeting of the Berkeley Linguistic Society‖, Berkeley, CA: Berke-

ley Linguistic Society, 1975. 
henksi, 2005 -  

 
didi inglisur-qarTuli onlain leqsikoni 

http://dictionary.ge/ 
Dictionary.com  - http://dictionary.reference.com/browse/head 

The Free Dictionary - http://www.thefreedictionary.com/head 

Merriam Webster  -  http://www.merriam-webster.com/dictionary/head 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://dictionary.ge/
http://dictionary.reference.com/browse/head
http://www.thefreedictionary.com/head
http://www.merriam-webster.com/dictionary/head


- 139 - 
 

nana sulava  
 

winaparTa sulieri da materialuri kulturis asaxva 

senakis municipalitetis toponimiaSi 

 

mokle Sinaarsi 
 

senakis municipalitetis toponimiaSi aisaxa winaparTa su-
lieri da materiluri kulturis, kerZod, Zveli, warmarTobis 
droindeli rwmena da warmodgenebi, aseve Zveli eklesiebis, 
koSkebisa da nagebobebis saxelebi. toponimTa am jgufis Ses-
wavla sainteresoa leqsikuri TvalsazrisiT. dasturdeba or da 
samkomponentiani toponimebi, zogierTi maTgani asaxavs warsu-
lis uZveles periods. statiaSi mocemulia toponimTa aRwera. 

 
Nana Sulava 

 
THE REFLECTION OF ANCESTOR'S SPIRITUAL AND MATERIAL 

CULTURE IN THE  MUNICIPALITY OF SENAKI TOPONYM 

 
In the municipality of senaki toponimy there was reflected ancestor' s spi-

ritual and material culture, in particular the old pagan belif and performance, 

also the names of old churches, towers and buildings.In the aspect of lexical It 

was very interesting to study in this group of toponym. We can found here the 

toponyms with two or three components, the name of some of them is reflected 

from old period from the past and so these items are coveraged in the article. 

 
Sesavali. toponimis erT-erT saxeobas eklesionimi 

ewodeba  (berZn. eklesia ,,Sekrebis adgili; eklesia“). p. 
cxadaias TqmiT, masSi erTiandeba sakulto wes-Cveule-
baTa aRsrulebis, religiuri Tayvaniscemis adgilis, 
kerZod eklesiis, niSis, xatis, sajvaris, calke mdgomi 
sakurTxevlis, wminda qvis, salocavi xisa Tu wyaros sa-
xeli (cxadaia, 1988: 42; misive, 2005: 175). m. beriZe azus-
tebs am ganmartebas da SeniSnavs, rom p. cxadaias mier 
moxmobili ganmartebis  mixedviT  toponimTa es saxeoba 
scildeba qristianuli Sinaarsis saxelebs, radgan ,,wmin-
da xis, qvis an wyaros da msgavs obieqtTa saxelebi yo-
velTvis qristianuli ar SeiZleba iyos“ (beriZe, 2010: 3). 
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zogierTi soflis saxeli Tavisi warmoSobiT ekle-
sionimia. sakuTar saxelTa warmoqmnis erT-erT gzas to-
ponimTa migrireba warmoadgens. geografiuli saxelwo-
debis migrireba, anu gadatana erTi qveynidan Soreul an 
axlo qveyanaSi (regionSi) xdeba maSin, roca adgili aqvs 
mosaxleobis masobriv adgilgadanacvlebas an axali 
religiuri aRmsareblobis gavrceleba-damkvidrebas. sa-
qarTveloSi qristes mowameobriv cxovrebasTan dakavSi-
rebuli araerTi adgilis saxelwodebaa damkvidrebuli. 
ase, magaliTad, ierusalimuri siwmindeebis saxelwodeba-
ni _ beTlemi, Tabori, geTsamania, beTania, jvari, gol-
goTa, saba ganmwmendelis monasteri da sxv., saqarTve-
loSic araerTgan gvxvdeba (msjelobisaTvis ix. beriZe, 
2010: 3-5; cxadaia, ,,q. o.“, VI, 2013: 297). 

msjeloba, Sedegebi. senakis municipalitetis toponi-
miaSi asaxva hpova winaparTa sulieri da materialuri 
kulturis istoriam.  

ierusalimuri toponimebidan municipalitetis teri-
toriaze damowmebulia beTlemi. ase ewodeba sofels le-
ZaZames administraciul erTeulSi, texuris marcxena 
mxares, gurZemiis SesarTavTan. soflis saxelwodebis 
adgilobrivi variantia berTemi. beTlemi z. d. 140 m-ze 
mdebareobs da municipalitetis centrs, q. senaks 19 km-iT 
aris daSorebuli. mierkavkasiis 1886 wlis komlobrivi 
aRweris cnobaris mixedviT beTlemi oficialurad sof-
lis statusis mqone dasaxlebuli punqtia da im droi-
saTvis uSafaTis soflis sazogadoebaSi Sedioda (keke-
lia, odiSaria, 2012: 14; cxadaia, VII, 2013: 56).  

g. eliavas wignSi warmodgenilia soflis saxelwode-
bis xalxuri etimologia: aq dasaxlebul bers baRebi 
gauSenebia, wyaroswyali amouyvania da adgili walkotad 
uqcevia. Semdeg es walkoti dadianTa samemkvidreo sam-
flobelo gamxdara (eliava, 1989: 123). g. bedoSvilis mier 
Cawerili xalxuri motivaciis mixedviT, berTemi ZvelisZ-
veli sofelia. senakebSi cxovrobdnen asakovani berebi. 
maSasadame, TiTqos, berTemi _ beriTemi igivea, rac Zve-
lisZveli Temi, an xnier berTa Temi (bedoSvili, 2001: 81). 

misaRebi unda iyos zurab kiknaZis mosazreba, beTle-
mis (_beTlexem ,,saxli purisa“), rogorc palestinuri war-
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momavlobis saxelwodebis, swored palestinidan migri-
rebis Sesaxeb (kiknaZe, I, 1987: 98-103). g. bedoSvilis va-
raudiT beTlemi Cveulebrivi religiur-sakulto msax-
urebis aRmniSvneli erTeulia da unda warmomdgariyo 
beTlemisagan... samegreloSi arsebuli sakulto nagebo-
bis saxeli beTlemi Semdgom sofels darqmevia  berTemis 
formiT (bedoSvili, I, 2001: 81). am mosazrebas iziareben i. 
kekelia da d. odiSaria:  ,,misaRebia mosazreba reli-
giur-sakulto msaxurebis aRmniSvneli sityva beTlemi-
sagan soflis saxelwodebis warmomavlobis Sesaxeb. aq 
unda mdgariyo beTlemis saxelobis sakulto nageboba _ 
eklesia, rac Semdeg soflis saxelad qceula“ (kekelia, 
odiSaria, 2012: 15). beTlemi ewodeba qalaqs ierusalimis 
samxreTiT, iordaniaSi. saxarebis tradiciis mixedviT, 
swored aq daibada ieso qriste, xolo qarTuli tradi-
cia beTlems daviTis samSoblod miiCnevs. ,,soflis sax-
elwodeba ,,beTlemic“ toponimuri metonimiis gziTaa mi-
Rebuli. Cans, rom aq idga beTlemis saxelobis eklesia, 
rac Semdeg soflis saxelwodebad iqca. es bibliuri 
warmomavlobis ebrauli sityva saqarTveloSi uSualod 
ierusalimis gavleniT, analogiiT unda Seqmniliyo. beT 
lexem _ beTlemi, igive ,,puris saxlia“. am saxelwodebiT 
cnobilia kidev ramdenime punqti saqarTveloSi“ (keke-
lia, odiSaria, 2012: 16). ase, magaliTad, beTlemi ewodeba 
nasoflars mesxeTSi, aspinZis municipalitetis sofel 
oTasTan (beriZe, 2010: 5). Sdr.: beTlemuri _ saxnavi kakas-
xidSi (saq. top., 2003: 38). 

meore sofeli, rac Tavisi warmoSobiT eklesionimia, 
senakis municipalitetis ekis administraciul erTeulSi 
Semavali sof. ufalkaria. ,,qarTuli sabWoTa enciklope-
diis“  mixedviT ufalkari mdebareobs  ekis mTis dasav-
leT kalTaze, mdinare civis marcxena mxares, z. d. 70 m, 
senakidan 17 km (qse, t. XI). p. cxadaia azustebs  soflis 
adgilmdebareobas:  ufalkari ekusqursa da mis marcxena 
Senakad WyoniaRelos Sua, ufaloxvames garSemo mdeba-
reobs. zemo ufalkars da qvemo ufalkars yofs maT Sua  
mdebare sagrigolio (cxadaia, 2013: 26). XIX saukunis 
saarqivo dokumentebSi damowmebulia soflis saxelwo-
debis sxvadasxva varianti: ufalkari, ufliskari, ufali-
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kari, ufalis-kari. i. meunargia zubis mazris soflebs 
Soris asaxelebs ufal-kars (meunargia, 1939: 112; msjelo-
bisaTvis vrclad ix. kekelia, odiSaria, 2012: 80-81). 
,,ufalkari eklesionimia da sofelSi salocavis arsebo-
bis mimaniSnebeli, xolo Sromiskari sabWoTa xelisuf-
lebis periodSi ganxorcielebuli politikis _ komunis-
turi ideologiis amsaxveli oikonimia, _ weren i. keke-
lia da d. odiSaria (iqve: 81). wm. giorgis xis eklesia 
mdgara ufalkarSi, saeliavos ubanSi, ekis mTaze, Wyonia-
Relesa da saguniaReles Sua. eklesia gasuli saukunis 
20-ian wlebSi komunistebs daungreviaT da skola auSene-
biaT (cxadaia, 2013: 27). 

saerTod,  megrul qristologiur nomenklaturaSi or 
nakads gamoyofen: a) qarTulidan nasesxebi da toponimia-
Si dadasturebuli, da b) uSualod qarTulidan nasesxe-
bi, an Targmnil-kalkirebuli sityvebi (cxadaia, 2013: 299-
300). senakis municipalitetis toponimebic SegviZlia am 
saxiT davajgufoT. toponimebSi figurirebs uSualod 
qarTuli saeklesio enidan SeTvisebuli iseTi qristo-
logiuri terminebi, rogoricaa: naTlismcemeli  (varian-
tebi: naTiscemi, nacmeri, ivane nacmeri, nacmei, nacicme-
lu), macxovari (variantebi: mancxvari, mancxovari), mTa-
varangelozi (variantebi: Tavarangelozi, Tarangelozi, 
Tarangilozi). 

naTiscemi//nacmeri//ivane nacmeri galavniT SemozRudu-
li goraa sof. sagunios sazRvarTan, saadamioSi. es gora 
warmoadgens ekis mTis Crdilo-dasavleT ganStoebas da 
masze dgas ioane naTlismcemlis saxelobis eklesia. aR-
niSnuli gora nacmeriS sukis saxeliTaa cnobili. 

g. eliavas ,,ekis sasoflo sabWos“ toponimTa nusxaSi 
damowmebuli aqvs toponimi ,,naTmeli“, da miuTiTebs, rom 
aq dgas naTlismcemlis saxelobis samnaviani bazilika, 
xolo galavnis ezoSi koSkis pirveli sarTulia Semor-
Cenili (eliava, 1989: 86). 

nacmei _ dazustebuli lokalizaciis gareSe dasax-
elebulia ,,menjis sasoflo sabWos“ toponimTa nusxaSi. 
g. eliavas mier Cawerili gadmocema am adgilze miuTi-
Tebs ioane naTlismcemlis saxelobis Zveli salocavis 
arsebobas (iqve: 43). 
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naTicemeli  ewodeba sasaflaos sof. qveda sortaSi 
(Zveli senakis adm. erTeuli). aq, texuris marjvena mxa-
res, ioane naTlismcemlis xis eklesiis arsebobaze mi-
uTiTeben (cxadaia, 2013: 245). 

mancxvari _ a. qobalias ,,megruli leqsikonis“ mixed-
viT aRniSnavs ,,macxovars, macxovnebels“. mancxvari igi-
vea, rac ,,macxovris kari“, xolo mancxvar-wkneli uflis 
epiTetia. 

mancxvari ,,macxovari“ ewodeba eklesias da sasaf-
laos s. Zveli senakis centrSi. macxovris Sobis sax-
elobis gumbaTovani eklesia XIX saukunis Sua wlebSia 
agebuli.  

mancxvarkari ,,macxovriskari“ ubania sofel cizeTSi, 
qorcxanis serze, niSiis saTavesa da xobiswylis xeobas 
Sua. SemorCenilia eklesiis nangrevebi, rac miuTiTebs, 
rom igi macxovris saxelobisa yofila. sabWoTa period-
Si am ubans zemokari erqva (cxadaia, 2013: 226). 

mancxvaroxvame//CartiaS oxvame - naeklesiari cizeTSi, 
saCartioSi, zemo biis sazRvarTan. 

mancxovari ,,macxovari“ ewodeba goras da masze mde-
bare naeklesiars  sofel lesajaieSi, sagabuCios ubanSi 
(leZaZames adm. erTeuli). 

g. eliava ,,ekis sasoflo sabWos“ toponimTa nusxaSi 
adasturebs toponim  namacxvarus, nasoflaris, eklesii-
sa da sasaxlis saxelwodebad (eliava, 1989: 84, 86). 

macxvari ,,macxovari“ naeklesiari da sasaflaoa leg-
veSsa da ekusqurs Sua, sof. uSafaTSi.  

Tarangelozi, Tarangiozi megrulSi mTavarangelozis 
Sesatyvisia (qobalia, 2010: 313). dasturdeba toponimebi: 

Tavarangilozi _ eklesia, sasaflao oxvamekarSi (le-
kokaie); 

Tarangelozi _ eklesia, soflis mTavari sasaflao 
bJeris mTisZiras, saZimcesquoSi (kvauTi); 

Tarangilozi _ naeklesiarebi, sasaflaoebi q. senakSi, 
sakilasonioSi, saadanaioSi, legogie-nasajusa da sxvagan 
(cxadaia, 2013: 185). 

Tarangiozi _ sasaflao, naeklesiari sof. gejeTSi 
(iqve); 
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mTavarangelozi - naeklesiari da sasaflao s. menjSi 
(q. senaki).  

fiqroben, rom mancxvar _ terminis Semosvlamde same-
greloSi arsebul saTanado salocavebs ,,qirses“ uwo-
debdnen (cxadaia, q. o., II, 2004: 223). Sdr. qirsemancxvari 
,,qristes macxovari“. ase, magaliTad, didaqirsa//dida-
qirse borcvisa da nacixar-naeklesiaris saxelwodebaa 
walenjixis municipalitetis sof. liaSi. mis gverdiT 
mdebare gzas da ferdobs WiWaqirsa ewodeba (cxadaia, 
2015: 76). dida qirseS  ekol(?) // didaqirseS Sara ewodeba 
saurme gzas, riTac mlocvelebi adiodnen salocavze 
(iqve). dida qirseS najix(?) cixe-simagris naSTia dida 
qirses goraze (iqve). 

qirse, qriste ,,qriste, qristeSoba“ figurirebs sena-
kis municipalitetis ramdenime mikrotoponimSi. kerZod: 

qirseS oxvame ,,qristes salocavi“ ewodeba borcvs da 
sasaflaos sof. uSafaTSi. paraleluri saxelwodebaa 
naoxvam.  

qirseS oxvame//qirseSobaS oxvame hqvia eklesias beT-
lemis sazRvarTan, lekartozieSi, romelic sof. moxaSSi 
mdebareobs; 

qirseSobaS oxvame//qirseS oxvame//ieso qriste naekle-
siarisa da sasaflaos saxelia lekircxalieSi, tyelas 
sukis serze (beTlemi, leZaZames adm. erTeuli). g. elia-
vas mier  ,,leZaZames sasoflo sabWos“ toponimTa nusxa-
Si dazustebuli lokalizacis gareSe dasaxelebuli 
,,qristeSoba“ swored  tyelaS sukis serze mdebare naek-
lesiari unda iyos (eliava, 1989: 125). mkvlevari aRniS-
navs, rom am adgilas mdgari qristes Sobis saxelobis 
eklesiis medgameni yofilan barkalaiebi da kartoziebi 
(eliava, 1989: 125). 

imanieri//imaniori, p. cxadaias cnobiT, ewodeba maRal 
goras eklesiis nangrevebiT, safarcvanioSi, safarRalasa 
da sadaviTaios Sua, berRal-JvaniaS wyus gamyof serze, 
sofel saadamioSi. uTuod es eklesia igulisxmeba  1707 
wliT daTariRebul Sewirulebis wignSi, sadac moixse-
nieba ,,eks naTlismcemlis saydari“ (kakabaZe, 1921: 97). 1733 
wliT TariRdeba afxazeTis kaTalikos grigol lorT-
qifaniZis gujari, rac gvauwyebs, rom ekis monasterSi _ 
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imanierSi mas beri dauyenebia: ,,am monasterzed beri da-
vayeneT da misi sarCo kacian alagian sawiravian saloca-
vian yovlis ferianaT miuCineT da erTi mosaxle moja-
labe Cveni ars“ (kakabaZe, 1921: 142). 

daviT dadianiseuli administraciul-teritoriuli da-
yofis cnobaridan irkveva, rom XIX s-is 30-40-ian wlebSi 
imanieri soflis statusiT Sedioda zubis mazraSi (meu-
nargia, 1939: 112), rac p. cxadaias afiqrebinebs, rom ase 
erqva dRevandel saadamios, an mis erT-erT ubans, vinaidan 
ioane naTlismcemlis saxelobis monasteri swored saada-
mios teritoriaze mdebareobs (cxadaia, 2013: 191).  

g. eliavas mier ekis sasoflo sabWos toponimTa Camo-
naTvalSi organ dasaxelebul toponim ,,imaniors“ aras-
wori ganmartebebi axlavs: 1. imaniori TiTqos ,,naniora-
lia“, da 2. imaniorSi idga mancxvariSi oxvame _ macxo-
vris eklesia (eliava, 1989: 80, 84). sinamdvileSi amosavalia 
ioane naTlismcemeli: ivanieri (ioane naTlismcemlisa, -er 
sufiqsiT) _ imanieri _ imaniori (cxadaia, 2013: 191). 

gvxvdeba sxva qristian wmindanebTan dakavSirebuli 
eklesionimebic: 

ba(r)balekari _ saxnavi Sua nosirSi. aq mdgara wminda 
barbares saxelobis eklesia, rac Semdeg mezobel sofel 
wyemSi (abaSis municipaliteti) gadautaniaT. imave so-
felSi gejeTisken mimavali gza barbalekariS Sarad 
iwodeba; 

barbaleSi ewodeba borcvs ekis mTis dasavleT kal-
Taze, nebinexusa da zisxirgolas Sua, sof. saxarbedi-
oSi. aqve moedineba Rele barbaleSi - md. civis marcxena 
Senakadi (cxadaia, 2013: 141-142); 

barbaleWale _ saxnavebi focxosa da pirvel nosirSi 
(cxadaia, 2013: 142); 

wminda barbala//isulaS oxvame  cxeniSi _ naeklesia-
ri isulaSi; aqve mindors eklesiasTan  wminda barbalaS 
mindori hqvia; 

wiminda barbale _ naeklesiari, sasaflao texur-
gurZemiis  wyalgamyof serze, sofel lesajaieSi (iqve: 402). 

barbalobas _ wm. barbales saxelobis dResaswauls 
aRniSnavdnen Zv. stiliT 4 dekembers. qristianuli ka-
lendris mixedviT, es iyo wm. barbales dRe. am dRes ik-
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vleboda sagangebod nasuqi obarbale nezvi _ wm. barba-
leze Sesaxelebuli. es wmindani miaCndaT suliT daava-
debulTa mkurnalad. barbalesTvis Sewiruli sxva mra-
vali Sesawiravic arsebobda. wm. barbales saxelze sa-
locavSi misatan yvavilwnuls, Semkuls feradi lente-
biT, obarbale beWilia erqva. icodnen agreTve  yvavile-
biTa da TeTr-wiTeli lentebiT Semkuli uRlis _ obar-
bale uRus yelze Sebma. suliT daavadebuli da zogjer 
sxva seniT Sepyrobili qaliSvilis ojaxSi klavdnen ob-
arbale Rejs ,,sabarbalo Rors“. wm. barbaleze Sesax-
elebul obarbale Cxous _ safure xbos an furs aseve 
pativiT zrdidnen. akrZaluli iyo misi gayidva an gac-
vla. SewirvisTanave ojaxSi axal Sesawiravs daayenebd-
nen da wm. barbales saxelze waRma Seabrunebdnen. Sesa-
wiravis erT-erTi saxeoba iyo feradi, upiratesad wiTe-
li da TeTri, or arSinamde zomis CiTis naWrebi an saa-
labo Tavsafrebi, romelTac sakralur, wminda xeebis 
totebze hkidebdnen, an mihqondaT salocavSi, sadac da-
farnebad gamoiyenebdnen xolme sasuliero  msaxurebi. 
wm. barbalesaTvis Sesawir am qsovils  obarbale CinTi 
erqva (qobalia, 2010: 530); 

wminda giorgi _ 1. borcvi jolevSi; 2. eklesia, sa-
saflao beTlemSi; 3. naeklesiari sakilasonios centrSi; 
4. neklesiari, sasaflao lesajaieSi. igive wiminda gior-
gi (qobalia, 2010: 404-405); 

wminda giorgiS oxvame _ 1. eklesiebi cizeTsa da ko-
tianeTSi; 2. naeklesiarebi TeklaTSi, Sua nosirSi, sax-
arbediosa da patara zanaSi; 3. sasaflaoebi Zvel senakSi, 
pirvel nosirsa da gejeTSi... (iqve: 405); 

wminda giorgiS oxvame//sakaladariSviloS sasafla _ 
sasaflao sakalandariSviloSi (q. senaki); 

marneS oxvame _ erqva sasaflaos lemalanieSi, sofel 
meore moxaSSi, sadac mdgara mariam RvTismSoblis sax-
elobis eklesia (cxadaia, VII, 2013: 228). 

ormoci _ ormoci wamebulis saxelobis eklesia no-
qalaqevSi. eklesia TariRdeba V s-is II naxevriT, an VI s-
is I naxevriT (CubinaSvili, 1970: 101; lekvinaZe, 1974: 119). 
eklesiis ferweruli dekori Seiswavla z. sxirtlaZem  
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da moxatulobis Tavdapirveli fena VI-VII saukuneebiT 
daaTariRa (sxirtlaZe, 1987: 126-135). 

im droisaTvis, ra droiTac noqalaqevis ormocmowa-
meTa saxelobis eklesiaa daTariRebuli, ormoci sebas-
tieli mowame didi xnis kanonizirebulia, rasac mowmobs 
jer kidev IV saukuneSi Seqmnili homilia basili didisa 
_ ,,ormeocTa mowameTaTvis“. v. silogava fiqrobs, rom 
,,V-VI ss-Si ormoci sebastieli mowamis saxelze ekle-
siis ageba saqarTveloSi da gansakuTrebiT dasavleT 
saqarTveloSi, bizantiis eklesiasTan misi mWidro kav-
Siris gaTvaliwinebiT, savsebiT SesaZlebelia“ (siloga-
va, 1993: 155). 

stefaneS oxvame // stefa(ne)wminda _ eklesia samaWava-
rianoSi (ufalkari); 

qarTuli saeklesio enidan  SeTvisebuli qristolo-
giuri termini wminda megrulSi gvxvdeba wimda, wimide, 
wiminda, wiminde  variantebis saxiT. 

a. qobalias ganmartebiT, wimda sityvis erT-erTi 
mniSvnelobaa ,,wmida, wmindani“ (Sdr. wimda zisxiriSi 
,,wminda sisxlisa“, wimda SuriSi ,,wminda sulisa“; wimda 
wyariSi ,,wminda wylisa“)  (qobalia, 2010: 696). imave leq-
sikonSi wimide, wiminde ganmartebulia rogorc ,,wminda, 
wmindani“ (Sdr. wimindas ,,wmindad, mkafiod“); asevea gan-
martebuli wina (Sdr. wina kvirkve ,,wminda kvirike“, wina-
gola ,,mTawminda“) (qobalia, 2010: 697). wminda, wminde si-
tyvebs ki axlavs Semdegi ganmarteba: ,,wminda, wmindani; 
ixmareba xatis mniSvnelobiTac“ (qobalia, 2010: 699). 

toponimebi: 
wiminda barbale _ naeklesiari lesajaieSi;  
wiminda giorgi//wminda giorgi _ naeklesiari, sasaf-

lao texur-gurZemiis wyalgamyofze, lesajaieSi;  
winagiorgiS oxvame ,,wminda giorgis salocavi“ - sa-

saflaoebi legoginesa da sagabeskirioSi; 
winatexiri//Winatexiri _ saxnavi tyeSi, abaSispiridan 

aRmosavleTiT 1,5 km-ze, naWviS Ralis napiras, gejeTSi 
(cxadaia, 2013: 402, 410); 

wminda andriaS oxvame _ naeklesiari, sasaflao sof-
lis centrSi (axalsofeli); 
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wminda ivliteS oxvame // wminda kvirkveS oxvame _ 
naeklesiari pirvel nosirSi; 

wminda kvirkeS oxvame // wminda ivlitaS oxvame _ 
naeklesiari  sof. pirvel nosirSi; 

wminda stefane _ 1. naeklesiari maraganis marjvena 
napiras, saodiSarioSi; 2. sasaflao naeklesiariT, samaWa-
varianoSi, sof. ufalkarSi (iqve: 405); 

wminda cxen(d)a//WefiS oxvame//cxeniS oxvame//cxeniSi _ 
sasaflao eklesiiT, moxaSis centrSi, oRalueSis saTa-
vesa da wifanis gamyof surkis serze (iqve: 405). 

aqve movixmobT sailustracio masalas senakis munici-
paltetis  toponiidan: 

wminda giorgiS oxvame//goWviloxvame _ sasaflao ge-
jeTSi, sajRamaio-sakoxios ubanSi. gadmocemiT, eklesia 
Turqebs dauwvavT. amitom hqvia goWvili ,,Semomwvari“ 
(cxadaia, 2013: 161). 

oxvame megrulSi aRniSnavs, rogorc samlocvelos, 
eklesias, ise sasaflaos, sagodebels (qobalia, 2010: 558). 
o. qajaia ganmartavs: oxvame (oxvames) salocavi, saydari;  
eklesia. imowmebs sailustracio masalasac: ,,woxoleSe 
oxvame do ukaxale saxareba... (yifS., gv. 147 _ winidan 
saydari da ukan saxareba... xeSqaguriSoro morCqu jveS 
oxvame wendixuri: masal., gv. 19 _ xelisguliviT moCans 
Zveli saydari walenjixuri. oxvameSe Rureli vedirTu-
nia: xalx. sibr., gv. 113 _ eklesiidan  mkvdari ar da-
brundebao. farTas q?dobsq?lad?d Cqimi oxvameSi kari: k. 
samuS., qxps, gv. 156 _ farTed (Riad) darCenoda Cemi sa-
locavis kari. Sdr. laz. xvam: oxvambe eklesia (n. mari)“ 
(qajaia, 2002: 470). 

a. qobalias ,,megruli leqsikonis“ mixedviT oxvame do 
owanafe igivea, rac ,,locvisa da rwmenis sagani; salo-
cavi da samsxverplo; taZari da bomoni“. oxvamekari igi-
vea, rac ,,samlocvelo, salocavi niSi; karis saydari“, 
xolo oxvamu ganmartebulia, rogorc ,,salocavi adgi-
li“ (qobalia, 2010: 558, 559); 

menaTi//oxvamekari _ nacmeris eklesiis kuTvnili tye-
ferdobebi goris kalTaze, nacmeris CrdiloeTiT, sof. 
saadamioSi (cxadaia, 2013: 231); 
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naoxvam? ,,naeklesievi; nasalocavi“ - ferdobi notexSi 
(gaxomela); 

naoxvamu ,,naeklesievi“ _ 1. borcvi sakilasonioSi; 2. 
mindori gejeTSi; 3. saxnavi saodiSarioSi. igive Sqvi-
Theqtariani; 4. tye kotianeTSi, sadac SemorCeilia nage-
bobis naSTi; 5. SemaRleba sof, rekaSi; 6. borcvi mete-
riis marcxena mxares, serze, kvauTSi. gadmocemiT, aler-
tis eklesia aq mdgari da Semdeg daSlili eklesiis qve-
biT aris aSenebuli (cxadaia, 2013: 253); 

naoxvam(u) _ borcvi q. senakSi (cxadaia, 2013: 253). 
oxvamekari _ 1. borcvi focxoSi; 2. mindori, sasaflao 

bJeris mTis kalTaze, kvauTSi;  3. saZovari rionis Wala-
Si, isulaSi;  4. saxnavi, sasaflao saadanaioSi;  5. ubani 
karieTsa da sof. sakilasonios Sua,  Sua nosirSi da 
sxv. (cxadaia,  2013: 293);  

oxvamekari//naoxvamu _ borcvi lekokaieSi; 
oxvamekari//oxvameferdi _ gora sof. zanas samxreT-

dasavleT nawilSi; 
oxvameferdi _ 1. gora da saxnavi focxoSi; 2. borcvi 

q. senakSi; 3. gora, naeklesiari legogie-nasajuSi;  4. 
ferdobi ekis mTis dasavleT kalTaze, saxarbedioSi... 
(cxadaia, 2013: 293); 

oxvameSkari _ 1. borcvi, sasaflao did xorSSi; 2. 
saxnavi patara zanaSi (iqve: 293); 

oxvameS  ferdi _ ferdobi lesajaieSi; 
oxvameS  wyurgile _ wyaro, maraganis Senakadi Sua 

nosirsa da saodiSarioSi (iqve: 294); 
turaS naoxvamu _ turavebis sasaflao dabalTaSi (q. 

senaki); 
Ceoxvame  ,,TeTri saydari“ _ naeklesiari, sasaflao 

gzis piras, saCiCuoSi (gaxomela);  
jvari sityva megrulSi aRniSnavs, rogorc jvars, ise 

xats. sajvaro megrulSi aRniSnavs, rogorc gzajvare-
dins, ise sajvares, jvris dasasvenebels; samlocvelos; 
sakurTxevels; karis eklesias; niSs (qobalia, 2010: 590). 
jvari figurirebs ramdenime toponimSi:  

sajvaro//sajvaro oxvame _ 1. borcvi gurZemiis marj-
vena mxares, lebarkalaieSi (beTlemi); 2. erqva niSs _ xis 
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mcire nagebobas md. civis marjvena mxares, sagvaramioSi 
(TeklaTi); 

qejvari _ borcvi kotianeTis sazRvarTan, uCaRalis 
marjvena mxares, gaxomelaSi (cxadaia, 2013: 372). qejvars 
megrulSi ori mniSvneloba aqvs: 1. jvar-svastika; 2. qia-
Cis jvris salocavi. qejvaroba erqva qiaCis jvris xato-
bis dRes (qobalia, 2010: 634). 

jvariS oxvame _ sasaflao lesigueSi (kvauTi); 
jvariSi ,,jvarisa“ _ 1. mindori sakuWasa da kadars 

Sua, sof. ekSi, sadac gadmocemiT, dausvenebiaT xati da 
gadauciaT yursalebi; 2. nacmeris eklesiisTvis Sewiru-
li mindori sagunioSi (cxadaia, 2013: 426). 

jvarkari _ maRali gora naeklesiariT, soflis aRmo-
savleT nawilSi, sof. sagugunaosa da saadanaios gada-
saxedze, Sua xorSSi (cxadaia, 2013: 426). 

xatis ,,xatis“ ganmartebas o. qajaias leqsikonSi ax-
lavs sailustracio masala: xatiq Tquua ,,xatma Tqvao“; 
xatis qemiaTamamesia do ficiS yoTama quduWyesia ,,xats 
gauTamamdnen da nafotis srola dauwyeso“; Cxoro xatiq 
gigaWyorua ,,cxra xati gagiwyreso“ (qajaia, 2002: 522). 

a. qobalias ganmartebiT, xatdixa da xatiS dixa igi-
vea, rac ,,xatis miwa, unji miwa, romelic xatis sakuTre-
bas warmoadgenda“; xatiS tya xatis tyea, romelSic Ses-
vla da xis Wra ikrZaleboda (qobalia, 2010: 719). naxatu-
li, naxaturi imave leqsikonSi ganmartebulia, rogorc 
naxatari, xatis, eklesiis naqoni, nakuTvni; gauqmebuli 
salocavi (qobalia, 2010: 520). 

g. eliavas azriT xatmamulebi igive saeklesio mamu-
lebia (eliava, 1962: 45). aseTi xatis miwebi, xatis mamule-
bi samegreloSi bevrgan toponimebadaa dadsturebuli. 
magaliTad, xatmamu(l)i//xatiS dixa _ samosaxlo erux-
aieSi, sof. qvaiTSi; xatmamu(l)i _ tyiani ferdobi samaj-
gaioSi, naoxvamusTan, rac qvaiTSia.  

i. kekelia wers, rom martvilis monastris sanaxebSi 
ramdenime adgili xatis mamulis, xatmamulis saxeliT 
aris cnobili. aq moweul mosavals eklesia gankargavda 
(kekelia, 2009: 138); Sdr. xatiSi dixa//xatmamui _ 1. tye 
sergieTSi; 2. saxnavi WaburTaSi ... 
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g. eliavas  wignSi toponimi ,,xatmamuli“ dazustebu-
li lokalizaciis gareSe dasaxelebulia focxosa da 
leZaZames sasoflo sabWoebis toponimTa CamonaTvalSi. 
leZaZames ,,xatmamulis“ ganmartebisas ki aRniSnavs, rom 
,,es mamuli xats aCuqa gabuCiam“ (eliava, 1989: 120, 130, 131). 

xatiSi dixa, g. eliavas masalebis mixedviT, erqva 
saeklesio mamuls gejeTis sasoflo sabWos terito-
riaze (eliava, 1989: 64). amave saxelis matarebeli adgili 
Zvel senakSi wminda giorgis eklesiis sakuTrebas Sead-
genda (eliava, 1989: 74). 

xati sityva damowmebulia agreTve p. cxdaias saleq-
sikono masalebSi:  

xatiSdixa ,,xatis miwa“ _ saxnavi qunieris gverdiT, 
gejeTSi (cxadaia, 2013: 416); 

xatiSkari _ tye sajvaro oxvamesTan beTlemSi (cxa-
daia, 2013: 416); 

xatmamuli _ 1. mindori saZimceskuoSi, eriS noxoriS 
serze, rac sof. kvauTSia (iqve);  2. mindori nademus 
ferdobze, Sua xorSSi; 3. saxnavi alesiaS Ralus marcxe-
na mxares, sakalandariSviloSi. aqve wyaros  xatmamuliS 
wyurgile hqvia (senaki); 

4. tye uSafaTSi, oxvameS karobas aRmosavleTiT; 5. sa-
saflao, uwin saxnavis saxelwodeba lesajaieSi; 6. saxna-
vi did xorSSi; 7. tye oxvamekarTan, lekokaieSi da sxv. 
mr. (iqve). 

Walaguna//Walagona//Walaguna _ saxnavi cis marjvena 
mxares, WalaSi. saziaroa sagabeskiriosa da sawuleiski-
riosTan (cxadaia, 2013: 407, 423); 

jgeraguna igivea, rac ,,wminda aguna“. jgeragunaS xva-
ma _ futkris mfarveli RvTaebis locva sruldeboda 
amaRlebis dRes, wablis an blis qveS, Sin an xatis tye-
Si. ritualis Sesrulebisas iyenebdnen Taflis sanTels, 
wablis an blis SeSaze moxarSul Taflakvers da san-
Tlis arays. a. qobalias ,,megruli leqsikonis“ mixedviT 
aguna miiCneva mwifobis, mosavlis nayofierebis RvTaebad, 
Rvinis xatad (qobalia, 2010: 8). agunas, Rvinis xatis 
dReobas agunaS xati erqva da imarTeboda axali wlis 
saRamos, romelic Zvel samegreloSi seqtemberSi dgebo-
da. icodnen agunas gadaZaxeba simReriT (qobalia, 2010: 8). 
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jgiragunas _ futkrisa da Taflis RvTaebis rituali 
aRwerili aqvs k. samuSias. locva icodnen im xis qveS, 
sadac kolxuri futkris TafliT savse fiWebi iyo. en-
guris xeobaSi, tyabedneris ,,tyebednieris“ saxeliT cno-
bil adgilze, faStaxiris davakebaze locva imarTeboda 
axali wlis meore, fexobis dRes. mlocvelebs mihqondaT 
ZirfarTo da didi gogramwara (mwarekvaxi), rasac yelis 
areze ukeTebdnen naxvretebs da zed wvrilad Camoqnil 
sanTlebs amagrebdnen. uxucesi mamakaci locviT mi-
marTvda mdinare engurs da Semdeg anTebuli sanTlebiT 
gogramwaras mdinareSi Casdgamda. misive cnobiT, jgira-
gunas locva scodniaT nasoflar xudonis centris ze-
moT, enguris marjvena napirze, im adgilas, rasac ,,qua-
lagvani“ erqva. am qvevrs Semdeg mexi dascemia da gabza-
rula. amis Semdeg locvac SuwyvetiaT. TviT qvevri en-
gurhesis maRlivi kaSxalis wyalsacavSi CauSenebiaT (sa-
muSia, 1990: 125-126). 

g. eliavas ,,megrul-qarTuli leqsikonis“ mixedviT 
jgaraguna//jgeraguna  futkrisa da Taflis warmarTuli 
RvTaeba da am RvTaebis salocavi dRea (eliava, 1997: 394). 
aseTive ganmartebaa mocemuli o. qajaias ,,megrul-qarTul 
leqsikonSi“ (qajaia, III, 2002: 600). jgeragunas//jgeregunas 
ganmartebisas o. qajaia aRniSnavs, rom esaa futkrisa da 
mefutkris RvTaeba. imowmebs  i. yifSiZis mosazrebas imis 
Ssaxeb, rom jgereguna anu jgeragunas pativsacemad me-
futkreebi qristes amaRlebis dRes asrulebdnen Sewirvis 
wess _ okumafuSi giladvalas ,,sakmevlis Camodebas“. sak-
mevlis garda Sesawiravad gamoiyeneboda elifsuri moyva-
nilobis simindis mWadi WviSTari, rasac Wamdnen wesis 
Sesrulebis adgilze, im mizniT, rom futkari yris dros 
Sors ar gafreniliyo (qajaia, III, 2002: 601). 

jgabarioni // jgemarioni _ borcvi, sasaflao gurZe-
miasa da texurs Sua mdebare vakeze. SemorCenilia gala-
vanSemovlebuli eklesiis naSTi (beTlemi). jgemarioni 
ewodeba agreTve goras, sasaflaos da eklesia letyebCe-
Si, sof. meore moxaSSi. focxos sasoflo sabWos topo-
nimTa CamonaTvalSi g. eliava asaxelebs jegemarions da 
gvTavazobs informantis ganmartebas: aq iyo uZvelesi 
salocavi jege misaronisa, jege marionisa. wminda misa-
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roni did RvTaebad miaCndaT (eliava, 1989: 116). leZaZames 
sasoflo sabWos toponimTa CamonaTvalSi dasaxelebu-
lia jegemarionis eklesia _ sakulto adgili leZaZames 
gzispiras, mikotaxilis bolos, jixas qvemoT, mdinare 
gurZemias napiras. gadmocemiT, aq uxsovari droidan qvis 
nageboba mdgara. mis ezoSia dakrZaluli niko dadiani 
meuRlesTan erTad. jegemarioni wminda miTras, Semdeg 
wminda mariamis salocavia (eliava, 1989: 124). 

jegemarionis Sesaxeb msjelobas vxvdebiT g. eliavas 
avtorobiT 1971 wels gamocemul wignSi: jegemarioni uZ-
velesi warmarTuli salocavis qristianul stilze ga-
keTebuli nagebobis naSTia. esaa oTxTaRiani nageboba, 
rac noqalaqevis eklesiis ezoSi daculi samlocvelo-
saritualo nagebobis msgavsia. agebis stiliTa da Tavi-
seburebiT g. eliava orive Zegls erT periods akuTvnebs. 
TviT saxelwodeba jegemarioni miTras (misras) kultidan 
unda momdinareobdes. qristianobis gavrcelebis Semdeg 
rituali darCa da miTra wminda mariamma, an kidev wm. 
giorgim  Caanacvla (eliava, 1971: 73-74).  

a. qobaliac miiCnevs, rom jgemarioni miTras  sakul-
to-saritualo keraa (qobalia, 2010: 736). Cveni azriT, 
jgemarionis amosavalia jege mariami ,,wminda mariami“. 
jgemarioni miuTiTebs im adgilze, sadac wm. mariamis 
eklesia idga, an wm. mariamis xati iyo dasvenebuli. Sdr. 
jgeriani _ sofeli samurzayanoSi, q. oCamCiridan 40 km-
ze. jgeriani, gadmocemiT, Tavdapirvelad erqva tyiT da-
farul farTo sers, md. oxureiwyarosa da bebeSias Ra-
lus  wyalgamyofs. am serze SemorCenilia eklesiis naS-
Ti. am eklesiaSi esvena jgemarias//jgemerias xati, rac, 
ra Tqma unda, igive j(g)ege mariaa ,,wminda mariamia“ 
(cxadaia, 2004: 225). 

jgema ewodeba xevs legogies aRmosavleT nawilSi, 
erTvis meterias marjvena mxridan. p. cxadaia ar gamo-
ricxavs, rom jgema jgemarionis Semoklebuli forma 
iyos (iqve: 425). 

senakis municipalitetis eklesionimebidan yuradRebas 
ipyrobs jgirelia ,,wminda elia“. ase erqva mindors, wya-
ros ekis mTaze, Takadarsa da saCiqobaS golas Sua 
(cxadaia, 2013: 425).  
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fiqroben, rom megruli jgiri, rac dRes ,,keTils“, 
,,kargs“ niSnavs, Zvelad wmindis mniSvnelobiT gamoiyene-
boda (SaniZe, ,,macne“, #2, Tb., 1971). ,,Zvelad“ gulisxmobs 
qristianobis periods, magram paata cxadaias mosazrebiT, 
warmarTobis xanaSi ,,jgiris“ ZiriTadi mniSvneloba 
,,keTili“ iyo. amis dasturad mkvlevari imowmebs mis mier 
moZiebul toponim jgirelias ,,wminda elias“. epiTet  
,,jgiris“ Zveli mniSvnelobis dasadgenad p. cxadaia  im-
owmebs futkris RvTaebis saxels, jgeragunas. aqac jge-
ri, jgiri   ,,keTils“ unda niSnavdes. p. cxadaias varau-
diT, ,,jgaraguna niSnavs ,,keTil agunas“. dRevandel me-
grul metyvelebaSic gvxvdeba sityvebi, romlebSic  -
jgir fuZe aRniSnavs ,,keTils“. magaliTad: mojgire ,,mo-
keTe“, ,,naTesavi“; jgirobua ,,sikeTe“ (cxadaia, 2004: 226-
227). amas SeiZleba davumatoT jgir dRa ,,dRekeTili; 
dRekeTiloba; dari“; jgiriS mazalebeli ,,keTilis msur-
veli, keTili ganzraxvis mqone“; jgiriS moragade 
,,keTilad momxsenebeli, kargis mTqmeli“; jgirkidiriSi 
,,mkerdbednieri, sviani“; gjiriS makeTebeli ,,keTilis-
mqmneli“; jgirsqua ,,keTilSobili“; jgirSa! ,,sasikeTod!“ 
,,sikeTis niSani iyos!“... 

qristianobis wiaRSi jgiri ,,kargi, keTili“ berZnuli 
qritologiuri terminis - hagiosis ekvivalentad qceula. 
amasTanave, jgiri gege-sgan fonetikur gardaqmnaTa gzi-
Taa miRebuli. jgege, jege sityvasac  ,,wmindas“ mniSvne-
loba SuZenia (cxadaia, 2004: 227). 

a. qobalias ,,megruli leqsikonis“ mixedviT jgeri 
igivea, rac kargi, keTili; wminda (wmindanis epiTeti); ke-
TilSobili, karga Zlieri (qobalia, 2010: 736). jgege da 
jgerge imave leqsikonis mixedviT wminda giorgia (iqve). 
jgergeSia wminda giorgis monaa. jege, amasTanave, zoga-
dad aRniSnavs ,,wmindas, wmindans“. Sdr. jege Teirosani, 
jege Torosani ,,wm. giorgi ,,TeTrosani“, ,,wm. giorgi 
,,Torosani“; jege mariami ,,wm. mariami“; ,,wm. giorgi TeTr-
taiWosani“; jege xangarami ,,wm. giorgi laxvrosani (Sub-
osani)“ (qobalia, 2010: 737). 

o. qajaias ganmartebiT saqonlis RvTaebas, romlis 
pativsacemad imarTeboda dResaswauli mirsoba, megrul-
Si mirsa//misra ewodeba. mkvlevari imowmebs saTanado sa-
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mecniero literaturas (i. yifSiZe, s. makalaTia) da aR-
niSnavs, rom mirsoba samegreloSi imarTeboda Teberval-
Si, didmarxvis dawyebamde, xuTSabaT dRes. mirsas swi-
ravdnen sagangebod gamozrdil Rors _ omirses (qajaia, 
2002: 283). 

a. qobalias miaCnia, rom mirsa sinaTlisa da cecxlis 
mbrZanebeli RvTaebaa. mirsa ,,mzis, mTvarisa da varskvla-
vebis meSveobiT ebrZvis bnel Zalebs, amitom Tvalis Ci-
nis momniWebladac iTvleba“ (qobalia, 2010: 45). mirsaTu-
Ta, misive ganmartebiT mirsas Tvea, mirkania, xolo mir-
soba dumilis aRTqmaa, mdumarebaa, xsenebaze tabus dade-
baa. ase iwodeba RvTaeba mirsas saxelobis dRe, romel-
sac aRniSnavdnen didmarxvamde 24  dRiT adre, zogan ki 
naaRdgomevs, axali kviris samSabaTs an xuTSabaTs. mir-
sobis locvis teqsti aseTia: dRari mirsobaSi mozojua, 
ma do Cqim Cil do squas bedi meCi, bedineri darine, iri 
aliani do Caliani qugafarTxi, iri ubado Saras, wyars 
doTxile, sqan saxeli xvameli... mirsobis mobrZanebav, 
mec da Cems col-Svils bedi mogveci, bednierad gvamyo-
fe, yvela siave da moaruli seni gvaSore, boroteba 
gangvifrTxe, yvela avbediT gzaze, wyalSi dagvicavi, 
dailocos Seni saxeli... mirsobas, a. qobalias azriT, 
zogan misaronobas, zogan nirsobas, xolo mirsas misa-
rions uwodeben. sxva mosazrebiT misaronoba igivea, rac 
meisarnoba, wm. giorgi moisaris dRe. mirsobis dRes mir-
soni, anu mirsaze mlocveli, mirsas msaxuri bavSvebs 
saTiTaod Seulocavda. mirsaze Sesaxelebuli kverebis 
Tvalebze mideba an CvriT Tvalebis amowmenda Tvalis 
avadmyofobisgan  icavda adamians (qobalia, 2010: 451-452). 
mirsasTan, miTrasTan aris gaigivebuli saqonlis mfar-
veli warmarTuli RvTaeba misaroni, romelsac mogviane-
biT daemata epiTeti jege ,,wminda“; aseve, wminda giorgi 
moisari (iqve: 452). misaronoba, iseve rogorc mirso-
ba//misroba, misaronis, mirsas xatis dReobaa. ,,misarons 
Tvalis gankurnebaca da davsebac SeuZlia (gadmocemiT, 
misaronkaris xatma - misaronma Tvalebi dauvso mis gam-
tacebel Turqebs, ramac ise daafrTxo isini, rom Tavadve 
moabrZanes ukan). amitom, am dRes  TvalisCinisTvis loc-
vac aRevlineba. misaronoba dRes or samirso (omirse) 
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kvers Cindakarguls Tvalebze miadebdnen da misarionis 
xats SesTxovdnen, gankurneo“ (qobalia, 2010: 452). 

p. cxadaia imowmebs gazeT ,,ilorSi“ gamoqveynebul 
werils - ,,saTemo, sagvareulo da saojaxo salocavebi 
samegrelosa da afxazeTSi“. werilis avtori aRniSnavs, 
rom ,,kolxeTSi nislianoba ,,nirsoba“ mart-aprilSi icis. 
swored amitom, es salocavi didmarxvamde 24  dRiT adre 
sruldeboda... ojaxis ufrosi muxis xesTan aanTebda 
sanTels da RmerTs evedreboda, nisls ar gaenadgurebina 
xexilis baRi“ (,,ilori“, 23-30 agvisto, 2011). p. cxadaias 
marTebuli mosazrebiT mirsobasTan nirsobis leqsikuri 
gaigiveba cru xalxur etimologiad unda CaiTvalos. si-
namdvileSi mirsoba iranul-sparsuli RvTaeba miTras, 
megr. mirsas, misras saxelobis dRea (cxadaia, 2015: 135). 
mkvlevari aseve ar iziarebs misarionisa da mirsobis 
igiveobis Sesaxeb arsebul Tvalsazriss (o. qajaia) da 
SeniSnavs, rom sinamdvileSi misra//mirsa indur-iranuli 
samyarodan SemoRweuli RvTaebaa (miTra_misra_mirsa), 
xolo meisaroni//misaroni ,,moisare“ wminda giorgis erT-
erTi epiTetia. ,,sagulisxmoa, rom qristianoba 3-4 sau-
kune ebrZoda miTraizms da sabolood mxolod V sauku-
nisaTvis gaimarjva“ (iqve: 135).  

Tuki meisarons, misarons wminda giorgi moisarTan 
gavaigivebT, maSin jege Teirosanis, jege Torosanis, 
jege Cecxenamisa da jege xangaramis msgavsad, jege mei-
saroni, jege misaroni wm. giorgis erT-erT epiTetad un-
da miviCnioT da gamovricxoT misi kavSiri Sinauri sa-
qonlisa da monadireTa mfarveli RvTaebis _ mirsas, mi-
sras saxelTan.  

aqve davasaxelebT sailustracio masalas senakis  mu-
nicipalitetis  mikrotoponimiidan: 

meisaroni//misaroni _ borcvi da sasaflao texuris 
napirze, serze, sof. lesajaieSi; 

misarionkari _ Rvinjiliebis, yuraSvilebisa da jo-
loguebis salocavi  sof. focxoSi; 

misaroni _ 1. borcvi, sasaflao focxoSi, sof. meore 
moxaSis sazRvarTan, xanjarisa da mirgatiaRalis wyal-
gamyof serze; 2. saxnavi, naeklesiari jixirSi, gejeTis 
adm. erTeulis teritoriaze (cxadaia, 2013: 236-237).  
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g. eliava gejeTis toponimTa CamonaTvalSi asaxelebs 
naoxvamus//jegemarions _ sakulto adgils md. abaSis pi-
ras. aq mdgari cacxvis sami xe  jegemisaronis kuTvnil 
xeebad miaCndaT. maxvewrebs aq scodniaT  Camolocva. mih-
qondaT fuli, nemsebi, sanTeli, mohyavdaT mamlebi, Tik-
nebi da sxv., da swiravdnen salocavs. fexSiSvela mosu-
li mlocvelebi iTxovdnen janmrTelobasa da dRegrZe-
lobas. jegemisaroni, jegemaroni  miTras salocavi ad-
gilia (eliava, 1989: 64). g. eliava imave sofelSi aseve 
asaxelebs toponim misarons da imowmebs informant sam-
son lukas Ze Turqias naambobs: aq, mirsas, misras salo-
cavi yofila da patara eklesia mdgara. cacxvis xeebis 
ZirSi ido didi qva, xolo am qvaze zed Semodebuli yo-
fila mrgvali  da Tlili qva. mas ,,malazonis qvas“ 
eZaxdnen. qvasTan scodniaT locva Tvalis tkivilis 
dros da Sesawiravis saxiT wvrili fulis mitana (elia-
va, 1989: 65). 

msgavsi gadmocema Cauweria prof. paata cxadaias: far-
To lodze aRmarTul, kacis saxis mqone momcro lodTan 
debdnen fuls, anTebdnen sanTels, iwerdnen pirjvars da 
SesTxovdnen janmrTelobas“ (cxadaia, VII, 2013: 236). 

misaroniS oxvame _ sasaflao kadarRalsa da men-
jRalis wyalgamyofze, sof. did xorSSi. saxelwodeba 
miuTiTebs am adgilas misaronis salocavis arsebobaze. 

kapunia ewodeba sers niSiis saTavesTan, sofel ci-
zeTSi (cxadaia, 2013: 195). 

g. eliava SeniSnavs, rom kapunobis dResaswauli icod-
nen yvelieris wina xuTSabaTs. am dRes mosavlisa da sa-
qonlis nayofierebaze loculobdnen (eliava, 1997: 193). 

o. qajaias ,,megrul-qarTuli leqsikonis“ mixedviT ka-
punia im kerpis saxelwodebaa, romelic martvilis mona-
stris adgilas idga. Cugunisgan gakeTebuli kacis Ria 
pirSi qurumebi aTavsebdnen kerpisaTvis Sewirul coc-
xal bavSvebs. kapunias warmarTul RvTaebas swiravdnen 
okapunes, e. i. sakapuno Rors (qajaia, 2002: 108). 

imave leqsikonis mixedviT kapunobis dResaswauli 
didmarxvis dawyebamde 10 dRiT adre imarTeboda kapunias 
pativsacemad. adamianis msxveplis nacvlad, am dResas-
waulisaTvis, klavdnen sagangebod gasuqebul Rors, war-
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moTqvamdnen saTanado locvas. o. qajaia iqve imowmebs 
prof. sergi makalaTias eTnografiul masalasac: yve-
lieris winakviras, xuTSabaT saRamos samegreloSi ix-
didnen kapunobas da msxverplad swiravdnen kurats (qa-
jaia, 2002: 108; makalaTia, 1941: 307). 

okapune igivea, rac sakapune: m. kvirtias cnobiT igi iT-
vleboda Ror-kameCis RvTaebis salocavad. o. qajaia imow-
mebs sailustracio masalas: ,,okapune  Reji (keri) sakapune 
Rori (kurati). oWmares geirCq?nd?na okapune kericalo 
,,dilas Semogeyrebian  (gagiCndebaT) sakapune kurativiT“. 
yanWis ogvanuanqini, Reji gafuno okapune   ,,abreSumis Wias 
rom asuqeb, Roria sakapune“ (qajaia, 2002: 429). 

a. qobalias ,,megruli leqsikonis“ mixedviT kapunia  
warmarTuli RvTaebaa, cecxlisa da sinaTlis mbrZanebe-
li. warmodgenili hyavT frinvelis an spilenZis kacis 
saxiT. frinvelSi gasxeulebuli kapunia grifonis msgav-
si arwivisTaviani arsebaa da zesknelSi cxovrobs, ami-
tom sruldeba kapunoba caSxas, cis dRes, xuTSabaTs, 
yvelierSi. spilenZis kacis saxiT warmodgenil kapunias 
didi piri aqvs da ybebs akapunebs. misi gulis mosagebad 
ikvleba sakapuno Rori, adre swiravdnen bavSvebs“ (qoba-
lia, 2010: 354). iqve, kapunobasTan dakavSirebiT a. qobalia 
SeniSnavs, rom kapunias saxelobis warmarTuli dResas-
wauli  ,,aRiniSneba didmarxvamde 16 dRiT adre, yvelie-
ris wina kviras, borsobis momdevno xuTSabaTs. swiravd-
nen okapune, kapuniaze Sesaxelebul Rors, sisxls miwaze 
aqcevdnen“ (qobalia, 2010: 354). 

senakis municipalitetis teritoriaze mravali isto-
riuli Zegli da adgilia. geografiulma saxelwodebebma 
Semogvinaxa cnobebi zogierTi istoriuli nagebobis Se-
saxeb. qarTul istoriografiaSi miRebulia mosazreba, 
rom egrisis samefos dedaqalaqi iyo noqalaqevi-arqeo-
polisi. noqalaqevis administraciul erTeulSi Semavali 
erTi sofeli dResac jixas saxels atarebs. cixe-si-
magreebis saxelwodebebSi xSirad figurirebs sazogado 
sityva jixa ,,cixe“. toponimebia:  

TurqefiS jixa ,,Turqebis cixe“ _ nacixari s. saCiqo-
bavos sazRvarTan, Zvel senakSi. xalxuri gadmocema cix-
is agebas ,,didi Turqobis“ periods ukavSirebs.  
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ramiS jixa//faCosqualefiS jixa//jixa _ nacixari 
ubado mikolis gverdiT, noqalaqevis sazRvarTan, s. ko-
tianeTis CrdiloeTiT, unagiras mTis erT-erT Sverilze. 
cixis maxloblad miwas flobda rami faCoSvili. cixis 
naSTi dgas saaraxamiosa da ekis mTis kalTebs Sua, safa-
CoskuoSi, ferdobze. faCoskua faCoSvilis adgilobrivi 
megruli variantia. toponimis paraleluri forma faCos-
qualefiS jixa ,,faCoSvilebis cixe“ im viTarebis amsax-
velia, rom nacixari faCoSvilebis ubanSi dgas. Zegls 
1982 wels miakvlia akad. s. janaSias saxelobis saqarT-
velos saxelmwifo muzeumis mudmivmoqmedma noqalaqevis 
arqeologiurma eqspediciam, xolo arqeologiuri samu-
Saoebi warmoebda 1983 wlidan. kotianeTis cixe p. zaqa-
raias azriT egrisis samefos centraluri nawilis dac-
vis sistemis erT-erTi rgoli iyo. ,,am sistemaSi Sedis 
rogorc cixe-qalaqi, ise didi cixeebi da mcire masSta-
bis sadazvervo cixeebic. am ukanasknelTa kategorias 
miekuTvneba kotianeTic (misi sigrZe-siganea: 16, 4 – 23, 2)“ 
(zaqaraia, 1993: 49). cixe agebulia kolxeTis dablobis 
mosazRvre mTebis dasawyisSi mdebare mcire goraze. aq 
unda gaevlo aRmosavleTidan dasavleTis mimarTulebiT 
mimaval gzas, noqalaqevze gavliT. cixe augiaT reliefis 
TaviseburebaTa gaTvaliswinebiT: misi gegma iregularu-
lia da dagrZelebulia dasavleT-aRmosavleTis xazze. 
cixe Sedgeba galavnis, sworkuTxa gegmis, 4-5 m-is simaR-
leze SemorCenili koSkisa da samxreT-aRmosavleTis 
kuTxeSi mdgari patara zomis (6, 2-8, 4 m) eklesiisagan. 
cixis galavnisa da koSkis mSeneblobisTvis sanaxevrod 
gaTlili mozrdili qva gamouyenebiaT. ,,galavnis SigniT 
da gareT, gaTxrebisas gamovlenili mcirericxovani ar-
qeologiuri masala ar iZleva konkretul TariRs, zo-
gadad ki IV-VI saukuneebiT TariRdeba. TviT cixec, yvela 
Tavisi monacemiT, imave droisaa, e. i. egrisis samefos 
maRali periodisaa“ _ wers p. zaqaraia (zaqaraia, 1993: 50). 

Sxefis jixa ,,Sxefis cixe“ _ Sua saukuneebis cixe-
simagre q. senakis maxloblad, 3 km-is manZilze, senaki-
martvilis saavtomobilo gzis marcxena mxares, mTaze. 
SemorCenilia galavani da koSki. ferdobi, romlis Tav-
zec cixea agebuli, jixaferdis saxeliT aris cnobili.  
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sakalandarsquoS jixa _ galavniT SemozRuduli 
koSki qalaqis centralur nawilSi.   

jixaxuta _ cixis naSTi md. civis marjvena mxares, s. 
xorSSi.    

jixa toponimebad dasturdeba agreTve s. saadanaiosa 
da sagugunavoSi, orivegan goris saxelwodebad, Tumca 
cixis naSTi arsad Cans (cxadaia, 2013: 427).  

najixu ,,nacixari“ ewodeba borcvebs zeda sortasa da 
ufalkarSi, xolo najixu//buliSjinji wyliani arxiT 
Semovlebuli maRali borcvia andiaTis dasavleTiT, s. 
siriaCqonSi. najixuri ewodeba cixis naSTs naxuris 
marjvena mxares, saqanTarioSi, rac s. Zvel senakSia. gi-
Tokirili ,,amokiruli“ gamoqvabulia nacmeris sukis 
Crdilo-aRmosavlkeT kalTaze, s. saadamioSi. aqedan ga-
momdinare Reles giTokiriliS Ralu//cituniaS Ral 
hqvia. gamoqvabulis Sesasvleli qviTkiriT aris amoSene-
buli, rac imaze metyvelebs, rom gvian Sua saukuneebSi 
igi adgilobrivi mosaxleobis TavdacviT sasimagro sa-
fars warmoadgenda. 

toponimebs cnobebi SemounaxavT istoriuli xidebis 
Sesaxeb. gokirili ,,Sekruli, Semokiruli“ ewodeba xidis 
safuZvels md. civze, s. baTariaSi. gadmocemiT, TaTrebs 
xidis gadeba ganuzraxavT, magram maTTvis rusebs mous-
wriaT da ganzraxvis sisruleSi moyvana ver mouswriaT. 

daskvna.  winaparTa sulieri da materialuri kultu-
ris istoriis Sesaswavlad geografiuli saxelwodebebi 
da xalxuri gadmocemebi mniSvnelovani informaciis 
Semcvelia. toponimi miuTiTebs imaze, Tu ras ewodeba esa 
Tu is saxeli _ sakulto wes-CveulebaTa aRsrulebis, 
religiuri Tayvaniscemis adgils (kerZod eklesias, niSs, 
xats, sajvares, calke mdgom sakurTxevels, wminda qvas, 
salocav xes, wyaros) Tu istoriul saero nagebobas 
(cixe, koSki, cixe-galavani, cixe-qalaqi, cixe-darbazi...). 
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roman gogolauri 
 

„Ãelmwife sparseTisa“ vinaobis sakiTxisaTvis 

 
mokle Sinaarsi 

Cveni mizania ganvixiloT saqarTvelos sagareo politikuri 
kursi Temur lengis saqarTveloSi laSqrobebis periodSi da 
SeZlebisdagvarad gavarkvioT anonim „Ãelmwife sparseTisa“ 
vinaobis sakiTxi. 

Cvens mier moZiebuli masalebis safuZvelze SeiZleba 
davaskvnaT, rom T. Jordanias `qronikebSi~ dasaxelebuli 
„Ãelmwife sparseTisa“ iyo jalairianTa saxelmwifos 
memkvidre ufliswuli Taheri. Tumca `sakmaod myari safuZvlis~ 
mqone mTeli es mosazreba pirdapiri wayroebis uqonlobis 
gamo WeSmaritebas ver daiCemebs. saboloo WeSmaritebis 
dasadgenad, aSkarad igrZnoba axali sagangebo kvleva-Ziebisa 
da damatebiTi wyaroebisa da damatebiTi wyaroebisa da 
argumentaciis mopovebis saWiroeba. 

 
Roman Gogolauri 

 

IDENTIFYING  THE PERSONALITY  OF  “KING OF PERSIA” 

 
Abstract 

The  aim  of the article is to discuss the foreign political course of Georgia 

in the period of Temur Leng‘s invasion in Georgia   and to clear up the identity 

of anonymous ―King of Persia‖ as soon as possible.  

On the base of researched  material, we can conclude that the  ―King of 

Persia‖ given in the ―Chronicles‖ by T. Zhordania  was  Taher - the  Crown  

Prince of state  Jalairianti.  Though  this opinion  having ―rather solid founda-

tion‖  can‘t be considered to be   real because of lack of direct sources. 

Therefore, further  researches  are  needed to get additional sources  and 

arguments.  

 
sakvanZo sityvebi: Ãelmwife sparseTisa, jalairianTa 

saxelmwifos memkvidre ufliswuli, T. Jordanias `qronikebi~. 
Key words: King of Persia, the  Crown  Prince of state  Jalairianti, the 

―Chronicles‖ by T. Zhordania.  
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Sesavali. saqarTveloSi Temur-lengis laSqrobebis 
Semswavlel istorikos mecnierTa winaSe wamoWril sakv-
lev problemaTa Soris erT-erTi mniSvnelovania saqarT-
velos  sagareo politikuri kursis Seswavla da im vi-
TarebaTa garkveva, rac am faqts Tan axlda. 

zemoaRniSnul sakiTxs samecniero literaturaSi 
mravali saintereso naSromi mieZRvna. araerTma mkvle-
varma gamoxata Tavisi Tvalsazrisi. maT Soris unda 
davasaxeloT: iv. javaxiSvili, n. berZeniSvili, d. gvri-
tiSvili, d. kacitaZe, k. tabataZe, v. kiknaZe, d. niniZe da 
sxva. aqve isic unda aRvniSnoT, rom miuxedavad maTi 
damsaxurebisa, maT SromebSi bevria sadavo mosazrebebi 
da debulebani. 

msjeloba. winamdebare statiaSi Cveni mizania saqarT-
veloSi Temur-lengis laSqrobebis periodSi qveynis 
sagareo politikuri kursis ganxilva da, SeZlebisdag-
varad, anonimi „Ãelmwife sparseTisa“ vinaobis sakiTxis 
dadgena. 

aRniSnuli sakiTxis gasarkvevad, qarTuli diplo-
matiis istoriis TvalsazrisiT, yuradRebas iqcevs qucna 
amirejibis cnobil sigelSi daculi cnoba „sparseTis“ 
saxelmwifosTan urTierTobis Sesaxeb: „moiwia Jamsa 
cxovrebisa Cemisasa xelmwife sparseTisa da iubna da 
wargzavna elCad konstantinepols~ (Jordania, 1897: 211). 
wyaroebidan cnobilia, rom qucna amirejibi bizantiis 
imperiaSi elCad samjer iyo gagzavnili. Cans, „sparseTis 
ÃelmwifesTan“ diplomatiuri molaparakebebi mimdina-
reobda  („iubna“), rasac Sesabamisi miznebiT bizantiaSi 
qucna amirejibis elCad wargzavna mohyva. 

bunebrivad ismis kiTxva: vin aris „Ãelmwife  spar-
seTisa“?  

T. Jordaniam pirvelma dasva sakiTxi, Tu rodis, ra 
viTarebaSi da romeli „sparsTa mefisagan“ gaigzavna 
qucna amirejibi elCad konstantinepolSi. amirejibisave 
cnobiT, mesame elCobidan dabrunebisas dabadebula 
aleqsandre I didi (daaxloebiT 1389-1390 ww.). rogorc 
Cans, es diplomatiuri misia aRniSnul faqtze ramdenime 
wliT adre unda yofiliyo. T. Jordanias azriT, es 
elCoba im periodSia ganxorcielebuli, roca ulumba 
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(samonastro kompleqsi Sida qarTlSi, alis xeoba) Te-
mur-lengisgan jer kidev ar aris dangreuli. aqedan 
gamomdinare, qucnas pirveli da meore elCoba  mas ara 
uadres 1380-1384 wlebSi aqvs navaraudevi Temur-lengis 
Semosevamde (qronikebi, 1897: 212). 

Sesabamisad, T. Jordaniam miiCnia, rom „Ãelmwife 
sparseTisa“ qarTul wyaroebSi moxseniebuli „Tir-sul-
Tania,“ romelic Temur-lengisagan devnil giorgi VII-s 
Seexizna. 

T. Jordania „Tir-sulTanSi“ gulisxmobs „axali qarT-
lis cxovrebis“ pirveli da meore teqstebis „Taiar 
sultans“, anu ahmed jalairianis Svils -batoniSvil 
Tahers: „maSin iyo Tair sultani queyanisa jalaisa, sju-
liTa mahmadiani. odes movida lang-Temur qveyanasa missa, 
aRudga wina ese Taiar sulTani da mravali ziani uyo 
spaTa lang-TemurisaTa; da merme verRara daudga, war-
movida da movida mefesa giorgis Tana. xolo mefeman 
giorgi miupyro pativi didi da hkiTxevda da usmenda 
TqmulTa misTa“ (qarTlis cxovreba, 1959: 463). 

rogorc T. Jordanias qronikebidan Cans, qucna amire-
jibis diplomatiuri misiebi XIV saukunis 80-ian wlebSi 
ganxorcielda, xolo Tu T. Jordanias mosazrebebs 
gaviziarebT, maSin aSkara Seusabamobas eqneba adgili. 
gasaTvaliswinebelia is faqti, rom elCobebs XIV sau-
kunis 80-ian wlebSi aqvs adgili, xolo Taheris istoria 
ufro gviani periodisaa - qucna amirejibi konstanti-
nepolSi bagrat V-is xanaSi (1360-1393 ww.) igzavneba, 
Taheris dros ki saqarTvelos mefe ukve giorgi mervea, 
maSasadame, am xanis `Ãelmwife  sparseTisa“ Taher 
jalairiani ver iqneba.  

vin unda iyos Temur-lengs dapirispirebuli banakis 
mesame mxare? (ori mxare _ saqarTvelo da bizantia) _ 
svams kiTxvas mkvlevari d. niniZe da iqve pasuxobs: „aseT 
politikur erTeuls, romlis xelisuflebasac  qarTu-
li wyaro „Ãelmwife  sparseTisa“ uwodebs, unda warmoa-
dgendes jalairianebis saxelmwifo, romelic iranis 
eraySi aRmocenda da droTa ganmavlobaSi gaizarda-gaZ-
lierda. amdenad, „Ãelmwife sparseTisa“, romelmac 
„iubna“ saqarTvelos xelisuflebis warmomadgenlebTan 
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da rasac qucnas bizantiaSi elCoba mohyva, jalairiani 
ahmed sulTani unda iyos. amaze migvaniSneben qrono-
logiuri CarCoebic da Tavad am sulTnis mier war-
moebuli Temuris sawinaaRmdego politikac. rogorc 
Cans, XIV saukunis 80-ian wlebSi Zlieri mtris _ Temur-
lengis arsebobis pirobebSi adgili aqvs saqarTvelosa 
da jalairianTa saxelmwifoebs Soris diplomatiur mo-
laparakebebs, kerZod, bagrat V didsa da ahmed sulTans 
Soris, sadac erT-erTi mTavari sakiTxi bizantiasTan 
urTierTobis damyareba-daregulirebis problema moCans~ 
(niniZe, 1998: 519).  

miuxedavad realobasTan axlos mdgari aseTi po-
litikuri konfiguraciisa, zemoaRniSnul mosazrebas ver 
gaviziarebT Semdegi mizezebis gamo jer erTi, d. niniZe 
acxadebs: „sulTnis Zalaufleba sparseTis erayis didi 
nawilis garda vrceldeboda samxreT azerbaijanze, qur-
Tistanze, yarabaxze, arabeTis erayze, Sirvanze“ (niniZe, 
1998: 519), rac, Cveni azriT, koreqtirebas moiTxovs. Tu 
vaxuStis davujerebT, bagrats am periodSi rani, movakani 
da dvini „moxarked aqunda“ (qarTlis cxovreba, 1973: 263). 
meorec - vinaidan qucna amirejibis elCoba bizantiaSi 
1380-1384 wlebSi aris navaraudebi, mkvlevari ar iTva-
liswinebs jalairianTa saxelmwifoSi arsebul viTa-
rebas da maT damokidebulebas mezobel muzaferidTa 
saxelmwifosTan. saqme is aris, rom muzaferidebma XIV 
saukunis 70-iani wlebis bolos, marTalia, cota xniT, 
magram mainc, samxreTi azerbaijani da Tavrizic ki 
daikaves.  

1382 wels jalairiani huseini sakuTarma Zmam, CvenTvis 
amjerad saintereso pirovnebam, ahmedma daamxo da sikvdi-
liT dasaja, Tavrizis taxti ki Tavisad gamoacxada (1382-
1410, wyvetilad). mas maSinve aujanyda momdevno Zma 
baiazidi, romelmac aseve sulTnis tituli miikuTvna. 
aseT viTarebaSi Cven ararealurad gveCveneba msgavsi 
diplomatiuri misiis ganxorcieleba. zemoT motanili 
mosazrebis gasabaTileblad kidev erT arguments movi-
SveliebT: 1385 wels oqros urdos yaeni ToxTamiSi Tavs 
daesxa jalairianTa samflobelo Tavrizs. gaZarcva, 
aaoxra da Tan waiyvana 90 000 tyve oqros urdoSi. 
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vinaidan im dros kavkasiis gadmosasvlelebi saqarT-
velos mefis gankargulebaSi iyo, ToxTamiSis jaris 
gadmosvla amierkavkasiaSi qarTvel mefesTan unda yofi-
liyo SeTanxmebuli. am versias adasturebs is faqtic, 
rom sparseli Temur-lengis istorikosebi oqros urdos 
jarSi „urwmunoebis“ _ qristianebis, e. i. qarTvelebis 
yofnas amowmeben. 1380-1384 wlebSi ahmed jalairianis da 
bagrat V-is erToblivi elCoba bizantiaSi Tu marTla 
realuri iyo, maSin ram gamoiwvia is faqti, rom 1385 
wels qarTvelebi oqros urdos laSqarTan erTad laSq-
roben jalairianTa qalaq TavrizSi, amaze Cven aq sau-
bars aRar gavagrZelebT. vfiqrobT, es faqti sruliad 
aqarwylebs zemoaRniSnul mosazrebas. aseve gadaWarbe-
bulad gveCveneba XIV saukunis 80-iani wlebis dasawyisSi 
politikuri konfiguracia saqarTvelo-jalairianebi - 
bizantiis diplomatiuri urTierToba, romelic mimarTu-
lia Temur-lengis winaaRmdeg maSin, roca Temur-lengi 
jer kidev iranSi ar gamoCenila.  

gadavxedoT XIV saukunis 80-iani wlebis saerTaSo-
riso politikur viTarebas Sua aziaSi, iranSi, kavkasiasa 
da maxlobel aRmosavleTSi. realuri Zala, romelsac 
SeuZlia Temur-lengis urdoebs daupirispirdes, es oq-
ros urdo da misi mbrZanebeli ToxTamiS xania.  

rogorc Cans, saqarTveloSi maSindelma xelisuf-
lebam sworad Seafasa Seqmnili viTareba da orientacia 
mokavSiris ZebnaSi oqros urdoze aiRo, rac bunebrivi 
iyo. Temur-lengis saqarTveloSi pirveli Semosvlis  
mTavari mizezi oqros urdos winaaRmdeg brZolaa da 
aseT situaciaSi ToxTamiSi qarTvelTa samefo karis sa-
surveli mokavSire gamodis. amasTanave, Tavad oqros 
urdos xanic aris dainteresebuli: Crdilo iranis wina-
aRmdeg brZola mas kavkasionis gadasasvlelebis mflo-
bel saqarTvelos mefesTan kargi damokidebulebis gare-
Se ar SeeZlo. aqedan ukve cxadi xdeba, Tu ra adgils 
ikavebs saqarTvelo Tavisi geopolitikuri mdebareobiT 
Temur-lengis gegmebSi. magram unda aRvniSnoT, rom am 
politikurma orientaciam didxans ver imuSava. 1395 wels 
Temur-lengma sabolood daamarcxa Tavisi ZiriTadi mo-
winaaRmdege ToxTamiS xani da aiRo oqros urdos de-
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daqalaqi sarai-berqe. likvidirebul iqna aRmosavleTsa 
da dasavleTs Soris vaWrobis saqmeSi oqros urdos 
roli. amieridan savaWro operaciebi Temur-lengis samf-
lobelo teritoriebze gavliT warmoebda da is sabaJo 
gadasaxadebi, romelic adre oqros urdos yaenis xelSi 
iyrida Tavs, axla Temurisa da misi amirebis xelSi 
aRmoCnda. 

miuxedavad ToxTamiSis damarcxebisa, giorgi VII gana-
grZobs aqtiur sagareo politikur kurss da amjerad 
kavSirs amyarebs jalairianTa dinastiasTan. 

mkvlevari d. niniZe, rogorc zemoT aRvniSne, Taiar 
sulTanSi „Ãelmwife sparseTisa“ ahmed jalairians gu-
lisxmobs da masa da bagrat V-s Soris diplomatiur 
urTierTobas XIV saukunis 80-iani wlebiT sazRvravs. 
amjerad d. niniZe giorgi VII-s mokavSired jalairian 
ahmeds asaxelebs, rac aseve nakleb gasaziarebelia Cven-
Tvis. 

Cveni azriT, is jalairiani xelmwife, visTanac gior-
gi VII diplomatiur molaparakebas awarmoebs, aris alin-
jis cixidan gaTavisuflebuli ufliswuli Taheri. mo-
kavSireebs, Cans, TavianTi elCi qucna amirejibi konstan-
tinopolSic ki gaugzavniaT diplomatiuri misiiT. 

Cven, rogorc zemoT aRvniSneT, qucna amirejibis ori 
diplomatiuri misia dasaSvebad migvaCnia XIV saukunis 
80-iani wlebisaTvis, am misiebs saerTo araferi unda 
hqonodaT ahmed jalairTan. rac Seexeba mesame elCobas, 
Cveni azriT, igi swored ufliswuli Taheris saqarTve-
loSi mosvlis (1396 w.) Semdeg unda ganxorcielebuliyo, 
daaxloebiT 1397-1399 wlebSi. rogorc Cans, es elCoba 
Tavidanve warumateblobisaTvis iyo ganwiruli, vinaidan 
mokavSireebi (giorgi VII, ufliswuli Taheri) ver gaer-
kvnen bizantiasa da evropaSi arsebul viTarebaSi. 1396 
wels nikopolTan osmalebma sastikad daamarcxes 
jvarosanTa gaerTianebuli laSqari da evropa didi 
safrTxis winaSe daayenes. dasavleTis politikosebi os-
malebisgan xsnas Temur-lengSi xedavdnen. amave etapze 
osmalTa winaaRmdeg brZolaSi Temur-lengi TavianT 
bunebriv mokavSired miaCndaT bizantiisa da trapizonis 
imperatorebs. klavixos cnobebiT, aseve iyvnen genuele-
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bic: bizantielebma da genuelebma Temur-lengs daxmareba 
aRuTqves, Tu igi Turq-osmalTa winaaRmdeg iomebda 
(klavixos, 1992: 33). arsebobda Temur-lengis werili ioa-
ne paleologTan, imperator manuelis moadgilesTan 
konstantinepolSi, saidanac Cans, rom Temur-lengsa da 
bizantias Soris antiosmaluri kavSiri myardeba. impera-
tori manueli Temur-lengis sasargeblod xarkis gadax-
das kisrulobs, xolo Temuri bizantiis dacvas osmalTa 
xelyofisagan (svaniZe, 1990: 27). amgvarad, arsebuli viTa-
reba sruliad gamoricxavda aRniSnuli elCobis warma-
tebas bizantiis saimperatoro karze. 

sainteresoa is faqtic, rom Temur-lengis mimarT ara-
erTgvarovani damokidebuleba arsebobda dasavleTis sa-
xelmwifoTa mxridan. xelisufalTa meore nawili orien-
tacias osmaleTze iRebs: „misweres ambri da yovelgniT 
mravali laSqarni Seiyarnes da berZenTa da frangT xel-
mwifeman Svilebi da laSqriT xonTqars moaSveles da 
Teimur Ãelmwife zed wamovidnen“ (gorgijaniZe, 1925: 304).  

savaraudoa, bizantiisagan xelmocarulma giorgi VII-m 
axla orientacia osmaleTze aiRo. Cven, marTalia, 
uarvyaviT „Ãelmwife sparseTisad“ ahmed jalairianis 
miCneva, magram dasaSvebad migvaCnia osmaleTTan urTi-
erTobaSi misi Suamdgomlobac ki, radgan igi im dro-
isTvis osmaleTs afarebda Tavs. osmaleTTan urTier-
Tobis momxre unda iyos aseve ufliswuli Taheri. 

saqarTvelos sazRvrebTan mosulma Temur-lengma gi-
orgi VII-s elCebis meSveobiT Taheris gacema mosTxova, 
razedac mkvaxe pasuxi miiRo da Sedegad amas mohyva 
meeqvse gamanadgurebeli laSqroba Temurisa. 

giorgi mefe, sparsuli wyaroebis mixedviT „daWril 
vefxvad“ wodebuli, batoniSvil Tahers, romelic erTi 
ukanasknelTagani iyo momxreTa Soris, ase iolad ver 
gadascemda mters: „es gamousworebeli politikuri marc-
xi iqneboda amierkavkasiaSi xelmZRvanelis rolis pre-
tenziis mqone qveynisTvis“ (tabataZe, 1974: 115). 

rogorc vxedavT, saqarTvelos samefo taxts sul 
ufro umZimdeba sasurveli stumris, ufliswuli Taheris, 
mfarveloba da giorgi mefe iZulebulia, diplomatiur 
gzas mimarTos TemurTan mosalaparakeblad. samagierod,  
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diplomatiis Tvisebrivad Semobrunebas ar iziarebs uf-
liswuli Taheri: „xolo raJams Seigna saqme ese sul-
tanman Tahir, friad dauSala misvla da Serigeba lang-
Temurisasa Tana“ (qarTlis cxovreba, 1959: 333). vfiqrobT, 
TaherisaTvis jer kidev amowuruli ar aris is sagareo 
berketebi Temuris sawinaaRmdegod da amitomac apro-
testebs giorgis amgvar Semobrunebas. miT umetes, rom 
giorgi VII-is amaswindeli sagareo politikis Tanaavto-
ric Tavad gaxlavdaT. es faqtic imaze unda mianiSneb-
des, rom Cven mier zemoT dasmuli kiTxvis pasuxad - Tu 
vin aris „Ãelmwife  sparseTisa“? ufliswuli Taheri un-
da igulisxmebodes. 

miuxedavad Taheris daJinebuli moTxovnisa, giorgi 
mefem „ara usmina“ da Tahermac Tavi osmaleTs Seafara. 

daskvna. amgvarad, Cven mier moZiebuli masalebis sa-
fuZvelze SeiZleba davaskvnaT, rom T. Jordanias „qro-
nikebSi“ dasaxelebuli „Ãelmwife sparseTisa“ unda iyos 
jalairianTa saxelmwifos memkvidre ufliswuli Taheri. 
Tumca „sakmaod myari safuZvlis“ mqone es mosazreba 
pirdapiri wyaroebis uqonlobis gamo WeSmaritebas ver 
daiCemebs. saboloo WeSmaritebis dasadgenad aSkarad ig-
rZnoba axali sagangebo kvleva-Ziebisa da damatebiTi 
wyaroebisa da argumentaciis mopovebis saWiroeba. 
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roin yavreliSvili  
 

osmaleTis delegaciis danasaqmi erzinjanis 

droebiTi zavis molaparakebebis dros 

M 
mokle Sinaarsi 

statiaSi Turqi istorikosebis fahri TaSis, selami kili-
Cis da enis Sahinis mier gamoqveynebuli dokumentebis safuZ-
velze ganxilulia erzinjanis droebiTi zavis molapa-
rakebebze osmaleTis delegaciis mier dafiqsirebuli pozicia, 
sazavo sakiTxebisadmi maTsa da amierkavkasiis komisariatis 
delegacias Soris arsebuli gansxvavebebi da saerTo damo-
kidebulebebi.  

dokumentebis Sinaarsi siaxlea qarTuli istoriogra-
fiisTvis. maTi mniSvneloba gamoixateba imaSi, rom gaverkveT, 
Tu ra viTarebaSi mzaddeboda erzinjanis droebiTi zavi da 
ra pirobebSi moewera mas xeli. sad iyo amierkavkasiis ko-
misariatis delegaciis mier diplomatiuri Secdoma daSve-
buli, romelic Semdgom sazavo konferenciaze gaxda misTvis 
saziano faqtori. 

 
 

Roin Kavrelishvili     

 

THE ASSIGNMENT OF  THE DELEGATION OF THE  OTTOMAN  

EMPIRE DURING THE NEGOTIATION  OF   THE ERZINJAN TEM-

PORARY TREATY 

 

Abstract 
The article deals with the position  fixed by the delegation of the Ottoman 

Empire   about  the  Erzinjan  Treaty agreement  on the base of the documents 

published  by the Turkish historians: Fahri Tash, Selami Kılıch and Enis Sha-

hin.  

 The content of the documents is a novelty for Georgian  historiography . 

Their importance lies in clarifying in what circumstances the Erzinjan Tempo-

rary Treaty was prepared  and in what situation it was signed,  where was a  

diplomatic mistake  made  by the  delegation  of Transcaucasian Commissariat 

which  later  became a harmful factor  on the treaty conference.  

 
sakvanZo sityvebi: fahri TaSi, selami kiliCi, enis Sahini, 

erzinjani, amierkavkasia, ruseTi, bolSevikebi, vehib faSa, 
viSinski, Tevzaia. 
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Sesavali. ruseTSi, bolSevikebis xelisuflebaSi 

mosvlis Semdeg gakeTebulma gancxadebam `uaneqsio da 
ukontribucio zavis~ Sesaxeb da dasavleTis frontze 
centris saxelmwifoebTan dawyebulma sazavo molapa-
rakebebma, dRis wesrigSi daayena samSvidobo molapara-
kebebis dawyebis sakiTxi kavkasiis frontzec. am dros 
pirveli msoflio omi grZeldeboda, kavkasiaSi ruseTsa 
da osmaleTis frontze mimdinareobda saomari moqme-
debebi. saomari moqmedebebis SewyvetiT da zavis dadebiT, 
aseve, dainteresebuli iyo osmaleTi. 

osmaleTis armiis mTavarsardlis movaleobis Semsru-
lebelma enver faSam, bolSevikTa samSvidobo inicia-
tivis safuZvelze, 1917 wlis 22 noembers osmaleTis me-3 
armiis meTaurs vehib faSas mosTxova, rom mowinaaRmdege 
rusuli armiis meTaurobisaTvis SeeTavazebina samSvi-
dobo molaparakebebis dawyeba (qiliki, 1998: 91). 

meTodi. Turquli wyaroebis SedarebiTi analizi qar-
Tul-rusul wyaroebTan da aseve istoriografiasTan. 

msjeloba. cnobilia, rom 1917 wlis 7 noembers, ro-
desac ruseTSi bolSevikebma Zalaufleba xelSi Caigdes, 
amierkavkasiis sxvadasxva politikurma partiam da orga-
nizaciam gadawyvita, bolSevikebs gamijvnoda da Seeqmna 
droebiTi mmarTveloba (svaniZe 1997: 171). 1917 wlis 18 (21) 
noembers ki Seiqmna amierkavkasiis komisariati, romelic 
asrulebda am mxaris mTavrobis funqciebs (Документы..., 
1990: 7). 

1917 wlis 17 (30) noembers kavkasiis frontis mTavar-
sardalma generalma prJevalskim kavkasiis frontis os-
maleTis armiis sardal vehib faSasgan saomari moqme-
debebis Sewyvetis da droebiTi zavis dadebis Sesaxeb 
werili miiRo (Документы..., 1990: 11-12).  

1917 wlis 21 noembers (4) dekembers vehib faSas sazavo 
winadadeba ganxilul iqna amierkavkasiis komisariatis 
sxdomaze da gadawyda, rom dawyebuliyo sazavo mola-
parakebebi (Документы..., 1990: 12). 
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1917 wlis 22 noembers (5 dekembers) kavkasiis frontis 
mTavarsardalma generalma prJevalskim acnoba osmaleTis 
kavkasiis me-3 armiis mTavarsardals general vehib faSas, 
rom man miiRo misi samSvidobo winadadeba da Tanaxmaa 
daiwyos sazavo molaparakebebi (Документы..., 1990: 13). 

sapasuxo werili Tanxmobis Sesaxeb vehib faSam miiRo 
1917 wlis 7 dekembers. man es informacia imave dRes 
acnoba mTavarsardlobas da moiTxova saTanado instruq-
ciebi.Mme-3-e armiis meTauroba, aseve, acnobebda, rom maTi 
survili, ruseTis samxedro nawilebs daecalaT osma-
leTis okupirebuli teritoriebi da rom es moTxovna 
Cadebuliyo samSvidobo zavis pirobebSi, SesaZlebeli 
iqneboda mxolod mokavSireTa Carevis da maTi Zalis-
xmevis Sedegad (Kılıç 1998: 15-95). 

mxareTa SeTanxmebiT gadawyda, rom Sexvedra Cata-
rebuliyo rusuli okupaciis qveS myof erzinjanSi 
(taSi, 1995: 26). 

27 noembers (10 dekembers) amierkavkasiis komisariatis 
sazavo konferenciis delegaciisTvis droebiTi zavis 
pirobebis SemuSavebis mizniT instruqcia momzadda 
(Документы..., 1990: 16-18). 

29 noembers (12 dekembers) Ramis pirvel saaTze amier-
kavkasiis delegacia sagangebo matarebliT Tbilisidan 
gaemgzavra. 30 noembers saRamos arzrumSi Cavida, xolo 1 
dekembers – iqidan manqaniT erzinjanSi. amierkavkasiis 
delegacia xuTi wevrisagan Sedgeboda. delegaciis 
meTauri iyo kavkasiis armiis Stabis ufrosi general-
maiori viSinski (svaniZe, 1997: 174).  

osmaleTis delegacias meTaurobda kavkasiis me-3 ar-
miis Stabis ufrosi, polkovniki omer lutfi bei 
(svaniZe, 1997: 174). 

1917 wlis 16 dekembriT daTariRebuli dokumenti war-
moadgens vehib faSas depeSas osmaleTis armiis genera-
luri Stabisadmi. es dokumenti aris oTxpunqtiani. masSi 
naTqvamia:  

“1. polkovnik omer lutfi beisgan miRebuli informa-
ciis Tanaxmad, rusi warmomadgenlebi moqmedeben damou-
kidebeli kavkasiis saxeliT. amitom, SeuZlebelia evro-
pis frontze miRebuli gadawyvetilebebi safuZvlad 
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daedos erzinjanSi mimdinare sazavo molaparakebebs. ma-
Ti gancxadebiT, mxolod ruseTis respublikis mTavro-
basTan, momavalSi, xelmowerili ZiriTadi zavi, ruseTis 
damfuZnebeli yrilobis mier Sesworebul-Sejerebuli da 
miRebuli, SeiZleba gaxdes misaRebi kavkasiis frontisT-
visac. Cven, am SemTxvevaSi, mzad unda gvqondes erzinjan-
Si xelmosaweri droebiTi zavis gansxvavebuli muxlebis 
Secvlis da damatebebis Setanis winadadeba.  

2. erzinjanSi miRebuli gadawyvetilebebis amoqmedeba 
saWiro gaxdeba iranis frontzec.  

3. kavkasiis sazRvao floti ar emorCileba kavkasiis 
mTavrobas. amitom, Savi zRvis saomari mdgomareoba rCeba 
molaparakebebs gareT. amis gamo, saWiro gaxdeba Tbili-
sidan damatebiTi instruqciebis miReba.  

4. zemoT aRniSnul sakiTxebs garda, molaparakebebis 
pirobebSi raime ganmasxvavebeli upiratesoba ar gagvaC-
nia~ (taSi, 1995: 27). 

ormxrivi molaparakebebi delegaciebs Soris daiwyo 
1917 wlis 15 dekembers, xolo zemoaRniSnuli dokumenti 
daTariRebulia 16 dekembriT. misi pirveli punqtidan 
dasturdeba, rom amierkavkasiis delegacia frontis xa-
zis de-faqto mdgomareobis SenarCunebas cdilobda da 
ar surda daTanxmeboda osmalTa survils, rom rusul 
armias daecala okupirebuli teritoriebi da ukan 1914 
wlis sazRvrebSi daexia.  

amierkavkasiis komisariatis delegaciis aseTi pozi-
cia dasturdeba delegaciis wevris privat-docent biq-
tor Tevzaias mogonebebis mixedviTac (droeba, 1917: 
#225). 

amierkavkasiis delegacias zemoaRniSnul moqmedebebsa 
da osmaleTis mTavrobis zemoaRniSnuli sakiTxisadmi 
damokidebulebaSi kidev ufro meti sicxadis Sesatanad 
sainteresoa enver faSas mier 1917 wlis 16 dekembers me-6 
armiis meTaurobisadmi gagzavnili instruqcia. is wers: 
`ruseTis armiis sardloba ar cnobs brest-litovskSi 
xelmoweril droebiT zavs da moqmedebs kavkasiis mTa-
vrobis saxeliT. acxadebs survils, rom daidos calke 
zavi. maSin, rodesac ruseTis armiam xeli moawera droe-
biT zavs da gvacnoba, rom ar imoqmedebda damoukideb-
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lad da arc damoukidebeli kavkasiis mTavrobis sax-
eliT. osmaleTis mTavrobas ar gaaCnia saTanado dro 
imisTvis, rom gadawyvitos, cnos Tu ara kavkasiis damou-
kidebeli mTavroba. kavkasiis warmomadgenlebi arian sam-
xedro pirebi da valdebulni arian imoqmedon miRebuli 
instruqciis mixedviT. kavkasiis rusuli armiis sardlo-
bas erTxel ukve ecnoba werilobiT, rom pativi scen 
yvela warmomadgenlis mier xelmowerili zavis muxlebs. 
aRniSnuli garemoebis Sesaxeb vacnobeT brest-litovskSi 
yvela warmomadgenels da maT samxedro meTaurobas~ (ta-
Si, 1995: 27-28).  

am dokumentidan ikveTeba, rom enver faSa mudmivad iyo 
informirebuli dasavleTis frontze mimdinare molapara-
kebebis Sesaxeb da, aqedan gamomdinare, saTanado koordi-
nacias uwevda erzinjanSi mimdinare molaparakebebs.   

osmaleTis mTavrobis mesveurTaTvis pirveli rigis 
amocanad iTvleboda ruseTis armiis mier osmaleTis 
okupirebuli teritoriebis dacla da 1914 wlis saz-
RvrebSi dabruneba. amis dasturia osmaleTis armiis sam-
xedro mimomxilvelis ethem beis mier 1917 wlis 5 dekemb-
ers berlinidan osmaleTis armiis mTavarsardlobisadmi 
gagzavnili depeSa. masSi naTqvamia: `mokavSireebi, kavka-
siis frontis rusebis mxridan daclis sakiTxTan dakav-
SirebiT, neitralur poziciaze dganan. isini am sakiTxs 
ara molaparakebebis Temad, aramed saboloo samSvidobo 
zavis sakiTxad miiCneven da dRis wesrigSi mis dayenebas 
Sesaferisi drois dadgomisas apireben. Tu Cven am sa-
kiTxs mxolod Cveni saxeliT davayenebT, es rusebs daa-
naxvebs, rom Cven da Cveni mokavSireebi erTian poziciaze 
ar vdgavarT da, cxadia, am winadadebas uaryofen. amas 
garda, Cveni mokavSireebi, rusebTan Cvens calke Sexve-
dras ar eTanxmebian~ (taSi, 1995: 30). 

osmaleTis delegaciis poziciasTan dakavSirebiT 
sainteresoa vehib faSas 1917 wlis 16 dekembris depeSaze 
enver faSas mier gacemuli pasuxi. es dokumenti daTari-
Rebulia 1917 wlis 17 dekembriT. masSi enver faSa omer 
lutfi beis miuTiTebs: `saWirod mimaCnia acnoboT mowi-
naaRmdege rusuli samxedro Zalebis meTaurobas Semdegi, 
rom osmaleTis armiis sardlobisgan miRebuli instruq-
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ciiT, brest-litovskSi xelmowerili droebiTi zavis pi-
robebi misaRebia kavkasiaSi moqmedi osmaleTis da ruse-
Tis armiebisTvisac. amis gamo, Tqven, rogorc samxedro 
piri, valdebuli xarT miRebuli brZanebis safuZvelze es 
pirobebi acnoboT mowinaaRmdeges, ara rogorc damouki-
debeli amierkavkasiis an damoukidebeli ruseTis armiis 
sardlobis warmomadgenlebs, aramed rogorc ruseTis ar-
miis kavkasiis frontis sardlobas~ (Sahini,  2002: 166). 

imave dRes omer lutfi beisadmi gagzavnil depeSaSi 
enver faSa Tavis moTxovnas ase xsnida: `Tu Cven kavka-
siis mTavrobasTan, rogorc damoukidebel erTeulTan, 
calke molaparakebebs daviwyebT, momavalSi gasamarTi 
samSvidobo molaparakebebis dros Cveni okupirebuli 
teritoriebis daclis sakiTxSi siZneleebs wavawydebiT” 
(Sahini,  2002: 166). 

2 (15) dekembers, saRamos cxra saaTze, delegaciebs 
Soris gaimarTa pirveli sxdoma. sxdomaze mcire dis-
kusia gamoiwvia iman, Tu ramdeni xniT unda dadebuliyo 
zavi. amierkavkasiis delegaciam moiTxova uvado droe-
biTi zavi, e.i. sanam ar daideboda saboloo samSvidobo 
sazavo xelSekruleba. osmaleTis delegaciam miiRo es 
winadadeba (svaniZe, 1997: 175). 

3 (16) dekembers gaimarTa meore sxdoma. didi kamaTi 
gamoiwvia xelSekrulebis im muxlma, romelic exeboda 
sxva frontebze jaris gadayvanas. xelSekrulebis proeq-
tis mixedviT, osmaleTs ar hqonda ufleba, gadaeyvana 
Tavisi jarebi mesopotamiis inglisis frontze, radgan 
msoflio omSi inglisi ruseTis mokavSire iyo, rogorc 
antantis saxelmwifoebis wevri. osmaleTis delegacia 
amierkavkasiis delegatebs arwmunebda, Tu isini kavkasiis 
frontidan jarebs sxvagan gadaisrodnen, es amierkav-
kasiisTvis ukeTesi iqneboda (droeba, 1917: #225). 

am SemTxvevaSi osmalebi savsebiT marTlebi iyvnen. ma-
gram amierkavkasiis delegacia am sakiTxSi araviTar 
daTmobaze ar wavida da es muxli ucvlelad iqna miRe-
buli (svaniZe, 1997: 176). 

sxdomaze osmaleTis delegaciam winadadeba Seitana, 
rom brest-litovskis konferenciaze ruseTsa da ger-
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maniis mokavSireebs Soris zavis xelmoweris SemTxvevaSi, 
igi savaldebulo iqneboda maTTvisac (droeba, 1917: #225).   

amierkavkasiis delegaciam ganacxada, rom am xel-
Sekrulebis Sinaarsi maT ar icodnen da mas brmad ver 
daemorCilebian. osmaleTis delegaciam ar Seicvala po-
zicia da sakuTari moTxovnis dasabuTebas Seecada 
(droeba, 1917: #225). 

sabolood, amierkavkasiis delegacia daTmobaze 
wavida da miRebul iqna osmaleTis winadadeba Semdegi 
formulirebiT: `Tu ruseTis respublikasa da centris 
saxelmwifoebs Soris daideba saerTo zavi, maSin yvela 
misi punqti savaldebulo gaxdeba kavkasiis frontisT-
visac~ (droeba, 1917: #225). 

am muxlis Setana xelSekrulebaSi amierkavkasiis 
delegaciis aSkara Secdoma iyo. delegatebisadmi Sed-
genil instruqciaSi araferi iyo naTqvami amis Sesaxeb, 
e.i. delegaciam ar daicva maTTvis micemuli davaleba, 
radgan SemdgomSi osmaleTma es muxli saerTaSoriso 
konferenciaze amierkavkasiis qveynebis interesebis sazia-
nod kargad gamoiyena (svaniZe, 1997: 176).   

1917 wlis 5 (18) dekembers erzinjanSi 15 saaTze daido 
droebiTi zavi amierkavkasiis da osmaleTis delegaciebs 
Soris. igi Sedgeba ori nawilisgan: xelSekrulebis Zi-
riTadi teqsti da aqti sademarkacio xazis Sesaxeb. do-
kumenti Sedgenilia rusul da Turqul enebze (svaniZe, 
1997: 176).  

daskvna. daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom osmale-
Tis mTavrobis delegaciis pirveli rigis amocana erzin-
janis molaparakebebis dros, daeTanxmebina amierkav-
kasiis komisariatis delegacia ruseTis armiis mier oku-
pirebuli teritoriebis daclasa da 1914 wlis sazRv-
rebSi ukandaxevis Sesaxeb, ver ganxorcielda. aq ikveTeba 
ramdenime mizezi: 1. amierkavkasiis delegacia ar wavida 
zemoaRniSnul daTmobaze, sanam ar Catardeboda sru-
liad ruseTis damfuZnebeli yriloba; 2. osmaleTis mo-
kavSireebi sakuTari interesebidan gamomdinare, ar api-
rebdnen poziciebis daTmobas dasavleTis frontze da 
amis xarjze kavkasiaSi osmaleTis interesebis gaTvalis-
winebas. 3. aseT viTarebaSi osmaleTi ver iqneboda calke 
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moTamaSe da ver miiRebda calmxriv gadawyvetilebebs. 
molaparakebebis msvlelobisas amierkavkasiis delegaci-
is poziciam osmaleTis delegaciis winaSe axali amocana 
daayena, rac kargad gamoCnda enver faSas da delegaciis 
xelmZRvanels omer lutfi faSas Soris mimdinare mimo-
werebSi. enver faSam daavala lutfi faSas, rom mas dae-
Tanxmebina amierkavkasiis komisariatis delegacia, dasav-
leTis frontze miRebuli gadawyvetilebebi gavrcele-
buliyo kavkasiis frontzec. am SemTxvevaSi osmaleTis 
delegaciis mcdelobebma Sedegi gamoiRo. amierkavkasiis 
delegacia daTmobaze wavida da savaldebulo gaxada da-
savleTis frontze dadebuli saerTo zavis punqtebi 
kavkasiis frontisTvisac. sainteresoa isic, rom enver 
faSa Tavis instruqciebSi afrTxilebs osmaleTis dele-
gacias, maT araviTar SemTxvevaSi ar unda aRiaron amier-
kavkasiis komisariatis delegacia romelime damoukide-
beli erTeulis delegaciad, radgan aseT SemTxvevaSi 
Semdgomi molaparakebebi osmaleTis teritoriebis deo-
kupaciisTvis SeiZleba warumatebeli gamxdariyo. maqsi-
malurad unda cdiliyo osmaleTis delegacia, rom 
amierkavkasiis komisariatis delegacia warmodgeniliyo 
rogorc ruseTis delegacia, aseT SemTxvevaSi ufro ad-
vili iqneboda brest-litovskSi miRebuli gadawyve-
tilebebis amierkavkasiis frontze amoqmedeba.  

amrigad, osmaleTis delegaciam Tavisi davaleba erT-
erTi mniSvnelovani nawili warmatebiT Seasrula da 
moipova diplomatiuri upiratesoba momavalSi kavkasiis 
frontTan dakavSirebul saerTaSoriso molaparakebebze.  
 

gamoyenebuli literatura: 
droeba, 1917 – Tevzaia b., droebiTi zavis Camogdeba 
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ganaTleba, pedagogika 
 

naTela beriZe 
 

moTxrobiTi brunvis swavlebisaTvis 

 
mokle Sinaarsi 

cnobilia, rom qarTuli zmna urTulesi metyvelebis nawi-
lia, mravalferovani, usazRvro da saintereso. saswavleblad 
ramdenadac struqturulad da konstruqciulad rTulia igi, 
miT ufro martivad SeiZleba misi Seswavla, radgan TiToeul 
kategorias zmnis formaSi Tavisi gramatikuli niSani, aRmniSv-
neli, anu markeri gaaCnia, rac gvaZlevs zmnis daSlis SesaZ-
leblobas Semaval kategoriaTa mixedviT. statiis mizania, war-
moaCinos moTxrobiTi brunvis funqcia da problemebi, romel-
ic zmnis swavlebisas iCens Tavs araqarTvelTa metyvelebasa 
da weraSi. Cven mier SemoTavazebuli meTodi tradiciulia da 
mas zmnaSi Semaval kategoriebad daSliT swavlebis meTods 
vuwodebT. sakiTxiT daintereseba ganapiroba iman, rom, rogorc 
cnobilia, moTxrobiTi brunva mxolod iberiul-kavkasiur ena-
Ta ojaxis zogierTi warmomadgeneli enisaTvisaa damaxasiaTe-
beli. indoevropul enebSi brunvis es forma ar arsebobs, ami-
tomac qarTuli enis Seswavlisas umTavres da urTules 
problemas maTTvis es brunva warmoadgens. statiaSi warmovad-
genT etapebs, romelTa Tanmimdevruli aTvisebac uzrunve-
lyofs zmnis swavlebas: gardamavloba, piris Sewyoba da kon-
struqciebi, seriebi da mwkrivebi. rodesac moswavle seriebsa 
da mwkrivebs Seiswavlis, erTxel kidev SevaxsenebT gardama-
vali zmnis subieqtur da obieqtur pirTa brunvebs ukve ara 
mxolod droTa mixedviT, aramed seriebisa da mwkrivebis mix-
edviT, paralels gavavlebT avtotivebTanac. 

 

Natela Beridze 

 

ON TEACHING THE ERGATIVE CASE 

 

Abstract 
It is known that the Georgian verb is the  most difficult part of  speech. It 

is  diverse, exciting and limitless as well. As far as it is difficult to study it 

structurally and constructively, the more easily it can be studied, because each 

category of grammatical form of the verb  has its  sign, indicator  or a  marker, 

which gives us the possibility  to divide  the verb according to categories.  The 
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article aims to present the features  and problems of  the ergative  case  that 

occur in  teaching the verb  to non Georgians‘ speech and writing. The  method 

offered by  us is traditional and  is called  a  method  of teaching  the verb   

dividing into  categories. The  interest  to this  issue  is caused by the fact that, 

as it is known, the ergative  case  is characterized  to some   representatives of 

the Ibero-Caucasian language family. The ergative  case  does  not  exist in 

Indo-European languages.  Therefore,  the ergative  case is  the most difficult 

problem in learning  Georgian languages.  

The article  deals with the stages that will support the teaching of the verb:  

transitivity, contributing to the person and constructions,  series and  screeves.  

When a student studies series and  screeves, we will  remind them once again 

the subjective and objective cases of transitive verbs  not only according to the  

tenses, but  according to the series and  screeves  to draw parallels with avto-

tivs.  

 
sakvanZo sityvebi: qarTuli zmna,  moTxrobiTi brunva, gar-

damavloba, piris Sewyoba da konstruqciebi, seriebi da mwkri-
vebi. 

Key words: Georgian verb, The Ergative Case transitivity, contributing to 

the person and constructions,  series and  screeves.   
 
Sesavali. qarTuli enis SeswavliT dainteresebul-

TaTvis dRes uamravi literatura arsebobs; arsebobs 
bevri axali evropuli Tu amerikuli gamocdileba, ma-
gram tradiciulic ar unda daviviwyoT. Cvens universi-
tets qarTuli enis, rogorc  meore enis an Tundac uc-
xo enaTa statusiT (ucxoelTaTvis) swavlebis didi ga-
mocdileba aqvs. iyo wlebi, roca es gamocdileba ar ar-
sebobda ara Tu CvenTan, aramed mTel saqarTveloSi. ar 
arsebobda arc  literatura. Cven rogorRac vaxerxeb-
diT, Tanac sakmaod warmatebiT, qarTuli enis swavlebas. 
upirvelesad veyrdnobodiT Cvens profesionalizms, in-
tuicias da mwir teqnikur bazas _ ucxo enebis Seswav-
lisaTvis gamocemul orenovan saxelmZRvaneloebs, ra 
Tqma unda, igi erTgvar mimarTulebas gvaZlevda, magram 
ZiriTadad Cven TviTon vaxerxebdiT problemis gadaWras.  

cnobilia, rom qarTuli zmna urTulesi metyvelebis 
nawilia, mravalferovani, usazRvro da saintereso. sas-
wavleblad ramdenadac struqturulad da konstruqci-
ulad rTulia igi, miT ufro martivad SeiZleba misi 

https://en.wikipedia.org/wiki/Screeve
https://en.wikipedia.org/wiki/Screeve
https://en.wikipedia.org/wiki/Screeve
https://en.wikipedia.org/wiki/Screeve
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Seswavla, radgan TiToeul kategorias zmnis formaSi 
Tavisi gramatikuli niSani, aRmniSvneli, anu markeri 
gaaCnia, rac gvaZlevs zmnis daSlis SesaZleblobas Se-
maval kategoriaTa mixedviT.  

აmjerad, Cven yuradRebas gavamaxvilebT zmnis kon-
struqciaSi moTxrobiTi brunvis funqciaze da proble-
mebze, romelic zmnis swavlebisas iCens Tavs araqarT-
velTa metyvelebasa da weraSi. 

meTodi. Cveni universiteti qarTuli enis Seswavlis 
tradiciis damkvidrebas jer kidev gasuli saukunis 
oTxmocdaaTiani wlebidan iTvlis da dResac warmate-
bulad agrZelebs. igi yovelTvis iyo progresulis Se-
motanisa da damkvidrebis iniciatori.  

qarTuli enis, rogorc meore enis, swavlebisas Cven, 
ra Tqma unda, mivyvebiT da aqtiurad viyenebT Taname-
drove meTodikas, magram arc tradiciuls viviwyebT.   
qarTuli zmnis swavlebis Cveneuli meTodic tradici-
uli gaxlavT. TiTqmis ori aTeuli wlis ganmavlobaSi 
viyenebT am meTods, romelsac zmnaSi Semaval kategorie-
bad daSliT swavlebis meTods vuwodebT.Mminda mogaxse-
noT, rom es meTodi warmatebulia zmnis nebismieri kate-
goriis  swavlebisas. 

msjeloba (Sedegebi). cnobilia, rom moTxrobiTi 
brunva damaxasiaTebelia iberiul-kavkasiur enaTa ojaxis 
zogierTi warmomadgeneli enisaTvis. indoevropul enebSi 
brunvis es forma ar arsebobs, amitomac qarTuli enis 
Seswavlisas umTavres da urTules problemas maTTvis 
es brunva warmoadgens. miT umetes, rom moTxrobiT brun-
vaSi dgas subieqturi piri gardamavali zmnebis warsuli 
drois, anu II seriis formebSi – wyvetilsa da II kavSi-
rebiTSi aseve brZanebiTis formebTan. swavleba or eta-
pad unda mimdinareobdes. vidre gadavidodeT seriebisa 
da mwkrivebis swavlebaze, studentebs unda gavacnoT, 
rom qarTuli enis zmnis subieqti zogierT zmnasTan 
brunvacvalebadia, zogTan ki ara. amis swavleba SesaZle-
belia, rodesac vaswavliT zmnis piriani formebis age-
bulebas da romelobas. kerZod, agebulebis mixedviT ab-
solutur zmnaSi mxolod erTi piria - es subieqturi 
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piria, romelic brunvaucvlelia da yovelTvis saxelo-
biT brunvaSia, garda zogierTi zmnisa (medioaqtivebi).  

relatiuri zmna an orpiriania, an sampiriani, romel-
Tagan erTi subieqturi da meore obieqturi piria, Tu 
zmna orpiriania; Tu subieqturs ori obieqturi piri 
ewyoba, maSin zmna sampiriania. aqve vaswavliT gardamav-
lobas, vinaidan orpiriani zmna SeiZleba iyos gardama-
valic da gardauvalic. 

gardamavlobas vaswavliT or etapad: I etapze imisT-
vis, rom gavarkvioT zmna gardamavalia, Tu gardauvali, 
igi unda vcvaloT axlandeli da warsuli (dasrulebu-
li moqmedebis aRmniSvneli) drois mixedviT. amitom  yu-
radReba unda gamaxvildes kiTxvaze – I pirisTvis ra 
vqeni? - ra vqeniT? II pirisTvis _ ra qeni? ra qeniT? da 
III pirisTvis _ ra qna?, ra qnes? Aaqve unda  ganimartos, 
rom qarTul enas warsuli dros niuansebi gaaCnia, ro-
melic mwkrivis formiT gadmoicema da rom mas Semdeg 
iswavlian. 

keTdeba daskvna, rom arsebobs gardamavali da gar-
dauvali zmnebi.Ggardamavalia zmna, romelsac ewyoba 
pirdapiri, anu brunvacvalebadi obieqti; aseve brunvac-
valebadi subieqti. gamosarkvevad zmnas vcvliT axlan-
delisa da warsuli (sruli) drois formebSi. vakvirde-
biT obieqtur pirs, Tu man brunva Seicvala, is pirdapi-
ria, zmna ki gardamavali; Tu obieqturma pirma brunva ar 
Seicvala, igi iribia, romelic yvela drois formaSi  
micemiT brunvaSi dgas, e. i. zmnas ar gaaCnia pirdapiri 
obieqti, amitom zmna gardauvalia. 

am sakiTxis garkvevis gadawyvetis Semdeg SeZlebisda 

mixedviT warmovadginoT sqema (ix. sqema 1) Dda gavakeToT 
daskvnebi: 

qarTul enaSi zmna an gardauvali, an gardamavalia. 
gardauvalia zmna, Tu  mas ar Seewyoba pirdapiri ob-

ieqti, anu, gardauvali zmna aris an erTpiriani, an orpi-
riani, romelsac gaaCnia iribi (brunvaucvleli) obieqti 
micemiT brunvaSi. magaliTad: igrixeba (ras Sveba?) is 
(kaci) – zmna erTpiriania. aqvs mxolod subieqturi pir 
(s) saxelobiT brunvaSi. gadaviyvanoT warsulSi (ra qna?) 
– da-i-grix-a is (–kac-i), vnaxeT, rom warsulSic subieqti 
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saxelobiT brunvaSia. vaCveneT, rom gardauvali zmnis 
subieqturi da obieqturi pirebi brunvaucvlelia.  

e-xev-a (ras Sveba?) mas is –(kacs jibe). Ppirvel rigSi, 
unda gavarkvioT romeloba. mas – obieqturi piria, is - 
subieqturi. Oobieqturi piris gasarkvevad zmna gadaviyva-
noT warsul (srul) droSi - ra qna? – ga-e-x-a mas is = 

(kac-s jibe). ჯibe - s piria, kac-s –obieqturi. davinaxeT, 
rom am zmnas Seewyoba brunvaucvleli subieqturi piri 
da obieqturi piric, e. i. ar gaaCnia pirdapiri obieqturi 
piri, amitomac zmna gardauvalia.Mmisi konstruqciaa:               

  
S  _ saxelobiTi  
                 _Yyvela drois formaSi 
                    
O _ micemiTi 
 
sqema 1 
 
aseve viqceviT gardamavali zmnis gamocnobis SemTxve-

vaSi. Tu mocemul zmnas Seewyoba brunvacvalebadi ob-
ieqti, anu, pirdapiri, igi gardamavalia.Ggardamavali 
zmna agebulebis mixedviT an orpiriania, an sampiriani. 
magaliTad: 

ket-av-s (ras Sveba?) is mas (kac-i kar-s), is subieqturi 
piria, dgas saxelobiT brunvaSi; mas – obieqturia, dgas 
micemiT brunvaSi; gadagvyavs warsul (srul) formaSi - 
ra qna? – da-ket-a man is – subieqtia man, romelmac brun-
va Seicvala da Cadga moTxrobiT brunvaSi; obieqturma 
pirma Seicvala brunva da Cadga saxelobiTSi, maSasadame, 
zmnas Seewyo brunvacvalebadi obieqti, anu, pirdapiri, 
amitom zmna gardamavalia.Aam SemTxvevaSi Tavi iCina moT-
xrobiTma brunvam, romlis swavlebasac eZRvneba Cveni 
naSromi.Aaqve unda warmovadginoT erTi saintereso wyeba 
zmnebisa, romlebic gardauval zmnaTa jgufs miekuTvne-
bian, magram maTi subieqti formacvalebadia droSi 
cvlilebisas da imave suraTs imeorebs, rasac gardama-
vali zmnis subieqti. aseTi zmnebi akaki SaniZe miakuTv-
nebs saSual-moqmedebiT gvars da warmogvidgens calke 
uRlebis IV tipis zmnebad, anu sxvanairad es zmnebic aq-
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tiuri zmnebis msgavsad ergatiuli konstruqciis zmnebs 
miekuTvneba. 

damana meliqiSvili gardamaval zmnebs (ak. SaniZis 
moqmedebiT gvaris zmnebs, anu aqtiur zmnebs) da saSual-
moqmedebiTebs aerTianebs I diaTezaSi da aRniSnavs: ,,I 
diaTezaSi vaerTianebT arasruli da sruli konstruq-
ciis awmyos identuri struqturis (modelis) zmnebs - av-
totivebsa (saS.-moqm.) da aqtivebs, romelTa MS (morfo-
logiuri subieqti) brunvacvalebadia seriebis mixedviT~ 
(meliqiSvili, 2002, 83). ergatiuli konstruqciis Sesaxeb 
vrcel informaciebs mivawvdiT seriebisa da mwkrivebis 
Seswavlisas. am SemTxvevaSi yuradRebas gavamaxvilebT 
subieqtisa da obieqtis brunvebze ara drois kategoriis 
mixedviT, aramed seriebisa da mwkrivis mixedviT. axla ki 
davubrundebiT II serias, mis mwkrivebs da ergatiuli 
konstruqciis sakiTxs. 

wyvetilis mwkrivis mawarmoebel sufiqsebad salite-
raturo qarTulSi –i da –e, -0 niSnebi gvxvdeba. isini 
Tanabrad daerTvis rogorc gardamaval, ise gardauval 
zmnebs. 

wyvetilis I-II piris formebSi –I da –e, -0 sufiqsebis 
gamovlenas ganapirobebs sayrdeni morfemis struqtura: 
Tu sayrdeni morfema marcvlovania da II seriis formeb-
Si xmovans kargavs, wyvetili –i elementiT an uniSnod 
iwarmoeba: mo-v-kal-i/mo-v-kal; mo-v-xan-i/mo-v-xan; mo-v-Wer-
i/mo-v-Weri... magram Tu sayrdeni morfema marcvlovania da 
ar kargavs xmovans, dairTavs -e sufiqss: avaSene, Sevkere, 
davasvene...  

Zvel werilobiT ZeglebSi SedarebiT xSiria nulsu-
fiqsiani wyvetilis formebi. aseTi zmnebi Tanamedrove 
samwignobro qarTulSi gaformebulia –i sufiqsiT, ro-
melsac  ak. SaniZe narTaul i-s uwodebs. aseTi formebia: 
da-v-Zar-i/da-v-Zar; ga-v-sxal-i/ga-v-sxal; da-v-wan-i//da-v-
wan; Se-v-u-kar-i//Se-v-u-kar; Se-mo-v-kar-i//Se-mo-v-kar; da-v-
fal-i//da-v-fal da sxva;   

enaTmecnierebaSi popularulia azri, rom –i mwkrivis 
niSani Tavdapirvelad mravlobiTi ricxvis formebTan 
Tanxmovangasayarad unda gaCeniliyo, Semdeg ki mxolo-
biTSic gadahyva da miiRo markeris (mwkrivis niSnis) 
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funqcia. Semo-v-kar __ Semovkar-T __ Semo-h-kar-i-T, Semo-
v-kar-i-T... (SaniZe, 1973:427; arn. Ciqobava 1936:133). 

II seriis momdevno ergatiuli konstruqciis mwkrivi II 
kavSirebiTia, kiTxvebi - ra vqna? ra qna? ra qna-s? sali-
teraturo qarTulSi II kavSirebiTis mawarmoebeli su-
fiqsebia: -e, -a, -o. maT gamoyenebas gasazRvravs: 

1. wyvetilis warmoebis tipi (Ciqobava, 1936: 139),  
(SaniZe, 1973: 429). 

2. sayrdeni morfemis struqtura (gogolaSvili, 2010: 
403). 

qarTul saliteraturo enaSi II kavSirebiTis alo-
morfebis ganawilebas ZiriTadad wyvetilis fuZe, anu, 
sayrdeni morfema, ganapirobebs:  

3. roca zmna wyvetilSi -i sufiqsiania an uniSno, ma-
Sin II kavSirebiTSi -a  

sufiqsi gvxvdeba mwkrivis niSnad. mag: da-v-wv-i _ da-v-
wv-a, da-v-fqv-i//da-v-fqv- 

a... da-v-fxven-i//dafxvna 
4. –e niSani gamovlindeba im zmnebidan, romlebic wy-

vetils –i sufiqsiT awarmoeben. (gardauvali zmnebi). am-
jerad CvenTvis es saintereso ar aris. 

5. –o  sufiqsi II kavSirebiTis niSnad gamoiyeneba, 
rodesac zmna wyvetilis niSnad –e sufiqss dairTavs.   

da-v-wer-e  _ da-v-wer-o 
v-wer–e - v-wer-o 
ga-v-pent-e  -  ga-v-pent-o  

        medioaqtivebi: i-duR-e  _  i-duR-o 
v-i-nan-e   _     v-i-nan-o    
v-i-varjiS-e  _  v-i-var-jiS-o 
i-varjiS-e  _    i-var-jiS-o 
i-varjiS-a  _    i-varjiS-o-s 
 
sakiTxis ukeT warmoCenisTvis gTavazobT II seriis 

mwkrivis formaTa uRlebis paradigmebs: 

 

paradigma №1  
(v-agor-eb) wyvetili (ra vqeni? –ra qeni? – ra qna?) 
(ra vqeniT? –ra qeniT? – ra qnes?) 
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mx. ricxvi          mr. ricxvi 
I. ga-v-a-gor-e            ga-v-a-gor-e-T           
II. ga-a-gor-e             ga-a-gor-e-T        
III. ga-a-gor-(e)-a          ga-a-gor-es 
 

paradigma №2  (v-a-p-ob) 
I. da-v-a-p-e               da-v-a-p-e-T 
II. da-a-p-e                da-a-p-e-T 
III. da-a-p-o               da-a-p-es 
 

paradigma №3 (v-kawr-av) 
I. ga-v-kawr-e             ga-v-kawr-e-T                
II. ga-kawr-e              ga-kawr-e-T    
III. ga-kawr-a             ga-kawr-es    
 

paradigma №3 (v-Tl-i) 
I. v-Tal-e          v-Tal-e-T    
II. Tal-e            Tal-e-T 
III. Tal-a            Tal-es 
paradigmebi gvaZlevs uflebas gamovitanoT Semdegi 

daskvna: I diaTezis, sruli konstruqciis, aqtiuri gvaris 
(moqmedebiTi gvari), sxvadasxva Temis niSniani zmnaTa wy-
vetilis niSania, markeria sufiqsi – e I da II pirSi zo-
gadad, rogorc mxolobiT, ise mravlobiT ricxvSi; III 
pirSi igi dakargulia mesame subieqturi  piris niSnis 
gamo. Cven SevecadeT Segveqmna  wyvetilis mwkrivis zo-
gadi formula. 

 
mx. ricxvi                        mr. ricxvi 
I. v -  fuZe -  e                 v -  fuZe - e-T                 
II.  0 -  fuZe -  e                 0 -  fuZe - e-T                  
III. 0 -  fuZe -  a                 0 -  fuZe - es                  
 
6. Tuki Cven movaxerxebT, qarTuli enis SeswavliT 

dainteresebul pirs - moswavles, students, moqalaqes, 
davamaxsovrebinoT, SevaswavloT am formulis arsi, ma-
Sin advili iqneba moTxrobiTi brunvis swori gamoyene-
bac. 
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SemogTavazebT paradigmas, rodesac wyvetilis mwkri-
vis sawarmoeblad Tavs iCens sufiqsi –i an 0 (nuli). 

 

paradigma №5 
wyvetili:                 
mx. ricxvi                         mr. ricxvi 
I. v-i-xsen-(i) me is                 v-i-xsen-i-T Cven is 
II. i-xsen-(i) Sen is                 i-xsen-i-T Tqven is 
III. i-xsn-(a) man is                  i-xsn-es maT is 
 
paradigma #6 
mx. ricxvi                       mr. ricxvi 
I. da-v-Wer-i me is              da-v-Wer-i-T Cven is 
II. da(s)-Wer-i Sen is              da(s)-Wer-i-T Tqven is 
III. da-Wr-a  man is               da-Wr-es maT is 
mocemuli paradigmebis safuZvelze SegviZlia gavake-

ToT zogadi formula, ergatiuli kontruqciis zmnebisa, 
roca wyvetilis mwkrivis niSania – i. 

mx. ricxvi                        mr. ricxvi 
I. v -  fuZe -  i                 v - fuZe - i -T                 
II. 0 -  fuZe -  i                 0 - fuZe - i-T                  
III. 0 -  fuZe -  a                 0 - fuZe - es                  
#6 paradigmis zmnebi arc Tu ise mravalricxovania, 

amitom SeiZleba maTi CamoTvla da damaxsovreba. prof. 
d. meliqiSvili warmogvidgens maT I diaTezis III klasSi 
#6 paradigmad, rogorc preverbian, aseve, upreverbo 
formebSi:  brdRvnis – davbrdRveni; ixsnis – movixseni, 
davixseni; skvnis – gavskveni; uZRvnis – vuZRveni; 
frcqvnis – gavfrcqveni; fxvnis – da-v-fxveni; qmnis – 
Sevqmeni; cris – gavceri; qnis – gavqeni; wvrTnis – 
gavwvrTeni; Wris – davWeri; xrwnis – gavxrweni; xsnis – 
gavxseni; yvela zmnis subieqti moTxrobiT brunvaSia da 
amave dros, unda gvaxsovdes, aseTi zmnebi relatiuri 
agebulebisaa da gardamavalia. 

yvelaze martivi dasamaxsovrebeli gaxlavT wyveti-
lis III piris mravlobiTi ricxvis forma, romelic –es 
sufiqsiT gamoixateba. saubrisas an werisas aseT for-
masTan Sewyobili subieqti aucileblad moTxrobiTSi 
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unda warmovadginoT: kac-eb-ma aaSen-es, galew-es, moiyvan-
es, aaSen-es, aRadgin-es da a. S.  

xazgasmiT unda avuxsnaT moswavles, rom mxolod 
moTxrobiT brunvaSi dasmuli subieqti aRiniSneba –es 
sufiqsiT. 

Cven mier Camoyalibebuli mosazrebebis ukeTesad SeT-
visebisaTvis saWiroa praqtikuli samuSao-davalebebis 
Sesruleba. kerZod, moswavles (moswavleebs) mxatvrul 
teqstebSi unda movaZebninoT zmnebi, romlis subieqti 
moTxrobiT brunvas saWiroebs.; amovawerinoT, xmamaRla 
wavikiTxoT smeniTi mexsierebisaTvis. mivceT, aseve, Cven 

mier Sedgenili savarjiSoebi, sadaც wertilebiT iqneba 
aRniSnuli subieqti-qvemdebare sxvadasxva mwkriviT ga-
moxatul SemasmenelTan, an piriqiT. magaliTad:  

savarjiSo №1. wertilebis adgilas CasviT Sesabamisi 
formis metyvelebis nawilebi: saTanado brunvaSi. 

1. ... (arCili) Sexeda keso; 
2. (qori) ... wiwila waiRo. 
3. patara qeTo ... (leki) moitaces. 
4. ... (inJineri) Tanamedrove proeqti warmoadgina.  
5. ... (bebo) SviliSvilebs tkbili CurCxelebi gaukeTa. 

savarjiSo №2. wertilebis adgilas CasviT zmna Sesa-
bamisi mwkrivis formiT: 

1. arwivma bude maRali kldis SuagulSi   ...  (gaSe-
neba) 

2. nacnobma xmam daWrils imedi  ... (Casaxva) 
3. elizbarma Tofs falia ... (gamocvala) 
4. ganTiadma frTebi nela   ... (Sla) 
5. tyeSi ucbaT Camowolilma sibnelem patara  biWebi 

... (dafrTxoba) 
6. moxiblulma lelam stumars Tvali ver   ... (mo-

Soreba) 
rogorc ukve aRvniSneT, ergatiuli konstruqciis 

zmnebia aseve, avtotivebi anu medioaqtiuri (saSualmoq-
medebiTi) gvaris zmnebic, romlebic II seriis wyvetilSi 
moiTxoven da dganan kidec moTxrobiT brunvaSi. subieq-
turi pirebis brunvebis mixedviT gvanan aqtiuri zmnebis 
subieqtebs. aseTi zmnebia: dums, duRs, quxs, Tovs, yefs, 
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Cqefs, kbens (is mas), bwkens, kvnesis, mReris, yvavis, yivis, 
ymuis, Civis, Cxavis, Wivis, Wyivis, xavis, jRavis, bRavis, 
bzuis, qris,, bRuis, xtis, knavis, bobRavs, borgavs, gmi-
navs, kruxavs, rokavs, sunTqavs (Ca, amo) frinavs, tokavs, 
fSvinavs, feTqavs, qSinavs, curavs, Relavs; fuZegaorke-
cebuli zmnebi: babanebs, ZigZigebs, barbacebs, butbutebs, 
gugunebs, kiskisebs, JivJivebs, raxraxebs, tantalebs, 
frialebs, trialebs, brzialebs, iRviZebs, iZinebs, axve-
lebs, ajavrebs. 

ob: amxanagobs, amayobs, ampartavnobs, avadmyofobs, 
bavSvobs, badragobs, baqiaobs, nazobs, varjiSobs. 

moTxrobiTi brunvis sworad xmarebisaTvis did rols 
TamaSobs avtotivebis  zmnebis struqturisa da kon-
struqciis cnoba da codnac, amisTvis saWiroa moswavles 
dasazepireblad mivceT isini didi raodenobiT. es samu-
Sao kargad moqmedebs maTi leqsikuri maragis gamdidre-
bisa da codnis arealis gafarToebaze. 

rodesac moswavle seriebsa da mwkrivebs Seiswavlis, 
erTxel kidev SevaxsenebT gardamavali zmnis subieqtur 
da obieqtur pirTa brunvebs ukve ara mxolod droebis 
mixedviT, aramed seriebisa da mwkrivebis mixedviT, para-
lels gavavlebT avtotivebTanac. 

 
gardamavali zmna (orpiriani – sampiriani) 
orpiriani:                                       sampiriani:   
brunvacvalebadi subieqti       brunvacvalebadi obieqti  
I seria _ saxelobiTi           I seria – micemiTi 
II seria _ moTxrobiTi          II seria _ saxelobiTi 
III seria _ micemiTi             III seria _ saxelobiTi 

 
brunvaucvleli iribi obieqti 
I seria – micemiTi 
II seria – micemiTi 
III seria – micemiTi 

  
medioaqtiuri zmna (avtotivi) 
orpiriani: 
brunvacvalebadi subieqti    brunvaucvleli iribi obieqti 
I seria _ saxelobiTi                I seria _ micemiTi                               



- 192 - 
 

II seria _ moTxrobiTi                II seria _ micemiTi  
III seria _ micemiTi                   III seria _ micemiTi 

 
gamoyenebuli literatura: 
gogolaSvili, 2010 - gogolaSvili g., qarTuli zmna, 

Tb., 2010.    
meliqiSvili,  2002 -  meliqiSvili d., qarTuli zmnis 

uRlilebis sistema, Tb., 2002. 
meliqiSvili,  2014  - meliqiSvili d., qarTuli zmnis 

uRlilebis sistemuri morfo-sintaqsuri analizi, Tb., 
2014. 

SaniZe, 1973 - SaniZe ak., qarTuli enis gramatikis sa-
fuZvlebi, Tb., 1973. 

Ciqobava, 1936 - Ciqobava arn., 1936. 
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maka kaWkaWiSvili-beriZe 
lali beriZe 

 

ganaTlebis ena, misi mniSvneloba da bilingvuri  

ganaTlebis perspeqtivebi samcxe-javaxeTSi 

 
mokle Sinaarsi 

enis gamoyenebis sferoebidan ganaTleba erT-erTi yvelaze 
aqtiuri da farTo sferoa. ganuzomlad didia ganaTlebis enis 
mniSvneloba saqarTvelos iseT regionSi, rogoricaa samcxe-
javaxeTi.   

samcxe-javaxeTis magaliTze warmovadgenT ganaTlebis enis 
mniSvnelobas da bilingvuri ganaTlebis perspeqtivebs. re-
gionSi qarTvel mosaxleobasTan erTad cxovrobs araqarTveli 
(somexi) mosaxleobac. maT yvela piroba aqvs Seqmnili 
mSobliur enaze ganaTlebis miRebis, sakuTari kulturuli 
interesebis dakmayofilebis, presis, Teatris, xelovnebis sxva 
dargebis ganviTarebis TvalsazrisiT.    

eTnikuri umciresobis warmomadgenlebs ar uxdebaT kul-
turuli orientaciis Secvla umravlesobasTan sruli integra-
ciisTvis. samcxe-javaxeTSi arsebuli realoba, Tanacxovrebis 
damkvidrebuli wesi aZlevs maT saSualebas, rom SeinarCunon, 
daicvan mSobliuri ena da gadascen Semdgom Taobebs, agreTve 
iyvnen absoluturad adekvaturi da momzadebuli saxelmwifo 
enisa  da qarTuli kulturis, socialuri gamowvevebis winaSe.   

mizanSewonilad migvaCnia, aqve SevexoT ukanaskneli 
aTwleulebis ganmavlobaSi damkvidrebul globaluri bilin-
gvizmis sakiTxs, romlis formulac aseTia – inglisuri ena + 
mSobliuri ena. 

aRniSnuli movlenis gavrcelebas, Cveni azriT, xeli Seuwyo 
am periodSi mimdinare istoriuli da ekonomikuri procesebis 
ganviTarebam, romelmac inglisuri aqcia prestiJulad msof-
lios TiTqmis yvela kuTxeSi, rogorc enobrivi umravlesobis, 
ise erovnuli umciresobis warmomadgenelTa Soris. movlena 
gavrcelda saqarTveloSi da inglisuris Seswavlis sakiTxi 
sakmaod aqtualur problemad iqca samcxe-javaxeTSi. mSoblebis 
umravlesoba miiCnevs, rom Tuki misi Svili skolaSi saTanadod 
iswavlis inglisurs, es mas SemdgomSi gauadvilebs ucxour 
Sromis bazarze adgilis mopovebas. 

saqarTveloSi dRes pirvelad daisva orenovani ganaTlebis 
sakiTxi. igi jer kidev gadawyvetis procesSia da, bunebrivia, 
Tavis droze garkveul gavlenas iqoniebs samcxe-javaxeTSi 
arsebul enobriv situaciaze. vinaidan dRes ukve realurad 
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arsebobs skolebi, sadac inergeba bilingvuri swavleba, 
saWirod miviCnieT, am sakiTxze yuradRebis gamaxvileba.  

uSualod gavecaniT bilingvuri swavlebis pirvel Sedegebs, 
davinteresdiT maswavlebelTa, moswavleTa da mSobelTa damo-
kidebulebebiT am sakiTxTan dakavSirebiT. Catarebuli gamo-
kiTxviT Sefasda moswavleebis enobrivi unar-Cvevebis ganviTa-
rebis done.  Bilingvuri swavleba da adgilobrivi araqarTu-
lenovani skolebis reformireba mniSvnelovani instrumentia 
integraciis misaRwevad. mizanSewonilia, rom multilingvuri 
ganaTleba skolis nebayoflobiT arCevans eyrdnobodes. 
 

Maka  Kachkachishvili (Beridze) 

Lali Beridze 

 

LANGUAGE OF EDUCATION, ITS IMPORTANCE AND   

PERSPECTIVES  IN  BILINGUAL  

EDUCATION IN SAMTSKHE-JAVAKHETI  

 

Abstract 
The article deals with the importance of language of education and pers-

pectives of bilingual education on the example of Samtskhe-Javakheti. Non 

Georgians (Armenians) in the region have all opportunities to get education on 

their native language so they don‘t have to change their cultural orientation for 

complete integration. Co-established rule gives them an opportunity to pre-

serve their  native language,  be adequate to the state language,  Georgian cul-

ture and social challenges.   

The issue of global bilingualism the formula of which is - English +Native 

language is supported with the current historical and economical processes.  

Learning English became actual in Samtskhe-Javakheti. Parents‘ motivation is 

defined with reality English would  help their children to be employed in for-

eign labour market easily. Here we perform a parallel with the bilingual model 

existed in the past and today too: -Russian + Native language and discuss the   

motivation of choosing the second language. 

The issue of bilingual education is in the process of establishing in Geor-

gia. It will have a definite influence on language situation in Samtskhe-

Javakheti as today there are schools  with bilingual teaching. 

The article deals with the first results of bilingual teaching and teachers‘, 

students‘ and parents‘ attitudes towards this issue. With the help of a question-

naire we evaluated the level of development of language skills. Bilingual 

teaching and reforms of local non Georgian schools are the important instru-

ments for integration.  
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It is recommended that multilingual teaching  will be based on a voluntary 

choice of  schools . 

 
sakvanZo sityvebi: samcxe-javaxeTi, bilingvuri ganaTleba, 

ganaTlebis ena, integracia, motivacia, saxelmwifo ena.  

Key words:  Samtskhe-Javakheti, bilingual education, language 

education, integration, motivation, the official language. 
 

Sesavali. „Cemi enis sazRvrebi Cemi samyaros  sazRvre-
bia“ (bleili.., 2000: 7) _ vigenSteinis es popularuli 
citata sxvadasxvagvar konteqstSi ganixileba da zoga-
dad enisa da logikis urTierTmimarTebas gulisxmobs, 
magram man multilingvizmis epoqaSi damatebiTi mniSvne-
loba SeiZina da aqtualuri gaxda. marTlac, sadamdec 
Cveni enobrivi kompetenciebi gagvwvdeba, im samyaros vic-
nobT da masSi vmkvidrdebiT.  

ena rom komunikaciis saSualebaa da enobriv sazoga-
doebaSi Tavis damkvidrebisTvis Sesabamisi enis Seswav-
las udidesi mniSvneloba aqvs, es axali ar aris, magram  
rac ufro Zlierdeba globalizaciis procesebi, miT 
ufro izrdeba CvenSi sazRvrebs iqiT gasvlis survili 
gansxvavebuli kulturebis Sesacnobad. rogori paradoq-
sic ar unda iyos, swored globalizaciam  Seaxsena 
sakuTari enebi da maTze zrunva msoflios bevr enobriv 
areals. TviT iseT qveynebSic ki, sadac federaluri 
dayofa ar aris, win wamoiwia Sida enobrivma problemeb-
ma. ase gansajeT emigraciis samizne qveynebSi mcire dias-
porebis enobrivi interesebic ki mniSvnelovani gaxda. 
saxelmwifo enaze molaparake e. w. eTnikuri umcireso-
bebis mSobliuri enebisadmi pativiscemis Tu maTi ufle-
bebis aRiarebis niSnad daiwyo sakvirao skolebisa da 
sxvadasxva saganmanaTleblo dawesebulebis saSualebiT 
mSobliuri enis swavleba.  

uxsovari droidan moyolebuli qarTvel xalxs urTi-
erToba hqonda msoflios mraval xalxTan Tu eTnikur 
jgufTan. es kontaqtebi geografiuli mezoblobiT an 
kulturul-ekonomikuri TanamSromlobiT iyo Sepirobe-
buli. qarTuli enis struqturasa da leqsikaSi aisaxa 
kidec eTnokulturuli kontaqtebi. 
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ucxouri enobrivi fenebis gamovlena naTlad mianiS-
nebs qarTvelebis istoriuli ganviTarebis gzaze da maT 
socialur-kulturul urTierTobebze sxvadasxva warmo-
Sobis xalxebTan. amasTanave, qarTul enasac Tavisi 
wvlili Seutania sxva enaTa istoriul ganviTarebaSi. 
sxva kulturul enebTan uTanasworo brZolidan qar-
Tuli xSirad gamosula gamarjvebuli da amiT qarTveli 
xalxis damoukidebeli saxis SenarCunebisaTvis mtkice 
safuZveli Seuqmnia. 

enaTa kontaqtebis, misi specifikisa da kanonzomie-
rebebis kvleva Tanamedrove lingvistikis erT-erT mni-
Svnelovan problemas warmoadgens. enaTmecnieruli kvle-
vebis am gziT warmarTva aRniSnuli problemis aqtua-
lurma xasiaTma ganapiroba. meoce saukunis lingvisturi 
azrovnebis formirebis procesSi cxadad gamoikveTa ena-
Ta kontaqtebis arsebiTi roli da funqcia. Cveni statiis 
mizania SevexoT enas, rogorc ganaTlebis miRebis saSua-
lebas. 

enis gamoyenebis sferoebidan ganaTleba erT-erTi yve-
laze aqtiuri da farTo sferoa. ganuzomlad didia 
ganaTlebis enis mniSvneloba saqarTvelos iseT region-
Si, rogoric samcxe-javaxeTia. regionSi qarTvel mosax-
leobasTan erTad cxovrobs araqarTveli (somexi) mosax-
leobac.  

samcxe-javaxeTis mosaxleoba 2012 wlis monacemebiT 
208 aTass Seadgens. mosaxleobis raodenobis mxriv gamo-
irCeva axalqalaqis municipaliteti 62 aTasi mcxovrebiT. 
yvelaze cota adamiani cxovrobs aspinZis municipali-
tetSi _ 12700 mcxovrebi.  

eTnikuri Semadgenlobis mxriv samcxe-javaxeTSi gansa-
kuTrebiT didia somxuri mosaxleobis xvedriTi wili, 
kerZod, axalqalaqisa da ninowmindis municipalitetebSi 
somxuri mosaxleoba 95%-ze metia. regionSi ki qarTveli 
mosaxleoba Seadgens 56%-s, somxuri 40%-s. ninowmindis 
municipalitetis ramdenime sofelSi cxovrobda rusuli 
mosaxleoba _ saqarTveloSi Camosaxlebuli doxoburebi.  

maTgan amJamad ramdenime mosaxlea darCenili. dasax-
lebisTanave isini calke eTnografiul erTeulad Camo-
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yalibdnen gansxvavebuli wes-CveulebebiTa da yofiT 

(www. http://samcxejavakheti.blogspot.com/p/blog-page_19.html). 
ufrosi asakis mosaxleobis erTi nawili kargad 

flobs Turquli enis dialeqts. 
aseT enobrivad mravalferovan regionSi istoriuli 

ganviTarebis gzaze, cxadia, icvleboda enaTa urTierTmi-
marTeba da maTi funqciuri gadanawileba, aseve mniSvne-
lovani iyo da aris erovnebaTaSoris kulturaTa di-
alogi. Tanamedrove sazogadoebaSi mwvaved dgas orenov-
nebis, anu bilingvizmis problema. igi ukve politikis 
sakiTxad iqca. saqarTveloSi bilingvizmi, marTalia, 
saukuneTa ganmavlobaSi moqmedebda, magram es problema 
stiqiurad wydeboda. ganaTlebis enad qarTuli enis win 
wamowevam bilingvuri ganaTleba gansakuTrebulad aqtu-
aluri gaxada. amjerad aravin davobs am problemis mec-
nieruli damuSavebis aucileblobaze. 

swored samcxe-javaxeTis magaliTze warmovadgenT ga-
naTlebis enis mniSvnelobas da bilingvuri ganaTlebis 
perspeqtivebs. Cvens mxareSi araqarTvel mosaxleobas 
yvela piroba aqvs Seqmnili mSobliur enaze ganaTlebis 
miRebis, sakuTari kulturuli interesebis dakmayofile-
bis, presis, Teatris, xelovnebis sxva dargebis ganviTa-
rebis TvalsazrisiT.  

javaxeTis msgavsi mxareebisaTvis aucilebelia yura-
dReba gamaxvildes bikulturuli aRzrdis upirateso-
baze. adamiani meore enis aTvisebasTan erTad ucxo, misi 
mSobliuri kulturisagan gansxvavebul kulturasac 
eufleba (iseve rogorc mSobliurs), maRldeba misi in-
terkulturuli kompetencia. igi tolerantuli xdeba 
sxva kulturebis, zog SemTxvevaSi konfesiebis mimarT, 
farTovdeba misi kulturuli sivrce, rac sabolood ex-
mareba mas, gamoimuSavos mravalkulturul sazogadoeba-
Si damkvidrebisa da sxva eTnikur jgufebTan konstruq-
ciuli Tanacxovrebis Cvevebi, gaxdes socialurad so-
lidaruli. aq umciresobis warmomadgenlebs ar uxdebaT 
kulturuli orientaciis Secvla umravlesobasTan sru-
li integraciisTvis. samcxe-javaxeTSi arsebuli realo-
ba, Tanacxovrebis damkvidrebuli wesi aZlevs maT saSu-
alebas, rom SeinarCunon, daicvan mSobliuri ena da ga-

http://samcxejavakheti.blogspot.com/p/blog-page_19.html
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dascen Semdgom Taobebs, agreTve iyvnen absoluturad 
adekvaturi da momzadebuli saxelmwifo enisa da qar-
Tuli kulturis, socialuri gamowvevebis winaSe.   

saqarTveloSi dRes pirvelad daisva orenovani ganaT-
lebis sakiTxi. igi jer kidev gadawyvetis procesSia da, 
bunebrivia, Tavis droze garkveul gavlenas iqoniebs 
samcxe-javaxeTSi arsebul enobriv situaciaze. vinaidan 
dRes ukve realurad arsebobs skolebi, sadac inergeba 
bilingvuri swavleba, saWirod miviCnieT, am sakiTxze yu-
radRebis gamaxvileba.  

Tuki evropis mravali qveynisaTvis bilingvaloba Zi-
riTadad inglisuri enis pirvel enasTan gaTanabrebuli  
doniT flobas niSnavs, CvenTan da zogierT sxva qveyana-
Si is saxelmwifo enis saTanado doneze amoqmedebasTanaa 
dakavSirebuli. 

2010 wels (15 dekembers) cvlilebebi Sevida zogadi 
ganaTlebis Sesaxeb kanonSi, meore muxls daemata qve-
punqti, romlis Sesabamisad multilingvuri ganaTleba 
aris „ganaTleba, romlis mizania sxvadasxva enaSi mos-
wavleebis enobriv kompetenciaTa ganviTareba-gaRrmaveba. 
igi gulisxmobs zogadsaganmanaTleblo sistemaSi imgva-
ri swavlebis organizebas, romelic gazrdis aRniSnuli 
enebis Seswavlisa da gamoyenebis qmediTobas“. imave 
cvlilebebis Sesabamisad, multilingvuri ganaTlebis 
ganviTareba da misi danergvis xelSewyoba Sevida erov-
nuli saswavlo gegmebisa da Sefasebis centris funq-
ciebSi (saqarTvelos kanoni zogadi ganaTlebis Sesaxeb, 
2005 weli).  

amTaviTve unda aRvniSnoT, rom bilingvur ganaTlebas 
did mniSvnelobas vaniWebT, mxars vuWerT ganaTlebis 
saministros politikas _ erovnul umciresobaTa warmo-
madgenlebis samoqalaqo integraciis xelSewyobas mul-
tilingvuri ganaTlebis danergvis gziT, romlis pirve-
ladi Sedegi enobrivi integracia unda gaxdes, rasac, 
rogorc wesi, mohyveba akademiuri miRwevebis gaumjobese-
ba, sazogadoebrivi integracia, Sromis bazarze dasaqme-
bis erTiorad gazrdili Sansi. amave dros viziarebT mo-
sazrebas, rom „miuxedavad imisa, rom bilingvuri ganaT-
lebis reformaze saubari saqarTveloSi swored rom 
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saxelmwifo enis swavlebis problematikidan gamomdinare 
daiwyo, ar unda dagvaviwydes bilingvuri ganaTlebis 
mTavari miznebi da daniSnuleba: moswavleSi dabalanse-
buli bilingvizmis ganviTareba akademiuri CamorCenis 
gareSe da moswavleTaTvis mSobliur enaze ganaTlebis 
miRebis SesaZlebloba, raTa uzrunvelyofili iyos mos-
wavleTa akademiuri warmateba“ (tabataZe, 2010: 15). es ki 
zogadad uzrunvelyofs qveynis warmatebuli moqalaqee-
bis momzadebas.  davZenT, rom gadamwyvet faqtorad mainc 
saxelmwifo enis saTanado doneze flobas miviCnevT.  

dRes, roca skolebSi ukve inergeba bilingvuri mod-
elebi da iqmneba baza saganmanaTleblo politikis am 
umniSvnelovanesi sakiTxis marTebulad gadaWrisaTvis, 
aucileblad gasaTvaliswinebelia ukanasknel periodSi 
qarTulis, rogorc meore enis swavlebaSi gadadgmuli  
nabijebi, romelmac Seqmna sworedac is safuZveli, ro-
melsac SeiZleba Tamamad daeyrdnos biligvuri modulebi. 

Cven davinteresdiT, rogoria cvlilebis mimarTuleba 
da perspeqtiva Cvens regionSi saxelmwifo programebis 
ganxorcielebis Semdeg. pirveli sakiTxi, romlis kvleva-
sac SevecadeT, aris motivacia, radgan enis swavlebisaT-
vis upirveles faqtorad motivacia migvaCnia. SevecadeT 
cota Rrmad Cagvexeda am sakiTxSi. zogadad, motivacia  
dRes ,,warmatebuli swavlis gasaRebad~ miiCneva. motivs  
dimitri uznaZe (uznaZe, 1964) qcevis fsiqologiur safuZ-
vels uwodebda. arsebobs motivaciis kognituri Teorie-
bic, romlebic pirvel adgilze ayeneben adamianis azrov-
nebis funqcias (gogoxia, 2012: 27). motivaciis klasifika-
ciis dros gamoyofen sxvadasxva tipis motivacias, ma-
gram yvela maTgani or ZiriTad jgufad SeiZleba da-
lagdes: garegan da Sinagan motivaciad. Sinagani motiva-
cia ganpirobebulia TviTon pirovnebis individualuri 
unarebiT, interesebiT, sociokulturuli monacemebiT da 
fsiqologiuri tipologiiT. swored am faqtorebis gaT-
valiswinebiT irCevs Sinaganad motivirebuli pirovneba  
aqtivobas, Cvens SemTxvevaSi meore enas. gareganad moti-
virebuli meore enis arCeva uamrav faqtorzea damokide-
buli da icvleba qveyanaSi socialur-politikuri, eko-
nomiuri, qveynis enobrivi politikis,  yofiTi situaciis 
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Secvlis Sesabamisad. garegani motivaciis safuZveli   
zogadad warmatebis miRwevis survili da enis codnis 
saSualebiT saTanado garemoSi integrirebis survilia. 
garegan motivacias gansazRvravs garemo, garedan mosuli 
stimuli.  

kvlevis mizani gaxldaT, warmogveCina, ra saxis moti-
vacia gansazRvravs gamokiTxulTa mier enebis Seswavlas 
da rogor esmiT bilingvuri ganaTlebis roli pirveli, 
meore da sxva enebis srulyofilad dauflebisaTvis.  

aseve gvainteresebda, ucxouri enebidan romeli enebia 
samcxe-javaxeTSi prioritetuli da ra motivacia ganapiro-
bebs am enebis arCevas, an romel ucxo enebzea gazrdili 
moTxovna, ramdenad mniSvnelovania bilingvizmi dasaq-
mebisaTvis, ra Sedegebi aqvT bilingvur gakveTilebs da 
ramdenad gansazRvravs bilingvizmi SemswavlelTa aka-
demiur warmatebas, ramdenad misaRebia bilingvizmi ara-
qarTveli mosaxleobisaTvis da ra Seicvala qarTuli enis 
saxelmwifo programebis danergvis Semdeg am sferoSi. 

kvlevis meTodad gamoviyeneT  mSoblebis, pedagogebis 
da moswavleebis anketireba da interviu. kvlevaSi mona-
wileobda 100 pirovneba (soflebis _ kardigami, wyruTis, 
pamajis, xandos somexi erovnebis moswavleebi, pedagoge-
bi da mSoblebi, samcxe-javaxeTis saxelmwifo universi-
tetis somxuri erovnebis studentebi, aseve qarTveli pe-
dagogebi, romlebic saxelmwifo programebiT muSaoben 
araqarTul skolebSi).   

kvlevam saintereso Sedegebi mogvca. gamokiTxuli so-
mexi respondentebisaTvis enobrivi ierarqia aseTia: pir-
veli enaa somxuri, meore ena umravlesobisaTvis rusuli 
enaa, mxolod 25 gamokiTxuli asaxelebs meore enad qar-
Tuls es ZiriTadad studentebi da skolis moswavleebi 
arian.  

saSualo asakis respondentebi saSualod floben qar-
Tuls, rogorc meore enas. ucxouri enebidan axalgazr-
debi saSualod da kargad floben inglisurs, ufrosebi 
_ germanuls da inglisurs saSualod, Turquls  kargad 
flobs 14 respondenti _ ZiriTadad sof. kardigamis sa-
Sualo asakis mosaxleoba. rac Seexeba kvlevaSi mona-
wile qarTvel pirebs, pasuxebi gansxvavdeba asakis mixed-
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viT _ ufrosebisaTvis meore ena aris umetesad rusuli 
ena, axalgazrdebisaTvis ki inglisuri, da Sesabamisad  
mesame adgils enaTa ierarqiaSi SenacvlebiT ikaveben  
germanuli an franguli enebi codnis saSualo doneze.   
somxuri meoTxe  enad daasaxeles qarTvelma pedagogebma, 
romlebic somxur skolaSi muSaoben. pasuxma kiTxvaze, 
Tu rogor an sad iyeneben enebs _ mogvca naTeli suraTi 
imisa, Tu romeli saxis motivacia ganapirobebs enebis 
arCevas gamokiTxulTa mier. win wamoiwia integraluri 
da instrumentuli motivaciis saxeebma, romlebic Tavis 
mxriv garegan motivacias miekuTvneba. es ukanaskneli  
gaZlierebulia Sinagani motivaciiT, romlis safuZvla-
dac gamokiTxulebi, saxelmwifo programaSi monawile 
qarTuli enis maswavleblebs asaxeleben, maT moswavlee-
bi aziares ara marto qarTul enas, aramed daaaxloves 
qarTul kulturasTan da Seitanes soflebis rutinaSi 
sinaTle, rac swavlebis uaxlesi meTodebis danergvasa 
da Tanamedrove interaqtiur gakveTilebSi gamoixata. 
swavlisadmi interesi da xalisi gamoiwvia siaxlem 
swavlebis meTodikaSi da mravalma saintereso aqtivobam, 
romelmac  Secvala ara marto qarTulis, rogorc sax-
elmwifo enis, aramed zogadad sxva saswavlo discipli-
nebis swavlebisadmi damokidebuleba. rogorc gamokiTxu-
li pedagogebi adastureben, saerTod swavlisadmi damo-
kidebuleba Seicvala, ufro aqtualuri gaxda, rasac er-
Ti mxriv saxelmwifo programebma Seuwyves xeli, meore 
mxriv ki imanac, rom regionSi gaCnda dasaqmebis, inte-
graciis perspeqtiva. Seicvala  mSobelTa damokidebule-
bac saerTod swavlisadmi, maT gauCndaT Sansi saqarTve-
loSi miscen Svils ganaTleba. skolebSi gaCnda qarTu-
li TvalsaCinoebebi, simbolika. igrZnoba pativiscema 
saxelmwifo enisadmi. soflebis mosaxleoba, romlebsac 
ar uxdebaT qarTul dawesebulebebTan urTierToba, qar-
Tuls ZiriTadad mxolod skolaSi swavlobs da gakve-
Tilze iyenebs. isini Tvlian, rom enis ukeT dauflebi-
saTvis kargi iqneba qarTvelebTan urTierToba. amas em-
saxureba qarTuli enis, rogorc meore enis maswavleb-
lebisa da koordinatorebis mier mowyobili gacvliTi 
Sexvedrebi da RonisZiebebi, magram es sakmarisi ar aris.  
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TiTqmis yvela gamokiTxuli savaldebulod Tvlis qar-
Tuli enis, rogorc saxelmwifo enis Seswavlas da ga-
moTqvamen azrs, rom saxelmwifo enis Seswavlam maT xe-
li Seuwyo swavlasa da  sazogadoebasTan urTierTobaSi. 
gamokiTxulTa umravlesoba Tvlis, rom saxelmwifo 
struqturaSi muSaobisas qarTuli enis flobis SemTxve-
vaSi  maT ar eqnebaT Seferxeba. ase, rom pragmatuli miz-
nebi ganapirobebs Tanamedrove axalgazrdebis motivacias 
ama Tu im enis Seswavlisadmi. gansxvavebiT ufrosi Tao-
bisagan, Zalian cota asaxelebs enis Seswavlis mizezad 
misi kulturis, literaturis gacnobas, an codnis gaRr-
mavebas. inglisuri enis arCevasac warmatebuli dasaqme-
bis Sansi ganapirobebs. 

kvlevis am nawilis Sefasebisas calsaxad SegviZlia 
vTqvaT, rom meore enis arCeva ganpirobebulia rogorc 
Sinagani, ise garegani motivaciiT. SeiZleba visaubroT 
saxelmwifo enis Seswavlisadmi mzard interesze. 

rac Seexeba bilingvur ganaTlebas, gamokiTxulebi 
gamoxataven pozitiur damokidebulebas, Tumca cota maT-
gani Tvlis Tavs srul bilingvalad da Tvlian, rom 
skolaSi miRebuli unar-Cvevebi da kompetencia araa sak-
marisi. araqarTveli mosaxleobis ZiriTadad kompaqturi 
dasaxlebis gamo, skolaSi ara hyavT bilingvali moswav-
leebi da skolaTa umravlesobaSi jer araa danergili 
bilingvuri gakveTilebi. sapilote programebis Semdeg 
bilingvuri gakveTilebi tardeba musikis da istoris 
saswavlo disciplinebSi, orenovani saxelmZRvaneloebis 
meSveobiT bilingvuri gakveTilebis elementebi eZlevaT 
aseve sazogadoebriv da sabunebismetyvelo sagnebSi. bi-
lingvuri gakveTilebi sapilote skolebSic ZiriTadad   
qarTuli enis maswavleblebis daxmarebiT xerxdeba. amis 
mizezia saswavlo resursebis nakleboba. rTulad, magram 
mainc nel-nela inergeba integrirebuli gakveTili anu 
sagnis Sinaarsisa da enis swavlebis Sexameba, rac uc-
xouri enis Seswavlis saukeTeso alternatiul meTodad 
aris miCneuli evropaSi. respondentebi bilingvur gakve-
Tilebs dadebiTad afaseben, Tvlian, rom es xels Seu-
wyobs axalgazrdebs umaRles saswavlebelSi swavlis ga-
sagrZeleblad da uzrunvelyofs maT sazogadoebaSi 
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TviTdamkvidrebas, magram aRniSnaven imasac, rom sagnis 
Sinaarsi xSirad zaraldeba aseT gakveTilebze. enis Ses-
wavla iwevs wina planze da sabolood bavSvebi floben 
terminebs calkeul sakiTxebze, saganSi ki avlenen sust 
codnas. fiqroben, rom sagnis Sinaarsis Targmnas bilin-
gvur gakveTilze didi dro miaqvs. 

gamoikveTa ukmayofiloba imiT, rom arasaTanado yu-
radReba eqceva somxur enis da istoriis swavlebas. sayu-
radReboa isic, rom gamokiTxulTa azriT, qarTuli li-
teraturis saxelmZRvaneloebi gajerebulia sazRvarga-
reTeli mwerlebis nawarmoebebiT, literaturiT, romel-
ic namdvilad mniSvnelovania, magram interkulturuli 
ganaTlebis mizniT, am nawarmoebebTan erTad isini amjo-
bineben saxelmZRvaneloSi somexi da qarTveli eris me-
gobrobis amsaxveli literaturuli teqstebisa da sabav-
Svo moTxrobebis Setanas.  

swavlis enas rac Seexeba, gamokiTxuliTa umravleso-
ba Tvlis, rom somxuri enis arCeva swavlis enad maTTvis 
Tavisi erovnebis SenarCunebas udris. Tumca sxva enaze _ 
Cvens SemTxvevaSi _ rusul enaze swavla maT mxolod 
axalcixis rusul skolaSi SeuZliaT, romlis moswav-
leebi swavlis enis arCevis safuZvlad ruseTSi swavlis 
an dasaqmebis Sanss asaxeleben.    

multilingvur ganaTlebasTan dakavSirebiT kvlevis 
Sedegebis Sejamebam migviyvana daskvnamde, rom yuradReba 
unda gavamaxviloT erTi mxriv, bilingvuri ganaTlebi-
sadmi damokidebulebaze, meore mxriv, realobaze, ro-
melic iqmneba mis danergvasTan dakavSirebiT. unda vTq-
vaT, rom kvlevis Sedegebis mixedviT es ori faqtori wi-
naaRmdegobrivad warmoCinda. Teoriulad bilingvuri ga-
naTlebis mimarT gamokiTxulebi gamoxataven dadebiT da-
mokidebulebas, Tumca is praqtikulad ar an ver xor-
cieldeba. gansakuTrebiT es exeba saWiro kadrebis arar-
sebobas. vfiqrobT, am mxriv seriozul rezervad unda 
iqces qarTuli enis mosamzadebeli programiT Caricxu-
li studentebi- maTma sworma profesiulma orientaciam 
SeiZleba ganapirobos regionis skolebis bilingvuri 
programebis kadrebiT Sevseba. saWiroa am situaciis se-
riozuli analizi da daskvnebis gamotana. aucilebelia, 
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gaviTvaliswinoT mosaxleobis, moswavleTa pozitiuri 

damokidebuleba, amaze davaSenoT cvlilebebi - es sakiT-
xis erTi mxarea. meore da aranakleb mniSvnelovania, rom 
skolebma gaiazron multilingvuri ganaTlebis konkre-
tuli modeli mTlianobaSi da ara nawil-nawil, perspeq-
tivis gaazrebis gareSe. ramdenadac CvenTvis cnobilia, 
saxelmwifo doneze muSavdeba es sakiTxi da male SesaZ-
lebeli gaxdeba saqarTvelos realobis gaTvaliswinebiT 
SemuSavebuli ramdenime modeli SeeTavazos skolas. di-
di mniSvneloba eqneba imasac, rom konkretuli modelis 
ganxorcieleba skolis arCevans daefuZnos.  

vfiqrobT, rom ganaTleba aris is gza, romelic swo-
rad gadawyvets multikulturul sazogadoebaSi inte-
graciasTan dakavSirebul  problemebs. amisaTvis ki enas, 
rogorc ganaTlebis saSualebas, didi mniSvneloba eni-
Weba. ganaTlebisa da enobrivi politika mraval faqtor-
ze, upirvelesad ki swor saxelmwifoebriv xedvazea da-
mokidebuli.  
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Zvel inglisur periodSi  Camoyalibebuli enebi da 

dialeqtebi 
 

mokle Sinaarsi 
naSromi exeba Zveli inglisuri enis periods. masSi warmo-

dgenilia oTxi ZiriTadi dialeqti: norTumbriuli, romelze-
dac laparakobdnen anglebi, mcxovrebni md. hemberis CrdiloeT 
nawilSi, am dialeqtze dawerili Zeglebi miekuTvneba VII 
saukunes; mersiuli _ anglebis ena, mersiis samefos dialeqti. 
ueseqsis (anu dasavlur-saqsonuri) saqsTa tomis dialeqti (am 
dialeqtze dawerili Zeglebi IX saukunes miekuTvneba); kentis 
dialeqti anu kenturi, iutTa tomis dialeqti, romelic Semor-
Cenilia VII saukunis  werilobiT ZeglebSi. Zveli inglisuris 
oTxi dialeqtidan arcerTi ar iyo aRiarebuli saerTo normad 
da maTi pozicia arasdros yofila mdgradi. 

Zveli inglisuri werilobiTi Zeglebi SenarCunda yvela 
dialeqtze, gansakuTrebiT ueseqsurze. es ganpirobebuli iyo 
misi gansakuTrebuli adgiliT anglo-saqsur samyaroSi. 

 
Diana Mikeladze 

 
DIALECTS AND WRITTEN WORKS OF THE OLD ENGLISH 

PERIOD 

 
Abstract 

The work deals with  the old English period and analyses four main 

formed dialects existing  in the old English period .namely, Nortembrium, 

Mercian, West-Saxon and  Kentish  dialects. 
Anglos used Northumbrium dialect. They lived in the North part of  the 

river Hember. The written works on this dialect belongs to the VII century. 
Anglos  also used Mercian dialect  in the Kingdom of Merci. 

Saxons used West-Saxon  dialect. And works done on this dialect belong 

to the IX century. 

Kents‘ dialect, so called Kentish, was used by  Outs tribes  and it‘s  

preserved  in the written  works of the VII century.  

None if these dialects was admitted as the general standard of the language 

and accordingly, their position has never been solid. 

All the written works of the old English period are preserved in all dialects 

especially in West-Saxon due to its special place in the  Anglo-Saxon world. 
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sakvanZo sityvebi: Zveli inglisuri Eenis periodi, mersiuli 

dialeqti, kentis dialeqti, dasavlur-saqsonuri dialeqti. 

Key Words: the oldEnglish period and analyses, Mercian dialect, Kents‘ 

dialect, West-Saxon  dialect. 
 
Sesavali. didi britaneTi kunZulad gadaiqca gamyinva-

rebis bolo periodis dasrulebis Semdeg, rodesac 
yinuli dadna da datbora is dablobi, romelic mdeba-
reobda lamanSisa da CrdiloeTis zRvis teritoriaze. 
britaneTis kunZulebis pirveli mosaxleoba iyo arain-
doevropuli tomi – iberielebi, romelTa gamoCenac kun-
Zulze TariRdeba Zv. w. 3000–2000 wlebiT. varaudoben, 
rom isini wamovidnen pirineis (iberiis) naxevarkunZu-
lidan (espaneTi) da dasaxldnen irlandiaSi. isini ewe-
odnen mesaqonleobas da amzadebdnen Tixis WurWels, ma-
Ti religiis Sesaxeb informacia Zalian mwiria. Tvlian, 
rom isini iyvnen morwmune tomi, maT mier aSenebul 
samlocveloebs dResac vxvdebiT inglisisa da Sotlan-
diis teritoriaze: temples _ samlocveloebi vertikaluri 
qvebisagan primitiulad aSenebuli nagebobebi iyo. verti-
kalurad ganlagebuli qvebi qmnidnen wres. yvelaze didi 
da  cnobili iyo Stonehenge-i. mecnierebis nawili miiCnevs, 
rom es nagebobebi nawilobriv asrulebdnen observato-
riis funqcias, rac maT sasoflo–sameurneo samuSaoebis 
dagegmvaSi exmarebodaT (uSveriZe…., 2009: 22-29). 

daaxloebiT 500 wlidan Zv. w. aR-mde kunZulze Cndeba 
gadmosaxlebulTa axali nakadi. eseni iyvnen keltebi – 
indoevropuli tomebi: britebi da galebi, romlebic 
wamovidnen, gadmosaxldnen safrangeTidan. TandaTan kel-
tebi gavrceldnen mTels teritoriaze da Seerivnen 
adgilobriv mosaxleobas. raodenobrivad yvelaze meti 
iyvnen britebi, romlebic marjve xalxi iyo. isini amza-
debdnen nivTebs rkinisagan, brinjaosagan, Tunuqisagan, 
Tixisagan, xisagan da maT rTavdnen lamazi ornamentebiT. 
isini, aseve, amzadebdnen oqrosa da vercxlis fuls. maT 
daiwyes saxlebis ageba, gzebis gayvana, gzebis saSua-
lebiT isini gadaadgildebodnen da eweodnen vaWrobas. 
britebi Tayvans scemdnen bevr RmerTs, maTi azriT, 
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britebi imarTebodnen qurumebis jgufis mier, romelTac 
druidebs uwodebdnen. maTi samlocvelo iyo Stonehenge. 
druidebi gamoirCeodnen didi sisastikiT da maTi Tayva-
niscema RmerTebis mimarT iyo agreTve mkacri. imisTvis, 
rom RmerTebs mieRoT mowyaleba, isini mosaxleobas 
uqadagebdnen RmerTisaTvis SeewiraT adamiani, romelsac 
did kalaTaSi aTavsebdnen da xalxis Tvalwin wvavdnen. 
britebi xSirad ebrZodnen erTmaneTs. amis dasturia is 
TavdacviTi nagebobebi, romlebic qveynis sxvadasxva 
nawilSia SemorCenili. istoriaSi pirveli cnoba bri-
taneTis  kunZulebis Sesaxeb daTariRebulia IV saukuniT 
Cvens welTaRricxvamde, roca berZeni mogzauri piTeasi 
evropis garSemo mogzaurobis dros Tavisi xomaldiT 
miadga kentis sanapiroebs, romelic im dros dasax-
lebuli iyo kelturi tomebiT – britebiT da galebiT. 
isini laparakobdnen keltur enaze. daaxloebiT 400 
wlis ganmavlobaSi kelturi britaneTi germanikuli to-
mebis gadmosaxlebamde romaelTa provinciad iTvleboda 
(arakini, 1981: 177). 

msjeloba. kelturi enebi iyofa or ZiriTad jgufad:  
galur-bretonuli da gaeluri. 
1. galur-bretonuli jgufi moicavs:  
a) galur enas, romelzec laparakobda galiis 

(Tanamedrove safrangeTis) mosaxleoba; 
b) bretonuli enebi, romelic warmodgenilia uelsu-

ri eniT, korneuli eniT (romelic gadaSenda XVIII s–Si) 
da bretonuli eniT–bretaSi (safrangeTis CrdiloeTiT); 

2. gaeluri jgufi moicavs:  
a) irlandiur enas; b)  Sotlandiur enas;  g) menur 

enas, romelzec laparakobdnen kunZul menze, romelic 
mdebareobs irlandiasa da ingliss Soris. 

britaneTis dapyroba xdeboda sxvadasxva saxel-
mwifoebis mier, kunZuli pirvelad romaelebma daipyres, 
romis imperatoris klavdiusis xelmZRvanelobiT. romae-
lebma moaxdines qveynis kolonizacia, maT aages mravali 
samxedro banaki da TavdacviTi porti. mogvianebiT ki am 
adgilze aSenda qalaqebi. dRevandeli britaneTis teri-
toriaze SemorCenilia romauli periodis amsaxveli mra-
vali samxedro nagebobebi, zogierTi qalaqis saxel-
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wodeba aris laTinuri warmoSobis kompozitebis matare-
beli. magaliTad Colchester, Dorchester, Lancaster, Manchester, 

Rochester (uSveriZe, 2009: 13). 
romaelTa batonobis periodSi Zv. w. 43 wels daarsda 

qalaqi londoni, romlis saxelwodeba momdinareobs 
kelturi enidan da Sedgeba ori sityvisagan Llyn -`tba~ da 
Dun - „gamagrebuli nageboba~ keltebi mas uwodebdnen 
lyndid, magram erTiani azri am kelturi dasaxlebis 
warmoSobis Sesaxeb ar arsebobs. meore versia am saxel-

wodebisa aris „londoniumi“ (Londonium-laT.). II sauku-
neSi londoni gaxda britaneTis dedaqalaqi, Secvala ra 
kolCesteri. im periodSi londoni yvelaze did qalaqad 
iTvleboda. is gaxda erT–erTi yvelaze mniSvnelovani 
savaWro centri CrdiloeT  evropaSi. 

britaneTSi romaelTa batonoba grZeldeboda daax-
loebiT 400 weli. romaulma civilizaciam didi gavlena 
moaxdina adgilobriv mosaxleobaze, maT sacxovrebel 
pirobebze, qveynis saxeze, mis enasa da religiiaze. laTi-
nurma enam gandevna kelturi dialeqtebi da daiwyo far-
To gavrceleba mTel teritoriazedaaxloebiT 410 wels. 
romaeli legionelebi gaiwvies romSi TavianTi imperiis 
dasacavad germanuli barbarosi tomebisagan. 

V saukunidan iwyeba britaneTis kunZulebze germa-
nuli tomebis SeWrisa da ori saxis lingvisturi xasia-
Tis kontaqtebis damyareba, erTi mxriv, keltur sala-
parako dialeqtebTan da, meore mxriv laTinur enasTan 

(barberi, 1994: 57-76). 
uZvelesi droidan inglisur enaSi gamoyofen oTx 

ZiriTad dialeqts (uSveriZe…, 2009: 49). 
1. norTumbriuli (Northumbrium) - am dialeqtze lapa-

rakobdnen anglebi, romlebic cxovrobdnen md. hemberis 
CrdiloeT nawilSi, am dialeqtze dawerili Zeglebi 
miekuTvneba VII saukunes; 

2. mersiuli (mercian) _ anglebis ena, mersiis samefos 
dialeqti; 

3. ueseqsis (anu dasavlur-saqsonuri West Saxon) saqsTa 
tomis dialeqti, am dialeqtze dawerili Zeglebi IX 
saukunes miekuTvneba; 
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4. kentis dialeqti, anu kenturi (Kentish), iutTa tomis 
dialeqti, romelic SemorCenilia VII  saukunis  weri-
lobiT ZeglebSi. 

Zveli inglisuris oTxi dialeqtidan arc erTi ar 
iyo aRiarebuli saerTo normad da maTi pozicia ara-
sodes yofila mdgradi. 

Zveli inglisuri werilobiTi Zeglebi SenarCunda 
yvela dialeqtze, gansakuTrebiT ueseqsurze. es ganpi-
robebuli iyo misi gansakuTrebuli adgiliT anglo–
saqsur samyaroSi. roca laparakia „Zvel inglisur ena-
ze“, mxedvelobaSi gvaqvs ueseqsis dialeqti. 

ueseqsis samefos politikurma da ekonomikurma Zlie-
rebam IX-XI saukuneebSi gavlena moaxdina literaturuli 
enis formirebaze. ueseqsis dialeqtze SenarCunda Zveli 
inglisuris werilobiTi Zeglebi. mefe  „alfred didma 
dawera inglisis istoria inglisur enaze, saxelwodebiT 
„anglo–saqsuri, anu inglisuri qronika“ (‘Anglo-Saxon or 

English chronicle’), romelsac uwodeben inglisis pirvel 
istorias da romelic iTvleba, inglisuri literaturis 
pirvel prozaul naSromad. aseve mniSvnelovan Zegls 
warmoadgens „parkeruli  qronika“- Anglo-Saxon Chronicle or 

the English Chronicle (iarceva, 1969: 86). 

IX saukunes miekuTvneba mefe alfred didis mier 
Sesrulebuli Targmanebi: laTinuri enidan Targmna ro-
mis papis grigol I-is (540-604 ww.) mier Seqmnili nawar-
moebi „Cura Pastoralis“ - `pastoris movaleobani~, misive  
Sesrulebuli winasityvaobiT.Aaseve, man Targmna espaneli 
beris orosis (V s.) mier dawerili „msoflio istoria“, 
aseve, mas miekuTvneba romaeli qristiani filosofosis – 
boeciusis (V-VIss) nawarmoebis `filosofiisadmi Tana-
grZnoba“ Targmani, romelic miCneulia Zveli inglisuri 
periodis yvelaze popularul mwerlad. abati elfrikis 
(Xs.) Txzulebebi (qadagebebi, `gramatikis xelovneba“ da 
sxva) da vulfstanis qadagebebi. 

norTumbriul dialeqtze gvxvdeba ori Zegli: 
ruTvelis jvari da zardaxSa. 

amave dialeqtzea Sesrulebuli kedmonis himni da e.w. 
`bedas winasasikvdilo galoba~ (VIIIs.) (kedmoni pirveli 
ingliseli poeti da beri 670 w.) 



- 210 - 
 

mersiul dialeqtze Sesrulebuli werilobiTi Zeg-
lebi umTavresad warmoadgens fsalmunebis Targmans, 
glosebs da saeklesio himnebs. 

kentur dialeqtze Seqmnili werilobiTi Zeglebi um-
Tavresad atarebs iuridiul, saqmian da saeklesio xa-
siaTs (fsalmunebi, anderZebi, cixe–simagreebis Sesyidva). 

Zvel inglisur werilobiT Zeglebs Soris gansakuT-
rebuli adgili ukavia poetur nawarmoebebs. aRsaniSnavia 
ucnobi avtoris mier Sesrulebuli epikuri poema „beo-
vulfi“ (Beowulf, VII-VIIIss), romelic Sesrulebulia mer-
siul dialeqtze da Cvenamde xelnaweris saxiT moaRwia 
mxolod X saukuneSi ueseqsis dialeqtze Sesrulebulma 
Zeglma. Zegli sainteresoa ara mxolod lingvisturi 
TvalsazrisiT, aramed rogorc xelovnebis nimuSic. aqve 
SeiZleba davasaxeloT sxva werilobiTi Zeglebic, rogo-

ricaa: poeturi versia „yofis wigni“, „dasasruli“, „iudi-

fi“, beri kiunevulfis poemebi:  „elene“, „anre“, „iuliani“, 

`mokle vauri“, „momRerali“. 
daskvna. zemoTqmulidan SeiZleba davaskvnaT, rom 

Zvel inglisurSi arsebuli oTxi dialeqtidan ueseqsis 
dialeqti wamyvan dialeqtad iTvleboda Tavisi weri-
lobiTi Zeglebis mniSvnelobiTa da raodenobiT, rac im 
epoqis werilobiTi enis upiratesobaze miuTiTebs. 
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mortoni, 1950- Мортон А. Л. История Англии. М., 1950. 
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marex naTenaZe 
 

moswavleTa raodenoba da saswavlo procesis  

efeqturoba 

 
mokle Sinaarsi 

ganaTlebis sferoSi sazogadoebisa da specialistebis did 
interess iwvevs klasSi  moswavleTa raodenoba da misi gavle-
na saswavlo procesis efeqturobaze.  

saerTaSoriso praqtika gviCvenebs, rom klasSi moswavleTa 
raodenobiT  daintereseba gamowveulia moswavleTa akademiuri 
moswrebis maCveneblebsa da klasSi moswavleTa raodenobas 
Soris monacemebis kavSirurTierTobis dadgeniT. 

aseve, saerTaSoriso kvlevebze dayrdnobiT, erovnuli sas-
wavlo gegmis gaTvaliswinebiT, saswavlo procesze Cveni mra-
valwliani dakvirvebis Tanaxmad vfiqrobT, rom klasSi mos-
wavleTa raodenobis Semcireba ver uzrunvelyofs moswavleTa 
akademiuri moswrebis zrdas. amis safuZvels iZleva Tundac 
saqarTvelos patara skolebSi ganxorcielebuli saswavlo 
procesi, sadac klasebSi moswavleTa raodenoba isedac mcirea. 
saerTaSoriso testirebebze saqarTvelos soflis skolebs, 
sadac klasebSi moswavleebis SedarebiT mcire raodenobaa, sa-
Sualod uaresi Sedegebi aqvT, vidre qalaqis skolebs, sadac 
moswavleTa raodenoba didia. am SemTxvevaSi gadamwyveti mni-
Svneloba eniWeba iseT faqtorebs, rogoricaa: maswavlebelTa 
kvalifikacia, maTi profesiuli kompetenturoba, maswavlebelTa 
mzaoba swavlebisaTvis, skolis administraciis kvalifikacia, 
moswavleTa socialur-ekonomikuri mdgomareoba da sxv. 

amave dros, qcevis problemis mqone moswavleebis arsebobis 
SemTxvevaSi, sasurvelia, gamonaklisis saxiT, klasSi moswav-
leTa raodenobis Semcireba, mxolod es mdgomareoba sworad 
unda iyos Sefasebuli, radgan maswavleblis mxridan dabali 
profesiuli kompetenciis, klasis marTvis sakiTxebis gauT-
valiswineblobis SemTxvevaSi, ar moxdes moswavleTa qcevis 
araswori Sefaseba.  

aseve, sasurvelia, dawyebiT klasebSi moswavleTa rao-
denobis Semcireba 15 moswavlemde (Tu amis saSualebas iZleva 
skolis biujeti), qarTul enasa da literaturaSi da ucxour 
enebSi klasebis gayofa iyos savaldebulo da moqmedi erov-
nuli saswavlo gegmis Sesabamisad klasis gayofa aRniSnul 
saswavlo disciplinebSi ar ganisazRvros skolis finansuri 
SesaZleblobiT. 
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Marekh Natenadze 

 

THE NUMBER OF STUDENTS AND EFFECTIVENESS IF THE  

EDUCATIONAL PROCESS 

 
Abstract 

The issue of students‘ number in the classroom and its impact on the ef-

fectiveness of learning process is the focus for the educational society and 

specialists.  
The International practice shows that the interest towards the number of 

students in the classroom is caused by the will to determine the relation be-

tween the academic performance and the number of students in the classroom.  
Also, based on the international studies, considering the National Curricu-

lum and our own experience of observations the teaching process we think that 

the reduction of students‘ number in the classroom will not encourage the 

growth of academic performance. This is confirmed by the situation at the 

small schools of Georgia, where the number of students at the classroom is 

relatively smaller. At the international testing in the rural schools of Georgia, 

where there is relatively smaller number of students in the classroom, the aver-

age results are worse than in the urban schools, where the number of students 

in each classroom is larger. In this case determinants are the followings – 

teachers‘ qualifications, their professional competence, readiness for teaching, 

school administration qualification, students‘ social-economic conditions, etc.  
At the same time, if there is a students with behavioral problems it is pre-

ferable to reduce the number of students but in this case the situation should be 

properly assessed to avoid the incorrect assessment of students‘ behavior due 

to the low professional competences of a teacher or not considering the class-

room management issues.  . 
Also, it is preferable to reduce the number of students in the primary 

classes to 15 students in each (if allowed by the school budget), to make the 

division of Georgian language and literature and Foreign languages classes 

mandatory not envisaging the financial conditions of a school according to the 

National Curriculum.  
 
sakvanZo sityvebi: moswavleTa raodenoba, moswavleTa aka-

demiuri moswreba, saswavlo procesis efeqturoba. 
 

Key words:  The number of students, academic performance, the effec-

tiveness of the educational process. 
 



- 213 - 
 

Sesavali. jer kidev Sua saukuneebSi, rodesac evro-
pis skolebSi moswavleTa miReba xdeboda mTeli wlis 
manZilze, Sesabamisad, klasSi TiToeuli moswavle Ta-

visTvis, individualurad swavlobda, xorcieldeboda 
individualluri swavleba, rasac Semdgom etapze Cae-
nacvla individualur-jgufuri swavlebis forma, rom-
lis drosac erTi da igive maswavlebeli erTdroulad 
amecadinebda sxvadasxva asakis ramdenime moswavles, 
romelTaTvisac ar iyo gansazRvruli swavlis dawyebis 
da damTavrebis dro, misi xangrZlivoba da monacvleoba. 
sazogadoebis ganviTarebis Semdgom etapze, rodesac 
warmoebis ganviTarebam moiTxova ganaTlebul pirTa 
raodenobrivi zrda, aucilebeli gaxda mozardTa swav-
lebis masobrivi fomebis SemoReba. swored aqedan iwyebs 
saTaves  saklaso-sagakveTilo sistema, romlis mecnieru-
li dasabuTeba did pedagogsa da moazrovnes, klasikuri 
pedagogikis fuZemdebels ian amos komenskis ekuTvnis. 

i. a. komenski Tavis pedagogiur moZRvrebaSi `didi 
didaqtika~ (`Didactica Magna~) moiTxovda, rom moswavleTa 
miReba weliwadSi erTxel ewarmoebinaT, raTa maswav-
lebels mTel klasTan Caetarebina erTdrouli muSaoba. 
didi pedagogi iZleva saklaso-sagakveTilo sistemis 
rekomendacias. masve ekuTvnis cnebis `saswavlo weli~ 
Semotana, gansazRvra saswavlo wlis dasawyisi - mos-
wavleebi skolaSi unda mieRoT weliwadSi erTxel, 
Semodgomaze (swored, saswavlo wlis dawyeba 1 seq-
tembers i. a. komenskis ekuTvnis); misi pedagogiuri moZRv-
rebis mixedviT, gakveTili unda yofiliyo koleqtiuri, 
misi Catareba SesaZlebeli yofiliyo erTdroulad mTel 
klasTan, romelic aerTianebda ramdenime moswavles; mos-
wavleebi saswavlo wlis dasasruls erTad unda gadasu-
liyvnen momdevno, ufro maRal klasSi, saswavlo wlebs 
Soris unda yofiliyo ardadegebi, gakveTili unda dayo-
filiyo ramdenime monakveTad: axali masalis axsna, 
moswavleTa gamokiTxva, savarjiSoebisTvis gankuTvnili 
dro da a. S.; Tumca, komenskis moZRvrebaSi, Tu ar aris 
gansazRvruli erT maswavlebels Tu ramden moswav-
lesTan SeeZlo erTdroulad muSaoba (komenski, 1955). 
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msjeloba. klasSi moswavleTa raodenobis sakiTxi 
dResac aqtualuria.  

erovnuli saswavlo gegmis mixedviT zogadsaganmanaT-
leblo dawesebulebaSi klasSi moswavleTa maqsimaluri 
raodenoba gansazRvrulia 30 moswavliT (e.s.g., muxli 4, 
punqti 1,2). amave dros, moswavleTa maqsimalur odeno-
basTan dakavSirebiT gamonaklisis saxiT, saqarTvelos 
ganaTlebisa da mecnierebis saministrosTan werilobiTi 
SeTanxmebiT, dasaSvebia klasSi moswavleTa maqsimaluri 
raodenoba araumetes 35-is. 2014 wlis regulaciiT, pir-
vel klasSi maqsimaluri raodenoba 25 moswavlemde 
Semcirda.  

klasSi moswavleTa raodenobis SemcirebiT maswav-
leblebs moswavleebis saerTo raodenoba SeumcirdaT. 
aseT SemTxvevaSi, moswavleebis namuSevrebis gasaswo-
reblad da TiToeuli moswavlis ukeT gasacnobad maT 
meti dro rCebaT. 

am pirobebSi klasis damrigebelsac naklebi moswavle 
hyavs klasSi da moswavleTa mcire raodenoba ukve 
dadebiTad aisaxeba maT qcevaze, akademiur moswrebasa da 
skolis kulturis Camoyalibebaze. 

amave dros, metad mniSvnelovania is garemoeba, rom 
radgan ganaTlebis sistemasTan Sexeba TiTqmis yvela 
moqalaqes aqvs - nawili swavlobs, nawili - aswavlis, 
zogierTi moqalaqis Svilebi an naTesavebi swavloben da 
sxv., Sesabamisad, sazogadoebas awuxebs ganaTlebis xa-
risxi. swored amis Sedegia, rom saqarTveloSi 
ganaTlebis mdgomareobaze xSirad saubroben. saubroben 
am sferoSi Seqmnil viTarebaze, arsebul problemebze.  
gasaTvaliswinebelia isic, rom „ganaTleba adamianebs 
ara mxolod ukeTesi cxovrebis safuZvels aZlevs, ara-
med udidesi wvlili Seaqvs qveynis ganviTarebaSi. 
amdenad, ganaTlebis ganviTareba nebismier qveyanaSi da 
sazogadoebaSi erT-erTi yvelaze aqtualuri sakiTxia“ 
(maRlakeliZe..., 2012: 5). 

swored, am sferoSi erT-erTi mniSvnelovani problema 
klasSi moswavleTa raodenobaa, rasac adasturebs ara-
erTi saerTaSoriso kvleva, mowmobs saqarTveloSi 
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Catarebuli bolodroindeli kvlevis angariSi (maRla-
keliZe...,  2012). 

Cvens mier sakiTxis Seswavlis procesSi  gamoyenebul 
iqna Semdegi meTodologia da instrumentebi:  

– Sesabamisi samecniero-pedagogiuri literaturis, 
maT Soris, am mimarTulebiT Catarebuli kvlevebis gac-
noba-analizi; empiriuli saxis kvleva, 

– saswavlo procesze dakvirveba, swavlasTan dakav-
Sirebuli zogierTi problemis Seswavla da analizi;  

– gamoviyeneT induqciur-deduqciuri midgomebi (in-
duqcia - dakvirvebidan hipoTezisken, deduqcia - hipo-
Tezidan daskvnisken). 

klasSi moswavleTa raodenobis Sesaxeb saintereso 
ekonomikuri Teoria Camoayaliba mkvlevarma eduard 
leizerma (leizeri, 1999). misi azriT, klasSi moswavleTa 
didi raodenoba dasaSvebia, Tu klasSi ar arian deli-
kventuri (antisocialuri, kanonsawinaaRmdego) qcevis 
mqone moswavleebi da piriqiT. e. leizeris azriT, aseT 
SemTxvevaSi skolas ar sWirdeba zedmeti finansuri 
danaxarjebi damatebiT maswavleblis dasaqiraveblad. 
aqedan gamomdinare, e. leizeris modelis mixedviT, 
klasSi moswavleTa saerTo raodenoba damokidebulia 
riskis qveS myofi moswavleebis raodenobaze. 

moswavleTa raodenobasa da saswavlo procesis efeq-
turobas Soris urTierTdamokidebulebis dasadgenad 
Catarebulia sxvadasxva kvleva da ganxorcielebulia 
araerTi saganmanaTleblo proeqt–eqsperimenti. magali-

Tad, cnobilia, kaliforniis universitetis (los-anჯe-
lesi) eqsperimenti jon ouCis xelmZRvanelobiT. aRniS-
nuli eqsperimenti efuZneba xuT ZiriTad midgomas, rogo-

ricaa: 1) ojaxebis mier bavSvisTvis skolis SerCevis Tavi-

sufleba; 2) skolebis maqsimaluri Tavisufleba, biujetis 
kontroli, TanamSromelTa daqiraveba, kurikulumis 
dizaini; 3) efeqturi maRalkvalificiuri skolis admi-

nistracia; 4) angariSvaldebulebis sistema; 5) dafinan-
sebaSi moswavleTa saWiroebebze morgebuli formulis 

danergva (http://www.ucla.edu). kvlevaSi monawileobda rva 
saskolo olqis 442 skola. aRniSnul eqsperimentSi erT-

http://www.ucla.edu/
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erTi mniSvnelovani maCvenebeli moswavleebTan erTi 
maswavleblis muSaoba iyo da, Sesabamisad, kvlevaSi 
moswavleTa akademiuri moswrebis cvlilebac sakmaod 
mniSvnelovani aRmoCnda. mkvlevarTa jgufma daaskvna, 
rom rodesac erT maswavlebels akademiuri wlis gan-
mavlobaSi uwevs 80-mde moswavlis swavleba, maSin mos-
wavleTa akademiuri moswreba maRalia. rogorc ki 
moswavleTa saerTo ricxvi aWarbebs 80-s (eqsperimentamde 
zogierT skolaSi es maCvenebeli meryeobda 140-dan 170-
mde) moswavleTa akademiuri moswrebis maCvenebeli uares-
deba. jon ouCis mixedviT, klasebSi moswavleTa dabali 
raodenobis SemTxvevaSi, maswavlebels uxdeba naklebi 
raodenobis saSinao davalebebis Semowmeba da komenta-
rebis gakeTeba. aseT SemTxvevaSi maswavlebelsa da 
moswavleebs Soris yalibdeba individualuri urTierTo-
bebi, moswavle grZnobs, rom igi aRqmulia, rogorc 
pirovneba, aseve, skolis administraciasa da moswavleebs 
Soris yalibdeba individualuri urTierTobebi da 
izrdeba moswavleTa motivacia. 

CvenTvis mniSvnelovania aseve kolumbiis universi-
tetis profesoris franCesko rivera batisis azri, rom-
lis mixedviT, moswavleTa akademiuri moswrebis zrdas 
ver uzrunvelyofs klasSi moswavleTa raodenobis 

Semcireba (http://www.columbia.edu). am SemTxvevaSi gadamwyve-
ti mniSvneloba eniWeba iseT faqtorebs, rogoricaa: 
maswavlebelTa kvalifikacia, swavlebis procesSi maTi 
mzaobis sakiTxi, skolis administraciis kvalifikacia, 
moswavleTa socialur-ekonomikuri mdgomareoba da sxv. 
aRsaniSnavia, rom moswavleTa raodenobasa da saswavlo 
procesis efeqturobas Soris damokidebulebis dadgenis 
mizniT mecnier-mkvlevarebma hanuSekma da kimma Seiswav-
les 1960 wlidan 1990 wlamde Catarebuli yvela saerTa-
Soriso Sefaseba/testi (am wlebSi Catarebulia eqvsi 
saerTaSoriso Sefaseba). mkvlevarebma Seiswavles 70 
qveynis moswavleTa testis Sedegebi. monacemTa analizma 
aCvena, rom saerTaSoriso doneze klasSi moswavleTa 
raodenobis mixedviT ufro mniSvnelovani gansxvaveba 
arsebobs, magaliTad, iaponias da amerikis SeerTebul 
Satatebs daaxloebiT msgavsi moswavle–maswavleblis 
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Sefardebis maCvenebeli aqvT, Tumca skolis organizebisa 
da maswavleblis dasaqmebis politikaSi mniSvnelovani 
gansxvavebebis gamo iaponiaSi klasSi moswavleTa raode-
noba (Sesabamisad, klasis zoma (Class size)) gacilebiT 
didia, vidre SeerTebul StatebSi (stivenson & stigler, 
1992). miuxedavad amisa, iaponeli moswavleebis akade-
miuri miRwevebi bevrad maRalia, vidre amerikeli moswav-
leebisa. analizis dros gasaTvaliswinebelia sxvadasxva 
erebis ganaTlebis, da zogadad, sazogadoebriv Rirebu-
lebebs/damokidebulebebs Soris arsebuli gansxvavebebi. 
hanuSekis azriT, klasSi moswavleTa raodenobis Sem-
cireba moswavleTa akademiuri Sedegebis mxolod mcired 
zrdaSi aisaxeba; mkvlevarma aTeulobiT kvlevis Sede-
gebis mimoxilvis Sedegad daaskvna, rom klasSi moswav-
leTa raodenobas mniSvneloba aqvs dawyebiTi safexuris 
me–3 wlamde. swavlis Semdgom etapze klasSi moswavleTa 

raodenobis sakiTxi umniSvneloa (hanuSeki, 1986: 142-164).  

amave dros gasaTvaliswinebelia, rom klasSi mos-
wavleTa raodenobis gansazRvris sakiTxi pirdapir 
ukavSirdeba skolis biujets. amis kargi magaliTia Tun-
dac kaliforniis StatSi ganxorcielebuli saganma-
naTleblo politika. moswavleTa akademiuri moswrebis 
analizis mixedviT klasSi moswavleTa raodenobis Sem-
cirebiT izrdeba maswavleblebis xelfasze gamoyofili 
Tanxis odenoba. aq ki ismeba mniSvnelovani kiTxva: 
ramdenad aisaxeba maswavleblebis midgomaSi biujetTan 
dakavSirebuli sakiTxebi, maSin rodesac am saxis 
danaxarji mniSvnelovnad aisaxeba skolebis isedac mwir 
biujetze (finCi,  1990).  

radgan mimdinare etapze saqarTvelos skolebSi 
axali regulacia - klasSi maqsimaluri raodenobis 25 
moswavlemde Semcireba mxolod pirvel klasebSi amoq-
medda, radikaluri cvlilebebi skolebSi, klasebSi, 
moswavleTa raodenobis TvalsazrisiT, upiratesad, did 
skolebSi da isic ramdenimewliani stabiluri sagan-
manaTleblo politikis Sedegad iqneba SesaZlebeli. am 
etapze ki, Cven mier gamokiTxuli maswavleblebis azriT, 
klasSi moswavleTa raodenobis SemcirebiT SesaZlebeli 
xdeba swavlebis inovaciuri meTodebis danergva; samcxe-
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javaxeTis mxaris maswavleblebTan Catarebuli gamo-
kiTxvis Sedegad, magaliTad, rodesac didi klasebis 

maswavlebelTa nawili swavlebis interaqtiuრi meTo-
debis gamoyenebis simcires gadatvirTuli klasebis 
problemiT xsnida, moswavleTa raodenobis Semcireba 
amisaTvis erT-erTi kargi saSualebaa. aseve, maTive az-
riT, SesaZlebelia moswavleTa Sefasebis procesis gaum-
jobeseba, ganmaviTarebeli Sefasebis ukeT ganxorcie-
leba. Tumca, Cveni azriT, klasSi moswavleebis raode-
nobis SemcirebasTan dakavSirebiT mniSvnelovania imis 
gacnobiereba, rom klasSi moswavleTa raodenobis Sem-
cirebas ganaTlebis xarisxis gaumjobeseba yovelTvis ar 
mohyveba. 

saerTaSoriso kvlevebze dayrdnobiT, erovnuli 
saswavlo gegmis gaTvaliswinebiT, saswavlo procesze 
Cveni mravalwliani dakvirvebis Tanaxmad vfiqrobT, rom 
klasSi moswavleTa raodenobis Semcireba ver uzrun-
velyofs moswavleTa akademiuri moswrebis zrdas. amis 
safuZvels iZleva Tundac saqarTvelos patara skolebSi 
ganxorcielebuli saswavlo procesi, sadac klasebSi 
moswavleTa raodenoba isedac mcirea. saerTaSoriso 
testirebebze saqarTvelos soflis skolebs, sadac 
klasebSi moswavleebis SedarebiT mcire raodenobaa, 
saSualod uaresi Sedegebi aqvT, vidre qalaqis skolebs, 
sadac moswavleTa raodenoba didia. rogorc vxedavT, am 
SemTxvevaSi namdvilad gadamwyveti mniSvneloba eniWeba 
iseT faqtorebs, rogoricaa: maswavlebelTa kvalifikacia, 
maTi profesiuli kompetenturoba,  maswavlebelTa mzaoba 
swavlebisaTvis, skolis administraciis kvalifikacia, 
moswavleTa socialur-ekonomikuri mdgomareoba da sxv. 

amave dros, qcevis problemis mqone moswavleebis 
arsebobis SemTxvevaSi, sasurvelia, gamonaklisis saxiT,  
klasSi moswavleTa raodenobis Semcireba, mxolod es 
mdgomareoba sworad unda iyos Sefasebuli, radgan 
maswavleblis mxridan dabali profesiuli kompetenciis, 
klasis marTvis sakiTxebis gauTvaliswineblobis SemTx-
vevaSi, ar moxdes moswavleTa qcevis araswori Sefaseba. 
aseve, sasurvelia, dawyebiT klasebSi moswavleTa raode-
nobis Semcireba 15 moswavlemde (Tu amis saSualebas 
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iZleva skolis biujeti), qarTul enasa da literaturaSi 
da ucxour enebSi klasebis gayofa iyos savaldebulo 
da moqmedi erovnuli saswavlo gegmis Sesabamisad 
klasis gayofa aRniSnul saswavlo disciplinebSi ar 
ganisazRvros skolis finansuri SesaZleblobiT (e.s.g., 
muxli 4, punqti 6). 

Tumca, sainteresoa, saqarTvelos qalaqis skolebSi, 
klasebSi naklebi moswavlis pirobebSi, iqneba Tu ara 
kidev ufro ukeTesi Sedegebi? pasuxis gacema rTulia. 

da bolos, moswavleTa raodenobisa da saswavlo 
procesis efeqturobis sakiTxze msjelobisa da ana-
lizis dros, saWirod migvaCnia am mimarTulebiT finuri 
saganmanaTleblo sistemis ganxilva, radgan, saerTa-
Soriso kvlevebis Tanaxmad, romelsac ekonomikuri Ta-
namSromlobisa da ganviTarebis organizacia (Organization 

for Economic Cooperation and Development, OECD) yovel sam 
weliwadSi erTxel atarebs, fineli moswavleebi msof-
lioSi codnis yvelaze maRal dones aCveneben (pedagogi-
uri sazogadoebisaTvis cnobilia, rom skolis moswav-
leTa codnis Sefasebis mizniT  ekonomikuri TanamSrom-
lobis da ganviTarebis organizaciis (Organization for Eco-

nomic Cooperation and Development, OECD) da ganaTlebis sfe-
roSi kvlevebis avstraliuri sabWos (The Australian Council 

for Educational Research, ACER) mier aTeuli wlis win Semu-
Savda specialuri saerTaSoriso programa PISA (Programme 

for International Student Assessment). programis konsorciumSi 
Sevidnen: saganmanaTleblo ganzomilebebis niderlande-
bis erovnuli instituti (Netherlands National Institute for Edu-

cational Measurement, CITO - http://www.cito.com/research_ and_ devel-

opment), a.S.S.-s pedagogiuri testirebis samsaxuri (Educa-

tional Testing Service, ETS), ganaTlebis sferoSi kvlevebis 
erovnuli instituti (National Institute for Early Education Re-

search, NIER) da kompania - WESTAT (a.S.S., http://en.wikipedia.org 

/wiki/Westat) (ix. http://www.oecd.org/edu/pisa)). 
finur skolebSi pozitiuri, usafrTxo saswavlo ga-

remoa, saklaso garemo xels uwyobs moswavleTa motiva-
ciis amaRlebas. saklaso oTaxebi gamoirCeva arqiteqtu-
riTa da dizainiT.  finuri skolebis saklaso oTaxebi 

http://www.cito.com/
http://en.wikipedia.org/
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pataraa da ar aris gaTvlili 24 da met moswavleze, 
umravles SemTxvevaSi klasSi 24 moswavleze bevrad nak-
lebi moswavle swavlobs. 

fineTis saganmanaTleblo sistemis warmatebis amosa-
vali wertili maswavlebelia, swavla-swavlebis procesi 
fokusirebulia kreatiulobaze, finuri saganmanaTleblo 
sistemisTvis ucxoa standartizebuli testebi; moswav-
leebis umravlesoba skolaSi mxolod erTxel nebayof-
lobiT gadis testirebas, rodesac abarebs saxelmwifo 
saatestato gamocdebs (National Matriculation Exam) saSualo 
ganaTlebis zeda safexuris dasrulebisas; saganmanaT-
leblo politikis warmmarTveli ZiriTadi faqtori aris 
ara maswavleblebsa da skolebs Soris konkurencia, 
aramed, TanamSromloba, vinaidan skolebi ar ibrZvian 
pirveli adgilis mosapoveblad, aramed maT SeuZliaT 
iTanamSromlon da erTad mividnen saukeTeso gadawyve-
tilebamde, radgan finelebs swamT, rom gadawyvetileba 
TanamSromlobis procesSi CarTuli yvela skolisTvis 
momgebiania da sxv. (http://www.onlineuniversities.com).  

daskvna. vfiqrobT, mniSvnelovania fineTis ganaTlebis 

sistemis warmatebis mizezebisa da faqtorebiს გanxilva, 
radgan 1970-iani wlebis dasawyisSi fineTs ganaTlebis 
sistema naklebad ganviTarebuli hqonda. qveyanas hqonda 
sakmaod Raribi agraruli ekonomika, warmodgenili mxo-
lod satyeo meurneobiT. 1970-ian wlebSi fineTSi moma-
vali maswavleblebis SerCevisa da gadamzadebis sruli 
transformireba daiwyes da es iyo Zalzed mniSvnelovani 
da fundamenturi reforma, radgan finelebs SesaZleb-
loba miecaT maswavlebelTa profesionalizmi sagrZnob-
lad aemaRlebinaT; magistris xarisxs yvela maswavlebe-
li iRebda da TiToeuli maRali donis gadamzadebas ga-
dioda. aqedan gamomdinare, rac fineTSi zemo xsenebuli 
droidan moxda, es iyo maswavleblobis profesiis dafa-
seba; aman ki Sedegad is moitana, rom PISA-s saerTaSori-
so SefasebiT fineTma ufro maRali Sefaseba miiRo, vi-
dre sxva dasavlurma qveynebma, aRmosavleTSi ki Zalian 
cota qveyanaa, romlebic imave Sedegebs aRweven TavianT 
ganaTlebis sistemaSi.  

http://www.onlineuniversities.com/
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saqarTvelosTvis aseve saintereso da mniSvnelovania 
estoneTis ganaTlebis sistemis warmateba da am qveynis   
gamocdileba, romelsac qveyanam aseve Zalian mokle 
droSi miaRwia. estoneTma, romelsac ar aqvs simdidris 
resursebi, arCevani ganaTlebis ganviTarebaze gaakeTa. 
demografiuli mdgomareobidan gamomdinare, qveyanaSi 
moswavleTa raodenoba mcirdeba da mcirea klasSi mos-
wavleTa raodenobac. saerTaSoriso SefasebebiT (PISA, 

OECD, TIMSS) estoneli moswavleebi karg Sedegebs uCve-
neben saerTaSoriso gamocdebSi.  
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nato yruaSvili  
 

ana RoRoberiZe-musxeliSvili _ axalcixis  

qalTa skolis damfuZnebeli 

                                                                       
mokle Sinaarsi 

qarTveli qalis roli qveynis sazogadoebriv cxovrebaSi 
da erovnuli  kulturis dacva-aRorZinebis saqmeSi  yovelTvis 
aqtiuri iyo. XIX saukuneSi ganviTarebulma movlenebma qalis 
daniSnulebis sruli gaazreba da qalTa farTo ganaTlebis 
aucileblobis sakiTxi  wamoWra.  

XIX saukuneSi samcxe-javaxeTSi qalTa ganaTlebis dawi-
naurebis saqmeSi adgilobriv mesx qalebTan erTad didi 
wvlili Seitanes saqarTvelos sxvadasxva kuTxidan Camobr-
Zanebulma qalbatonebma. aseT qalbatonTa Soris gansakuT-
rebiT aRsaniSnavia ana RoRoberiZe-musxeliSvilis moRvaweoba. 
man 1870 wels axalcixeSi jer saqvelmoqmedo sazogadoeba 
Camoayaliba, Semdeg ki rabaTis qalTa saswavlebeli, sadac 
sxvadasxva erovnebisa da aRmsareblobobis gognebi ufasod 
iRebdnen dawyebiT ganaTlebas da swavlobdnen xelsaqmes. 
qalTa skolaSi aRzrdili gogonebi, TavianTi namuSevrebiT, 
aqtiurad monawilebdnen sxvadasxva donis gamofenebSi, riTac 
qarTuli kulturis propagandas eweodnen.  

ana RoRoberiZe-musxeliSvilma, Tavisi saqmianobiT, qalaq 
axalcixeSi xeli Seuwyo qarTuli Teatris aRorZinebasac, da, 
saerTod, adgilobrivi mosaxleobis kulturul dawinaurebas, 
maTi erovnuli cnobierebis gaZlierebas.  

 
 

Nato Kruashvili 

 
ANNA GOGOBERIDZE-THE FOUNDER OF AKHALTSIKHE 

 WOMEN SCHOOL 

 
Abstract 

 Women played a big role in the social life of the society and in the promo-

tion of the national culture. 

 XX century events made the background for the complete understanding 

of the women‘s role and the necessity of their education became vital. Women 

from every part of Georgia together with Meskhetian women played a signifi-

cant role in the promotion of women‘s education in Samtskhe-Javakheti region 

in the XIX century. Among them was Anna-Gogoberidze-Muskhelishvli.  
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 In 1870 she established charity society in Akhaltsikhe, after that she 

founded Rabati women school where girls of different nationality and denomi-

nation got free primary education and they were taught needlework. Women of 

this school took part in various levels of exhibitions and propagandized the 

Georgian culture. Anna Gogoberidze-Muskhelishvili was actively involved in 

the revival of the Georgian theatre. The aim of her activities generally was to 

strengthen the national consciousness and promote the local culture develop-

ment. 

 
sakvanZo sityvebi: qalTa skola, qalTa ganaTleba, 

saqvelmoqmedo sazogadoeba, qarTveli inteligencia. 
Key words: women college, wonen education, charity society, Georgian 

intelligence. 

 
Sesavali. 2015 wels Sesrulda cnobili qarTveli 

moRvawis ana RoRoberiZe-musxeliSvilis gardacvalebi-
dan 125 wlisTavi. misi damsaxureba qarTveli eris winaSe 
ganuzomelia. man Tavisi saganmanaTleblo moRvaweobiT 
didi wvlili Seitana da gansakuTrebiT naTeli kvali 
daamCnia samcxe-javaxeTSi qalTa ganaTlebas, rac im 
dros Zalzed aucilebeli da saWiro iyo. igi im ada-
mianTa ricxvs ekuTvnis, romlebic wlebis ganmavlobaSi 
am kuTxeSi cxovrebdnen da iRwvodnen mosaxleobis 
keTildReobisaTvis. aqedan gamomdinare, Cveni mizania 
farTo sazogadoebas gavacnoT misi moRvaweoba da 
davanaxoT is didi Rvawli, romelic miuZRvis samcxe-
javaxeTis mosaxleobis winaSe.  

ana musxeliSvil-RoRoberiZis moRvaweoba did inte-
ress iwvevda mis TanamedroveTa Soris, razec metyvelebs 
im periodis mravali sagazeTo statia. amasTanave, dRemde 
ar Senelebula am sakiTxisadmi yuradReba. rac imaSi 
gamioxateba, rom ramdenime naSromSi gansakuTrebuli 
yuradReba daeTmo. maT Soris anton nebieriZis `ana 
RoRoberiZe-musxeliSvili~, nazi sudaZis  `socialuri 
viTareba da saganmanaTleblo sakiTxebi XIX saukunis  
samcxe-javaxeTSi~, aseve farTod aris  ganxiluli  nato 
yruaSvilis sadisertacio naSromSi `ivane gvaramaZis 
roli mesxur ganmanaTleblobaSi~. unda aRiniSnos, rom 
vercerTi mecnieri, romelic ikvlevs samcxe-javaxeTSi 
kulturisa da ganaTlebis sferos XIX-XX saukuneebis 
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mijnaze, gverds ver auvlis ana RoRoberiZis moRva-
weobas, mis daarsebul qalTa skolasa da am skolis 
aRzrdilTa saqmianobas. 

meTodi. qarTveli qalis roli qveynis sazogadoebriv 
cxovrebaSi da erovnuli  kulturis dacva-aRorZinebis 
saqmeSi  yovelTvis aqtiuri iyo. XIX saukuneSi ganviTare-
bulma movlenebma qalis daniSnulebis sruli gaazreba 
da aqedan gamomdinare qalTa farTo ganaTlebis auci-
leblobis sakiTxi wamoWra.  profesori vladimer gagua 
samarTlianad SeniSnavda, rom qalis daniSnulebisa da 
maRali mowodebis dasabuTebaSi XIX saukunis dasaruls 
qarTuli pedagogiuri azri ara Tu CamorCeboda prog-
resul evropul azrs am sakiTxze, aramed win uswrebda 
kidec~ (gagua, 1974: 306). 

msjeloba. samcxe-javaxeTSi qalTa sazogadoebriv 
moRvaweobas saganmanaTleblo mimarTuleba hqonda im 
periodSi Seqmnili Sinapolitikuri mdgomareobidan 
gamomdinare. XIX saukunis 20-ian wlebSi es kuTxe gan-
Tavisuflda TurqTa batonobisagan da SeuerTda saqarT-
velos. igi imavdroulad aRmoCnda meore dampyroblis _ 
ruseTis xelSi, romelmac imTaviTve daiwyo rusifi-
katoruli politikis ganxorvieleba. rodesac realuri 
safrTxe Seeqmna  yovelive erovnuls_qarTuls: enas, 
wess, Cveulebas, tradicias, epoqis upirveles moTxovnad 
iqca mosaxleobaSi ganaTlebis Setana da misi kul-
turuli dawinaureba.  ramdenadac tradiciulad qarTul 
ojaxSi qali iyo miCneuli ZiriTad aRmzrdelad da 
erovnuli tradiciebis damcvelad, aucilelebeli gaxda 
gansakuTrebiT  qalTa ganaTleba. unda aRiniSnos isic, 
rom TurqTa mravalwlianma batonobam mZime viTareba 
Seqmna saerTod ganaTlebis sferoSi. aRniSnul periodSi 
samcxe-javaxeTSi qalTa ganaTlebis erT-erT formad 
iqca e.w. saSinao-saojaxo skolebi. aseTi skolebi gogo-
nebisaTvis mxolod wera-kiTxvis swavlebiT ar Semoi-
fargleboda. maT agreTve aswavlidnen: angariSs, loc-
vebs, etikets_ e.i. sazogadoebaSi qcevis  wesebs da rac 
mTavaria qalis xelsaqmes.: Wras, kervas, qargvas, qsovas 
da a.S. saerTod, saSinao skolebis mizani glexTa da 
xelosanTa ojaxebidan gamosuli gogonebisaTvis ele-
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mentaruli ganaTlebis micema iyo. XIX  saukunis I 
naxevris mdgomareobiT samcxe-javaxeTSi ramdenime aseTi 
skola funqcionirebda, romelTac im drois Sesaferisad 
ganaTlebuli qalbatonebi uZRvebodnen. kerZod, aseTi 
saojaxo skolebi arsebobda: sofel xizabavraSi (aspin-
Zis raioni), romelsac uZRveboda  Terezina xuciSvili; 
valeSi _ skolis damaaarsebeli iyo mariam gasparis 
asuli baRdoSvili;  sofel udeSi saganmanaTleblo saq-
mianobas eweodnen qalbatonebi: ana Tomas asuli bala-
xaSviliDda pelagia petres asuli saraSvili (gvaramaZe, 
1891: #209). 

XIX saukuneSi samcxe-javaxeTSi qalTa ganaTlebis  
dawinaurebis saqmeSi adgilobriv mesx qalebTan erTad 
didi wvlili Seitanes saqarTvelos sxvadasxva kuTxidan 
CamobrZanebulma qalbatonebma. isini iyvnen ZiriTadad im 
saxelmwifo moxeleTa meuRleebi, romlebic am kuTxeSi 
msaxurobdnen. aseT qalbatonTa Soris gansakuTrebiT 
aRsaniSnavia ana RoRoberiZe-musxeliSvilis moRvaweoba. 

kvlevis meTodebad gamoviyeneT: wyaroebisa da samec-
niero literaturis analizi, presis masalebis Sedare-
biTi analizi.  

ana musxeliSvil-RoRoberiZis moRvaweoba did inte-
ress iwvevda mis TanamedroveTa Soris, razec metyvelebs 
im periodis mravali sagazeTo statia. dRemde ar  Sene-
lebula am sakiTxisadmi yuradReba. rac imaSi gamioxa-
teba, rom ramdenime naSromSi gansakuTrebuli yuradReba 
daeTmo. maT Soris anton nebieriZis `ana RoRoberiZr-
musxeliSvili~, nazi sudaZis `socialuri viTareba da 
saganmanaTleblo sakiTxebi XIX saukunis samcxe-javaxeT-
Si~, aseve farTod aris ganxiluli nato yruaSvilis 
sadisertacio naSromSi `ivane gvaramaZis roli mesxur 
ganmanaTleblobaSi~. unda aRiniSnos, rom vercerTi 
mecnieri gverds ver auvlis ana RoRoberiZis moRvaweo-
bas, mis daarsebul qalTa skolas, am skolis aRzrdil-
Ta saqmianobas, romelic ikvlevs samcxe-javaxeTSi kul-
turisa da ganaTlebis sferos XIX-XX saukuneebis 
mijnaze.  

ana  RoRoberiZe daibada 1842 wels qalaq quTaisSi. 
iyo cnobili sazogado moRvawis  nikoloz RoRoberiZis 
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da. mas miRebuli hqonda im droisaTvis Sesaferisi 
ganaTleba. kerZod, ganaTleba miiRo `wminda ninos saxe-
lobis qalTa saswavlebelSi~. qalaq axalcixeSi misi 
moRvaweoba ganapiroba iman, rom misi meuRle m. musxe-
laSvili iyo axalcixis mazris samxedro uwyebis 
moxele-generali.  

q. axalcixeSi sacxovreblad gadmosulma anam, sru-
liad axalgazrdam, 1870 wels daafuZna `saqvelmoqmedo 
sazogadoeba~. aRniSnuli sazogadoebis mizani iyo axal-
cixeSi qarTveli qalebisaTvisufaso saswavleblis dafu-
Zneba, maTTvis xelsaqmis swavleba da qarTuli sulis-
kveTebiT aRzrda. saqvelmoqmedo sazogadoebis wevrebi 
iyvnen adgilobrivni: samxedro da samoqalaqo uwyebaTa 
moxeleni. amasTan dakavSirebiT iakob gogebaSvili mog-
vianebiT werda: `ana  RoRoberiZe-musxeliSvilisa maSin 
saukeTeso mandilosnad iyo miCneuli mTel Segnebul 
saqarTveloSi Tavisi iSviaTi WkuiT, momxiblavi gulke-
TilobiT, darbaisluri xasiaTiT da mxurvale mona-
wileobiT yvela sazogado saqmeSi. man, sxvaTa Soris, 
daafuZna saqvelmoqmedo sazogadoeba axalcixeSi da 
daarsa saqalebo skola~. aRniSnuli sazogadoebis mizani 
iyo axalcixeSi qarTveli qalebisaTvis ufaso saswav-
leblis dafuZneba, maTTvis xelsaqmis swavleba da qar-
Tuli suliskveTebiT aRzrda. saqvelmoqmedo sazoga-
doebis  wevrebi iyvnen adgilobrivni _ samxedro da 
samoqalaqo uwyebaTa moxeleni.   

ana RoRoberiZem qalTa ufaso skola daafuZna 1870 
wlis 4 aprils, xolo mecadineoba 1 maiss-Tamar mefis 
saxelobis dRes daiwyo. rabaTis qalTa skolis `wminda 
pedagogiur gegmaze aSenebuli da Cinebulad warmoe-
buli~ saqmianobis Sesaxeb qarTvel sazogadoebas amcno 
Jurnalma `ganaTlebam~. saswavlebeli RaribTa Svilebi-
saTvis xelmisawvdomi rom yofiliyo, swavla ufaso iyo, 
xolo skolis xarjebi ana musxeliSvilma ikisra. rasac 
emateboda saqvelmoqmedo sazogadoebis wevrTa Sesata-
nebi, Semowirulobani, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 
gamavrcelebeli sazogadoebis erTdrouli daxmareba, 
saRamo warmodgenebidan Semosuli Tanxa, moswavleTa 



- 227 - 
 

nakeTobebis realizaciiT Semosuli Tanxa. yovelive amis 
organizatori ana RoRoberiZe-musxeliSvili iyo. 

konstantine gvaramaZis cnobiT, aRniSnuli saswavle-
beli moTavsda rabaTSi naqiraveb saxlSi. Tavdapirvelad 
TviTon aswavlida gogonebs, xolo Semdeg Tbilisidan 
da quTaisidan miiwvia ori maswavlebeli, rogorc 
rusul-qarTuli enebis, ise qsovisa da qargvis Sesas-
wavlad (gvaramaZe, 1911: #4011). aseve erT-erT aucilebel 
sagnad iTvleboda saRvTo sjuli, romelsac aswavlida 
specialurad miwveuli mRvdeli. aRniSnuli saswavle-
lebeli saSualod  weliwadSi 60-mde moswavles amzadeb-
da. saswavlebels yovelwliur nivTier daxmarebas uwev-
da qalaqis gamgeoba _ 3000 maneTiT. ivane gvaramaZis 
cnobiT, saswavlebels exmareboda mazris ufrosi niko 
aleqsi-mesxievi. igi ZiriTadad Semowirulobis xarjze 
arsebobda. moswavleTa didi nawili axalcixis moqala-
qeTa uRaribes fenas miekuTvneboda. xolo Tavisi speci-
fikidan gamomdinare profesiul saswavlebels warmoad-
genda, ramdenadac gansakuTrebuli yuradReba eTmoboda 
xelsaqmis Seswavlas.  

unda aRiniSnos, rom saswavlebelma imTaviTve didi 
daintereseba gamoiwvia rogorc qarTveli sazogadoebisa, 
ise xelisuflebisac. 1872 wels gazeT `droebaSi~ da-
beWdili ana musxeliSvilis korespodenciiT vgebulobT, 
rom rabaTis qalTa skola 31 mariamobis Tves moinaxula 
`misma umaRlesobam namestnikma, didma mTavarma~. ana 
musxeliSvils misTvis uCvenebia saswavlebeli da 
saxelsaqmo oTaxebi, upasuxnia mefisnacvlis kiTxvebze: 
rodis dafuZnda saswavlebeli, vin iyvnen maswavleblebi, 
ramdeni da ra asakis iyvnen Segirdeb da a.S. bolos ki 
madloba mouxsenebia misTvis da sinanulic gamouTqvams 
imis gamo, rom ymawvilebi ver naxa (RoRoberiZe, 1872:  
#36).   

axalcixis qalTa ufaso skolis dafuZnebas imTaviTve 
didi mowonebiT Sexvda qarTveli inteligencia. iakob 
gogebeSvili aRniSnuli skolis dafuZnebas `ciskris 
amosvlas~ adarebda, igi aRfrTovanebuli werda: ` imedi 
viqonioT, rom  axalcixis qalTa ufaso skola hpovebs  
mimbaZvelebs Cveni kuTxis sxva sabazo qalaqebSi da iq-
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neba nimuSi qalTa ufaso skolebis daarsebisa da 
organizaciisa, romelTa saWiroeba yvelgan ase Zlier 
igrZnoba~ (gogebaSvili, 1952: 20-21).  

aRniSnuli skolis funqcionirebas arsebiTi mniSvne-
loba hqonda, radgan udidesi roli Seasrula mesxeTSi 
qalTa ganaTlebis saqmeSi. amasTanave aleqsandre fro-
nelis (yifSiZis) samarTliani SeniSvniT igi warmoad-
genda `erT-erT zRudes aqauri gamqrali qarTvelebisa.~ 
(froneli (yifSiZe), 1991: 54). 

akaki wereTelma ki pativiscemis niSnad ana RoRo-
beriZes uZRvna leqsi `vardis xmazed~ _ 1871 wels.  

1875 wels ana musxeliSvilma datova axalcixe. igi 
`droebis~ erT-erT korespodenciaSi werda: `sxvadasxva 
mizezebisa gamo, iZulebuli viyavi 20 am Tves dameto-
vebina axalcixe, saswavlebeli da yvela saqmeebi. rac 
imas Seexeboda, Cavabare axalcixis keTilmoqmedebiTs 
sazogadoebas...me Cavabare sazogadoebas saswavlebeli 70 
SegirdiT~ (RoRoberiZe, 1875: # 111).  

igi droebiT  gadavida ruseTSi. xuTi wlis Semdeg 
dabrunda quTaisSi, sadac `qarTvelTa Soris wera-
kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ mier dawyebiTi 
skolis dasaarseblad Seqmnil sazedamxedvelo komitets 
Caudga saTaveSi. didi muSaoba gaswia skolis (Semdeg 
saTavadaznauro qarTuli gimnaziis) Sesaqmnelad. 1885 
wels ana RoRoberiZe kvlav daubrunda  axalcixes da 
Tavis sayvarel skolas. 

ana musxeliSvil-RoRoberiZis saxels ukavSirdeba  
axalcixeSi Teatris dafuZnebac. ramdenadac mis mier 
daarsebuli saqvelmoqmedo sazogadoebis umTavresi 
mizani iyo qalTa ufaso skolis Senaxva, igi cdilobda 
sxvadsxva saSualebebiT moepovevebina saxsrebi. erT-erT  
RonisZiebas warmoadgenda scenis moyvarulTa mier 
warmodgenebis gamarTva. am sakiTxTan dakavSirebiT ilia 
maisuraZe aRniSnavda: `axalcixuri warmodgenebi, raki 
maTi  Semosavali qalTa skolisaTvis iyo  daniSnuli, am 
skolis daarsebis pirvel wlebSive unda iRebdes saTaves 
1870-1872 wlebSi~ (maisuraZe, 1971: # 433).  

mesxeTSi Teatrs mravalmxrivi datvirTva hqonda. 
qalaq axalcixeSi moqmedi orive dasis mier ganxorci-
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elebuli saRamo-warmodgenebi garda imisa, rom  emsaxu-
reboda mosaxleobis kulturuli donis amaRlebas, erov-
nuli tradiciebis dacvas, iTvaliswinebda saqvelmoqme-
do miznebsac. kerZod, qvelmoqmedebas uwevdnen rabaTSi 
arsebul dedaTa da kaTolikeTa saswavleblebs, adgi-
lobriv samkiTxvelos. amaze metyvelebs XIX saukunis 
dasasruls qarTul periodikaSi daculi mdidari masa-
la. swored am masaliT irkveva, rom ana RoRoberiZe iyo 
Teatraluri dasis aramarto damfuZnebeli, aramed misi 
erT-erTi aqtiuri wevric. 

ana RoRoberiZe 1890 wlis 30 maiss, mZime seniT daava-
debuli, Tbilisis erT-erT saavadmyofoSi gardaicvala, 
rac did danaklisad miiRo qarTvelma sazogadoebam. mis 
mardacvalebas iuwyeboda yvela qarTuli  Jurnal-
gazeTi. misma meuRlem  samZimris mravali  depeSa miiRo. 
qalaq  axalcixeSi wminda marines eklesiaSi dimitri 
xaxutaSvilis mier gadaxdili iqna panaSvidi. gazeT 
`iveriaSi~ gamoqveynda vrceli nekrologi, sadac deta-
lurad iyo ganxiluli ana musxeliSvilis moRvaweoba: 
`didi umravlesoba am skolis moswavle qalTa ekuTvnis 
axalcixis uRaribes wresa.  es Raribi moswavle qalebi 
Tavisive xelsaqmiT irCendnen Tavsa da xSirad exma-
rebodnen Tavis Rarib ojaxsac. gulis damatyvevebel 
sanaxavs warmoadgenda maSin Rarib qalTa skola axal-
cixisa, dafuZnebuli WeSmarit siyvarulze da gonier 
Sromaze . . . aseTi samagaliTo skolis daarseba SeeZlo 
mxolod iseT iSviaT adamians, rogoric iyo gansvene-
buli aneta, romlisTvisac ar arsebobda araferi kerZo, 
sakuTari interesi. imis cxovreba mTlad ekuTvnoda mis 
skolas, romliTac ganaxorciela Tavisi sazogado moR-
vaweoba~. rogorc gazeTi `iveria~ iuwyeboda gansve-
nebulis kubos mrvali gvirgvini amkobda. maT Soris 
axalcixis sazogadoebisa, romelic liTonis Zvirfasi  
lentiT iyo morTuli warweriT: `axalcixis saqvel-
moqmedo sazogadoebisa da dedaTa ufaso skolisagan 
Cvens mfarvels da damfuZnebels ana musxeliSvilisas. 
igi dakrZales didubis panTeonSi (RoRoberiZe-musxe-
liSvili, 1890: #112).  
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1911 wels axalcixis sazogadoebam aRniSna rabaTis 
dedaTa skolis 40 wlisTavi da gansakuTrebuli mad-
lierebiT iqna moxseniebuli ana besarionis asuli 
RoRoberiZe-musxeliSvili _ mesxeTSi axalgazrdebis, 
gansakuTrebiT qalTa swavla-aRzrdis didi moamage. 

ana RoRoberiZe-musxeliSvilis moRvaweoba fasdaude-
beli iyo, mis mier dafuZnebuli skola 50 wlis ganmav-
lobaSi iyo ganaTlebis kera, sadac mesxi gogonebi 
mSobliur enaze Rebulobdnen ganaTlebas, swavlobdnen 
saWiro xelsaqmes da qveynis siyvaruls. erovnul tradi-
ciebze aRzrdilni ki cdilobdnen TavianTi Svilebic 
erovnuli TviTSegnebiT aRezardaT.  

ana RoRoberiZis axalcixis qalTa ufaso skolis 
erT-erTi  Rirseba  isic iyo, rom iq erTmaneTis gverdiT 
swavlobdnen sxvadasxva erovnebis  gogonebi: qarTvelebi: 
kaTolikeni da mahmadianebi, berZenebi, rusebi, ebraelebi. 
es xdeboda maSin, rodesac mefis ruseTi yvelanairad 
cdilobda rogorc mTel saqarTveloSi, ise am kuTxeSic 
erTmaneTisaTvis daepirispirebina aq mcxovrebi sxvadsxva 
erovnebis xalxi _ gamoewvia eTnokompliqtebi, qarTveli 
xalxi CamoeSorebina erovnul-ganmaTavisuflebeli  
brZolisagan. swored amitom werda anastasia Tuma-
niSvili-wereTelisa: `zogjer arian iseTi pirni, marTa-
lia iSviaTni, romelnic Tumca viwro wreSi moqmedeben, 
magram maTi gavlena iseTnairad aRibeWdeba yvela 
adamianzed, rom rac unda dro gavides, dauviwyari rCeba 
da ufro bevri sargebloba moaqvs, vidre did niWs, 
romelsac xSirad kaci borotebiT xmarobs~. 

ana musxeliSvil-RoRoberiZis mier dafuZnebul qal-
Ta skola aramarto ganaTlebis keras warmoadgenda, 
aramed imTaviTve iqca qarTuli kulturis erT-erT 
mZlavr kerad. aRniSnuli saswavlebeli miznad isaxavda 
mesxi gogonebis ganaTlebasa da imavdroulad xels 
uwyobda qsovisa da qargvis xalxuri tradiciebis dacva-
sa da SenarCunebas. am skolis araerTma aRzrdilma 
isaxela Tavi xelovnebis unikaluri nimuSebis SeqmniT. 
maT monawileoba miiRes rogorc saqarTveloSi gamar-
Tul, ise msoflio saerTaSoriso gamofenebSi da daimsa-
xures umaRlesi jildo. rabaTis qalTa saswavleblis 
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aRzrdilTa Soris warmatebulni iyvnen: roza (rozalia) 
mefisaSvili, natalia giorgaZe, aRaTia gozaliSvili da 
sxvani. isini TavianTi saqmianobiT erTgvar propagandas 
uwevdnen qarTul kulturas. amitomac aris, rom mixeil 
kekeliZe samarTlianad aRniSnavs: ana RoRoberiZem 
Tavisi saqmianobiT bevr axalgazrda qals gauxsna gza 
sazogadoebriv saqmianobaSi monawileobis misaRebad 
(kekeliZe, 2015: 43).   

daskvna. amrigad, ana RoRoberiZe-musxeliSvilma 
Tavisi saganmanaTleblo moRvaweobiT udidesi samsaxuri 
gauwia samcxe-javaxeTis mosaxleobas. gansakuTrebuli 
wvlili Seitana swavlas mowyurebuli mesxi gogonebis 
ganaTlebaSi, aRzarda da cxovrebis gzaze daayena. maTi 
saxiT qveyanas aRuzarda Rirseuli moqalaqeebi. bevri 
maTgani iyo saxelovani pedagogi da cnobili xelovani. 
zogma ki, Tavisi namoRvawariT, mesxeTi da saqarTvelo 
gaacvno msoflios sxva xalxebs. axalcixeSi  Teat-
raluri dasis dafuZnebiTa da samsaxiobo moRvaweobiT 
didi wvlili Seitana mosaxleobis kulturuli donis 
amaRlebaSi, maTi erovnuli cnobierebis SenarCunebaSi. 
yovelive aRniSnulis gaTvaliswinebiT naTlad Cans, rom 
misi damsaxureba mesxi xalxis winaSe ganuzomelia, 
Tavisi Segnebuli cxovrebis ramdenime weli am kuTxis 
mosaxleobis samsaxurSi dahyo, cxovrobda da moRva-
weobda axalcixeSi. misi saxeli dResac Rirseul ma-
muliSvilobasTan asocirdeba. mesxeTi valSia misi 
naTeli sulis winaSe.  
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gulnara janova 
 

inglisuri enis swavleba kulturis meSveobiT 

 
mokle Sinaarsi 

ena da kultura ganuyofelia. kultura mniSvnelovan rols 
TamaSobs ucxouri enebis swavlebaSi. enis Semswavlelni bevrs 
swavloben kulturis meSveobiT.   

sxva xalxis kulturis codna niSnavs gqondes kargi 
urTierToba am enaze molaparake xalxTan, gesmodes maTi da 
iyo globaluri msoflios wevri.  

ucxouri enis swavleba moicavs ramdenime komponents. maT 
Soris gramatikul, komunikaciur da kulturul  kompeten-
ciebs. maTgan kulturuli kompetencia enis swavlisa da 
swavlebis ganuyofeli nawilia. amis gamo kulturis swavla da 
swavleba  CarTulia kurikulumSi.  

aqtivobebi, romlebic gamoiyenebebian inglisuris swavle-
bisa da swavlis dros, mravalferovani da sainteresoa. isini 
maswavlebels aZleven SesaZleblobebs ufro efeqturi da pro-
duqtuli gaxadon gakveTilebi, gaamdidron studentTa leqsika, 
ganaviTaron laparakis unarebi, aswavlon studentebs gamoxa-
ton TavianTi azrebi, daiwyon da daamTavron dialogi, dae-
Tanxmon an ar daeTanxmon, daamyaron komunikacia sxva kul-
turis warmomadgenlebTan.     
 

Gulnara Janova  

 
TEACHING ENGLISH THROUGH CULTURE 

 
Abstract 

Culture and language  are inseparable. Culture  plays a great role in teach-

ing foreign languages. Students study a lot from culture. Knowing culture of 

some people means to have a good relationship with  the people speaking this 

language, understand  them  and  be a member of the globalized world.  

Teaching foreign languages includes several components: grammar com-

petence, communication competence and cultural competence. The last one is 

an inseparable  part of teaching and learning languages. That‘s why learning 
and teaching  culture is included in the curriculum.   

Activities used in teaching and learning  English through culture  are vary 

and interesting. They give teachers opportunities to make their lessons more  

productive and effective,  enrich students‘ vocabulary, develop speaking skills, 
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teach students to  express their ideas, how to start and finish the conversation, 

agree or disagree, have communication with people of different cultures.   

 
sakvanZo sityvebi: kultura, ena, kulturuli kompetencia, 

komunikaciuri kompetencia, swavleba da swavla, produqtuli, 
efeqturi. 

Key words: culture, language, cultural  competence, communication com-

petence, teaching and learning, productive, effective.  

 
Sesavali. kultura mniSvnelovan rols TamaSobs enis 

swavlebaSi, radgan is zrdis moswavleTa motivaciasa da 
interess. kultura aseve xels uwyobs komunikacias. 
SeiZleba iTqvas, rom kulturis swavleba gadajaWvulia 
enis swavlebasTan.  

ucxouri enis swavlebis  procesSi, kultura xels 
uwyobs globalur harmonias da mSvidobas, radgan Eena 
aris xidi multikulturul sazogadoebasTan dasakav-
Sireblad.  

magram aucilebelia enis Seswavlelma SeZlos  Sesas-
wavli enis kulturis Sefaseba, presidan, xalxidan da 
pirovnuli dakvirvebis Sedegad miRebuli informaciis 
dalageba  da moTavseba Tavis saqaRaldeSi (morani, 2001).     

globalizaciam da biznesis ganviTarebam kidev ufro 
gaaaqtiura da wina planze wamoswia sxva kulturebis 
dafasebisa da codnis aucileblobis sakiTxi. Eman ki  
Tavis mxriv gaaiola komunikacia qveynebs, politikosebs, 
biznesmenebsa da Cveulebriv xalxs Soris.    

mTavaria maswavlebelsac da studentsac Segnebuli 
hqondeT kulturis swavlebis aucilebloba. SeZlon 
gaerkvnen, kulturis romeli aspeqti unda Seiswavlon 
ufro metad, ra resursi gaaCnia maswavlebels da  
rogor miiRebs mas studenti.   

kulturis swavlebas siZneleebic axlavs. Cvens 
yoveldRiur cxovrebaSi sityva ,,kultura~ jer kidev 
asocirdeba xelovnebasTan da  literaturasTan. magram 
dRes, kultura aris simbolo mrwamsis, Rirebulebebis 
(xelovnebasa da literaturaSi gamoyenebuli) gamosaxvis 
saSualebebisa, romelic saerToa adamianTa romelime 
jgufisaTvis; kultura iqmneba, kultura iswavleba. ram-
denadac SeuZlebelia misi biologiuri gziT SeZena, 
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imdenad yoveli Taoba xelaxla qmnis mas da gadascems 
Semdeg Taobas. amitom bunebrivia, daismis sakiTxi. ra 
vaswavloT kulturaSi - xelovneba? literatura? Rire-
bulebebi? vfiqrob yvelaferi  erTad, radgan enas vswav-
lobT komunikaciisTvis. komunikacia ki TavisTavad 
gulisxmobs gagebas, erTmaneTis azris dafasebas, lite-
raturas, xelovnebas, damokidebulebas, Sexedulebebs, 
zrdilobian saqciels da sxva.   

gasaTvaliswinebelia is faqti, rom ena Tavad aris 
kulturis erT-erTi umniSvnelovanesi gamovlineba. roca 
Cven vswavlobT an vaswavliT romelime ucxour  enas, 
ZiriTad SemTxvevaSi gvainteresebs ara am enis lingvis-
tika, aramed is, rac dakavSirebulia am enasTan da im 
qveyanasTan, romlis enis Seswavlac gvaqvs gadawyvetili. 
ena asocirdeba kulturasTan. yovelTvis, roca Cven 
vswavlobT enas, paralels vavlebT am enis kulturas-
Tan. imisaTvis, rom studentma ucxour enaze isaubros 
kargad da Tavisuflad, man unda SeZlos fiqri da 
azrovneba am enaze. ena da am enaze mosaubre  xalxi 
qveynis sulia.  

ucxouri enis swavleba moicavs ramdenime komponents, 
romelSic Sedis gramatikuli kompetencia, komunika-
ciuri kompetencia, enis floba da, ra Tqma unda, ro-
gorc sakuTari, aseve sxva kulturis gacnoba, anu 
kulturuli kompetencia. es TavisTavad gulisxmobs kon-
venciebs, Cveulebebs, rwmenas   da sxva qveynis sistemas. 
es ucxouri enis swavlebis da Seswavlis ganuyofeli 
nawilia da amis gamo kulturis Seswavla bevr maswav-
lebels Setanili aqvs kurikulumSi da radgan enis 
Semswavlelni ukve gacnobilni arian sakuTar kulturas, 
maSin maswavleblis mizania studentebs  Seaswavlos da 
ganuviTaros is SemecnebiTi unarebi, romelic maT 
dasWirdebaT meore kulturis garemoSi adaptaciisaTvis.  

ra Tqma unda, Znelia enis Seswavla, ara aqvs 
mniSvneloba, is iqneba mSobliuri Tu ucxo. mas yvela 
SemTxvevaSi sWirdeba varjiSi da ar SeiZleba marto 
wesebis swavliT misi daufleba. 

meTodi. imisaTvis, rom  naTeli warmodgena gvqondes 
Sesaswavli enis kulturis Sesaxeb, saWiroa students 
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mivawodoT sxvadasxva saxis informacia. iqneba es videos 
saxiT Tu, kompaqturi diski, interneti, literatura, 
simRerebi, musika, gazeTi, fotoebi, interviuebi, 
anegdoti, suveniri, kvleva, ilustraciebi, studentTa  
sakuTari informacia, stumari  spikeri da sxva.   

arsebobs uamravi aqtivoba, romlebiTac maswavlebeli 
aswavlis  enas kulturis meSveobiT.  

aqtivoba 1.  viqtorinebi (igive testebi, kiTxvari) _ 
a. oTxi SekiTxvidan erTi swori pasuxi; 
b. mcdari/swori pasuxi; 
g. gansxvavebebi/ msgavsebebi (venis diagrama). 

individualuri, wyvilebSi da jgufSi muSaoba) 
aqtivoba 2. `SemCneva~ _ 

studentebs eZlevaT davaleba „SeamCnion― sxva kul-
turis gansakuTrebuli Taviseburebebi videos yurebisas 
da wignis an sxva masalis wakiTxvisas. magaliTad: qor-

wili an xalxuri cekvebi, „moiniSnon― da Caiweron yvela 
gansxvaveba an msgavseba, rac am or kulturas Soris  ar-
sebobs  mocemul SemTxvevaSi.  

aqtivoba 3.  kvleva _ 
studentebs eZlevaT davaleba moZebnon raime sainte-

reso masala internetSi Seasaswavli enis kulturidan. 
Semdeg klasSi erTmaneTs mouTxron rac waikiTxes, anu 
erTmaneTSi  cvlian informacias, amasTanave pasuxoben 
kiTxvebs (stiili, 1993).  

aqtivoba 4. kritikuli incidenti/ problemis gadaWra _ 
ra aris kritikuli incidenti? kritikuli incidenti 

aris mokle moTxroba an vineti, romelSic xdeba 
gaugebroba kulturis fonze. studentebi kiTxuloben da 
ganixilaven incidents da cdiloben gaigon gaugebrobis 
mizezi  da saxaven gzas misi Tavidan acilebis mizniT 
(Casteini, 1988). 

safexurebi: 
1. maswavlebeli winaswar amzadebs kritikul  inci-

dents. 
2. yofs studentebs 3-4 kacian jgufebad.  
3. studentebs urigebs hendauTebs.  
4.studentebi kiTxuloben da muSaoben erTad, raTa 

pasuxi gascen dabla mocemul kiTxvebs.   
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5 TiToeuli jgufi ganixilavs am kritikul inci-
dents da gamoaqvs sakuTari daskvna im kritikuli kon-
fliqtisa, romelic moTxrobaSi/vinetSia mocemuli. 

aqtivoba 5.  mokle moTxroba _ 
Mika’s Homestay in London   

(Select Readings by Linda Lee Erik Gunderson  Oxford University 

Press, pp.13-14). 
 kiTxvebi; 

 diskusia (jgufuri muSaoba).   
aqtivoba 6. kulturis meTodi aris veb aqtivoba.  igi 

moicavs studentebis kvlevaze dafuZnebul klasis pro-
eqts Seiswavlon sxva xalxi da kultura. misi Semad-
geneli nawilebia: 

 dagegmva;  

 ganxorcieleba; 

 Sefaseba. 
aqtivoba 7.  araverbaluri komunikacia _ 
studentebma unda Tqvan, ras niSnavs TiToeuli niSani 

sxvadasxva kulturaSi. 
 

 
 
aqtivoba 8. kulturebis Sedareba _ 
muSaoba wyvilebSi. upasuxe  kiTxvebs:  

1. Do people  use anecdotes in your country? When? 

 2.What do people tell anecdotes about in your country? 

  3. Do people where you live tell anecdotes about other nationali-

ties or regions? Why? Is it fair?  

აქტივობა 9 - KWL (vmv) _ 
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KWL (vmv) 

- ra vici 
- ra minda vicode  
- ra viswavle  
safexurebi: 

 maswavlebeli ekiTxeba  studentebs, ra ician 
romelime kulturis (Zeglis, qalaqis  da sxva)  Se-
saxeb.  

 studentebi avseben cxrils arsebuli informa-
ciis safuZvelze.  

 maswavlebeli ekiTxeba   studentebs ra surT 
icodnen sakiTxis Sesaxeb. 

 studentebi weren kiTxvebs cxrilSi. 

 maswavlebeli aZlevs  studentebs sakiTxav  
teqsts,  romelSic mocemulia informacia  mocemul 
kulturaze. 

 maswavlebeli sTxovs studentebs  Caweron 
cxrilSi, Tu ra Seityves teqstidan mocemul 
sakiTxze.   
        vmv - cxrili  
  

ra vici ra minda vicode ra viswavle 

   

   

   

 
aqtivobaTa saxeebi mravalferovania da, amasTanave,  

saintereso. isini xels uwyoben maswavlebels sain-
teresod Caataros gakveTili, gaumdidros leqsika stu-
dentebs da ganuviTaros laparakis unar-Cvevebi, gamoT-
qvan sakuTari azri, daeTanxmon an piriqiT, ar dae-
Tanxmon mosaubres, daamyaron komunikacia sxva kul-
turis warmomadgenelTan, SeZlon Tavisuflad saubari 
rogorc mSobliuri, aseve ucxo kulturis Sesaxeb.  

kultura da ena ganuyofelia. icode   sxva eris, 
xalxis kultura niSnavs,  gqondes kargi urTierToba am 
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enaze molaparake xalxTan, gesmodes maTi, iyo 
motivirebuli da globaluri msoflios aqtiuri  wevri.   

daskvna. statiaSi mocemuli aqtivobebi, romelTa 
meSveobiTac  nebismieri ucxouri enis, Cvens SemTxvevaSi  
inglisuri enis swavleba da swavla ufro efeqturi da 
warmatebulia, mravalferovani da sainteresoa rogorc 
maswavleblisTvis, aseve moswavlisTvis.                                         
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publikacia 
 

ia Radua 
 

literaturis muzeumSi daculi xelTuqmneli xatis 

sagalobeli 

 
statia momzadda SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fon-

dis mier dafinansebuli proeqtis "literaturis muzeumis 
xelnawerTa aRweriloba da digitalizacia" (sagranto xelSe-

kruleba #AR /109/1-20/14) farglebSi. 
 

Mmokle Sinaarsi 
SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis mier 

dafinansebuli proeqtis farglebSi literaturis muzeumSi 
mzaddeba xelnawerTa aRwerilobis gamocema. aRweris procesSi 
Cveni yuradReba miipyro erTma xelnawerma, romelic Sesru-
lebulia Zalian lamazi, gamorCeuli kaligrafiiT. xelnaweris 
teqsti warmoadgens macxovris xelTuqmneli xatisadmi miZRv-
nil ucnob sagalobels. amitom saWirod miviCnieT sagaloblis 
gamoqveyneba. 

literaturis muzemSi daculia me-18 saukunis xelnaweri, 
romelic Seicavs anCis xatis sagalobels.  

igi mcire zomisaa da SesxmiTi xasiaTisa gaxlavT. saga-
loblis avtori SesaZloa solomon aleqsi-mesxiSvili iyos. 

 
 

Ia Gadua 

 
THE HYMN HONORING THE IMAGE OF THE SAVIOR MADE 

WITHOUT HAND STORED IN THE LITERATURE MUSEUM 

 
Abstract 

Shota Rustaveli National Science Foundation financed description of ma-

nuscripts stored in Literature Museum. In process our interest was drawn by 

one of the manuscript, written in a beautiful calligraphy. The text of manu-

script is Hymn honoring the Image of the Savior Made Without Hand (Image 

of Edessa). We decided publish it. 

The Museum of Georgian Literature saved many manuscripts, among 

them is 18
th

 century manuscript -   Hymn dedicated to Image of the Savior 

Made Without Hand (Image of Edessa). It is small sized, panegyric. The au-

thor may be Solomon Aleksi-Meskhishvili.  
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sakvanZo sityvebi: macxovris xelTuქmneli xati, sagalobe-
li, anCisxatis taZari, solomon aleqsi-mesxiSvili, erekle 
mefe, darejan dedofali, literaturis muzeumi. 

Key words: The Image of the Savior Made Without Hand (Image of Edes-

sa), Hymn, Church of Anchiskhati, Solomon Aleksi-meskhishvili, Erekle - 

King of Georgia, Queen Darejan, Literature Museum. 
 

Sesavali. anCis macxovris xelTuqmneli xatis Tema, 
gansakuTrebiT ki misi saqarTveloSi davaneba, hagiogra-
febisa da himnografebis yuradRebis arealSi Tavidanve 
moeqca. mis Sesaxeb moTxrobilia `anton martyofelis 
cxovrebis~ svinaqsarul redaqciaSi. sagaloblebi ki sam-
ma qarTvelma himnografma uZRvna _ ioane anCelma, arsen 

bulmaisimisZem da saba svingelozma. maT sagaloblebSi 
aqcentirebulia xatis saqarTveloSi Camoyvana, Tumca, 
unda aRiniSnos, rom isini or gansxvavebul versias 
gvTavazoben – `ioane anCelis `galobani anCisxatisani~ 
gvauwyebs, rom anCis macxovris xati ierapolidan klar-
jeTSi Camousvenebia andria pirvelwodebuls... arsen 
bulmaisimisZis TqmiT, es xati CvenSi antonma [martmyo-
felma] CamoabrZana... saba svingelozis sagalobelSi... 
himnografi, arsen bulmaisimisZis msgavsad, aRiarebs 
xelTuqmneli xatis edesidan saqarTveloSi anton mart-
myofelis mier Camosvenebas” (sulava 2003:120). 

msjeloba. literaturis muzemSi daculia me-18 sauku-

nis xelnaweri, romelic Seicavs anCis xatis sagalo-
bels da ewodeba: `sityuani SesxmiTni sauflosa xeliT 
uqmnelisa xatisani: qmnili Cem uRirsis mier”. 

xelnaweri 4-gverdiania. teqsti ganTavsebulia Wvir-
niSnian cisfer furcelze, dawerilia Savi melniT, ula-
mazesi kaligrafiuli mxedruliT. abzacis sawyisi asoebi 

                                                           

 moixsenieba, rogorc `xati gankacebisa~, `edesis xati~, `piri 
RmrTisa~. saqarTveloSi Zvelad ewodeboda `xati cvilovani~. 


 samecniero literaturaSi xelTuqmneli xatisadmi miZRvnili sa-
galoblebi kodikologiurad da saxismetyvelebiTi Tvalsazri-
siT srulad aqvs damuSavebuli nestan sulavas. 


 xelnaweris sainventaro nomeri: sslm 10821-x. 
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asomTavruliTaa, erTaderTi, mxolod teqstis dasawyisi 
pirveli asoa Sesrulebuli asomTavruliTa da singuriT.  

sagalobeli mcire zomisaa da SesxmiTi xasiaTisa 
gaxlavT. masSi araferia naTqvami xelTqumneli xatis 
saqarTveloSi moxvedris Sesaxeb. sagaloblis avtori ar 
gvTavazobs siaxles arc Sinaarsobrivi TvalsazrisiT 
da arc uxvi saxismetyvelebiTi saxe-simboloebiT ga-
moirCeva, magram swored sisadavesa da sworad SerCeul 
TiToeul sityvaSi Cans gansakuTrebuli siyvaruli xel-
Tuqmneli xatisadmi. 

dasawyisSive avtori macxovars uwodebs `pirmSos yo-
velTa dabadebulTas~. amave striqonis gaswvriv aSiaze 
miwerilia: `kolas.~ `pirmSo dabadebulTa~ qristes me-
taforaa da misi mniSvneloba ganmartebulia pavles 
epistoleebSi. marTlac, sagaloblis dasawyisi, faqto-
brivad, imeorebs kolaselTa mimarT pavles epistoles 
monakveTs. SedarebisTvis: `Sen xar xati RmrTisa uxila-
visa, pirmSo yovelTa dabadebulTa, rameTu Sen mier dae-
bada yovelive  caTa Sina da queyanasa zeda, xilulni da 
ara xilulni, anu saydarni, anu Tu uflebani, ginaTu 
mTavrobani. gina Tu xelmwifebani. yovelive Sen mier 
damtkicna, da Sen mier daebada...~ (1r). `romeli igi ars 
xati RmrTisa uxilavisaÁ, pirmSoÁ yovelTa dabadebul-
TaÁ, rameTu mis mier daebada yovelive caTa Sina da 
queyanasa zeda, xilulni da ara-xilulni, anu Tu say-
darni, anu uflebani, gina Tu mTavrobani, gina Tu Ãelm-
wifebani – yovelive mis mier da misa mimarT daebada~ 
(kolas. I, 15-16).  

teqsts alamazebs paronimaziebi: `romeli cnoba mis-
wuTes saidumloTa SenTa miuwTomelTa miwTomad~ (1v), 
macxovris metaforebi, verbaluri aliteraciebi: `siRrme 
da sivrce gangebulebaTa SenTa vin gamoikulios, uf-
skruli saidumloTa SenTa vin sacnaur  hyos, ganWure-
tasa Sina diskosa Soris gamokrTomilisa Saravandisasa 
uZlur iqmnes saxedvelni, xolo gamoZiebasa miuwTome-
lisa gamosaZiebelisasa uuZlures da dahxsnil iqmnes 
gonebani~ 

sagalobelSi moxseniebulia mefe erekle da darejan 
dedofali: `Tana xmiTa vedrebisaTa, ufalo, moxede pir-
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sa cxebulisa madidebelisa Senisasa, ganadide cxovreba 
mefisa Cvenisa iraklisa da hyav wyaloba misTana sigrZe-
sa Sina JamTasa ukunisamde~; `moyuare da madidebeli sax-
elisa Senisa dedofali keTil-morwmune darejan mSvi-
dobiT sicocxliT bednierobiT da safarueliTa SeniTa 
daifare~ (4v);  

sagaloblis avtori ucnobia. mis Sesaxeb xelnaweri 
aranair informacias ar Seicavs. Cveni varaudiT, saga-
lobeli SeiZleba ekuTvnodes XVIII saukunis mwignobars, 
poets, kaligrafs, mgalobels, wignTa mkazmavs - solo-
mon aleqsi-mesxiSvils, romelic 1791-1808 wlebSi Tbili-
sis anCisxatis taZris dekanozi gaxldaT. 

rogorc mRvdeli polievqtos karbelaSvili aRniS-
navs, dekanozma solomonma gasaocari simamace da erT-
guleba gamoiCina swored xelTuqumneli xatisadmi _ 1795 
wlis 12 seqtembers is taZris win idga da ase elodebo-
da, Tu rogor dasruldeboda erekle mefis brZola aRa-
mahmad-xanis winaaRmdeg. fexi ar moicvala, sanam mteri 
sions ar moadga. maSin solomonma zurgze moikida xel-
Tuqmneli xati da fexiT gaudga gzas.  ase CaaRwia mcxe-
Tamde da iqidan ukve urmiT waasvena jer ananuramde, 
mere ki – gergets (karbelaSvili 1902: 45).  

macxovris xelTuqmneli xatisadmi, rogorc avtori 
uwodebs: `naTlisa RmerT mTavrisa TualT-Seudgmelisa 
xatisa uxilavisa xati~ _ gansakuTrebuli siyvaruli 
Cans sagalobelSi. amavdroulad isic, rom avtori anCis-
xatis taZris krebulis wevria, romelic sxvebTan erTad 
evedreba macxovars, avgaroz mefis darad mohmadlos si-
keTe taZarSi misi xatis winaSe mlocvelT: `Cuen Semo-
krebulni ese monani Senni. viTarca sruliTa sasoebiTa 
da sarwmunoebiTa Semxebelsa Sensa avgarozs mimadle 
kurneba samaradiso. egreTve Cvenca Semxebelni Senni am-
boris myofelni da Tayuanis mcemelni aRguavsen war-
moucalierebeliTa niWiTa madlisa~. 

daskvna. swored es faqtebi gvafiqrebinebs, rom saga-
loblis avtori, SesaZloa, solomon aleqsi-mesxiSvili 
iyos. man, himnografTa Cveuli TavmdablobiT, ar miiCnia 
Tavi Rirseulad, raTa Tavisi saxeli miewera teqstisT-
vis, magram mis mier esoden siyvaruliTa da rudunebiT 
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Sesrulebuli sagalobeli namdvilad imsaxurebs, rom 
Taobebi datkbes misiT.  

 
qvemoT vaqveynebT sagaloblis teqsts: 
 

sityuani SesxmiTni sauflosa xeliT uqmnelisa  
xatisani: 

qmnili Cem uRirsis mier 
 

Sen xar xati RmrTisa uxilavisa, pirmSo yovelTa da-
badebulTa, rameTu Sen mier daebada yovelive  caTa Sina 
da queyanasa zeda. xilulni da ara xilulni, anu say-
darni, anu Tu uflebani, ginaTu mTavrobani. gina Tu 
xelmwifebani. yovelive Sen mier damtkicna, da Sen mier 
daebada. Sen xar Tavi ekklesiisa wmidisa, romeli xar 
dasabami da Tavi yovelTa da zesTa Tavadi yovelsa Sina 
mTavar: 

siRrme da sivrce gangebulebaTa SenTa vin gamoiku-
lios, ufskruli saidumloTa SenTa vin sacnaur  hyos, 
ganWuretasa Sina diskosa Soris gamokrTomilisa Sara-
vandisasa uZlur iqmnes saxedvelni, xolo gamoZiebasa 
miuwTomelisa gamosaZiebelisasa uuZlures da dahxsnil 
iqmnes gonebani. 

gonebisagan zesTa usaRmrToesisa, naTlisa RmerT 
mTavrisa TualT-Seudgmelisa xatisa uxilavisa xati da 
brwyinualeba ege arsTa dasabamisa mis xatsa Sina niv-
Tiersa univTo ege gamoixate: xolo nivTieri univTosa 
ziarebiTa RmerT hyav da univTosa meorisa naTlisa 
umaRles gamoaCine: damdabldi vidre xatadmde monebisa 
da damonebuli buneba adamisi Seimose, xolo SemosiTa 
misiTa Segvmose ukudaveba saukuno. aRiyuane da saydarTa 
RmerT mamisa saukunosaTa dasvi zecaTa Sina. 

sakvirvel arian gangebulebani usazRvrosa sibrZnisa 

Senisani meufeo. ganuzomel ars kacTmoyvarebisa Senisa 
ufskruli, gamoukulevel didebuleba qvelis-
moqmedebaTa SenTa gardamatebul ufros zRvasa. niWni da 
simdidreni madlTa SenTani. da ufrois qviSisa aurac-
xelni mowyalebani Senni, romeli hyav Cven kacTaTvis da 
Cuenisa cxovrebisaTvis. vin sada aRracxnes ufrois 
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cvarTa cisaTa quelis saqmeni Senni, anu romeli ena me-
tyvelTa SemZlebel iqmnes miTxrobad qebulebisa Senisa, 
romeli goneba iqmnes datevnad usakvirvelesisa moqmede-
bisa Senisa, romeli cnoba miswuTes saidumloTa SenTa 
miuwTomelTa miwTomad, anu romeli ena ityodes dauc-
xromelTa da dausrulebelTa qvelis-moqmedebaTa SenTa, 
romelsa iqm maradis mouklebelad Cven zeda: 

amisTvis yovlad saxiero meufeo Senisa miuwTomelisa 
da dausrulebelisa da gardamatebulisa mowyalebisa 
qvelis moqmedebisa madlisa da niWisa Senisa mier aR-
savse sZali Seni wmida ese ekklesia, aRvsebuli sixaru-
liTa dResaswaulisa SenisaTa saidumloTa SenTa hscems 
qnarisa umaRles, nestuavs sayvirsa xma Sueniersa, RaRa-
debs xmasa saxarulevansa. ganscxrebis SvilTa TvisTa 
Tana, fsalmunebs mefsalmunisa daviTis Tana. esreT 
`damkvidrebulni da mdgomareni Soris saxlsa Sensa ga-
qebden Sen~; da kualad: `movediT  da esevdiT pirsa 
RmrTisasa da pirsa Tqvensa ara hrcxvenes, miiReT niWni 
madlTa da mowyalebaTani~: aRmoavseT mdinarisagan 
mouklebelisa cvarni kurnebaTani: miiReT mironi war-
moucalierebeli madlTa da sufevaTani: 

 
`aw ukue hoi meufeo siqadulo Cven mosavTa SenTa, 

simtkiceo qalaqisa Cvenisa. didebao madidebelTa SenTa, 
yovlad saxierebisa wyaroo sakvirvelebaTa, romeli 
mdidrad aRavseb sarwmunoebiT mTxovelTa Senisa yovlad 
uwmidesisa da ubrwyinualesisa dResaswaulisa sixaru-
liT da surviliT taZarsa Sina Sensa Semokrebulni me-
dResaswauleni monani ese Senni. madidebelni qvelis-
moqmedebaTa da saxierebaTa SenTani madlobasa, qebasa, 
galobasa, didebis-metyvelebasa Senda SevswiravT da au-
racxelsa mowyalebasa Sensa madlobiT ugalobT da ge-
vedrebiT. daviTis Tana xmiTa vedrebisaTa `ufalo, mox-
ede pirsa cxebulisa madidebelisa Senisasa~, ganadide 
cxovreba mefisa Cvenisa iraklisa da hyav wyaloba misTa-
na sigrZesa Sina JamTasa ukunisamde: momadle wina-
aRmdgomTa mterTa zeda Zleva da daumorCilen yovelni 
mterni da mbrZolni misni queSe ferxTa misTa: Sehmusren 
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qedni usjuloTani, daec zaxeba maTi da ganabnien risx-
viTa SeniTa makudinebeliTa ukunisamde. 

 
xolo moyuare da madidebeli saxelisa Senisa dedo-

fali keTil-morwmune  darejan mSvidobiT, sicocxliT, 
bednierobiT da safarueliTa SeniTa daifare: da nayof-
ni maTni nergni RmrTis-msaxurebisa nakaduliTa 
aRzrdilni mSvidobasa da sigrZesa Sina Jamsa uvnebelad 
daicev: 

 
da Cuen Semokrebulni ese monani Senni. viTarca sru-

liTa sasoebiTa da sarwmunoebiTa Semxebelsa Sensa av-
garozs mimadle kurneba samaradiso. egreTve Cvenca Sem-
xebelni Senni amboris myofelni da Tayuanis mcemelni 
aRguavsen warmoucalierebeliTa niWiTa madlisa. da 
kurnebisa SenisaTa da keTri da nabrZvilni mrCoblTa 
cxovrebaTa CuenTani gangvikurnen, da mSvidobasa Sina 
dagvicven da keTilni Txovani da vedrebani Cvenni agvi-
srulen. raiTa vadidebdeT saxierebasa Sensa Tana mamiT 
da yovlad wmidiT suliTurT aw da maradis da ukuniTi 
ukunisamde. 
 

damowmebuli literatura: 
karbelaSvili 1902: karbelaSvili p., Zveli anCisxatis 

taZari q. TbilisSi, istoriuli mimoxilva mRvdel kar-
belaSvilisa, tfilisi, 1902. 

sulava 2003: sulava n., XII-XIII saukuneebis qarTuli 
himnografia, Tbilisi, 2003. 
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polemika 
 

biZina ColoyaSvili 
 

kidev erTxel „kolael yrmaTa wamebis“  

daTariRebis Sesaxeb 

M 
naSromis mizania warmovaCinoT argumentebi, romlebic 

kidev ufro gaamyarebs Cven mier gamoqveynebul naSromSi 
- `uZvelesi qarTuli martirologiuri Txzuleba~ 
gamoTqmul mosazrebas `kolael yrmaTa wamebis~ Seqmnis 
epoqis gansazRvris Sesaxeb. 

TxzulebaSi asaxuli periodisTvis damaxasiaTebeli 
kulturul istoriuli wanamZRvrebisa da sxva faqto-
rebis gaTvaliswinebiT gamovTqviT varaudi, rom kolael 
yrmaTa martviloba 260-303 wlebis axlos unda iyos 
dawerili. swored es Tvalsazrisi iqca kamaTis sagnad 
samecniero literaturaSi. aRsaniSnavia isic, rom 
mecnierTa erTma nawilma Cveni mosazreba gaiziara.   

naSromSi ganxilulia filologiis mecnierebaTa 
doqtor ia grigalaSvilis  mier Cveni mosazrebis sawi-
naaRmdegod gamoTqmuli argumentebi da dasabuTebulad 
uaryofilia TiToeuli maTgani. xazgasmulia, rom daTa-
riRebisas samarTlebrivi normebis garda veyrdnobodiT 
saeklesio liturgikuli kanonis, saeklesio discip-
linaruli wesis, nawarmoebSi aRwerili konfesionaluri 
situaciisa da TxzulebaSi asaxuli periodisaTvis 
damaxasiaTebel kulturul-istoriuli wanamZRvrebis 
gamowvlilviT ganxilvas.  

2003 wels Cem mier gamoqveynebuli naSromi – „uZve-
lesi qarTuli martirologiuri Txzuleba“ - miznad 
isaxavs qarTulenovani eklesiis wiaRSi Seqmnili Txzu-

lebis — „kolael yrmaTa wamebis“ Seqmnis epoqis 
gansazRvras.  

martirologiuri nawarmoebis daweris drois 
dazustebisas TxzulebaSi asaxuli saeklesio litu-
rgikuli xasiaTis kanonis, saeklesio disciplinaruli 
wesis, samarTlebrivi normebis, moTxrobaSi warmoCenili 
konfesionaluri situaciisa da TxzulebaSi asaxuli 
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periodisaTvis damaxasiaTebeli kulturul-istoriuli 
wanamZRvrebis gaTvaliswinebiT gamovTqvi mosazreba, rom 
wamebulTa cxovrebaSi moTxrobili istoria galienusis 
260 wlis tolerantuli brZanebulebis Semdgom diok-
letianes 303 wlis ediqtiT qristianTa devnis gamoc-
xadebamde momxdar ambavs unda warmoaCendes da, vinaidan 
kolael yrmaTa wamebis avtori TxzulebaSi aRwerili 
ambis TviTmxilvelad davsaxe, amdenad kolael yrmaTa 
martvilobis amsaxveli nawarmoebi 260-303 wlebis axlo 
xanebbSi  daweril Txzulebad miviCnie. 

aqve aRvniSnav, rom qarTuli literaturis istoriis 
iseTma mkvlevrebma, rogorebic iyvnen revaz baramiZe da 
revaz TvaraZe, Cemi naSromis gaTvaliswinebiT qarTuli 
mwerlobis Cvidmetsaukunovan istoriaze msjeloba 

marTebulad miiCnies (baramiZe, 2003: 55; TvaraZe, 2005: 190). 
amasTanave, uintereso ar unda iyos, rom parizSi ar-
sebulma gamomcemlobam «Mare & Martin» 2007 wels wignad 

gamosca Cemi gamokvlevis franguli Targmani: ‗Le martyre 

des enfants de Kola‘.  

axla ki imis Sesaxeb, rom „kolael yrmaTa wamebis“ 
daTariRebis sakiTxiT dainteresebuli filologiis 
mecnierebaTa doqtori ia grigalaSvili, Cem mier amave 
sakiTxisadmi miZRvnil gamokvlevaze dayrdnobiT Txzu-
lebis daweris drois zedmiwevniT dazustebis mcde-
lobisas, wers, viTomc me moTxrobaSi aRwerili ambavi 
313 wlis milanis brZanebulebis gamoqveynebamde momxdar 
movlenad mimaCndes, radgan am periodisaTvis qristia-
noba nebadarTul religiad gamocxadda da TiTqos 
vvaraudobde, rom nawarmoebi 260-313 wlebSi unda iyos 

dawerili (grigalaSvili, 2010: 26). 
sruliadac ara, aseTi ram aramc Tu ar damiweria, 

azradac ar gamivlia, radganac TxzulebaSi gadmo-
cemuli istoria, rogorc ukve mogaxseneT, savaraudod 
diokletianes mier 303 wels gamocemuli ediqtis 
safuZvelze qristianTa devnis dawyebamde, eklesiaTa 
mSvidobismyofeli periodis amsaxvel movlenad mimaCnia 

(ColoyaSvili, 2003: 38-40), xolo rac Seexeba imas, rom 
Turme, rogorc qalbatoni ia aRniSnavs, nawarmoebis 
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daTariRebis sakiTxis Taobaze msjelobisas, viTomcda, 
upiratesad TxzulebaSi asaxul marTlmsajulebis 
analizs veyrdnobi, sinamdviles ar Seesabameba, ris 
gamoc iZulebuli var gavimeoro da kidev erTxel vTqva: 
naSromSi — uZvelesi qarTuli martirologiuri 
Txzuleba“ — gamoTqmuli mosazrebebi samarTlebrivi 
normebis garda, efuZneba saeklesio liturgikuli 
kanonis, saeklesio disciplinaruli wesis, nawarmoebSi 
aRwerili konfesionaluri situaciis da TxzulebaSi 
asaxuli periodisaTvis damaxasiaTebel kulturul-
istoriuli wanamZRvrebis gamowvlilviT ganxilvas.  

did ucnaurobas vawydebiT, rodesac qalbatoni ia 

wers, biZina ColoyaSvili „...imJamindeli romauli marT-
lmsajulebis niuansebis analizis meSveobiT mniSvne-
lovan daskvnebs gvTavazobso...“ da iqve dasZens, rom, misi 
TvalsazrisiT, ”...met dasabuTebas moiTxovs imis mtki-
ceba, rom iberiaSi romauli samarTlis damkvidreba 

istoriul faqtad miviCnioT...“ (grigalaSvili, 2010: 25). 
amas wers, Tumc TviTon Tavs ar iwuxebs, an saTanado 
argumentebiT uaryos mdinare mtkvris saTaveSi yrmaTa 
wamebis periodisaTvis romauli samarTlis arseboba. 
anda, radganac am Segonebisda miuxedavad Tavad qal-
batoni ia nawarmoebis daTariRebis Taobaze msjelobisas 

eWvis qveS ar ayenebs Cven daskvnebs „kolael yrmaTa 
wamebaSi“ asaxuli samarTalwarmoebis romauli samarT-
lis normebad miCnevis Taobaze, da savsebiT iziarebs 
samarTlis normebis gaTvaliswinebas TxzulebaSi aRwe-
rili movlenebis daTariRebis sakiTxebTan dakavSirebiT, 
albaT, valdebuli iyo ufro damajerebeli argumentebiT 

ganemtkicebina misi TvalsazrisiT Cem mier „arcTu mya-
rad“ dasabuTebuli Sexeduleba da mxolod amis Semdgom 
gaeziarebina naSromSi warmodgenili mosazrebebi.  

Tuki mosazreba saeWvoa, maSin rogorRa gamomdina-

reobs am „arasando“ mosazrebidan mniSvnelovani daskv-
nebi?! 

naTqvamTan dakavSirebiT, gvmarTebs, grigalaSvilis 
morigi SeniSvnac ganvixiloT: nawarmoebis Seqmnis Tari-
Ris kvleva-Ziebisas qalbatoni ia yalbi mowiwebiT wers: 
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„...batoni biZina sainteresod msjelobs aRniSnul sa-
kiTxTan dakavSirebiT, marTlac mniSvnelovania imJamin-
deli samarTlis normebis mxedvelobaSi miReba sakiTxa-
vis daTariRebis sakiTxebTan dakavSirebiT, oRond aq 
erTi uxerxuloba iqmneba, Tuki nizibinis zavi daido 298 
wels, maSin, bunebrivia, romauli kanonmdebloba iberia-
Si unda aRsrulebuliyo am periodidan. zemoTqmulidan 
gamomdinare, mokrZalebiT gamovTqvamT varauds, rom sa-

kiTxavi SesaZloa 298-313 wlebSi iyos Seqmnili...“-o (gri-

galaSvili, 2010: 26).  
saqme isaa, rom romis provinciebSi romauli samar-

Tlis gavrcelebis sakiTxi sruliad sxvagvar midgomas 
moiTxovs. saxeldobr, romis imperiisadmi ama Tu im qvey-
nis daqvemdebareba ar ganapirobebda damorCilebul 
qveyanaSi romauli samarTlis ganxorcielebas — romis 
provinciebSi romauli marTmsajulebis amoqmedeba efuZ-
neboda adgilobriv mosaxleobaSi romis moqalaqeobis 
gavrcelebas. 

droebiT, Cemi naSromis kritikuli Sefasebis mimox-
ilvas Sevwyvet, da mkiTxvels ganvumartav, rom Cem mier 
Sesrulebuli monografiuli gamokvleva saSualo sko-
lebisa da humanitaruli kolejebis moswavleebisaTvis 
ar aris dawerili, da amitom, naSromSi dawvrilebiT ar 
Sevxebivar mecnierTaTvis kargad cnobil sakiTxebs. 

mkiTxvels ki Sevaxseneb, rom karakalas 212 wlis Lex 

Antoniniana de civitate  kanonis Tanaxmad, romis imperiis 
provinciebis yoveli Tavisufali mosaxlisaTvis romis 
moqalaqeobis miniWebis uflebis ganvrcobam (garda, e.w. 
dediticii) ganapiroba romauli samarTlis gavrceleba impe-
riis mTel teritoriaze, im provinciebSic ki, sadac ka-
rakalas ediqtamde adgilobrivi samarTali moqmedebda 

(pokrovski, 1999: 191). diax, ama Tu im formiT imperiis sa-
sargeblod samxedro samsaxurSi msaxureba, mniSvnelova-
ni saSualeba iyo romis moqalaqeobis gasavrceleblad 
ara romanizirebul regionebSi (Goodfellow, 1935: 71). romis 
moqalaqeobis gavrcelebis praqtikidan cnobilia, rom 
romaelebi romis moqalaqeobas aniWebdnen, rogorc pi-
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rovnebas, aseve, garkveul SemTxvevaSi mTel Tems (maSkini, 
1945: 359). 

axla ki, imisaTvis, raTa qaTulenovani samyaros ga-
nuyofeli nawilis - kolas xeobis romis kulturul-
politikuri gavlenis sferoSi moqcevis istoriul pers-
peqtivaSi aRqma gagviadvildes, SegaxsenebT, rom romis 
politikuri arealis gafarToebis mizniT, mas Semdgom, 
rac Zv.w. 66 wels gneus pompeus magnusis aRmosavluri 
laSqrobis Sedegad miTridate VI evpatori romaelebma 
pontodan gandevnes, ponto amierkavkasiaze romis saomari 
moqmedebebis sayrdenad gadaiqca. 

pompeusis mier somxeTis dapyrobis Semdgom romis 
politikuri gavlenis kavkasionis qedamde ganvrcobis 
mizniT Zv.w. 65 wels romaelTa mxedarTmTavarma pompeus-
ma qarTlis (berZnul-laTinuri — iberiis) dasapyrobad 
ilaSqra. qarTvelebi damarcxdnen, da roms damorCile-
buli iberia romaelTa megobrad da mokavSired gamoc-
xadda. amis mere pompeusi kolxeTSi gadavida. kolxeTma 
romis proteqtorati aRiara. mogvianebiT, alvaneTis da-
pyrobiT amierkavkasia romaelTaTvis erTian geopoliti-
kur sivrced moiazreboda. 

aseTnairad, pontos, somxeTis, alvaneTis, iberiisa da 
kolxeTis mosaxleoba Zv.w. I saukunis Sua xanebidan 
moyolebuli saukuneebis ganmavlobaSi romis politiku-
ri gavlenis sferoSi iyo moqceuli, ramac ganapiroba 
romis imperiis SemadgenlobaSi Semavali amierkavkasiis 
mosaxleobis kulturuli integracia romaul samyaros-
Tan.  

rac ar unda iTqvas, sasanuri iranis gaZlierebamde, 
III saukunis 40-ian wlebamde, anu sanam sasanelebsa da 
romaelebs Soris ZalTa Tanafardoba Seicvleboda, 
amierkavkasia romis daqvemdebarebaSi imyofeboda.  

yovel SemTxvevaSi, 230-265 wlebSi moRvawe iberiis me-
fis amazaspis mokavSireoba romis daqvemdebarebaSi myof 
somxeTis mefesTan (xorenaci, 1984: 154), qarTvelTa mefes 
romis mokavSired warmoaCens. Tumc, mas Semdgom, rac 

amazaspma „...Seiyuarna sparsni...“ maSin „...gandgnes erisTav-
ni dasavleTisani xuTni: orni erisTavni egrisisani, erTi 

oZrჴisa, erTi klarjeTisa da erTi wundisa. ezraxnes ese 
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somexTa mefesa, da iTxoves Ze misi mefed, rameTu dis-
wuli iyo amazaspisi. maSin somexTa mefe ZaliTa mravli-
Ta warmoemarTa qarTlad, da moirTo Zali saberZneTiT-

ca...― (mroveli, 1955: 57), vinaidan, matianeSi saberZneTad 
moxseniebul qveyanaSi romis imperia igulisxmeba da sa-
sanelTa agresiis ganeitralebis mizniT iranze orienti-
rebuli amazaspis winaaRmdeg, egrisis or erisTavs, oZr-
xis, klarjeTis da wundis erisTavebs romauli jariT 
gaZlierebul, romis megobar da mokavSire somxeTis me-
fesTan erTad, erToblivi koalicia SeuqmniaT, ueWvelia, 
dasabamidanve wundis saerisTaos SemadgenlobaSi Sema-
vali kolas xeobis mosaxleoba III saukunis ganmavlobaSi 
uTuod romis kulturul-politikuri gavlenis sivrceSi 
yofila CarTuli.  

amis Tqmisas isic unda gaviTvaliswinoT, rom 298 
wels romsa da sasanur irans Soris dadebuli nizibinis 
ormocwliani zaviT somxeTi da iberia romis imperiis 
gavlenis sivrceSia. nizibinis sazavo xelSekrulebiT 
iberiaSi mefes romi niSnavda. 

298 wlis sazavo garigebamde ufro adre, aRmosav-
leTSi romis imperator markus avrelius karusis tri-
umfalurma laSqrobam aiZula sasanelTa imperia 283 
wels zavi daedo romaelebTan, ris safuZvelzec, ro-
gorc cnobilia, mesopotamia da somxeTi, Tu misi nawili, 

romis imperiis gavlenis areSi moeqca (Cristenseni, 1965: 

113-114; janaSia, 1973: 58-59).  
rogorc xedavT, qarTulenovani samyaro saukuneebis 

ganmavlobaSi romis politikuri gavlenis sferos gane-
kuTvneboda da romauli civilizaciis arealSi imyofe-
boda. 

nurc is gamogvrCeba mxedvelobidan, rom romis impe-
riis gavlenis sferoSi moqceuli mdinare mtkvris saTa-
vis qvabuli, iberiis samefos ganuyofeli kolas mxare 
(straboniseuli - xorZene), politikuri viTarebebidan ga-
momdinare, droTa ganmavlobaSi romis politikur siste-
mas daqvemdebarebul xan somxeTis da xanac  kolxeTis 
seqtorSi iyo moxvedrili.  
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aqve davZen, kolas provincias strategiulad ganuzo-
meli mniSvneloba eniWeboda, ramdenadac kolxeTi ibe-
rias da iberia kolxeTs, iseve rogorc mesxeTi iberias 
da iberia mesxeTs da pontos zRvas umTavresad mtkvris 
xeobiT ukavSirdeboda. mogexsenebaT, romi dapyrobiT 
politikas gzebze kontrolis dasaweseblad axorcie-
lebda da, amdenad, advilad savaraudoa, rom naxsenebi 
mizezis gamo mtkvris xeoba, romaelTa dislocirebis 
gansakuTrebuli adgili yofiliyo.   

axla ki imis Sesaxeb, rom romis mokavSireoba, impe-
riis sasargeblod samxedro operaciebSi monawileobas 
avaldebulebda mokavSire qveyanas. aseTnairad, provin-
ciis mosaxleobis mamakacebs, romlebic romaelTa armiis 
damxmare korpusis anda sulac romauli legionis wevre-
bi iyvnen samxedro samsaxuris pirnaTlad dasrulebis 
Semdgom honesta mission, SeeZloT romis moqalaqeni 
gamxdariyvnen da ramdenadac auxilia ganlagebulebi 
iyvnen provinciebSi, amdenad, isini, rogorc romis moqa-
laqeebi, regionSi romauli samarTlis gamavrceleble-
bad gvevlinebodnen (ranoviCi, 1949). naTqvamTan dakavSi-
rebiT bunebrivia gavixsenoT, rom damxmare korpusis we-
vrebi imperiis samxedro Zalis naxevars Seadgendnen 
(gadfelou, 1935: 71-72). 

TavisTavad cxadia, saukuneebis ganmavlobaSi romis 
mokavSireobis gamoisobiT, romis imperiis interesebisaT-
vis nebsiT Tu uneblied mebrZol qarTvelTagan mravals 
romis moqalaqeoba eqneboda miniWebuli. amis dasturad 
SegaxsenebT, rom kolas provinciidan arc ise Sors, 
trapezuntSi (kolas xeobis mosaxleobis monaTesave to-
mebiT dasaxlebul mxareSi), jer kidev imperator nero-
nis dros ax.w. 63 wels, rodesac romma gaauqma pontos 
samefo da Tavis provinciad aqcia, trapezuntSi mdgomi 
samefo jari romaul kohortad iqna reorganizebuli da 
meomrebi romis moqalaqeebi gaxdnen (saq. ist. narkvevebi, 
1970: 538). amasTanave, ar unda dagvaviwydes isic, rom qar-
Tulenovan samyaroSi saukuneebis manZilze romauli sa-
jariso SenaerTebi iyo dislocirebuli, romlis ja-
riskacebic romis moqalaqeebi iyvnen da romelTa mimar-
Tac romauli marTlmsajuleba aResruleboda.  
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nurc is gamogvrCeba mxedvelobidan, rom romis moqa-
laqis mamrobiTi sqesis STamomavali kanonieri qorwine-
bidan TavisTavad romis moqalaqe xdeboda. 

metad mniSvnelovania is garemoebac, rom karakalas 
kanoni Lex Antoniniana de civitate, 212 wlidan moyolebuli, 
romis imperiis arsebobamde moqmedebda da am kanonis aR-
srulebas romaelebi did mniSvnelobas aniWebdnen impe-
riis sivrceSi mosaxle dapyrobili xalxebis romaniza-
ciis gansaxorcieleblad (hamberti, 1991: 303). 

vinaidan iberiis samefos kolas mxareSi garkveuli 
periodis ganmavlobaSi romauli samarTlis SesaZlo ar-
seboba iseT sakiTxTa rigs miekuTvneba, romlis garSemo 
werilobiTi wyaroebi ar gagvaCnia, amis gamo, mara-
valmxriv sagulisxmoa, matianeSi Cawerili, kolaeli yr-
mebis sikvdiliT dasjis epoqisaTvis, iberiis samefos 
sataxto qalaqSi mcxovrebi warmarTis saTayvanebeli 
RvTaebisadmi damokidebulebis amsaxveli informacia - 

`...ჵ Cemda, nu ukue da-same-vakle didebasa didisa amis 
RmrTisa armazissa, anu Se-same-vsceT sityuad ebraelTa 

Tana, gina moguTa Tana smenisa; da romel ityჳan ucebni 

ucxosa visTჳsme RmrTisa, nu ukue poos rame biwi da 

mces me maxჳli igi misi, romlisagan eSinis yovelsa “... 
(moqc. mirian mefisa,1955: 89). rogorc citirebuli frag-
mentidan naTlad warmoCnda, wmida ninos moRvaweobisa da 
kolael yrmaTa wamebis epoqisaTvis iberiis samefos de-
daqalaqis mkvidrs gacnobierebuli aqvs, rom salocavi 
RvTaebisadmi daudevrobiT qeba-didebis daklebis 
SemTxvevaSi anu saTayvanebeli kerpisadmi rwmenis danak-
lulebisaTvis sasikvdilo ganaCens daimsaxurebs. maSin, 
rodesac imave periodisaTvis, mdinare mtkvris saTavis 
mosaxleoba gaqristianebuli yrmebis religiur dana-
SaulSi mxilebas, ara rwmenis, aramed samsxverplo Sena-
wiris uWmelobis anu qmedebis Sesabamisad gansazRvravs. 

aseTnairad, iberiis dedaqalaqSi mcxovreb warmarTTa 
da iberiis provinciis - kolas xeobis warmarTebis 
gansxvavebuli damokidebuleba religiur danaSaulSi 
dadanaSaulebis Taobaze gvafiqrebinebs, rom kolas pro-
vinciaSi marTlmsajuleba garkveuli periodis ganmav-
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lobaSi qarTvelTa sataxto qalaqisagan gansxvavebuli 
kanonmdeblobiT aResruleboda. 

sagangebod unda aRinoSnos, rom religiur dana-
SaulSi mxileba ara rwmenis, aramed qmedebis safuZvelze 
romauli kanonmdeblobisaTvis iyo damaxasiaTebeli, 
radgan romaelebi RvTaebisadmi Tayvaniscemas garegnu-
lad gamoxatuli qmedebiT asrulebdnen da amdenad, sa-
varaudoa samsxverplo Senawiris uWmelobis sababiT re-
ligiur danaSaulSi dadanaSauleba kolas provinciaSi 
romauli iuridiuli normebis gaTvaliswinebiT iyos 
ganxorcielebuli. 

ase rom, yovelive Tqmulis safuZvelze, dabejiTebiT 
SeiZleba iTqvas, Tuki wmida ninos moRvaweobisa da ko-
laeli yrmebis sikvdiliT dasjis epoqisaTvis iberiis 
sataxto qalaqSi — mcxeTaSi, warmarTTa Soris reli-
giur danaSaulad rwmenis Semcireba miiCneoda, xolo, 
kolas xeobis warmarTebma gaqristianebuli yrmebis re-
ligiur danaSaulSi mxileba samsxverplo Senawiris uW-
melobis anu qmedebis safuZvelze gansazRvres, ese igi 
kolas provinciaSi romauli samarTlis recefcia gan-
xorcielebula. 

da bolos, vidre sapasuxo werils davasrulebde, 
gvmarTebs sagangebod gavecnoT, Tu rogor msjelobs 
filologiur mecnierebaTa doqtori nawarmoebis Seqmnis 
drois gansazRvris Taobaze. misi azriT, Txzulebis da-
saTariReblad `...gasaTvaliswinebelia imJamindeli qris-
tianuli eklesiis saRvTismetyvelo praqtikac, rac ukeT 
daadasturebda aRniSnuli hagiografiuli sakiTxavis uZ-
velesobas...~ (grigalaSvili, 2010: 25). ai, isic, ia griga-
laSvilis piradi dakvirveba: ...`wamebaSi~ aRniSnulia: 
xucess rodesac Seatyobines yrmaTa Sesaxeb, man 

“moiჴsena sityuaჲ igi saxarebisaჲ~. sagulisxmoa, rom 
swored III saukunidan RvTismsaxurebaSi mniSvnelovan 
adgils ikavebs sakiTxavebi axali aRTqmidan. SedarebiT 
gviandel hagiografiul ZeglebSi bibliis Tematika Zi-
riTadad konkretuli epoqaTa saRvTismsaxuro sakiTxave-
bis mimdevrobas Seesabameba. `wmida kolael yrmaTa wame-
baSi~ mxolod saxarebidanaa citireba moxmobili, rac 
misi uZvelesobis dasturad migvaCnia...~ (grigalaSvili, 
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2010: 25). ra SeiZleba iTqvas amgvar Sexedulebaze? gav-
kadnierdebi da vityvi: qalbatoni grigalaSvilis naweri 
ukomentarodac Tavad metyvelebs mtkicebulebaTa bundo-
vanebas, rac gvaZlevs safuZvels, vTqvaT, rom Txzulebis 
dasaTariReblad warmodgenili Tvalsazrisi sruliad 
dausabuTeblad gamoTqmuli mosazrebaa.   
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Targmani 
 

eTer melqaZe 
 

frankofonia. frankofoniuri mondializacia 

(bibliografiaSi miTiTebuli avtorebis adaptirebuli 
Targmanis kolaJi) 

 

termini frankofonia gamoCnda rogorc didi da axa-
li cneba. es termini pirvelad gamoiyena frangma geo-
grafma onezim reklium (1837-1910). man planetis mcxo-
vreblebi dayo klasebad salaparako enis mixedviT. amiT 
man uari Tqva iseT kriteriumebze, rogoricaa eTnosi, 
rasa, socialuri Tu ekonomikuri statusi. es iniciativa 
Zalian axali, originaluri da gabeduli iyo im 
droisTvis, radgan dedamiwa ukve dayofili iyo saxelm-
wifoebad Tu koloniebad, xolo adamianebi – moqalaqee-
bad iwodebodnen. rekliu, Tavis wignSi „safrangeTi, al-
Jiri da koloniebi“ Seecada aRericxa frangulenovani 
mosaxleoba da pirvelad gamoiyena termini „frankofo-
nia“, rac niSnavs frangul enaze molaparake erTianobas. 
frankofonia erTdroulad moicavda lingvistikur 
mniSvnelobas da geografiul mimarTebas, rac niSnavs im 
teritoriaTa erTianobas, sadac frangul enaze lapara-
koben. 

frangulma enam apogeas XVII saukunidan miaRwia. 
evropis samefo karTa umravlesoba frangulad alapa-
rakda. onezim reklius azriT, frankofonia aris 
erTdroulad kulturis gacvlisa da gaziarebis erTa-
derTi gza da adamianTa solidarobis simbolo. magram, 
xSirad, sityvebi da azrebi qreba adamianebis mexsierebi-
dan. swored es daemarTa frankofoniasac, mis magivrad 
gamoCnda mravali konkretuli termini – „francitude‖, 
„Communauté francofone―, „Communauté de la langue franaise― da pa-
radoqsulia, magram „Commonwealth―-c ki. bolos mainc 
gaimarjva terminma „frankofoniam“ da igi gamoCnda Jur-
nalSi „Esprit― 1962 wels. leqsikonebSi es sityva mogvia-
nebiT Sevida „frankofoni“-s saxiT da aRniSnavs ada-
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mians, romelic laparkobs franguls rogorc ZiriTad an 
damxmare enas. 

frankofonia iyofa sam etapad: I etapi iwyeba XVII 
saukunidan da moicavs XX saukunis pirvel naxevars. igi 
Seesabameba frankofilias – igulisxmeba yvela, visac 
uyvars safrangeTi da frangebi da mxars uWers safran-
geTis politikas; II etapi iwyeba 1970 wlidan da grZel-
deba 2005 wlamde – igulisxmeba Tanamedrove frankofo-
niis daarseba, misi damaarseblebi da dawesebulebebi; III 
etapi daiwyo 2005 wlidan da grZeldeba dRemde. es etapi 
gulisxmobs globalizaciis procesSi dawyebul axal 
frankofonias, romelsac frankofoniuli mondializa-
ciis saxeliT moixsenieben. dRes frankofoniuli mon-
dializacia angariSgasawevi realobaa. igi upirispirdeba 
globalizacias da misi devizia – frankofonia 
sazRvrebs miRma, xolo mizani – frankosferos Seqmna. 
„frankosfero“ niSnavs, rom frankofonia mxolod afri-
kiT aRar SemoisazRvreba da Tavis wres afarToebs. 

frankofonia saTaves iRebs koloniebidan. pirvelad 
koloniebi Cndeba XVI s-Si. 1534 wels Jak kastie Za-
lauflebas iRebs kanadaSi, samuel de Sampleni 1608 w. 
aarsebs kvebeks, 1653 wels kanadas uwodes „axali sa-
frangeTi“ da miuerTda safrangeTis samefos.  XVII s-Si 
safrangeTi fuZndeba antiliis kunZulebze (haiti, marti-
niki, gvadelupe) da indoeTSi (Sandernagori da pondiSe-
ri); 1959 wels frangebi fuZndebian sen-luiSi (senegali). 
franguli ena vrceldeba mTel msoflioSi. XIX saukune-
Si xelaxla iwyeba koloniuri dapyrobebi. berlinis 
konferenciis Semdeg (1884-1885) evropelebi inawileben 
afrikas. 1830 wlidan dawyebuli safrangeTma daipyro 
alJiri, 1859 wels indo-CineTi, 1883 w. madagaskari; 1904 
wels Seiqmna dasavleT afrika da 1910 w. franguli ekva-
toruli afrika. 

II msoflio omis meore dResve, safrangeTma valdebu-
lad CaTvala Tavi gadaexeda Tavisi poziciebisaTvis sa-
frangeTis koloniebis mimarT. 1946 w. iqmneba franguli 
kavSiri, romlis wevrebic arian safrangeTi – metropo-
liteni, zRvis iqiTa departamentebi da teritoriebi -
gvadelupe, gviana, martiniki, reunioni, franguli poli-
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nezia, valis da futuna, axali kaledonia, asocirebuli 
teritoriebi – kameruni da tongo da asocirebuli sax-
elmwifoebi, romlebSic Sedis dasavleT afrikisa da ek-
vatoruli afrikis qveynebi. koloniebma miiRes safrange-
Tis moqalaqeobisa da erovnul krebaSi erTi warmomad-
genlis arCevis ufleba. am gaerTianebam kraxi ganicada 
da 1958 wels igi Secvala frngulma erTobam. safrangeTi 
aZlevs afrikul saxelmwifoebs politikur Tavisufle-
bas. magram 1960 wlidan iwyeba moZraoba damoukideblo-
bisaTvis. 1961 wels generali de goli qmnis TanamSrom-
lobis saministros, romelmac waradgina 200-ze meti 
ormxrivi SeTanxmeba samxedro, teqnikur, kulturul, eko-
nomikur da finansur dargebSi. magram es ar akmayofilebs 
afrikelebs da 1961 wels isini qmnian pirvel frankofo-
niul organizacias, romelic mxolod afrikis qveynebs 
aerTianebs. es organizacia daiSala d mxolod 1966 wels 
wamodga fexze. swored es organizacia daedo safuZvlad 
pirveli frankofoniuli dawesebulebis Seqmnas. 

frankofoniuli gaerTianeba sami afrikeli saxelmwi-
fo moRvawis brZolis Sedegad Seiqmna. pirveli iyo leo-
pold sedar sangori, poeti, mwerali da politikuri 
moRvawe, senegalis pirveli prezidenti; meore – abib 
burgiba, tunisis respublikis pirveli prezidenti; mesame 
ki iyo amani diori, diplomati, nigeriis prezidenti. 

frankofoniis mTavari organizaciebia: 
samiti – I sxdoma Catarda 1986 wels versalSi. samits 

iwveven 2 weliwadSi erTxel. 
kulturuli da teqnikuri TanamSromlobis saagento 

(ACET), Seiqmna 1970 wels niamiSi (nigeria). 
ganaTlebis ministrebis konferencia _ saerTo ena 

frangulia. Seiqmna 1960 wels, frankofonuli afrikis 
zogierTi qveynis iniciativiT. 

frankofoniis umaRlesi sabWo, Seiqmna 1984 wels pa-
rizSi. 

franguli enis umaRlesi sabWo, Seiqmna 1989 wels pa-
rizSi. 

franguli enis generaluri delegacia, Seiqmna 1989 
wels parizSi. 
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ucxoeTSi franguli enis swavlebis saagento, Seiqmna 
1990 wels. 

asociaciebi: 
megobrobisa da kavSiris frankofoniuli asociacia, 

parizi, 1974 w. 
franguli parlamentarebis saerTaSoriso asociacia, 

parizi. 1967 w. 
franguli enis saerTaSoriso sabWo, parizi, 1967 w. 
frankofonia (frankofoniis didi prizi) 1986 w. 
AUF _ frankofoniis sauniversiteto saagento, 1961 w., 

monreali (kanada-kvebeki). es iyo da aris CrdiloeTis da 
samxreTis universitetebs Soris TanamSromlobis saa-
gento, romelic mxars uWers TanamSromlobasa da soli-
darobas sauniversiteto instituciebs Soris, xels 
uwyobs umaRlesi ganaTlebisa da kvleva-Ziebis ganviTa-
rebas da frankofonuli samecniero sivrcis Seqmnas. AUF-
ma daaarsa FICU _ sauniversiteto TanamSromlobis inter-
nacionaluri fondi. 

samTavrobo struqturebia: 
franguli enis umaRlesi komiteti, romlis mizani iyo 

franguli enis dacva da eqspansia. Seiqmna 1966 wels. 
frankofoniis komiteti, 1973 w. 
frankofoniis saerTaSoriso organizacia (OIF), erTa-

derTi samTavrobaTaSoriso organizaciaa, romelsac 
marTavs politikuri instanciebi da masSi CarTulni 
arian  samoqalaqo sazogadoebis warmomadgenlebi.  

samiti frankofoniis umaRlesi politikuri instancia, 
iwvevs saxelmwifoTa da mTavrobaTa xelmZRvanelebis 
konferencias. es konferencia ixilavs axali wevrebis 
miRebas, sazRvravs orientaciebs, iRebs saWiro gadawyve-
tilebebs da irCevs generalur mdivans. 

Znelia ganisazRvros, ramdeni frankofonia msoflios 
5 kontinentze. realuri suraTis gadmosacemad saWiroa 
frankofonebis kategoriebad dayofa. erTmaneTisgan unda 
gansxvavdebodes „realuri frankofonebi“ anu is 
SemTxveva, roca franguli mSobliuri, meore, Tu miRe-
buli enaa da „SemTxveviTi frankofonebi“, anu isini, vinc 
franguls iyenebs SezRudulad. lui porSe (marSani, 
2006: 14, 15) gvTavazobs frankofonebis dayofas 3 katego-
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riad: 1. qveynebi, sadac franguli erTdroulad mSobli-
uri enac aris da oficialuric (safrangeTi, belgia, kve-
beki, frankofonuli afrika); 2. franguli „SemorCenili 
enaa“ (egvipte, centraluri evropis qveynebi, CrdiloeT 
amerika); 3. franguli SeZenili enaa, anu isini, vinc fran-
gul enas Seiswavlian da franguli enis specialistebi. 

franguli enis statusi icvleba qveynebis mixedviT; 
xSirad franguli Tanacxovrobs sxva enebTan erTad (mag. 
luqsemburgi, sadac franguli oficialuri enaa germa-
nulTan da luqsemburgis dialeqtTan erTad); Sveicaria 
– franguli erTaderTi oficialuri enaa 4 kantonSi, sa-
mi kantoni orenovania _ 

 germanul-franguli. 1948 wels miRebuli konstitu-
ciis kanonis mixedviT franguli da italiuri parite-
tuli enebia;  

Jerse – anglo-normandiuli kunZulebi orenovania. 
franguli am saxelmwifoebis enad rCeba, magram Tuki 
zogierTi dokumentis saTauri aris frangulad, Sinaarsi 
unda iyos inglisurad; 

akadia – axali safrangeTis aRmosavleT nawili. aka-
diis sami provinciidan,  axali – brunsviki frankofone-
biT aris dasaxlebuli. franguli enis xmarebas lega-
luri fundamenti aqvs, Tumca kanadis umaRlesma sabWom 
daadgina ori oficialuri ena; 

luiziana _ es saxeli ewoda safrangeTis mefis lui 
XIV-is sapativcemulod. franguls eniWeba saxelmwifos 
meore enis oficialuri statusi; 

haiti, romlis erTaderTi oficialuri ena iyo fran-
guli, 1982 wlidan haitis axali konstituciis mixedviT 
daemata kreoluri ena; 

franko-amerikelebi arian is frankofonebi, romlebic 
cxovroben axal–inglisSi. maTi mSobliuri ena frangu-
lia da arian kvebekuri Tu akadiuri emigrantebis STamo-
mavlebi. amJamad naxevari Tu iyenebs franguls ZiriTad 
Tu meore enad; 

franguli ena kolonizaciis Sedegad gavrcelda. 
Zveli koloniebi gaxdnen damoukidebelni, magram Seinr-
Cunes franguli rogorc oficialuri Tu xmarebuli ena. 
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maRribi – CrdiloeT afrika. safrangeTis yofna gagr-
Zelda 132 wels dekolonizaciam daabruna arabuli. 
frangulma marTalia dakarga oficialuri enis statusi, 
magram qveynis mosaxleoba upirispirdeba inteleqtua-
lebsa da politikosebs, isini keTilganwyobilni arian 
frangulis mimarT da Tvlian, rom es ena Riaa msofli-
osaTvis. asevea alJirSic. 

Savi afrika, sadac franguli didxans da permanentu-
lad arsebobda da frangebis SeWra kontinentze da-
srulda 1900 w. franguli ena da kulturac viTardeboda. 
franguli ena Savi afrikis qveynebis identurobis Ziri-
Tadi elementia. es qveynebi aqtiurad monawileoben 
frankofoniur saerTaSoriso orgnizaciebSi. franguli 
maTTvis iseTive oficialuri enaa, rogorc inglisuri 
Tu arabuli. 

indoeTis okeanis kunZulebi: 
komorebis arqipelagi _ 1958 wels is xmas aZlevs 

frangul konstitucias da xdeba zRvis iqiTa teritoria. 
1975 wlidan isini xdebian damoukidebeli. meiotis kun-
Zuli ar irCevs damoukideblobas. komorebis oficialu-
ri ena arabulia. 

morisis kunZuli – 1715 wels safrangeTi mas ipyrobs, 
magram 1815 wlis parizis traqtatiT es kunZuli ekuTvnis 
did britaneTs. kunZuli inarCunebs franguli dawesebu-
lebebis nawils, napoleonis kodeqss da frangul enas, 
romelic 1847 wlidan aRar aris oficialuri, magram mi-
si swavleba rogorc ucxo ena aucilebelia; 

seiSeli –  Tavisuflebis mopivebis Semdeg seiSeli 
aerTianebs 92 kunZuls. oficialuri enebia franguli da 
inglisuri, maTi erovnuli ena ki aris kreoluri; 

azia –  frangulis gavlena saxezea aziis kontinentis 
orive mxares: axlo aRmosavleTSi da Soreul aRmosav-
leTSi; 

axlo aRmosavleTSi libani –  miuxedavad imisa, rom 
franguli ar aris oficialuri ena, am enis gavlena di-
dia am qveyanaSi. universiteti, romelic daarsda 1953 
wels Tanabrad iyenebs arabul, inglisur da frangul 
enebs. 
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siria – frankofoniis gavlena rom aqtiuria am qveya-
naSi, mowmobs diumas saxelobis franguli kulturis 
centri. 

axlo aRmosavleTiT indoeTis Zveli faqtoriebi, mag., 
pondiSeri,  Sandernagori, karokali da ianaoni inarCu-
neben franguls oficalur enad. mas aswavlian dawyebiT 
klasebSi, kolejebSi, pondiSeris frangul institutSi. 

yofili franguli indoCineTi. dekolonizaciis Sem-
deg frankofonias did pativs miageben. 

vietnami, kamboja, laosi sxvadasxvanairi formiT ga-
moxataven TavianT tradicias frankofoniis mimarT. 

wynari okeane – vanuatum SeinarCuna franguli, ro-
melic misi erT–erTi oficialuri enaa. 

amerika:  
kreolofonuri kunZulebi – dominiki, sen-vensani, sen-

kristofi, sent-lusi TavianT enasTan erTad inarCuneben 
cocxal urTierTobas frangulTan. 

franguli enis gavrcelebis arealad iTvleba is 
qveynebi an adamianebi, romlebisTvisac franguli iyo 
„kulturis ena“. 

rumineTsa da poloneTs meore msoflio omis Semdeg 
rusuli moaxvies Tavs. magram maT nawilobriv Seinar-
Cunes is privilegia franguli enis mimarT, rac maT 
tradiciulad hqondaT. progresirdeba franguli enis 
umaRlesi swavlebis seqtorebi. aseve xdeba bulgareTsa 
da albaneTSi, interess iCenen aseve inglisurisa da ger-
manulis mimarT. 

mondializacia, romelic aaxloebs xalxebs, miis-
wrafvis aRmofxvras uTanasworoba da yvelaze Raribebis 
marginalizacia. igi miiswrafvis cxovrebis niris un-
iformizaciisken, rac Rupavs kulturul da lingvistur 
nairferovnebas. iq daisadgura ukiduresma siRaribem, 
SimSilma, pandemiam, wera–kiTxvis ucodinrobam, qalTa 
diskriminaciam, garemos degradirebam da ekologiurma 
katastrofam. yovelive amisgan unda gaiwmindos samyaro. 
waawyda ra aseT siZneleebs, frankofoniam gadawyvita, 
ibrZolos maT winaRmdeg da Seasrulos gadamwyveti ro-
li. aseve, moixaza prioritetuli dargebi da mra-
valmxrivi moqmedebis areali. amisaTvis frankofoniam 
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unda Seasrulos Semdegi didi misia: 1. unda uzrunve-
lyos enis, kulturis da lingvistikis nairferovneba, 
moewyos kulturaTa dialogebi; 2. daicvas mSvidoba, de-
mokratia da adamianis uflebebi; 3. xeli Seuwyos umaR-
lesi ganaTlebis miRebas, formacias, swavlebas da kvle-
va-Ziebas; 4. ganaviTaros xangrZlivi ganviTarebisa da 
solidarobis servisis kooperacia. oTxive misia finans-
deba OIF xelSewyobiT. 

1986 wlis pirveli samitidan OIF cdilobs SeinrCunos 
frangulis aqtiuroba saerTaSoriso orgnizaciebSi da 
dawesebulebebSi. 1997 w. hanois samitis Smdeg OIF-ma gan-
gaSi atexa da saswrafod miiRo franguli enis aRorZi-
nebis gegma saerTaSoriso organizaciebSi. es gadawyve-
tileba dResac aris frankofoniis sazrunavi. XVIII-XIX  
saukuneebSi franguli msoflios diplomatiis ena iyo. 
dRes ki franguli aris 29 saxelmwifos oficialuri ena, 
xolo inglisurTan erTad aris samuSao ena iseT did 
saerTaSoriso organizaciebSi, rogoricaa gaerTianebul 
erTa organizacia (ONU) da Crdilo atlantikis xelSe-
krulebis organizaciebi (OTAH). inglisuri ena cdilobs 
nel-nela Ziri gamouTxaros franguli enis gamoyenebas 
saerTaSoriso organizaciebSi. sapasuxod frankofoniis 
saerTaSoriso organizaciam (OIF) Tavis adgilze daayena 
„lingvistikuri diplomatia“ Semdeg oTx mudmiv warmo-
madgenlobaSi (adis–abeba, briuseli, Jeneva da niu-iorki). 
safrangeTi pativs scems multilingvizms, ilaSqrebs 
enebis uniformaciis winaaRmdeg da intensiurad ibrZvis 
kulturis mravalferovnebisaTvis. am alianss ewodeba 
lingvistikuri sami sivrce (TEL). 

OIF daarsebis pirveli dRidan mxars uWerda samxre-
Tis frankofoniul qveynebSi kinosa da televiziis ga-
farToebas. ganviTarda radiofikacia. cvlilebebis da-
saCqareblad saWiro iyo gazrdiliyo daxmareba samxre-
Tisa da CrdiloeTis qveynebisaTvis. pirveli frankofo-
niuli tele–arxi iyo TV5 Monde. es arxi ukve 20 welze 
metia muSaobs. mSvidobis SenarCuneba aseve mTavari sa-
zrunavia frankofoniis sauniversiteto organizaciisaT-
vis. 2000 wels bamakos (mali) saerTaSoriso simpoziumze 
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miiRes gadawyetileba frankofoniul sivrceSi demokra-
tiis, uflebebis da Tavisuflebis balansis dacvis Se-
saxeb. es iyo axali etapis dasawyisi – frankofonia da 
demokratia ganuyofelia. OIF iwyebs partniorobas saer-
TaSoriso Tu regionalur organizaciebTan terorizmisa 
da organizaciuli transnacionaluri kriminalebis aR-
mosafxvrelad; aZlierebs kvleva-Ziebas frankofoniis 
dargSi; amave dros mxedvelobaSi iRebs yvela qveynisT-
vis damaxasiaTebel iuridiul Tu normatiul sistemebs. 

mondializacia iwyebs axal istorias mesame franko-
foniisaTvis. mondializacias frankofonia gamoyavs ko-
lonizaciis istoriidan da is gadahyavs frankosferoSi. 
mondializacia ar isazRvreba mxolod afrikiT, afar-
Toebs wres da kavSirSi Sedis sxva interesTa sferoSi: 
mondializiaciasTan erTad frankofonia iZens kultu-
rul mravalferovnebas. mondializaciis dawyebis dRidan 
frankofoniam gaafarTova Tavisi moqmedebis areali, igi 
gadavida enidan kulturaze, kulturidan politikaze da 
ekonomikaze. mondializacia gaxdeba kulturuli mra-
valferovnebis erT–erTi aqtorTagani. frankofoniam 
Secvala Tavisi wesdeba da igi miiswrafvis universali-
zaciisaken. es iqneba frankofonia Tanamedrove formebiT 
da Secvlili TaobiT. unda iTqvas, rom frankofoniaSi 
gaerTianebulia is qveynebi, romlebic globalizaciaSi 
ar iReben monawileobas da muslimuri qveynebic ki. es 
iqneba XXI saukunis frankofonia. igi axla gzajvaredin-
zea – man unda Seqmnas ufro efeqturi Sida organiza-
ciebi, samyaro unda aRiqvas sxva msoflmxedvelobiT, Se-
saswavl ucxo enaTa raodenoba unda gazardos samamde, 
ufro yuradRebiani unda iyos diasporis mimarT. erTi 
sityviT, saWiroa Seiqmnas frankofoniis axali ruqa Ta-
visi Zlieri da susti mxareebiT. igi unda gafarTovdes 
aRmosavleT evropaSi da slavur samyaroSi, ar unda daa-
viwydes indoeTi da azia samxreT-aRmosavleTiT, Crdilo 
amerika, laTinuri amerika, wynari okeaneTi; ukeTesi di-
alogi awarmoos afrikasTan, daafasos danawevrebuli 
teritoriebi – komora, haiti, TurqeTi, kavkasia, samxreT 
afrika, aRmosavleTis sanapiro, israeli, palestina, 
avRanistani, kamboja, polinezia, argentina... es aris 
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axali ruqa axali mokavSireebiT da TanamSromlebiT. sa-
Wiroa iswavlon dialogi, radgan maT Soris sxvaoba 
iseTi didia, rom xandaxan horizontaluri dialogi 
warmoudgenelia. es iqneba frankofonia franguli mod-
eliT, mravalmxrivi, diplomatiuri, saxelmwifoebrivi. 
Tavidan iqneba acilebuli gaerTianebuli erebis orga-
nizaciis modelTan siaxlove. 

sakomunikacio simbolo, enis garda, aris cekva, si-
mRera, musika, Semoqmedeba, video, sporti... axali fran-
kofonia unda iyos ufro gaxsnili da ufro yuradRebini 
mravalferovnebis mimarT. 

axal frankofonias eyoleba generaluri Statebi, 
romlis mizani iqneba ara marto CrdiloeTi/samxreTi, 
aramed aRmosavleTi/dasavleTic. generaluri Statebi 
imuSavebs sami priviligirebuli mimarTulebiT: 

1. frankofoniuli mondializebuli sawarmoebi unda 
darwmundes, rom isini arian frankofoniis pirveli 
agentebi. maT axali Rirebulebebi unda Semoitanon, rac 
niSnavs met dialogs da TanamSromlobas, unda gadai-
laxos klasikuri kapitalisturi sqema. sainformacio 
mondializacia gamoiwvevs mzard amboxs mraval erovne-
baSi, radgan man ar icis im qveynebis Rvawli, sadac isini 
mkvidrdeba. is susti indeferentuloba, romelic axla 
ayalibebs mimarTulebebs am mravalferovnebasa da sa-
myaros Soris, didxans ar gastans. religiis, rogorc 
samyaros konfliqtis faqtoris Semdeg, Tavs wamoyofs 
socialuri da kulturuli faqtorebi. es iqneba klasTa 
brZola mondializaciis masStabiT, dRes ukve informi-
rebuli da kritikulad ganwyobili moqalaqeebisa, rom-
lebic mxolod socialur moTxovnebs ar wamoayeneben. 
mravalferovani kulturis pativiscema, kulturuli Ta-
naarsebobis ageba gaxdeba Sejaxebis mizezi. frankofo-
niuli mondializacia Cinebulad gaarTmevs Tavs dasax-
ul mizans da is SeZlebs siaxle  Seitanos nakleb Tana-
bar urTierTobebSi, amis misaRwevad saWiroa ukugdebul 
iqnas aqamde arsebuli anglo–saqsonuri stili. amitom 
unda gadafasdes profkavSirebis roli da unda gaTa-
nabrdes ekonomikuri cxovreba. maSasadame, profkavSirebi-
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sa da asociaciebis roli didi iqneba samoqalaqo sazo-
gadoebaSi da swored maT unda daeyrdnos frankofonia. 

2. ganaTlebas unda mieqces didi yuradReba, unda ga-
mocxaddes brZola wera–kiTxvis ucodinrobasTan, unda 
Seiqmnas ganaTlebis didi saagento da frankofoniis un-
iversiteti sazRvargareT. amisTvis iuneskos arseboba ar 
aris sakmarisi. frankofoniis sauniversiteto saagentom 
didi muSaoba gaswia am 20 wlis manZilze: pativi unda 
miegos mSobliur, erovnul da regionalur enebs; saWi-
roa minimum sami enis Seswavla, Tu ara SeuZlebeli iqne-
ba laparaki lingvistur mravalferovnebaze. xeli unda 
Seewyos arafrankofoniul yvela qveyanaSi frankofoni-
uli bakalavriatis Seqmnas, rac gaaadvilebs frangulad 
umaRlesi ganaTlebis miRebas; aseve, unda Seiqmnas li-
ceumebi da orenovani klasebi; unda gafarTovdes ci-
fruli kampusebi, romelic gzas gauxsnis internatis 
raodenobas, mravali iniciativa SeiZleba iyos misasal-
mebeli mecnieruli TanamSromlobis dargSi, aseve kul-
turisa da industriis sferoebSi. adamianebs erTmaneTis 
gasacnobad da gasagebad sWirdebaT dro da gacvla, mi-
Tumetes dRevandeli SesaZleblobebis pirobebSi. 

3. kulturuli didi proeqtebi. xeli unda Seewyos 
erovnuli kulturis industrias, Torem kulturuli mra-
valferovneba daknindeba. xeli unda Seewyos presas, te-
levizias, kinos, Teatrs, cekvas, musikas, mxatvrobas, 
skulpturas, mokled yvelafers, rac kulturul Semoqme-
debas, produqciis warmoebas da komercializacias exeba. 

frankofonia unda iyos erT–erTi mediatorTagani, 
raTa erTdroulad iqnas gagebuli is, rac radikalurad 
ganasxvavebs samyaros xedvis maneras da gados is xidi, 
romelic arsebobs am kulturebs Soris. swored, amito-
mac msoflio da erovnuli kulturuli industria erT-
maneTs ar ewinaaRmdgeba. aqedan pirveli xsnis farTo 
horizonts, meore ki sityvas „mravalferovneba“ aZlevs 
avTentikur mniSvnelobas. 

adgilobrivi da religiuri industria ver iarsebebs 
Tu ar iqna daculi avtorTa uflebebi, e.i. unda arse-
bobdes avtorTa sazogadoeba Tu ara, instituti mainc, 
sadac Tanaiarsebebs ekonomikuri logika da SemoqmedTa 
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dacva. yvelaferi es rom ganxorcieldes, saWiroa rCeul 
frankofonTa gamoRviZeba, xolo franofoniuli elita 
dums. mondializacias ki sWirdeba saorganizacio mod-
elebis mravalferovneba. aseve saWiroa gaafarTovos de-
centralizebuli TanamSromloba, rac namdvili xidia 
institutebsa da samoqalaqo sazogadoebas Soris. 

4. saWiroa Seiqmnas namdvili „kvlevis klubi“, romel-
ic SeZlebda efiqra am axal frankofoniaze. amisaTvis ki 
saWiroa gardaiqmnas da gadafasdes „frankofoniis umaR-
lesi sabWo“, romelic gaxdeboda kvleva-Ziebis, ganaxle-
bis da dialogis saukeTeso adgili; aq SeimuSavebdnen 
proeqtebs, biZgs miscemdnen iniciativebs da moamzadebd-
nen frankofoniis uaxloes etaps. am yvelafers xeli un-
da Seuwyos gnaTlebisa da kvleva-Ziebis politikam. sa-
Wiroa gatardes vizebis gansxvavebuli politika, raTa 
adamianebma Tavisuflad imoZraon, Tu ara da mondiali-
zacia ufro met winaaRmdegobas waawydeba. yvelafers 
SeuZlia imoZros, gansakuTrebiT kapitals, suraTebs, 
kulturas d a. S., magram ara adamianebs. unda daeniSnos 
stipendiebi ucxoel studentebs, rac SeiZleba male un-
da Seiqmnas axalgazrdobisaTvis franguli Erasmus, rac 
mTavari piroba iqneba gadaadgilebis xelSesawyobad. 

5. kavSiri frankofoniasa da imigracias Soris ar iyo 
yovelTvis mSvidi. imigrantebi da maTi Svilebi xdebian 
frangebi da elodebian cotaodeni madlierebis grZno-
bas; asevea zRvis iqiTa frangi mosaxleobis mdgomareoba, 
romelic metropoliaSi Tavs ver grZnobs ise, rogorc 
Tavis saxlSi. imigraciuli mosaxleoba kanonieri unda 
gaxdes; xolo zRvis iqiTa mosaxleoba niSnavs imas, rom 
safrangeTi ar aris mxolod TeTri mosaxleobis. yvela 
vinc xels uwyobs safrangeTis momavals, imsaxurebs pa-
tiviscemas. 

is, rac politikas exeba, aris frankofoniaSi saero 
niSnis Setana. yvela qveyanas ar aqvs erTgvarovani damo-
kidebuleba politikisa da religiis mimarT. es warsu-
lis borkilebia da ar SeiZleba siraqlemis politikiT 
mivudgeT mas. aucilebelia Seiqmnas Tanacxovrebis sae-
robo kavSiri. 
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demokratia xom sayovelTao sunTqvaa da moiTxovs 
modelTa simravles. frankofonia win ver wava, Tu ar 
gafarTovdeba demokratiis definiciis kategoriebi po-
litikis, istoriis da kulturis TvalsazrisiT. marTa-
lia, demokratia dasavleTma moigona, magram igi dRes 
iRebs sxva ganzomilebas. swored amitom, mesame franko-
fonia iqneba ufro rTuli, vidre meore. siZneles war-
moadgens frankofoniis sakomunikacio politikis ukmari-
soba. frankofoniis prestiJis arqona gamomdinareobs 
identurobis cnebis dadgenis siZnelidan. ra aris fran-
kofonia? mxolod is saxeebi, romlebmac is Seqmnes?  
warmosaxva Sedegia brZolebis, istoriebis, gamogonebebis 
da damokidebulia dawesebulebebis kavSirze samoqalaqo 
sazogadoebasTan. es dawesebulebebi ramdenadac saWiro 
ar unda iyos, ar aris sakmarisi warmosaxvis Sesaqmne-
lad. sanam saerTo patrimoniumi ar iqneba, komunikacia 
ver Sedgeba. axlaxan frankofoniam moisurva aRedgina 
kavSiri samoqalaqo sazogadoebasTan da Seeqmna axali 
komiteti, aseve frankofoniuli sajaro sivrce, romel-
Sic Jurnalistebi, politikosebi, msaxiobebi, momRerle-
bi, sportsmenebi, xelovanebi, universitetebi Seasrule-
ben TavianT rols. unda Seiqmnas sakomunikacio sivrce, 
saerTo ritualebi, magram es ase ar xdeba. 

unda Seiqmnas frankofoniuli iseTi sivrce, sadac 
mdidrebi da Raribebi gverdigverd iqnebian, rogorc aR-
mosavleT/dasavleTidan, ise CrdiloeT/samxreTidan. unda 
moewyos frankofoniuli festivalebi safrangeTSi, mo-
mravldes gamocemebi da Taragmanebi, Seiqmnas kulturu-
li centrebi ara marto parizSi an monrealSi, aramed 
alJirSi, beiruTSi, hanoiSi, madagaskarSi, mexikoSi, ri-
oSi, buenos–airesSi... CaerTos media, romelic yovelTvis 
saxalxo komunikaciis mTavari veqtoria, momravldes av-
torTa sazogadoebebi, isini CaerTon vaWrobis sayovel-
Tao organizaciaSi, kulturul industriaSi da a.S. TV5 

Monde-ze gadaices evroniusi 7 enaze. unda gamravldes 
presis saagentoebi, xeli unda Seewyos audiovizualur 
saSualebaTa gamoyenebas, unda dafasdes TV5 Monde, ro-
melsac yvela qveyana finansurad xels unda uwyobdes. 
televizia iyo da aris yvelaze advili xelmisawvdomi. 
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bolos da bolos, Sefasdes evropa, yvelaze didi Tana-
medrove kulturuli da demokratiuli koabitaciis sa-
wyobi Cvens samyaroSi. evropa dgas Semdegi gamowvevebis 
winaSe: rogor TanavicxovroT mSvidad da demokrati-
ulad, Tuki koabitacia SeZlebs Sedges demokratiulad. 
es imedis momcemi gakveTili iqneba. miuxedavad adamianTa 
didi survilisa erTmaneTs dauaxlovdnen, isini mainc 
brZolas da gancalkevebas amjobineben. aq ori interesi 
ikveTeba:  

1. 21 ena 25 qveynisaTvis warmoudgenelia. albaT, saWi-
ro iqneba gaixsnas lingvisturi da kulturuli mraval-
ferovnebis pandoras yuTi. saWiroa, Seiqmnas kooperaciis 
iseTi principi, romelic xels SeuZwyobs erTdroulad 
Seqmnan saerTo patrimonia da pativi scen gansxvavebuls. 

2.  evropam Tavad unda ipovos Tavisi saerTaSoriso 
fesvebi da sazRvrebi mis mier dapyrobil samyaroSi sau-
kuneebis manZilze. evropis teritoriaze lingvistikur 
da kulturul sazRvrebs 5 saukunis manZilze ar Seuwy-
vetia ryeva da dapirispireba. Tumca evropam Seqmna didi 
lingvistikuri areali luzofonia, espanofonia, Com-

monwelth, rusofonia, frankofonia... adamiani lingvistur 
areals ver Seafsebs xval, Tu saukeTesod ar ecodineba 
XVII-XIX saukuneebSi gadatanili istoria. cnobilia XIX 
saukune da evropuli koloniebis imperiebi, magram es 
istoria araferia winmavali istoriis gareSe. 

evropa aRmoCnda brZolebis avangardi sxvanairi mon-
dializaciis gamo. istoria ekonomikuri mondializaciis 
gareSe iwvevs imis uaryofas, rac dakavSirebulia kul-
turis ZiriTad RirebulebebTan: enebi, politika, patri-
monia, religia da a. S. upirveles yovlisa, evropa aris 
kulturuli mravalferovnebis adgili – 21 ena 25 sax-
elmwifoSi. evropa valdebulia  Seicnos Tavisi specifi-
kuroba: igi aris istoriis, warmosaxvebis, enebis simbo-
loebis mozaika da aravis ar surs gaqres meoris sasar-
geblod. evropa awydeba or araTanabar siZneles: ifi-
qros am kavSirebze, rac mas aqvs Commonwealth-Tan, fran-
kofoniasTan, luzofoniasTan, germanofoniasTan... da 
urTierTobebi daamyaros maTTan. meore siZnele TiTqos 
ufro rTulia, radgan saqme exeba kulturuli mraval-
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ferovnebis Casaxvas, magram sxva saxelmwifoebis suvere-
nitetTan TanamSromlobiT. 

evropis paradoqsi imaSia, rom igi arqetipia kultu-
ruli mravalferovnebisa da kulturuli erTianobis ad-
gilic. am wuTisaTvis lingvisturi mravalferovneba da-
culia. evropa originaluri SemTxvevaa mimarTebisa: ena – 
kultura – Rirebuleba. 

evropa, rogorc frankofonia, ejaxeba gafarToebis, 
moZraobis problemas, sazRvrebis statusi icvleba. 

axla vnaxoT, ra aris xvalindeli evropis priorite-
tebi. kulturuli mravalferovnebis Sefaseba ar niSnavs 
TiToeuli gaerTianebis Caketvas Tavis identurobaSi. es 
ukanaskneli unda Caeweros ufro farTo moZraobaSi. 
sxvanairad rom vTqvaT, ar arsebobs kulturuli mrval-
ferovneba ufro zogadi principis gareSe. solidaroba 
aris piroba Zmobisa, 25 gansxvavebuli qveynis koabita-
ciisa. Tanacxovroben miuxedavad ganxsvavebisa da icaven 
erTsa da imave Rirebulebebs. frankofonia evropis si-
diadea. 

koabitacia ar arsebobs eklesiidan mowyvetiT. evro-
pas, iseve rogorc frankofonias, ar eSinia pandoras yu-
Tis gaxsnisa. 2005 wlis konstituciis preambulaSi, 
saerTo eklesiur Rirebulebebze gaCumeba arCies. unda 
SemuSavdes eklesiasTan damokidebulebis principi. evro-
pa uCvenebs Tavisi proeqtis demokrtiul xasiaTs im sa-
myaroSi, sadac siaxle, kavSiri politikur xelisufle-
basa da religias Soris ganaxldeba. am principis Seqmna 
aucilebelia mondializaciis dros. SeuZlebelia Sekri-
bo msoflios yvela kuTxidan frankofonebi ise, rom ar 
icode maTi kulturuli da religiuri Rrma gansxvavebe-
bi. amitom unda dakanondes tolerantoba da gansxvavebis 
SenarCunebis aucilebloba. unda moxdes religiuri in-
stituciebis mobilizeba; unda iqnas miRebuli rogorc 
protestantuli eklesiebi, ise ebraelTa tradiciebi. 
orTodoqsoba ar aris erovnuli religia, Cven vxedavT, 
sadamde midis religiuri, eTnikuri, kulturuli, teri-
torialuri konfliqtebi. yovel SemTxvevaSi, evropa 
xval unda gaxdes koabitaciis erT-erTi yvelaze didi 
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adgili. sameulSi – identuroba, kultura, komunikacia – 
religiac Sedis. 

ra aris „patara“ gonebrivi qsenofobia? saqme exeba 
imigraciisa da integraciis sakiTxs.  

evropa davalebulia im milioni mSromelisagan, ro-
melic 1960 wlidan da manamdec, xels uwyobs evropis 
demografiis zrdasa da matebas. imigrantebi dabanakdnen 
evropaSi, magram evropam isini ar miiRo. evropam sila 
gaawna im demokratiul Rirebulebebs, romlebsac evropa 
yovelTvis wina planze ayenebs.  am 40 wlis manZilze maT 
ar hqondaT arCevnebSi monawileobis ufleba, adgilo-
briv arCevnebSi mainc. evrokavSiris naxevarze metma 
qveyanam miiRo ukve es kanoni. evropaSi 20 milionze meti 
emigrantia, dRes imigracia evropis identurobis nawils 
warmoadgens, ra Tqma unda, islamTan erTad, rogorc 
meore religia, qristianobis Semdeg. 

evropaSi gonebrivi qsenofobia progresirda umuSe-
vrobasTan erTad, Tumca imigrantebi asruleben iseT sa-
muSaos, romlis Sesrulebasac adgilobrivi mkvidri Ta-
kilobs. ukve ori STamomavlobis ganmavlobaSi, evropaSi 
yvelgan daxetialobs sxvadasxva formiT segregaciis 
speqtri, saqme exeba koabitaciis Seqmnas ormxrivi pati-
viscemiT da ara asimilacias, arc integracias. erT 
dRes, es milionobiT imigranti TavianT SvilebTan er-
Tad pasuxs mosTxoven kulturuli mravalferovnebiT 
cnobil Cempion evropas, radgan man ver SeZlo imigran-
tebis pativiscema. paradoqsulia, magram yvela qveyanaSi 
imigrantebsa da adgilobriv mosaxleobas Soris Tana-
damTxvevis erTaderTi wertili aris ena. swored ena un-
da gaxdes sawyisi wertili sxva  urTierTmimarTebis Se-
saqmnelad. koabitacia erTi saerTo eniT ukve Zlieri 
integraciaa. skola koabitaciisa d integraciis saukeTe-
so adgilia. vlaparakobT mondializaciaze da evropuli 
media rCeba ukiduresad erovnuli. miuxedavad imisa, rom 
arsebobs „televizia sazRvrebs gareSe“, maTi mcdeloba 
umniSvneloa. es saSualebani sxvadasxva saxelmwifoebs 
xels uwyobs SeinarCunon erovnuloba, rac pirobaa 
kulturuli mravalferovnebis SenarCunebisa. magram, es 
ar kmara, evroniusi, romelic namdvilad miRwevaa, miSve-
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bulia. es erTaderTi evropuli arxia maSin, rodesac 
televiziis sajaro Tu sakuTari sxva arxi bevria. amJa-
mad evroniusis ganviTarebis aranairi ambiciuri politi-
ka ar arsebobs. aranairi koordinacia ar arsebobs TV5 

Monde, Deutshwell, internacionalur BBC-Tan mimarTebiT. 
sxvaTa Soris, erTi paradoqsi arsebobs: ramdenadac 

evropa mgrZnobiarea patrimoniis kulturuli politikis 
mimarT, imdenad igi mobilizebulia komunikaciis poli-
tikaSi. ar SeiZleba laparaki iseT kulturul mraval-
ferovnebaze iseTi politikis gareSe, romelic ar Cair-
Tavs kulturasa da komunikacias. 

mesame mondializacia uSvebs, rom identuroba – kul-
tura – komunikacia Tavdayira daayenebs politikur mi-
marTebebs, yvelaferi unda gakeTdes identurobis daqvei-
Tebis Tavidan asacileblad. identuroba unda dafasdes 
koabitaciis neli da Zneli swavliT da aTvisebiT. 

arsebobs frankofoniis istoria, guSin es iyo fran-
kofilia, dRes aris frankofonia, magram xval is gaxde-
ba frankosfero. dRes frankofonia nawilia mesame mon-
dializaciisa. is avsebs ONU-sa da regionaluri kavSire-
bis rols. amisaTvis saWiroa SeinarCunos moqmedebis sami 
rgoli: dawesebulebebi, samoqalaqo sazogadoeba, aqti-
uroba da enis dacvis sami done, oficialuri, franko-
foniasTan dakavSirebuli da gafarToebuli frankosfe-
roSi. rac Seexeba safrangeTs, is aris frankofoniis 
guli da mas aZlevs saukeTeso Rirebulebebs. man yvela-
feri unda gaakeTos, rom am mesame mondializaciam gaa-
farToos mSvidoba da koabitacia; yvelaferi gaakeTos, 
raTa Tavidan aacilos am Riaobis bumerangi uTvalav 
kulturebs, politikebs da religiebs. 
 
avtorebi: 
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giorgi adamoviCi 
 

mereJkovski 

 
mereJkovskis saxeli mWidrod aris dakavSirebuli go-

nebriv, emociur an ubralod kulturul moZraobasTan, 
romelic warmoiSva ruseTSi gasuli saukunis bolos. am 
moZraobas ramdenime saxeli aqvs: metsaxeli, romelic 
damamcirebeli gaxda - „dekadentoba“, orWofuli, bundo-
vani - „modernizmi“,  literaturuli ganmarteba - „sim-
bolizmi“. kritikosebma araerTxel miuTiTes am cnebebis 
gansxvavebulobaze da ganmartes, magaliTad, ratom ar 
iyo dekadentoba simbolisturi, xolo simbolizmi deka-
denturi. magram aseTma dayofam mainc da mainc ar gaa-
marTla. xis totebi imdenad gadaxlarTuli iyo erTma-
neTSi, rom am moxatulobaSi garkveva Zalian rTuli aR-
moCnda. am erTma, erTaderTma SemoqmedebiTma energiam 
oTxmocdaaTian wlebSi literaturaSi gamococxleba 
gamoiwvia... ra Tqma unda, imdroindel mwerlebs Soris 
iyvnen viwro, SezRuduli sulisa da azrovnebis  mqone 
adamianebi, magram iyvnen sxvebic, romlebmac am moZraobas 
SesZines sulieri seriozuloba, daZabuloba da silaRe.  

SezRudulobas ganasaxierebda briusovi. SeiZleba, 
swored amitom aRmoCnda igi pirvel xanebSi ase iRblia-
ni.  swored amitom advilad, vinmes mxridan SewinaaRmde-
gebis gareSe, moirgo „metris“ mdgomareoba: briusovi 
sxvebze ufro gasagebi da gulzviadi aRmoCnda, Tumca, 
faqtobrivad, kulturtregerobiT Semoifargleboda. 
„adre cud leqsebs werdnen - Cven, batonebo, poeturi 
xelovneba  didi ostatebisgan unda viswavloT, romleb-
ic uaryves, da kargi leqsebi unda davweroT“.  — „Cven-
Tan umetesad glexebsa da erobaze laparakoben, dasav-
leTSi am dros iqmneba axali xelovneba. modiT Cvenc 
gamoviCinoT yuradReba am axali xelovnebisadmi“ ... amis 
aTviseba advili iyo, advil warmatebas hpirdeboda, bri-
usovma icoda, ra undoda - da Zalauflebis mopoveba 
misTvis martivi aRmoCnda. magram mas arasodes ar hqonda 
WeSmariti Zalaufleba mTel moZraobaze, mogvianebiT ki 
buntma ifeTqa, ara misi tiraniis winaaRmdeg, aramed 
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ubralod wesrigis aRsadgenad literaturaSi. aRmoCnda, 
rom saganmanaTleblo misiis garda, mas araferze pre-
tenziis ufleba ar hqonda, rom misi goneba Raribi, da 
garkveulwilad, uzneo iyo, miuxedavad brwyinvale ga-
mosvlebisa. es axla ar momxdara, aramed ormoci wlis 
win, jer kidev im dros, rodesac briusovis poeturi ni-
Wi ukve iwyebda Wknobas. Tu ar vcdebi, 1910 wels, samax-
sovro kamaTSi poeturi „gvirgvinis“ an „Saravandedis“ 
Sesaxeb, viaCeslav ivanovma da andrei belim mowiwebiT, 
magram mtkiced miuTiTes briusovs misi adgili axal 
rusul literaturaSi. briusovma miiRo es miTiTeba 

bonne mine au mauvais jeu, da ganacxada, rom mTeli cxovre-
ba mas surda yofiliyo poeti da „mxolod poeti“, da  
mfarvelobac ki gauwia mis, briusovis viwro platfor-
maze Seqmnil iseT mimdinareobebs, rogoricaa akmeizmi 
da futurizmi. magram samudamod gulnatkeni darCa.  

arsebiTad, kulturtregeri iyo mereJkovski. manac 
daiwyo „evropis aRmoCena“, amasTan, briusovze adre. 
swored igi darCa SeZrwunebuli Cveni „maxinji, naxevrad 
barbarosuli civilizaciiT“, rodesac sazRvargareTidan 
ruseTSi brundeboda, da aman daafiqra „rusuli lite-
raturis dacemis mizezebze“. mereJkovskim es–es aris 
Seityo ucnauri axali brZenis nicSes Sesaxeb, romelmac 
sabolood „axleburad gadaafasa Rirebulebebi“, es–es 
aris daizepira verlenis mSvenieri, magram „samoqalaqo 
mwuxarebas“ moklebuli leqsebi, da amis Semdeg, rodesac 
man romeliRac mSobliuri sqeli Jurnali skabiCevskis 
morig statiaze gadaSala, sasowarkveTaSi Cavarda... ma-
gram, ra Tqma unda, mereJkovski am TvisebebiT ar Semoi-
fargleba - da iseTi nacnobi sityvebis erTmaneTTan da-
kavSirebac ki, rogoricaa „kulturuli roli“, masTan 
mimarTebiT JRers ramdenadme zedapirulad da absurdu-
lad. ra Tqma unda, kulturul rols asrulebda! magram 
ra mniSvneloba hqonda amas?  iyo raRac sxva, raRac be-
vrad mniSvnelovani da arsebiTi. miuxedavad misi evro-
pulobisa, mereJkovski tipiuri rusi mweralia, rogoric 
tipiurad rusuli iyo mTeli „misi“ modernistuli xazi, 
blokTan da andrei belisTan erTad, romelic  bevri 
ramiT aris masze davalebuli.  
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* * * 
 SeiZleba sxvadasxvagvarad Sefasdes revoluciamde-

li periodis rusuli literatura. SeiZleba daadana-
Saulo imaSi, rom ganudga klasikur rusul tradiciebs, 
an aRiniSnos misi stilisturi da emociuri TavdauWer-
loba, an daigmos ideebis garkveuli bundovaneba ... ma-
gram mainc udavoa: mas hqonda raRac magiuri,  Zlieri 
gavlena Taobaze, diax, mTel Taobaze.  davuSvaT, rom es 
iyo „avadmyofi“ Taoba, rogorc mas maSin xSirad axasia-
Tebdnen da axlac axasiaTeben sabWoTa ruseTSi, Tumca 
sxva terminebis gamoyenebiT, magram igive mniSvnelobiT. 
davuSvaT, rom is iyo zedmetad qalaquri da bunebisgan 
mowyvetis yvela mZime da damRupveli Sedegis matarebe-
li. davuSvaT, rom namdvilad SeiZleba movuZebnoT axsna 
mis ganwyobas epoqis politikuri da socialuri pirobe-
bidan gamomdinare – davuSvaT! magram mainc, es iyo mori-
gi rusuli Taoba, da, saeWvoa, sxvaze imdenad uaresi yo-
filiyo, rom masze laparaki ar Rirdes. ara, Tu 
gulwrfelad, yovelgvari Tavis mowonebis, magram, amave 
dros, Tavis damcirebis gareSe gavixsenebT, dostoevski-
dan gamomdinare, Tu ra ainteresebda „ruseTis axal-
gazrdobas“ omamde da revoluciamde, minda vTqva, rom 
sxva sityvaTa, sxva saxeTa WrilSi, isini daaxloebiT 
imaves fiqrobdnen, rasac yvela adamiani fiqrobs 
Teqvsmeti an oci wlis asakSi. iyo mgznebarebac, sulisk-
veTebac, aRtkinebac. literaturasTan ki maT hqondaT 
iseTi sisxlxorceuli, mxurvale da intensiuri kavSiri, 
rom dRevandel oci wlis „biWebs“ amis Sesaxeb arc ki 
smeniaT. albaT, es imitom xdeboda, rom axalgazrda go-
neba yovelTvis eZebs cxovrebis saidumloebis gamJRavne-
bas, eZebs samyaros axsnas - da Cveni imdroindeli lite-
ratura amas hpirdeboda, gaRizianebas iwvevda da mTlia-
nad gamsWvaluli iyo raRac TrTolviT, romlisTvis 
TviTon ver poulobda gansaxierebas. ara, Cven ase ar 
vSlidiT „vesebis“ furclebs, rogorc axla Slian ro-
melime Jurnals, mxolod imisaTvis ara, rom waikiTxon 
„saintereso“ moTxroba an „rigiani“ leqsebi: ara, Cven 
gvegona, rom sadacaa farda aexdeboda raRac mniSvnelo-
vans, rom raRac unda Secvliliyo, da amas Cven am Jur-
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nalis furclebze amovikiTxavdiT.  maSinac ki, roca ax-
la ici, rom wyurvili ar iqna mokluli, wyena mainc ar 
rCeba. piriqiT, rCeba mxolod madlierebis grZnoba. 

mereJkovski iyo am moZraobis erT-erTi damfuZnebeli, 
revoluciamdeli rusuli literaturis am mimdinareobis 
sulisCamdgmeli, da swored es gviCvenebs, Tu ramdenad 
naklebad damaxasiaTebelia misTvis zedapiruli da Wir-
veuli dasavluroba verlenTan, uaildTan da Tundac 
pSibiSevskisTan. mereJkovskis gareSe rusuli modernizmi 
SeiZleba dekadentobad qceuliyo, am sityvis WeSmariti 
gagebiT, da swored man Tavidanve Seitana masSi simkacre, 
seriozuloba da siwminde. wigni tolstois da dos-
toevskis Sesaxeb amarTlebs skabiCevskize galaSqrebas: 
franguli sonetebis transkrifcia rusul yaidaze ar 
Rirda skamebis mtvrevad,  magram amis gulisTvis Rirda. 
aq SeiniSneboda dabruneba rusuli literaturis did 
TemebTan, zogadad did TemebTan. sazRvrebi farTovde-
boda, ara mxolod sityviT, aramed saqmiT, da, rac mTa-
varia, ara mxolod geografiulad, aramed Semoqmedebi-
Tad. sxvaTa Soris, am wigns didi mniSvneloba hqonda, da 
es mniSvneloba dRemde ar aris amowuruli. wigni raRac 
kuTxiT sqematuria, gansakuTrebiT im nawilSi, romelic 
exeba tolstois,  magram masSi mocemulia „omis da mSvi-
dobis“ da „Zmebi karamazovebis“ axali siRrmiseuli xed-
va, romelic mogvianebiT yvelgan gavrcelda da muSavde-
boda. bevri Cveni kritikosi da zogadad mwerali, anga-
riSs ar uwevs imas, Tu ramdenad davalebulad unda 
grZnobdnen isini Tavs mereJkovskis winaSe imitom, rom 
mas Tavis sakuTrebad miiCneven: Zveli wignebis xel-
meored wakiTxva zogjer sasargebloa.   

  
* * * 

 magram es warsulia, es istoriaa, istoriis damsax-
ureba. 

mereJkovskis gavlena, miuxedavad mTeli misi gareg-
nuli mniSvnelobisa, darCa arsebiTad SezRuduli. bevrs 
ar uyvarda, misi xangrZlivi cxovrebis ganmavlobaSi be-
vri ar yofila masTan daaxloebuli. aRiarebuli iyo, 
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magram ar yofila suliskveTeba, swrafva, ndobac ki, ma-
Rali, ra Tqma unda, ara cxovrebiseuli gagebiT.  

mereJkovski martosuli mweralia. 
Znelia sxva sityvis moZebna, romelic mkafiod gamox-

atavda mis arsebiT Tvisebebs da mis mdgomareobas ru-
sul literaturaSi. iyo mereJkovskis Sinagan saxeSi  
raRac sevdiani, civi da, amave dros, gammijvneli, rac 
adre Tu gvian, mis garSemo sicarieles Seqmnida. diax, 
mas uzarmazari gavlena hqonda. is TamaSobda yvelaze 
TvalsaCino rols. magram arc gavlena da arc misi 
mniSvneloba ar gamoricxavs martoobas. martooba ufro 
Rrma iyo. martooba SeiZleboda gagrZelebuliyo mereJ-
kovskis moxucebulobamde nebismieri kamaTis, mosazrebis,  
gamosvlis, polemikis dros. erTi SexedviT, TiTqos aq-
tiur saqmianobas eweoda.  yurs miugdeb mis daweril Tu 
naTqvam sityvebs, sul erTia, da uceb grZnob, rom yve-
laferi es Tandayolili, organulad gamousworeblad 
„miRmaa“  ... Znelia garkveva, ris miRma. bunebrivia imis 
Tqma, rom „cxovrebis miRma“, magram, rogorc odesRac 
ikiTxes „ra aris WeSmariteba?“, aseve SeiZleba sakuTar 
Tavs hkiTxo: „ra aris cxovreba?“ nuTu is, rac ase 
aRelvebda mereJkovskis, ar iyo cxovreba? nuTu cxovreba 
mxolod nataSa rostovas bavSvis yviTeli Cvaria? da 
yvela es  mixvedriloba, miniSneba, mogoneba, winaswarme-
tyveleba da dapireba, Tundac yvelaze ganyenebuli, – 
sxva ramea?  

ara, Tavi davaneboT bundovan, yvelafris gadamfarvel 
cnebas cxovrebis Sesaxeb. magram radgan SemTxveviT ga-
vixseneT tolstoi, mis magaliTze SeiZleba zogi ramis 
ganmarteba  ... tolstoi, marTlac, yvelaze naklebad iyo 
„miRma“ («вне»). tolstoi yvelgan da yovelTvis adamia-
nebTan aris. mereJkovski erTaderTia bolo drois did 
rus mweralTa Soris, romlis sulierma ganviTarebam 
tolstois gareSe Caiara. sxvebSi  gaucxoeba macdunebe-
li da zedapirulia. magaliTad, blokis sicocxleSi  
paradoqsulad moeCvenebodaT imis mtkiceba, rom „deka-
denti“ poeti pirdapir aris damokidebuli tolstoize, 
da tolstoi, ra Tqma unda, gulianad icinebda „Ramis 
saaTebze“, rogorc icinoda bodleris da ibsenis kiTx-
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vis dros. magram zneobrivi memkvidreobiToba saxezea, 
zedapiruli ufro bloksa da vladimer soloviovs So-
ris arsebuli kavSiria. sxvadasxva formiT tolstois 
gavlena gansakuTrebuli yuradRebis Sedegad yvela 
mwerlis SemoqmedebaSi SeiZleba gamovlindes, magram ara 
mereJkovskis. aq ueWvelad ganxeTqileba igrZnoba, ganxeT-
qilebac ki ara, aramed raRac mudmivi ignorireba, ro-
melic Cum mtrobaSi gadadis. xSirad, rodesac mereJ-
kovskis kiTxulob, ggonia, rom swored tolstois ekama-
Teba, ra Sorsac ar unda iyos misgan, da TiTqos swored 
masTan asworebs didi xnis uCinar angariSs. 

sxvaTa Soris, SesaniSnavi moTxroba arsebobs imis 
Sesaxeb, Tu rogor ewvia mereJkovski tolstois iasnaia 
polianaSi, moTxroba, romelic ramdenjerme movismine z. 
gipiusisgan. rogorc Cans, es scena mexsierebaSi CarCa.  

saRamos tolstoi, saerTo saubris Semdeg daemSvido-
ba stumrebs da mSvidobiani Rame usurva, SeCerda kareb-
Si, da naxevrad Sebrunebulma, daJinebiT da yuradRebiT, 
Tavisi gamWoli, Rrmad Casmuli TvalebiT Sexeda mereJ-
kovskis.  „SiSma Semipyro, – ixsenebda zinaida nikolaev-
na. – ratom uyurebs ase dimitris?“  

Tavs uflebas mivcem da varauds gamovTqvam: tolstoi 
mereJkovskis cnobismoyvareobiT uyurebda, rogorc xar-
bi, gaumaZRari mxatvari, romelic TiTqos raRac iseTs 
Sexvda, rac manamde arasodes enaxa. angariSmiucemlad,  
SeiZleba, eZebda sityvebs, epiTetebs: „rogor SeiZleba 
misi ukeTesad aRwera“. Tavis genialur CveulebriobaSi, 
rogorc gaaTmagebuli sicocxlisunarianobis mqone sa-
Sualo adamiani, is ecnoboda iSviaT gamonakliss, da, 
albaT, masSi grZnobda dauZlevel, auRelvebel, Seupo-
var mtrobas. sxvagvarad arc SeiZleboda yofiliyo, 
gansxvavebuli xasiaTebis gamo. daaxloebiT igivea gamo-
saxuli erT–erT Zvel graviuraze, sadac dRe xvdeba 
Rames. 

 
* * * 

mereJkovskisTan yvelaferze SeiZleboda saubari. omis 
garduvalobaze, miliukovis bolo statiaze, bolSevi-
kebze da hitlerze, imis Sesaxeb, gaiazres Tu ara frang-
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ma tragikosma poetebma berZeni poetebis Semoqmedeba da 
moZvelda Tu ara Caadaevi... saubari yovelTvis garkveul, 
sakmaod maRal doneze mimdinareobda, da adamianebi mas-
Tan urTierTobisas, Tavisda SeumCnevlad „Zalas ik-
refdnen“. saubris sagani yovelTvis  gansxvavebuli iyo.  

magram, Tu saubari namdvilad xmamaRali  iyo, Tu 
masSi daZabuloba igrZnoboda, adre Tu gvian, is mainc 
gadauxvevda mereJkovsTvis saintereso erT da mudmiv Te-
maze – saxarebis arssa da mniSvnelobaze. sanam es sityva 
ar iyo warmoTqmuli, kamaTi zedapirul xasiaTs atareb-
da, da Tanamosaubreni grZnobdnen, rom isini damaloba-
nas TamaSobdnen. 

mereJkovski, ra Tqma unda, saxarebaze mTeli Tavisi 
cxovreba fiqrobda da „ucnob iesomde“  mTeli Tavisi 
Zveli azrTwyobiT da gatacebiT midioda, Soridan Se-
hyurebda mas, rogorc dagvirgvinebas da mizans.  zogjer 
adgili hqonda, erTi SexedviT, gaugebar gadaxvevebs. ma-
galiTad, misi erT–erTi ukanaskneli gadaxveva  iyo na-
poleoniseuli, magram mereJkovskis cnobierebaSi isini 
ar warmoadgendnen ZiriTadi Sexedulebebidan gadaxras. 
piriqiT, yvelafers erTaderTi mniSvnelovani TemisTvis 
unda moefina naTeli da moemzadebina moTxroba da 
msjeloba imis Sesaxeb, Tu ra moxda palestinaSi cxra-
meti saukunis win. ar arsebobs mwerali, romelic masze 
metad iqneboda erTi azriT Sepyrobili. mas arc Tavis 
Sekaveba uwevda da arc „yofierebis STabeWdilebebTan“ 
brZola: cxovreba misTvis iyo ara is, rac aris, aramed 
is, rac unda iyos. is mzad iyo gaemeorebina: „miT uaresi 
faqtebisaTvis“, Tu iseT rames naxavda, rac ar jdeboda 
mis sqematurad mwyobr, ratomRac zedmetad mwyobr! – 
istoriul  varaudSi. is xedavda mxolod imas, rac mis 
sqemaSi jdeboda, ase rom gaugebrobas da sirTules ad-
gili ar hqonda.  

saxarebisadmi damokidebulebaSi, saxarebis miseul 
ganmartebaSi gakvirvebas iwvevs, rom is am wigns ukargavs 
adamianurobas. albaT, SemTxveviTi ar aris, rom mis „uc-
nob iesoSi“ aseTi guluxvobiT mimofantulia realistu-
ri detalebi: es  daTmobaa, mowyaleba, SesaZloa, eSmako-
bac ki. mereJkovskis sWirdeboda Tavisi Canafiqris Ziri-
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Tadi ideebis argamJRavneba, amitom man TxrobaSi Seitana 
cxovrebiseuli koloriti, raTa  TvalSisacemi ar yo-
filiyo is sicive, romelic mis nawarmoebSi igrZnoboda. 
TiTqos, erTi SexedviT, adamianebTan siaxlove SenarCu-
nebulia, xazgasmulic kia. magram saxarebas meti vera-
frisaTvis Seiyvareb, miuxedavad dekoratiuli „babuawve-
risa fexebTan“ da sxva mokazmulobisa. saxarebac iqvea 
gadatanili, romeliRac miuwvdomel „miRmaSi“, xolo 
xsnis dogma imave simaRleebidanaa gamocxadebuli, magram 
imdenad ara rogorc dapireba, ramdenad rogorc uc-
vleli, ucilobeli, sisruleSi mosayvani ganaCeni. cotac 
da, SeiZleba mogindes qristianobisaTvis „bileTis da-
bruneba“, Tu namdvilad aseTia qristianoba!   

„ra gamikeTebia am qveyanaze? saxarebas vkiTxulobdi“. 
es mereJkovskis erT-erTi aRiarebaa „ucnob iesoSi“, ro-
melSic man gansakuTrebuli sizustiT da utyuarobiT 
gamoxata sakuTari Tavi, misi SemoqmedebiTi mentaliteti 
da toni.  

magram SeiZleba WeSmaritma qristianma, rogoradac 
yovelTvis miiCnevda Tavs mereJkovski, saxareba mxolod 
ikiTxos? nuTu saxarebas SeiZleba mTlianad, „bolomde“ 
Cawvde da misi wakiTxviT Semoifarglo?  mereJkovskis, 
albaT, wamoscda: saeWvoa, mas daJinebiT emtkicebina, rom 
mzad aris wignis wakiTxva Tavis cxovrebis mTavar 
saqmed miiCnios. magram SemTxveviTi ar aris, rom mas 
swored maSin wamoscda, swored ase ... naCqarev, Seumow-
meblad warmoTqmul daskvnebs, rogorc wesi, gamoxataven 
daudevari, naCqarevad SerCeuli sityvebiT. es sityvebi ki 
naTqvamia  xangrZlivi gamoZaxiliT, lamazi da mkacri 
simartiviT, romelsac mereJkovski yovelTvis ver aRwevs. 
rogorc Cans, am ideam aaRelva, da angariSmiucemlad, 
mTeli arsebiT, man upasuxa: diax, asea! diax, saxarebas 
vkiTxulobdi, minda mTeli sicocxle vikiTxo da masze 
vifiqro! miuxedavad imisa, rom es wigni saqmiskenaa mi-
marTuli, miuxedavad imisa, rom mxolod „keTebaSi“ 
vlindeba misi mokrZalebis sidiade, misi ideuri siRari-
bis ukvdaveba, sxva rameze garda kiTxvisa, ar darCa arc 
dro da arc energia. wigni aTjer, asjer iqna wakiTxuli, 
magram mainc ver SeZlo „aRmoceneba“. damjerma Svilma 
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arc erTi dRiT ar miatova mama, ar gaemgzavra, rogorc 
is, meore, imis sanaxavad, Tu ra xdeba iq, mamis mindvreb-
sa da Walebs iqiT, da ver ganicada dabrunebis da patie-
bis bedniereba.  

rozanovma, romelic kargad icnobda mereJkovskis da 
yuradRebiT akvirdeboda mas, mis Sesaxeb Tqva: „cota 
vinme Tua rus mwerlebs Soris, vinc  Tavis sulSi miiRo 
amdeni mwuxareba, rogorc man“. es sruli simarTlea. me-
reJkovskis mwuxareba pirvandel, bunebriv xasiaTs ata-
rebs, romelic mTel mis metafizikas ewinaaRmdegeba. xsna 
miRweulia, finaluri harmonia gardauvalia, yvela sai-
dumlo gaxsnili, TiTqos mxolod isRa darCa, rom  ixa-
ro da imxiarulo, rogoric ar unda iyos cxovrebis 
droebiTi gasaWiri! magram Tu danamdvilebiT „stili - 
adamiania“, mereJkovski mis momaval miRwevebsa da ga-
marjvevebSi TiTqos  ar iyo darwmunebuli. sityvebis 
mniSvneloba mas erTi aqvs, sityvebis toni ki sruliad 
gansxvavebuli, magram xom SeiZleba nebismieri mniSvne-
lobis gamogoneba,  toni ki TavisiT modis.  

  
* * * 

 rac ufro Sors da Zaldautaneblad uRrmavdeboda 
mereJkovski Tavis metafizikur jurRmulSi — exeboda es 
samTa saidumloebas, mamisa da Zis urTierTobebs – miT 
ufro xSirad ixsenebsda erTs saxels: smerdiakovs. 

is, vinc ar mihyveba mas mis eqskursiebSi, smerdiako-
via: „simarTle ar aris dawerili!“ vinc meryeobs, visac 
eWvi Seaqvs – smerdiakovia. araferi ar gvris mereJkovs-
kis iseT did siamovnebas, rogorc adamianis gonebis, 
„mcire gonebis“ borotad dacinva, upirispirebs mas 
„sibrZnes“, romelic mzad aris fantaziasTan nebismier 
garigebaze. albaT, unda vivaraudoT, rom adamianis Seqm-
nisas RmerTi ar apirebda misTvis gonebis miniWebas. ro-
gorc Cans, goneba adamians misca cbierma satanam.  

Tumca, es Zveli kamaTia. mereJkovski, ra Tqma unda, 
upasuxebda, rom saWiroa arCevanis gakeTeba qristesa da 
mis mtrebs Soris, rom „sibrZne“ qristes mxarezea, „gone-
ba“ ki mis winaaRmdeg, rom aseT pirobebSi Semwynareblo-
ba ar arsebobs ... ra gaewyoba, davuSvaT! magram, nuTu 
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mereJkovski ver xedavda sarwmunoebis siZneleebs Cvens 
droSi, mis samwuxaro miuwvdomlobas mravali gulwr-
feli da bunebiT religiuri adamianisaTvis?  „goneba 
eZebs RvTaebas, xolo guli mas ver poulobs“. piriqiTac 
xdeba: guli eZebs, magram goneba ver poulobs. lanZRva 
ki iwvevs Ziebis Sewyvetas.  

es rom ase martivi yofiliyo, rogorc mereJkovski 
gvTavazobs: „aRar minda raimeSi eWvis Setana, legendas 
miviCnev rogorc utyuarobas, mwams saswaulisa da sai-
dumloebis ... da aRar minda viyo smerdiakovi!“ magram 
mxolod survili ar kmara. goneba, bedSavi „mcire gone-
ba“,  bolo aTwleulebis manZilze sakmaod damcirebuli 
da Selaxuli, albaT, wavidoda kompromisze, magram sis-
xli aRar Cqefs rwmenisaTvis, – namdvili uwindeli 
rwmenisaTvis, goTikuri taZrebisaTvis, jvarosnuli la-
SqrobebisaTvis, zmanebisaTvis, imqveyniuri saidumloebis 
Ria da saerTo  aRsarebisaTvis, – raRac metismetad na-
Teli da udaburia samyaro yvelafer amisaTvis. Tendeba, 
Ramis STagoneba dailia, saWiroa gons mogeba, irgvliv 
mimoxedva, adgilis daTmoba fxizeli sazrunavisTvis, 
ubralo, Tundac SedarebiT ukbilo azrebisaTvis. amito-
mac aris qristianoba safrTxeSi. xolo mereJkovski, misi 
damcveli, Tavisi dacinviT da SeuracxyofiT xels 
hkravs adamianebs, romlebic fiqrSi wasulebi, Sua gzaze 
gaCerdnen ... 

 „iesos“ yovel sityvaSi, yovel gverdze igi TiTqos 
ambobs: „saqme moralSi ar aris. morali mxolod danar-
Tia, Sedegi, daskvna, mTeli saqme metafizikaSia“.  

ra gaewyoba, esec davuSvaT! daveTanxmoT, kamaTi rom 
ufro martivi gavxadoT, rom qristianoba, upirveles 
yovlisa, metafizikaa, da mxolod Semdeg morali. magram, 
mainc xom moralia. macxovari xom maswavlebelic iyo.  

maSin ratomRa uxaria mereJkovskis saxarebis moralis 
yoveli marcxi da Sercxvena, ratom zeimobs yovelTvis, 
rodesac sisxlze sisxliT pasuxoben da borotebaze 
borotebiT. ratom eameba mis guls Zaladoba? ratom yve-
ba aRtacebiT Tavis wignSi imis Sesaxeb, Tu rogor ga-
moagdo iesom taZridan vaWrebi, da rogor gamoscemda 
xmas da iklakneboda mis xelSi maTraxi? rogor SeeZlo 
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mas daewera aseTi sityvebi, Tundac im „aramzadebis“ mi-
samarTiT, „romlebic samyaro xelSi Caigdes“: „o, rom 
vicode, rom  uflis Solti erT–erT maTgans moxvda 
saxeSi, ra nugeSi iqneboda es CemTvis!“   

es „nugeSi“ ismis iseT autanel disonansad, iseT ve-
lur kivilad saxarebis teqstebis ganmartebisas, rom 
ganxeTqilebis atana SeuZlebeli xdeba. SeiZleba, tols-
tois „borotebisadmi winaRudgomloba“ qristianoba ar 
aris. magram, arc es ar aris qristianoba, aTasjer ufro 
naklebi qristianobaa, vidre is, rasac tolstoi qada-
gebda.   

borotebisadmi winaRudgomloba, ra Tqma unda, mWi-
drod aris dakavSirebuli anarqiul idealTan, da am 
idealis gareSe yovelgvar mniSvnelobas kargavs. rarig 
moxerxebulic ar unda yofiliyvnen  saxarebis saxelm-
wifoebrivad moazrovne komentatorebi, isini mainc ver 
SeZlebdnen im faqtis damalvas, romelmac ganacvifra 
tolstoi da romelic SaviT TeTrze weria wminda we-
rilSi, da, albaT, swored aseTi faqtebi agulianeben 
cnobil Tanamedrove mkvlevarebs, gansakuTrebiT kaTo-
likobidan gamosulT, amtkicon renanis sapirispirod, 
rom saxarebiseuli swavleba gaTvlili iyo ara sauke-
neebze, aramed ramdenime dResa Tu Tveze, romelic rCe-
boda samyaros dasasrulamde ... mereJkovskis poziciaSi 
gancvifrebas iwvevs ara Tavad „winaaRmdegobis gawevis“ 
mowodeba – mowodeba gardauvali, – Tu samyaro ar da-
srulda da dasrulebas ar apirebs, aramed sruliad 
sxva ram: raRac sakmaod zerele „aris aRtaceba brZola-
Si“, Serkinebaze sixaruliT daTanxmeba nacvlad misi 
gardauvalobis tragikuli gacnobierebisa. SeSfoTebas 
iwvevs is, rom, Tu adamiani erTxel daadga am saxifaTo 
gzas, mas ukve aRar Seswevs unari gaarCios, sad aris 
uflis Solti da sad ubralod Solti, romelsac ara-
viTari Sexeba ar aqvs arc gangebasTan, arc  winaswar 
dadgenil harmoniasTan. mereJkovski saubrobs „RvTismo-
savi TaRliTebis da ugunurebis Sesaxeb, yvelas Sesaxeb, 
vinc marjvena loyaSi silis gamwnels meore loya miuS-
vira, magram ara Tavisi, aramed sxvisi“. am saeWvo iro-
niul frazaSi imaleba ara imdenad wyena sabralo „sxve-
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bis“ gamo, ramdenadac zrunva imis Sesaxeb, rom saerTod 
ar miuSviron loya. da iwyeba qristesTan kamaTi, zustad 
iseTi, rogorc soloviovis „sam saubarSi“, sadac RvTis-
moSiSi, magram TiTqos Wkuidan SeSlili, dabrmavebuli, 
smenadakarguli avtori ver xedavs da ar esmis, kacma 
rom Tqvas, vis elaparakeba, tolstois gverdis avliT, 
ase  moxdenilad, visTan polemizirebs ase gonebamaxvi-
lurad da brwyinvaled. „drakonis winaSe jvaric da 
xmalic arafriT ar gansxvavdeba“. SesaZloa! ubedureba 
mxolod imaSia, rom aseTi ganwyobis gabatonebisas ada-
mians drakoni yvelgan elandeba, da xmali yovelTvis 
momarjvebuli aqvs. ase vTqvaT, „yoveli SemTxvevisTvis“.  

  
* * *  

rozanovi, rogorc Tavad mereJkovski aRniSnavda, yo-
velTvis iyo mereJkovskis „mteri–megobari“, da SeiZleba, 
Temas rom ar gadavuxvioT, gavixsenoT misi „bneli saxe“.  
am SesaniSnav wignSi viRacis kerZo werilia moyvanili, 
ramdenadac maxsovs, avtoris miTiTebis gareSe, romelic 
dawerilia vnebis SabaTis saRamos. aris am werilSi si-
tyvebi „patara TeTri kabebis Sesaxeb, romlebic male 
upataravdebaT“.  

werili Zalian sevdiania. damwerma icis, rom  axla 
daiwyeba ciskris locva, gazafxulis naTeli Rame,  
xalxi Seikribeba eklesiaSi udidesi saocrebis sadi-
deblad, agizgizdeba sanTlebi, eklesias TeTrad moefi-
nebian gogonebis es sayvareli „kabebi“, ndobis da uman-
koebis simbolo. magram, Tu saocreba ar yofila? Tu 
arafris imedi ar aris? win ki mxolod sikvdilia? Tu 
maSin, iqac yvelaferi sikvdiliT damTavrda?  

ar SeiZleba WeSmaritebaze Tvalis daxuWva. ar SeiZ-
leba imaSi darwmuneba, rom aseTi kiTxva qristianisaTvis 
uazro, an, rogorc mereJkovski aRniSnavs, „mkrexeluri 
da Seusabamoa“.  „mkrexeluri da Seusabamo“ is iyo qris-
tianobis pirvel saukuneebSi, magram mas Semdeg, rac ada-
mianebma mravali fiqris da imis Semdeg, rac gaiges, mas 
Semdeg, razec maT guli aucruvdaT, es kiTxva aRar iyo 
maTTvis ara Tu uazro, aramed mkrexeluric. ar SeiZle-
ba, ra Tqma unda, is miviCnioT rogorc aucilebeli,  ak-
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viatebuli.  magram Tu mainc TavSi mogivida da Segacbu-
na, sisuste swored mis Tavidan moSorebaSia, – mkrex-
elobaa, uTqvamT, da sxva araferi! qristianobis ukanask-
neli burji swored is adamianebi arian, vinc ara mxo-
lod ician es kiTxva, aramed pasuxis gacemisas ar me-
ryeoben. qristianobis damfuZneblis ukanaskneli, uerT-
gulesi megobrebi arian isini, vinc winaswar Tanaxma 
arian uangaro gmirobaze, romelic ar hpirdeba araviTar 
imqveyniur netarebas: Tanaxma arian sruli erTgulebis 
SenarCunebaze, Tundac aucilebeli yofiliyo uaris Tqma 
qristianobis yvelaze Zvirfas imedze. Tundac maSin, Tu 
qristianobaSi ar aris sikvdilze gamarjveba, romelsac 
hpirdeba.   

„mkrexelobaa, uazroba!“ – TiTqmis yviris mereJkovski. 
Tu es asea, ambobs aRSfoTebiT, maSin „samyaroSi uze-
naesma ise moityua Tavi, rogorc aravis arasodes ar 
moutyuebia!“ maSin misTvis uazroobad iqceva TviTon 
saxarebis Sinaarsi. faqtobrivad, Tu davfiqrdebiT, me-
reJkovski ultimatums uyenebs qristes: „iyos iseTi, ro-
goric aRiares is morwmuneebma“. Tu morwmuneebi Secdnen, 
maSin yvelaferi ingreva da maT mier aRiarebuli swav-
leba „sabediswero Secdomaa“. isini ki, vinc mzad iyvnen 
momkvdariyvnen gardacvlilTan erTad, miuxedavad imisa, 
Tu ar iyvnen darwmunebuli, rom maT eliT mkvdreTiT 
aRdgoma, isini sazizRari gandgomilebi, moRalateebi, 
mSiSrebi da matyuarebi arian. ar arsebobs iseTi salan-
ZRavi sityva, romelsac mereJkovski maTTvis miiCnevda 
Zalian sastikad.    

araerTxel momismenia mereJkovskis msjeloba am Te-
maze, manamde da mis Semdegac, rodesac isini movZebne 
„ucnob iesoSi“. zogjer sajaro gamosvlebisas „mwvane 
lamfaSi“ is „gandgomilebsa da moRalateebs“ emuqrebo-
da, rac TiTqmis yovelTvis Semawuxebeli iyo, miuxedavad 
misi Seudarebeli mWevrmetyvelebisa: estrada, Tavmjdo-
maris zanzalaki, mowyenili qalbatonebi pirvel rigSi, 
aRelvebuli „wina oratori“, romelsac, rogorc miRe-
bulia, ar misces sakuTari azris bolomde gamoxatvis 
saSualeba, xolo mereJkovski, TiTqos morig msoflio 
saeklesio krebaze, oratorobs iseT sakiTxebze, romel-
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zec saWiroa da unda ifiqro, magram ratomRac uxerxu-
lia amaze debatebis mowyoba.  kidev erTxel vityvi, rom 
is iseTi oratori iyo, rogoric mTeli cxovrebis man-
Zilze ar momismenia: windawin momzadebul moxsenebebs 
mosawyenad kiTxulobda, magram zogjer, saRamos dasru-
lebis win, rodesac mas waaqezebdnen an aaRelvebdnen, 
ise laparakobda, rom ubralo mokvdavebs mxolod is 
darCenoda „esmina serafimis arfisaTvis“. magram mainc es 
TamaSi iyo, warmodgena, rogorc yvela sajaro kreba, da 
ukeTesi iqneboda sxva Temaze elaparaka, sxva sababi moe-
naxa!  

magram aq SesaZlebelia azrTa sxvaoba, da ar Rirs 
maT ganxilvaSi CaRrmaveba. mereJkovskis mosmenisas, ro-
desac amis saSualeba iyo, da misi xelaxla wakiTxvisas, 
rac dResac xdeba,  gaocebas iwvevda:  nuTu is namdvi-
lad aris ase mtkiced darwmunebuli imaSi, rasac qada-
gebs? nuTu ar Sehparvia da ar aqvs eWvi? da Tu hqonda, 
xom ar SeiZleba ar esmodes, ra risks eweva? ar SeiZleba 
ar esmodes, raze ambobs uars, Tu eWvebi safuZvliani ga-
modgeboda? magram aseTi ramis kiTxva mereJkovskisTvis 
pirispirac SeuZlebeli iyo. is xels aiqnevda da imave 
sityvebis gameorebas daiwyebda: uazroba, mkrexeloba, 
moRalateoba.    

 
* * * 

 am Canawerebs ar aqvT arc sistematurobis, arc si-
srulis pretenzia, iseve rogorc masSi ar aris mereJ-
kovskis ramdenadme dasrulebuli daxasiaTeba.   

magram Secdoma iqneboda mxolod azrTa sxvaobaze 
gaCereba, wertilis dasma, da sxva rameze, ufro zogadze 
raime ar gveTqva, rac Znelad eqvemdebareba zust gan-
sazRvras. unda davamato, rom es „zogadi“ Cems mexsiere-
baSi Seiqmna ufro mereJkovskisTan Sexvedrebisa da sau-
brebis STabeWdilebebis, vidre misi wignebis Sedegad. mis 
adrindel wignebSi, ra Tqma unda, bevri ram iyo Rire-
buli, Tumca miekuTvnebian „istoriuli damsaxurebis“ 
sferos. emigrantuli periodis wignebSi Rirebuli nak-
lebadaa, da Tavad mereJkovskis swrafva daeaxlovebina 
mecniereba da poeziis mSveniereba ver daakmayofilebs 
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verc WeSmarit mecnierebs, verc cotaoden momTxovn poe-
tebs...   

Tumca saocari adamiani iyo, sruliad ar hgavda sxva 
adamianebs, Sinaganad ganmartoebuli, ukiduresad ucnau-
ri, — ra Tqma unda, amiT iyo gamowveuli misi martooba.  
mixdeboda masTan gulSi, usityvod kamaTi, ara marto 
sityvierad an beWdurad, iyo SemTxvevebi, rodesac guli 
momdioda masze, da sakuTar Tavs vpirdebodi, rom „samu-
damod davSorebodi“ mas ... amisaTvis mravali mizezi ar-
sebobda, maT garda, romlebsac axla Sevexe. magram Sem-
deg droulad maxsendeboda da Tavs vidanaSaulebdi: iyo 
mainc mereJkovskiSi raRac, rac gizidavda, da ar SeiZ-
leboda es ar gegrZno!  

moxucebulobamde SeinarCuna man, SeiZleba „dekadento-
bas“ gadaarCina, romelic albaT swored amitom Seesabame-
boda mis gemovnebas, sulis „gamkvrivebasa“ da „gaTqvirvi-
sadmi“ zizRi, instiqturi mtruli damokidebuleba cxo-
vrebiseuli udardelobisadmi, maxvili smena imis mimarT, 
rasac bundovnad, sityvis nicSeanuri mniSvnelobiT SeiZ-
leba vuwodoT musika. Tavisi zogierTi TvisebiT mereJ-
kovski WeSmaritad rusi adamiani iyo. magram igi angariS-
miucemlad ver urigdeboda zogierT Tvisebas, romelic, 
samwuxarod, aseve tipiuri rusuli iyo: maxsovs, erTxel 
man wigni gadaSala, daiwyo raRacis xmamaRla kiTxva, 
daaxloebiT aseT stilSi:  „aba, Zamia, gadavkraT kidev 
erTi ... qaSayTan erTad, ha?“, da moulodneli zizRiT moi-
srola wigni. misi „anti–Zamiis“ Sinagani mentaloba iseTi 
TvalnaTeli iyo, rom Cveni mSobliuri yvela tipis gu-
lRia da gulgaxsnili biWi gaurboda mas.  erTxel mereJ-
kovskim  daufaravi TanagrZnobiT Tqva Caadaevze, rom is 
iyo pirveli rusi emigranti, – Zalian zusti da Zalian 
Rrmad naTqvamia! magram, arsebiTad, bunebiT emigranti Ta-
vadac iyo, radgan, miuxedavad politikuri wyobisa, is 
ruseTSi Tavs myudrod ar grZnobda, SiSi hqonda. xolo 
Tu sadme Tavisuflad grZnobda Tavs, mxolod peter-
burgSi,  sadac Zval–rbilSi gamjdari rusuli „Zamias“ 
sulieri tonaloba iSviaTad Tu aRwevda.  

magram swored es izidavda masSi. blokma, romelic 
xedavda mereJkovskis yvela naklovanebas, magram, andrei 
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belisgan gansxvavebiT, mtkice, erTgulma adamianma, ro-
melsac ar axasiaTebda cbiereba da vinmes dacinvis mza-
dyofna,  Cawera dRiurSi, rom erTi Sekrebis Semdeg mas 
undoda xelze ekocna mereJkovskisTvis, imitom rom is 
„yvela adrianovze“ maRla dgas.  am Canaweris gaSifrva 
Zneli ar aris, radgan yvelas, vinc mas icnobda, survi-
li hqonda moekiTxa da madloba eTqva misTvis. ratom? 
mxolod warsulis gamo ara. literaturisa da cxovre-
bis organuli, musikalurad aRqmisaTvis. musikis dasaca-
vad gamovlenili simtkicisaTvis. mudmivi, usityvo sayve-
durisTvis, romelsac is ucxadebda yoveldRiurobas da 
obivatelobas, ra formiTac ar unda gamovleniliyvnen 
isini.  yuradRebis gamo mxolod imis mimarT, rac imsax-
urebda yuradRebas, interesis gamo imis mimarT, rac 
Rirda dainteresebad. wvrilmanebisadmi gulmaviwyobis 
gamo, sazogadoebaSi nelnela daviwyebis gamo, romelic 
wvrilmanebiT iyo dakavebuli. sevdis gamo, romelic 
„mxiarulebaze spetaki da mSvenieria“ da yvelafers ake-
TilSobilebs.  

sityvebi TiTqos bundovania. magram, rac mereJkovskiSi 
iyo saukeTeso, da rac blokma igrZno, arc is aris bo-
lomde naTeli. gamonaTqvamebis formaluri sizuste 
SeiZleba moiZebnos mis Sesaxeb mogonebebSi, magram aR-
moCndes macdunebeli da Zalian dagvacilos mas. 
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